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PRAEFATIO. 


P al 


Quum tempore superiore anno huius saeculi 


|. XXXXI. Euripidis Medeam post b. Pflugkii operam 
in ea fabula collocatam iterum edendam susciperem, 
|. 1d mihi ab illis viris, quorum auctoritate hoc munus 


' aeceperam, praeceptum erat, ut et in ipsis poétae 


d 


ae 


ΞΕ Ἐ EE 


oe E 


2 CE TONES NT V 


A. oL n dod 
" 


— verbis constituendis iudicio plane libero uterer et in 
. adnotationibus Pflugkianis tollendis, mutandis, ampli- 


fieandis non minus versarer arbitratu meo. Hoc enim 


 eonsilio dicebant edi, ut omnem Bibliothecam Grae- 
eam, cuius edendae auctores exstitissent, sic hane 
quoque Euripidis fabulam, ut, quod quoque tempore 
— verissimum et optimum visum esset, id ipsum lecto- 


ribus, maxime aetate minoribus, offerretur, non autem 


αὖ impediretur libelli usus, si etiam illa tractanda et 
. eognoscenda a tironibus essent, quae ad intellegendam 
— Euripidis fabulam nihil conferre prorsus viderentur. 


Hae mihi concessa libertate et licentia ego tum. 
ita eram usus, ut ea, quae ego in b. Pflugkii adno- 
iatione aut falsa aperte aut certe plane inutilia ad 


explicandam hanc fabulam esse intellexissem, sine ulla 
— dubitatione tollerem, si quidem nihil inde utilitatis ad 
. eausam melius cognoscendam redundare posset, pauca 
. autem aut nihil fere nisi ea, quae aut ad gramma- 
. tieorum citationes pertinerent, quae necessario ad 
. recentissimam quamque editionem immutandae et sup- 
. plendae erant, aut quae ad sermonem ipsum, quo 


interdum b. Pfugkius haud satis emendato usus erat, 


ORT WE 
265 ere her 
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signo, quae aut ad poétae verba melius constituenda - 


cx 
tr 


aut ad singulorum locorum sententias rectius enarran- d 
das vel ad linguae leges atque antiquitatis res ratio- 


nesque accuratius cognoscendas facere vule de 
meo adferrem. 


Nunc vero permagno temporis spatio iniedic 


quum rogarer, ut iam tertium hanc fabulam edendam . 


susciperem, res aliter instituenda et ratio huius editio- . 


nis prorsus immutanda erat. Nam multorum hominum . 
diligentia, qui operam suam interea in Euripidis fabu- 


lis et emendandis et enarrandis posuerant, effectum 
erat, ut de multüs locis iam melhus iudicari posset 
quam aut b. Pflugkio aut mihi superiore tempore con- 


cessum fuerat, tum origines atque auctoritates codicum, . 
maxime Ad. Kirchhoffii sollertia, ita investigatae 


et explicatae erant, ut quae olim dubia atque incerta 
in hae parte fuerant, iam ad iustam normam ponde- 


rari atque examinari possent. taque et adnotatio 
eritiea omnino aliter erat instituenda et enarratio totius . 


fabulae multis locis ita immutanda, ut pleraque iam | 
meo nomine atque auctoritate exponenda censerem οὐ 


ex editione Pflugkiana non peterem nisi ea, quae ipsius 
nomine notata iam in hac editione leguntur. Hoc : 
tamen non ita dietum existimari volo, quasi ego 
omnino illam legem ae normam, qua superiore tem- 


pore in hoc munere fungendo usus eram, ER ΝΣ v 


dam putaverim ac non de singulis otn modo locis - 


mutata rerum condicione aliter statuendum censuerim. 
Nemo enim, ut opinor, eorum, qui recte iuventutem 
erudiri cupiunt, me vituperabit, quod etiam nune et 
in constituendis poétae verbis librorum scripturam - 
religiosius, quam ante me in hae fabula edenda ἃ 


multis factum erat, sequendam putavi et in δἀποίας ᾿ 


tione critica ΝΣ quam volgo fieri solet in eius | 
modi editionibus, singulorum librorum auctoritates eto 
erammaticorum citationes exposui. Etenim quum in 
ommibus rebus tum in studiis antiquitatis id potius | 


sequi praestat, frag verum ato quam : id, qunm Buguag » 


M 
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J veri similitudinis speciem prae se ferat, et cui per- 
»suasum est nihil in historicis studiis ac litteris ingenio- 
sum esse, quod non idem sit verum, is istam ingenii 
laudem, quam multi critici vanis aut certe inutilibus 
" eoniecturis quaesiverunt, non magno opere desiderabit. 
- In arte autem critiea factitanda, a qua in veterum 
scriptorum libris nulla interpretatio plane poterit abs- 
linere, non satis est singulas scripturas nosse, nisi 
. etiam eorum auctoritates cognoveris. Nam quem ad 
modum multa, quae optima librorum auctoritate nitun- 
| tur, propterea repudianda sunt, quod idoneam senten- 
- tiam non habent, sie constat multa etiam, quae opti- 
»mam reddant sententiam, ideirco vera non videri, 
quia iusta auctoritate librorum careant, ut ea demum 
pro veris habenda sint, quae et bonam sententiam 
. efficiant neque certa librorum auctoritate / destituta 
—$int, exceptis ilis locis, in quibus id, quod offerunt 
hbri, eius modi est, ut eo uti prorsus non queamus 
. atque id, quod veri simillimum esse videatur, seligere 
debeamus. Et ut ita exerceat criticam artem, si 
omnino exercet, ipsa iuventus docenda est. Quid enim 
iuvat ista discere eam, quae postea dedocenda sit? 

| Aptissime cum hoc instituto meo etiam ipsa ex- 
 plieatio coniuncta est, quae a me multis locis ad- 
- hibita est, quos plane corruptos ac non sanandos misi 
per eoniecturam plerique enarratores pronuntiaverant. 
Atque etiam in hae causa nemo, ut spero, eorum me 
 reprehendet, qui in erudienda iuventute nihil temere, 
Y cireumspecte omnia agenda intellegunt, ac si cui nimio 
opere in explanandis quibusdam locis, quos multo 
. facilius videri poterat corruptos pronuntiare et levi 
| quadam aut etiam temeraria correctione aliter consti- 
tuere, laboravisse videbor, eum rogatum volo, ut prius 
| quam ipse iudicet quid verum sit, eadem diligentia 
- sententiam loci perpendat, qua ego contendere vere 
. possum me usum esse, ante quam de singulis locis 
»proponerem sententiam meam. Sie spero futurum, ut 
magis magisque mecum ipse consentiat aut, si etiam 
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1um inita subductaque ratione in meam sententiam 


concedere non potuerit, ego ab eo gratus meliora 
edocear. Multi enim nunc hoc habent, ut vix in- 
spectis seriptoris verbis ac vix audita aliorum gram- 
maticorum sententia de locis difficillimis iudicent et 


id potius, quod ipsis ad tempus placuerit, pronuntient, 


quam quod causa requirat. Non autem hoc loco philo- 


logum quempiam nominatim proferre volo aut tacito 


nomine describere: rem noto, non homines: neque ego 
is sum, qui mihi videar unus praeter ceteros verum 
vidisse et quum nonnulla in tractanda hac Euripidis 
fabula melius ἃ me quam ab 8115 administrata esse 
sentio, in pluribus tamen locis, maxime in carmini- 
bus choricis et emendandis et enarrandis, etiam alio- 
rum operam valde desidero. Sed nolo in re, quae 


non diffieiis est ad iudicandum, nimium curiosus vi- 


deri et spatio mihi concesso potius utar, ut quaedam 


adferam, de quibus in enarratione ipsa dicere non 


poteram, quod seripta ipsa, quae hue spectant, non- 
dum in manus meas venerant, quo de genere comme- 


moranda sunt quae de Euripidis Medea Henricus 


Weil scripsit in Nov. annal. philol. et paedag.- 


vol. LXXXXV. p. 376 —384. tum quae A. Doering 
in disputatione, quae inscribitur: *Die bedeutung der 
iragoedie Χριστὸς πάσχων für die Euripideskritik". 
in Philol. vol. XXV. fasc. II. p. 221—258. et de 
Medea quidem p. 229—239. exposuit. Eodem addam 
alia quaedam, quae in ipsa fabulae enarratione, quae 


tironum usui accommodatior esse debebat, commemo- 


rari non poterant. Ace primum quidem huius fabulae 
v. 21. Doeringius anteferendam esse existimat sori- 
pturam δεξιᾶς πίστιν μεγίστην, quam etiam liber ms. 
optimus Scriptoris Christi patientis habeat, sed ad 


alteram tamen scripturam tutandam adfert locum E 


Livii I. 21, 4. Ad id sacrarium flamines bigis curru 
arcuato vehi iussit manuque ad digitos usque involuta rem 
divinam facere, significantes fidem tutandam | sedemque 
eius etiam in dextris sacratam esse. Idem v. 68. scri- 
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E pturam παλαίτεροι, quam habet Scriptor Chr. pat. 1181., 
. nobiscum repudiat. V. 195 sq. Th. Bartholdus 
^ in Mus. Rhenan. vol. XXI. fasc. 1. proposuit: ἐπὶ 
| μὴ μεγάλοις ὀχυρῶς τ᾽ εἴη καταγηράσκειν., quod mi- 
! nime probare possum, quum multo lenior sit mutatio 


E ὀχυρῶς y. Vv. 152 sqq. H. Weilius l. c. p. 316 sq. 
- gie eontra omnium librorum auctoritatem constituen- 
^. dos putavit: 

Ἢ 


"^ TN , , -Ὁ , , 
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ratus universam mortis optationem primum confutan- 
dam fuisse et verbis demum, quae sequerentur: δἰ δὲ 
σὸς πόσις καινὰ λέχη σεβίζει «vé. Medeae ζηλοτυπίαν 
aut aegrimoniam propter novas nuptias respicl. Qua 
. ài re mihi vehementer falli videtur vir doctissimus. 
- Etenim universa mortis optatio hie nullo modo erat 
- eonfutanda et ea, quae priore loco dicuntur, valde 
- diversa sunt ab iis, quae altero loco adiiciuntur. 
- "Priore enim loco notat Medeae aegritudinem, quam 
. suscipiat propterea, quod iam vacuo lecto sit et ma- 
. ritum amplius non habeat, posteriore autem loco dolo- 
-rem deprecatur, quem Medea invidia commota accipiat 
propterea, quod lason novum matrimonium colat (cl. 
v. 18. γάμοις Ἰάσων βασιλικοῖς εὐνάξεται). Conf. quae 
dixi ad l. e. p. 36. V. 161. Fr. Heimsoeth ἴῃ libro, 
᾿ς qui inscribitur: ' Kritische Studien zu den griechischen 
- "Tragikern?, vol. I. p. 148 sq. scribi voluit: 4à μεγάλε 
Ζεῦ καὶ πότνια Ofuw, ut iure v. 169 sq. dici posset 
| 8 nutrice: Κλύεϑ᾽ οἷα λέγει κἀπιβοᾶται Θέμιν εὐ-- 
᾿χταίαν Ζῆνά 9', ὃς ὅρχων xré. Id ego audacius con- 
. jectum esse existimo, et in iis acquiesco, quae dicta 
. sunt in enarratione p. 38. Ad v. 357 sq. Doerin- 
X gius commemorat legi in Christ. pat. 226 sq. νῦν δ᾽ 
ἢν δἰ μένειν δεῖ, μίμν᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν μίαν, Εἰ μή τι πά- 
. 97e, ὧν φόβος πολὺς κρατεῖ., hinc 510] seribendum 
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videri ait l. c. p. 294. εἰ μή. τι δράσεις (vel δράσῃς). E 


ὧν φόβος μ᾽ ἔχει. Id og num accipio. Fortasse scri- 


T ML uec 


pserat Euripides: οὔτἄν τι δράσαις δεινὸν ὧν φόβος. 


μ᾽ ἔχει. Quae Weilis 1. c. p. 517. ad v. 462 sqq. 
adfert, permira mihi esse videntur. Nam, ut omittam 
id, quod ipse quoque v. 465. suppositicium esse exi- 


stimat, qua de re satis dictum est in ipsa fabulae enar- 


ratione p. 11., illud mihi videtur minime concedi 
posse viro doctissimo, quod seribi voluit v. 463. 


γλώσσῃ μέγιστον εἰς ἀναίδειαν κακόν eaque verba ja 


construi, quasi scriptum esset: εἰς ἀναίδειαν μέγιστον 
κακόν quasique verba μέγιστον κακὸν appositionem 
adferrent ad vocem ἀναέδειαν. Nam, ut taceam de 


εἷς, 


collocatione verborum minime usitata, omnino impu- 
dentia demum v. 469. commemoranda erat: quid enim 
istis verborum ambagibus, quae interpositae sunt, opus | 


fuisset, 51 lam ab initio mrmpudentiam dixisset? Error 


Weilii inde natus mihi esse videtur, quod ἀνανδρίαν 


.non vertendum misl per ignaviam putavit, quod fal- 


sissimum erat. ἀνανδρία enim, ut saepe alias, sie hoe. 


quoque loco hoe vitium hominis significat, si plane — 
alienus est ab ea honestate ac virtute, quae virum, . 


id est, eum, qui vere vir esse volt, decet, x«xóv autem 


idem fere esse ἢ. l. quod ὄνειδος, vide Euripidis lo- 


cum apud Stobaeum flor. LXIII. 20. vol. III. p. 41. 


ΓΗ 


Meineke., atque omnino idem signifieare quod Lati- | 
norum probrum aut male dictum cur doceam virum  - 
doctissimum ? Conferantur tamen ea, quae posita sunt  — 


in enarratione p. (0. Quod autem alicuius momenti 
esse putavit Doeringius, quod in Christ. pat. v. 292. 
legitur: οὔτε ϑάρσους ἐστὶν οὐδ᾽ εὐτολμέας. mi- 
ror. Nam genetivus quum in eius modi locis apud - 


Graecos posteriores usitatior esset, facile haec seri-. 3 


ἥν 


ptura nasci potu. V. 491. quum relied libri offer- - is 


rent ϑεσμι ἐν ἀνθρώποις, non ϑεσμ᾽ ἐν ἀνθρώποις, 


quumque pluralis ϑεσμὰ sine auctoritate esse videretur, ; 


Weilius. scribendum proposuit ϑέσμι᾽ ἐν βροτοῖς. 


Poterat etiam coniici: ἢ καινὰ κεῖσθαι ϑέσμι᾽ ἀνϑφώ- ; 
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ποις τὰ νῦν. Sed ϑεσμὰ pluralis exemplo non caret, 
ide Sophoclis ap. Stephanum Byzant. p. 139, 19. 
in A. Nauckii Tragicor. Graec. fragm. p. £119. n. 90. 
οὐ γάρ τι ϑεσμὰ τοῖσιν ἀστίταις πρέπει... ut mihi de 
?. recepta scriptura non videatur dubitandum esse. 
E V. 616. Fr. Heimsoeth 1. c. p. 142., de μὲν parti- 
- ula in interrogatione posita dubitans, coniecit scri- 
-. bendum esse: ἦ ϑεμιτὸν ἡμᾶς χρησμὸν εἰδέναι 9500; 
ΟΠ pro eo, quod omnes libri tuentur: ϑέμις μὲν ἡμᾶς 
" χρησμὸν εἰδέναι 89500; De uiv particula h.l. dubitari 
'. mon potest, conf. quae adlata sunt in editione p. 99., 
- in repetita autem deinceps v. 613. formula simili: δἰ 
-— ϑέμις xAVsuv, nemo, credo, offendet, qui verba ipsa 
-. recte explicat: si quidem fus est id audire. —W. 690. 
ΠΗ. Weilius seribendum proposuit: μή zov τετόλμηκ᾽ 
ο΄ ἔργον αἴσχιστον τόδε; cl. Aeschyl. Prometh. 241. μή 
᾿ πού τι προὔβης τῶνδε καὶ περαιτέρω; Ego quem ad 
ἢ" modum ἡ zov explicandum censerem dixi in enarra- 
— tione p. 97. V. 703. in loco sane difficillimo Fr. 
᾿ς Heimsoeth l. c. p. 225. scribendum proposuit: λόγῳ 
μὲν οὐχί, καρδίᾳ δὲ καρτερεῖ... quod, etiam si mihi 
- mon valde adrisit, tamen tacere nolui. Ad v. 110. 
- A. Doeringius commemorat in Christ. pat. v. 719. 
- legi ϑανόντ᾽, ipse tamen recte comprobat receptam 
di Scripturam ϑάνοις, non immemor eorum, quae de So- 
E lone et Croeso tradita sunt. In loco difficillimo, qui 
P 


x legitur v. 180 sqq. Fr. H eimsoeth scribi volt: 


τούτοις δ΄. ὁρκίοισι μὲν ξυγείς, 
ἄγουσιν οὐ μεϑεῖ᾽ ἂν ἐκ γαίας ἐμέ. 
λόγοις δὲ συμβὰς καὶ ϑεὼν ἀνώμοτος 
: σφαλερὸς γένοι᾽ ἂν καὶ τὰ κηρυκεύματα 
(05 00x Gv παρωϑοῖς᾽ τἀμὰ μὲν γὰρ ἀσϑενῆ, 
rd δ᾽ pra ἐστὶ καὶ AE, τυραννικός. ' 


XII ' PRAEFATIO. 


Μολόντι δ᾽ αὐτῷ μαλθακοὺς λέξω λόγους. 

ὥς μοι δοκεῖ τά v' ἄλλα καὶ τὰ πρὸς νέους 
γάμους τυράννων, οὗς προδοὺς ἡμᾶς ἔχει, 

καὶ ξυμφορ᾽ εἶναι καὶ καλῶς εἰργασμένα. 

quae tamen incerta omnia sunt. V. 820 sq. Weilius 
sic scribi atque interpungi voluit: ϑεῶν παῖδες μακά- 
ρῶν ἱερᾶς || χώρας ἀπορϑήτου τ᾽ ἄπο, φερβόμενον || 
κλεινοτάταν σοφίαν xré. quam rationem minime pro- 


bare possum. Nam primum ista appellatio: 'Egeyoet- - 


Ἁ - "Ü . 
δαι τὸ παλαιὸν ὄλβιοι καὶ ϑεῶν παῖδες μακάρων, eius 


modi est, ut per se constare debeat, tum vero non 


video cur dici non potuerit: ἱδρᾶς χώρας ἀπορϑήτου 
τ᾽ ἀποφερβόμενοι (aut etiam ἄπο φερβόμενοι, nam 


PLA (ai 
ES ΒΕ 
εν, D 


sententia eadem erit) xAswvorcrav σοφίαν, quum con- 


stet propter ipsam terrae Atticae naturam et aéris 
tenuitatem eius incolas sapientiores et acutiores esse 
creditos: id ne quis quae modo dieta erant ea ratione, 
qua falso hoec fecit A. Nauckius, intellegat, iam 
sequuntur verba, quae fere eodem spectant: ἀεὶ διὰ 
λαμπροτάτου βαίνοντες ἁβρῶς αἰϑέρος xré., quibus 


aéris tenuitas significatur, sicuti superiore voce idonea 


terrae Atticae natura et temperatio caeli. V. 826 sq. - 


Weilius ita emendandos censet l. c. p. 319. τοῦ καλ-- 
λινάουν παρὰ Κηφισοῦ ῥοαῖς || r&v Κύπριν κλήξουσιν 
ἀφυσσομέναν κτέξ. Idem vir doctissimus V. 843 sqq. 
sic fere restituendos esse existimavit l c. p. 380. 
Πόϑεν ϑράσος ἔρνεσι σοῖς [| ἢ χερὸς ἢ φρενὸς || καρ-- 


δίᾳ τὲ λήψει || δευινὰν προσάγουσα τόλμαν; V. 916. pro 


recepta seriptura: Τί δή, τάλαινα, τοῖσδ᾽ ἐπιστένεις 
τέχνοις: À. Doerigius, quod in Christ. pat. v. 131. 
τί δῆτα λοιπὸν σῷ γ᾽ ἐπιστένεις τέκνῳ; dicitur, eo in- 


clinat, ut Euripidi reddatur: τί δῆτα Aowróv τοῖσδ᾽ ἐπι- 


στένεις τέκνοις: Mihi non item hoc placet. V. 93 sqq. 
sie constitui locum maxime dubium voluit Weilius l. c. 
p. 381. τοῖον ἃ δύστανος ἄτας || ἕρκος x&g ϑανάτου uoi- 
ραν τὸν "Ai0av οὐχ ὑπερ || φεύξεται πεσοῦσα. et v. 1039. 
l. e. p. 381. scribendum coniecit: τὸ χαὶ προέσϑαι 
μαλϑακῆς λόγους φρενός. V. 1128. H. Weilius 
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3 Scribendum esse existimat: δι᾽ οἴκων (pro δι΄ ὥτων) 
|. δ᾽ εὐϑὺς ἦν πολὺς λόγος Σὲ καὶ πόσιν σὸν νεῖκος 
- ἐσπεῖσϑαι τὸ πρίν.: quod in Scholiis p. 71, 1. ed. Dind. 
- haec verba ita exponuntur: ἐπεὶ καὶ πολὺς ἦν λόγος 
- xarà τὴν οἰχίαν διαλελῦσϑαι ὑμᾶς xol τὴν προτέραν 
᾿ς φιλονεικίαν μεταβεβληκέναι. Et sane vera haec con- 
Ὁ jectura mihi esse videtur. V. 1170 sq. H. Weilius 
1]. e. p. 382. ita scribendos esse existimat: ἤδη δ᾽ 
᾿ς ἀνειλῶν κῶλον ἔκπλεϑρον δρόμου Ταχὺς βαδιστὴς 
|. τερμόνων ἀνϑήπτετο.. ita, ut κῶλον δρόμου conecta- 
— tur, cl. Aeschyli Agamn. 334. κάμψαι διαύλου ϑά- 
|. τερον κῶλον πάλιν. V. 1244 sq. recte mihi videtur 
 H. Weilius Pflugkii aliorumque rationem vitupera- 
visse, qui φόβος per nefas verterunt, cum ?netus dicen- 
dus esset. Ipse ex Scholiastae adnotatione: φόβος 
ἐστὶ τὸ ϑεῖον αἷμα ὑπὸ ἀνθρώπων πεσεῖν, colligit 
haec verba ita scribenda esse: 


σᾶς γὰρ χρυσέας ἀπὸ γονᾶς 
ἔβλαστεν. πίτνειν δ᾽ αἷμ᾽ ἄμβροτον 
φόβος ὑπ᾽ ἀνέρων. 

et infra v. 1254 sqq. 


δειλαία. tí Go, φρένα βαρὺς 
χόλος προσπίτνει; δύσφρων φόνον 
φόνος ἀμείβεται. 


; Contra Fr. Heimsoeth 1. c. p. 319. proponit priore loco 
. seribendum: 


B. σᾶς γὰρ χρυδέας ἔβλαστεν yovág: 
ϑεῖον δ᾽ αἷμα πίτνειν ἄγος ὑπ᾽ ἀνέρων. 


ΞΈΡΕΙ ἘΞ 


. οὖ posteriore loco: 

|. δαιλαία, τί σοι δυσμηνις φρενῶν 

| προσπίτνει χόλος, vOv φόνος ἀμείβεται. 

" : quod Scholiastes haec habet: φόνος τῶν παίδων ἀμεί-- 
᾿ς Bevor, διαδέχεται τὸν χόλον. "Videant ali. Denique 
- v. 1241 sqq. proponit H. Weilius 1. c. p. 384.: 
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ἀλλὰ νιν, ὦ φαος ÓLoysvég, κατειρ-- E: 


ye κατάπαυσον, ἔξελ᾽ οἴκων ἀλα-. - 
νοντὰ φονῶώντ᾽ Ἐρινῦν ὑπ᾽ ἀλάστορον. 


et infra v. 1201 sqq. 


δύσφορα γὰρ βροτοῖς ὁμογενῆ μιά- 
σματ᾽ ἐπιγαϊ", αὐτοφόνταις ξύνῳδ᾽ 
αὖ ϑεόϑεν πίτνοντ εἰνὶ δόμοις ἄχη. ^ PNE 


Contra Fr. Heimsoeth l. c. p. 378. priore loco pro-. 
ponit: P 
ἀλλά vw, ὦ φάος ὃ ἔς. X 
, ὦ φᾶος διογενές, κάτειρ- 
γὲ, κατάπαυσον. ἔξελ᾽ οἴκων φονώ-- 
σαν ἀλαόν T Ἐρινὺν ὕπ᾽ ἀλαστόρων. 


et posteriore loco: 


σχέτλια γὰρ βροτοῖς ὁμογενῆ μιά- 
σματ᾽ ἐπὶ γαῖαν ἐκχέασιν σύνοι-- 
δα θεόϑεν πίτνοντ᾽ ἀμφὶ δόμοις ἄχη. 


Postremo quod e v. 1366. huius fabulae habet Seri- ^ 
ptor Chr. pat. v. 1913. χλαῦσαι νεκρόν μοι παῖδα καὶ M 
ϑάψαι πάρες., A. Doerimgius eo propensus fuit, ut 
scriberetur etiam apud Euripidem: κλαῦσαι νεκρούς 
μὸν τούσδε καὶ θάψαι πάρες., quod in simili causa - 
Patroclus Hectorem deplorat priore die Iliad. XVIII. 
914—354. et postero die eum sepeliendum curat Iliad. 
XXIII. 718 sq. 784 sq., quae mihi tamen ratio subti- 
lior quam verior esse videtur. Haec habui quae sup- 
plementi causa hae adferrem, pleraque eius modi, ut - 
etiam nunc in dubium vocari posse videantur. | 
lam nihil aliud reliquum est nisi ut de lhbris 
mss. itemque de libris litterarum formis descriptis, 
quibus in hac editione adornanda potissimum usi su- | 
mus, referamus. Habent autem hanc fabulam libri | 
manu scripti hi, primae quidem classis Cod. Vati- 
canus n. 909. bombycinus, saec. XIL, littera B. à 
Kirchhoffio notatus, Cod. Havniensis chartaceus, recen- 
tiore aetate scriptus, littera C. notatus, Cod. Parisi-  . 


PRAEFATIO. XV 
Bus n. 2712. membranaceus, saec. XIIL., a Musgravio 
- et Brunckio usurpatus, nondum satis diliegter colla- 
ΟΠ tus, littera E. notatus, Cod. Marcianus n. 468. bom- 
. bycinus, ut videtur, saeculi XIIL., qui tantummodo 
- fragmentum Medeae habet usque ad v. 42., secundae 
-.elassis Cod. Parisinus 2719., membranaceus, saec. 
1 XIIIL., littera a. notatus, Cod. Florentinus Vossii, nunc 
. deperditus, littera b. notatus, cuius lectionis diversi- 
- tas non exstat nisi inde a v. 282., Cod. Florentinus 
» plut. XXX. n. 50. chartaceus, saec. XIIIL, littera c. 
- mota*us, Cod. Florentinus plut. XXX. n. 15. charta- 
ΟΠ eeus, saec. XIIIL. littera d. notatus, tertiae classis 
-.. Ood. Palatinus inter Vaticanos n. 281. membranaceus, 
'. saec. fortasse XIIIL, littera Z. notatus, Cod. Floren- 
| tinus plut. XXXIL mn. 2. chartaceus, saec. XIIII. 
. httera C. notatus. Libros litterarum formis, 
| deseriptos neque antiquiores neque eos, qui omnes 
| Euripidis fabulas complectuntur, hie commemorabo, 
- nominabo tantum singularum fabularum editiones eas, 
' equibus etiam nunc aliquid utilitatis ad hane fabulam 
- aut emendandam aut explicandam redundare possit. 
- Oommemoranda autem est primo loco Ricardi Por- 
- soni, editio quae prodiit primum Oxonii a. MDCCCI,, 
- euius libri editione in Germania tertia a G. H. Schae- 
" fero Lipsiae a. MDCCCXXIIIIL. eurata usus sum, 
"Petri Elmsleii edita Oxon. a. MDOCCXVIII, 
. euius libri editionem Lipsiensem, cui accesserunt God. 
. Hermanni adnotationes a. MDCCOXXII., usurpavi, 
" Ioannis Lentingii, quae prodiit Zutphaniae a. 
- MDCCCXIX., Ludovici de Sinner, quae Parisiis 
Ὑ a. MDCCCXXXIIIL. Aug. Witecchehi quas Ti. 
pe a. MDCCCXXXXI, Adolphi Kirchhoffi1, 

. quae Berol. MDCCCLII., F. G. Schoenii, quae Li- 
: E a. MDCCCLIII. Qeodiit culus libri altera editio 
jam ab H. Kóchly exspectatur. Haec autem ipsa editio 
ab Aug. Iul. Edm. Pflugk parata primum prodierat 
othae et Erfordiae a. MDCCCXXIX., iterum curata 
me Gothae a. MDOCCXXXXII. et nunc ipsum ter- 


Ne) κ 
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tium est. Praeterea paene editionis instar habenda sunt . 
illa, quae Aug. Nauckius de Euripidis Medea dispu- 
tavit in Studiis Euripideis (Euripideische Studien), . 
quae edita sunt in Mémoires de l'Académie impériale : 
des sciences de St. Pétersbourg, ser. VII. tom. I. n. . 
12. p. 106—139. Ceterum doleo me nactum non esse - 
E. Bergeri diss. de duplici recensione Medeae, quae | 
edita est Cells MDCCCLXIII. 

Postremo adnoto pag. (13. col. 2. v. 9. pertracta- 
verat pro pertractaverunt itemque p. 88. col. 1. v. 24. 
jure pro rocte et v. 25. omnibus pro menibus legendum . 
esse. 


deris Lipsiae d. XXX. mens. Sept. 
a. MDCCCLXVII. 


R. Klotz. 


j ni 


YIIOOEXIX AIKAIAPXOT. 


Ἰάσων εἰς Κόρινϑον ἐλϑών. ἐπαγόμενος καὶ Μηή- 
y rei ἐγγυᾶται καὶ τὴν τοῦ Κρέοντος τοῦ Κορινϑίων 
| ϑασιλέως ϑυγατέρα Γλαύκην πρὸς γάμον. μέλλουσα δὲ 
᾿ ἡ Μήδεια φυγαδεύεσϑαι ὑπὸ Κρέοντος £X τῆς ipe 


E oor, παραιτησαμένη πρὸς μίαν ἡμέραν μεῖναι καὶ τυ-: 


χοῦσα, μισϑὸν τῆς χάριτος δῶρα διὰ τῶν παίδων πέμ-- 


- πεὶ τῇ Γλαύκῃ ἐσϑῆτα καὶ χρυσοῦν στέφανον, οἷς ἐκείνη 
- χρησαμένη διαφϑείρεται᾽ καὶ ὁ Κρέων δὲ περιπλακεὶς 


τῇ ϑυγατρὶ ἀπώλετο. Μήδεια δὲ τοὺς ἑαυτῆς παῖδας 
, ^ & e) 
ἀποχτείνασα ἐπὶ ἅρματος δρακόντων πτερωτῶν, ὃ παρ 


Ἡλίου ἔλαβεν, ἔποχος γενομένη ἀποδιδράσκει εἰς ᾿4ϑή- 


| v«g χἀκεῖσε Αἰγεῖ τῷ Πανδίονος γαμεῖται. Φερεκύδης 
δὲ καὶ Σιμωνίδης φασὶν ὡς ἡ Μήδεια ἀνεψήσασα τὸν 
| Ἰάσονα νέον ποιήσειξ. περὶ δὲ τοῦ πατρὸς αὐτοῦ Aico- 
^ vog ὁ τοὺς Νύστους ποιήσας φησὶν οὕτως" 


Nd, ἐγγυᾶται καὶ τὴν τοῦ] Sic BC. ἐγγυᾶται τὴν 


. Elmsleius. 


Ig. Τλαύκην] De Creontis filia eiusque nomine non consen- 
sisse inter se scriptores intellegimus e Scholiastae verbis ad huius fab. 


. Y. 19. Φασὶ δὲ οἵ μὲν Ἱππότου, οἵ δὲ Κρέοντος παῖδα γαμῆσαι τὸν 


Ἰάσονα. περὶ δὲ τῆς Κρέοντος ϑυγατρὸς οὐχ ὁμοφωνοῦσι τῷ Εὐ- 
D ovid οἵ συγγραφεῖς. Κλειτόδημος μὲν γὰρ Κρέουσάν φησι κα- 
λεῖσϑαι, γήμασϑαι δὲ Ξούϑῳ, “ναξικράτης δὲ Γλαύκην. Conf. 
qui in nomine Glauces consentiunt, in re aliquantum dissentiunt, Dio- 


Ms Siculum IIII. 54 sq. Apollodorum biblioth. 1. 9, 28. Hy - 


— ginum fab. XXV. et vide Wesselingium ad Diodori l. c. tom, 1. 


Dp. 997. 


TA 


V. 6. μισϑὸν τῆς χάριτος] Non tam id egit Medea hoe mu- 
. nere, ut Glaucae gratiam referret, sed a Creonte potius per eius filiam 
- impetrare voluit, ut ipsius liberis Corinthi in domo regia manendi dare- 
tur venia. Conf. huius fab. v. 949 sqq 

V; 9. ἀπώλετο] libri. ἀπόλλυται, Aldus. 

V. 10. ἐπὶ ἄρματο s] libri. ἐφ᾽ ἄρματος Aldus. 

V. 12. Φερεκύδης] p. 187. ed. Sturz. vol. I. n. 73. p. 89. ed. 
- Müller, 
ΟῚ V. 18. Σιμων ἔδης] fragm. CLXXVIII. ed. Gaisford. Conf. qui 


. idem narrat, Scholiasten Aristophanis ad Equit. v. 1318. 


ΟΝ, 15. ὁ τοὺς Νόστους ποιήσας] Sic maluit scribere auctor 
. Eurip. Vol. I. Sect. I, 1 


Q 


2 ^. ΡΟ ΤῈ “. 


Αὐτίκα δ᾽ 4ἴσονα ϑῆκε φίλον κόρον ἡβώοντα. 
γῆρας ἀποξύσασα ἰδυέῃσι πραπέδεσσι., 
φάρμακα πόλλ᾽ ἕψονσ᾽ ἐπὶ χρυσείοισι λέβησν. | 
Αἰσχύλος δ᾽ ἐν ταῖς Διονύσου τροφοῖς ἱστορεῖ, ὅτι 
5 xal τὰς Διονύσου τροφοὺς μετὰ τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν 
ἀνεψήσασα ἐνεοποίησε. Στάφυλος δέ φησιν ὑπὸ τῆς | 
Μηδείας τὸν Ἰάσονα τρόπον τινὰ ἀναιρεϑῆναι᾽ ἐγκε- —— 
λεύσασϑαι γὰρ αὐτὴν οὕτως ὑπὸ τῇ πρύμνῃ τῆς ᾽4ρ- 
γοῦς [αὐτὸν] κατακοιμηϑῆναι. μελλούσης τῆς νεὼς δια- 
10 λύεσϑαι ὑπὸ τοῦ χρόνου᾽ ἐμπεσούσης γοῦν τῆς πρύ- 
νης τῷ Ἰάσονι. τελευτῆσαι αὐτόν. 


quam Agiam Troezenium, cuius quinque Νόστων libri fuisse di- 
euntur, de quo videas R. Stiehlein Philol. VIII. p.51sq.,ipsumap- σ΄ 
pellare, quia alii auctores ipsi Homero Νόστων libros tribuere sole- 
bant. Habentur autem tres qui deinceps leguntur Cyclici carminis νοὶ 
sus etiam in, Scholiis ad. Aristophanis Equit. 1318., unde sumpsit P. — 
Elmsleius, quod versu altero reposuit ἀποξύσασα ἰδυίῃσι pro vul- 
gato ᾿ἀποξύσασ᾽ εἰδυίῃσι. Versu deinde tertio G. Η. Schaeferus ἐνὲ 
χρυσείοισι λέβησι scribi maluit coll. Herodoti locis I. 47. et 48. 
Postea ipse dubitanter retractavit in tertia editione Porsoniana p. 10. 

V.4. dioquiocg δ᾽ ἐν ταῖς Διονύσου τροφοῖς] De huius 
fabulae reliquiis conf. Aug. Nauckii Zvragicorum Graecorum fragm. ——— 
p. 13sq. Ex iis, quae deinceps in hac Aeschyli fabula aeta esse di- —. 3 
cuntur, C. A. Boettiger fuisse hoc drama satyrieum recte coniecisse [ 
videtur idque eiusdem; trilogiae fuisse'ac Semelen A. Nauckius iure ) 
suspicatus est. 

V. 6. Στάφυλος] Staphylus, qui Naucratites fuisse dicitur a 
Seholiaste Apollonii Rhodiiadlib.I. 580; p. 334, 27. ed. Merkel., 
de antiquis et fabulosis temporibus rettulerat in iis libris, quos de sin- 
gulis terris et civitatibus, quarum res enarravit, appellaverat. Id, quod | 
hic refertur, ex rerum Thessalicarum libris, quorum tertium Scholia- .. 
stes Apollonii ad lib. IIII. 816. p. 507, 14. ed. Merkel. et Harpo- τ 
eratio s. v. Περέσται commemorant, sumptum esse videtur. De ce- — 
teris eius scriptoris libris conf. G. I. Vossii lib. de hist. Graec. HI. — 
p. 416. [p. 500sq. ed. Westerm.], ubi hunc ipsum locum et Scholiastae 
ad Aristophanis Nub. 1064. addas, et qui fragmenta composuerunt 
Mülleros in Fragm. hist. Graec. vol. III. p. 505. 

V. 6 sq. ὑπὸ τῆς Μηδείας τὸν Ἰάσονα τρόπον͵ τινὰ] 43 
Haec verborum positio in B. habetur. Vulgo legebatur τὸν Ἰάσονα. 
τρόπον τινὰ ὑπὸ τῆς Μηδείας. à sd 

V.8. γὰρ αὐτὴν οὕτω ς] sic fere libri. οὕτως editiones i | 
res non habent. e 

V. 10. ἐμπεσούσης] BC. ἐπιπεσούσης vulgo. Conf. Seho-. d 
liasten ad huius fab. v. 1387. ' 


"Τὸ δρᾶμα δοκεῖ ὑποβαλέσϑαι παρὰ Νεόφφονος δια- 
" | Gxevdaas, ὡς “Δικαίαρχος ἱέν α΄ περὶ] τοῦ τῆς Ἑλλάδος 
ἡ βίου καὶ ᾿Δφιστοτέλης ἕν ὑπομνήμασι. μέμφονται δὲ 
- αὐτῷ τὸ μὴ epe Aux ena: τὴν ὑπόκρισιν τὴν Μή- 
E δειίίν. ἀλλὰ προπεσεῖν εἰς δάκρυα. ὃτε ἐπεβούλευσεν 
Ἰάσονι καὶ τῇ γυναικί. ἐπαινεῖται δὲ ἡ εἰσβολὴ διὰ 
τὸ παϑητικῶς ἄγαν ἔχειν. καὶ ἡ ἐπεξεργασία (v. ὃ.) 
μηδ᾽ ἐν νάπαισι, καὶ τὰ ἕξῆς. ὅπερ ἀγνοήσας 


jt V1. 1:0 dos gu δοκεῖ ὑποβαλέσϑαι παρὰ Νεόφρονος 
᾿ς διασκενυάσας) Sic recte Elmsleius hune locum constituit addi- 
-" eentibus fere verborum vestigiis, quae sunt in libris. Etenim Euripi- 
^. dem Neophronis Sicyonii Medea abusum esse in componenda Medea 
-. sua tradunt etiam alii scriptores, veluti Diogenes Laértius II. 132., 
qui de Menedemo dieit: ὥστε πταίουσιν οἵ λέγοντες μηδὲν αὐτὸν 
ἀνεγνωπέναι πλὴν τῆς Μηδείας τῆς Εὐριπίδου, ἣν ἐν τοῖς [ ἔνιοι 
coniecit Menagius] Νεόφρονος ξέναι τοῦ “Σικυωνίου φασίν, οὐ 
Suidas: NVsog ρῶν — Σικυώνιος, τραγικός, οὗ φασὶν ξέναι τὴν 
Εὐριπίδου Μήδειαν, ὃς πρῶτος εἰσήγαγε παιδαγωγοὺς καὶ οἶκε- 
τῶν βάσανον. De Neophronis Medeae reliquiis conf. Aug. Nauckii 
Tragicorum Graec. fragm. p. 565 sqq. 


ON: S. oec “ικαέαρχος [ἐν α΄ περὶ] τοῦ τῆς Ἑλλάδος 
p. p In libris fere legitur ὡς δικαέαρχος τοῦ τε ᾿Βλλάδος βίου, 
. quibus in verbis inesse partem verae inscriptionis περὶ τοῦ τῆς EAAc- 
δος βίου apparet. Illud enim, quod coniecit Kirchhoffius, recepit 
Dindorfius, ἐν τῷ περὶ Ἑλλάδος βέου verum esse non potest, quon- 


b? 


E jam plures libri illius operis fuerunt, quam ob rem aut ἐν τοῖς περὶ 
Ἢ τοῦ τῆς ᾿Βλλαάδος βίου scribendum. erat, ut est apud Aihenaeum 
Ü lib. XIIL. p. 636, C., aut fere sic ἐν πρώτῳ περὶ τοῦ τῆς Ελλάδος 


5. βίου, ut est apud Athenaeum lib. XIII. p. ὅδ. B. év τρίτῳ περὶ 


(700 τῆς Ἑλλάδος βίου. Id adeo ἐν o περὶ τοῦ τῆς ᾿Ελλάδος βίου 
"ἢ - olim hie scriptum fuisse opinor. Ceterum conf. A. F. Naeke in /Mvus. 
 Rhenan. a. MDCCCXXXII. p. 40sqq. Marx De Dicaearcho in Creu- 
zeri Meletem. p. lll. 4, p. 173 sqq. 

(00 N.8. ᾿Φριστοτέλης ἐν ὑπομνήμασι] Conf. Ern. Koepke 
A" De hypomnematis Graecis (Berol. 1842. 4.) p. 11. et Valentini Rose 
τς ristoteles gecegepigraphus p. 561 sqq. 

E - V. 4. 70 μὴ πεφυλακέναι τὴν ὑπόκρισιν τὴν M1- 
m δειαν)] Pertinet hoc ad huius fab. v. 922 sqq. — τὴν Μηήδειαν] 
t Oh, D. Beckius. τῇ Μηδείᾳ libri. | 

E v5. moozsosivy] Kirchhoffius. PT SNSATN libri. πεσεῖν 
Brunckius. 


b uberius exponuntur in Sch ol. ad huius fab. v. 1., nisi quod Τέμαρχος 
ς΄ jbi scriptum est pro Τιμαχέδας, quod ipsum nomen ibi quoque repo- 
b. nendum esse ἃ, Westermannus recte docuit ad G. I. Vossii lib. 
- de histor. Graec. 1. p. 143 sq. adn. 22, Multis enim quum aliorum 
᾿ Scriptorum tum Athenaei locis hie grammaticus commemoratur, 
etiam in Schol. ad huius fab. v. 167. 


: V.8. ὅπερ ἀγνοήσας Τιμαχέδας xr£.] Eadem paulo. 


M E D E A. | "b. 
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Τιμαχίδας τῷ ὑστέρῳ φησὶ πρώτῳ κἐχοηφνθθςς ὡς 


Ὅμηρος᾽ 
εἵματά τ᾽ ἀμφιέσασα ϑυώδεα καὶ λούσασα. 


ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟΥΣ TOT ΤΡΑΜΜΑΤΙΚΟΥ 
TIIOGEXIX. 


, ' ' 3 2. / 2] IDA. 
Μηδεια διὰ τὴν πρὸς Ιασονὰ ἐχϑραν τῷ ἕκεῖνον 
, , , 
γεγαμήκεναι [λαύκην τὴν Κρέοντος ϑυγατέερα ct exvevve 
N f N / N ^ 2$ ESAE 2 
μὲν Γλαύκὴην καὶ Κρέοντα καὶ vovg ἰδίους viovg, ἐχῶ- 


(G9 δὲ ἸΙάσονος Αἰγεῖ συνοικήσουσα. παρ᾽ οὐδετέρῳ 
θιούῃ d 7] 0 ; 


- ς ’ 
κεῖται ἡ μυϑοποιία. 


Ἡ μὲν σκηνὴ τοῦ δράματος ὑπόκειται ἐν Κορίνϑῳ, 


ὁ δὲ χορὸς συνέστηκεν ἔκ γυναικῶν πολιτέδων. προ- 


λογέξει δὲ τροφὸς Μηδείας. ἐδιδάχϑη ἐπὶ Πυϑοδώρου No 


ἄρχοντος ὀλυμπιάδος z£ ἔτει α΄. πρῶτος Evgootov, δεύ- 


γ.1. ὡς Ὅμηρος] Odyss. lib. V. v. 264. ὡς Ὅμηρος libri. 
Ante Kirchhoffium ὡς καὶ "Ouwnoos legebatur. 

V.8. v] Brunckius auctore Homero. δ᾽ libri. 

V. 4, APIZTOPANOYZ TOY PTPAMMATIKOY YIIOGEZIX] 
Sic C. AAAQZ ΑΡΙΣΤΟΦΑΝΟῪΣ TOY IPAMMATIKOÓY amute 
Kirchhoffium vulgo legebatur. 

V. B5. διὰ τὴν πρὸς Ἰάσονα £y 99oov] δυσφοροῦσα τὴν 
Ἰάσονος ἔχϑραν C, quod fortasse reponendum erat. 


V. 8. παρ᾽ οὐδετέρῳ) ld est, neque apud Aeschylum neque .. χὰ: 


apud Sophoclem. [Eodem prorsus modo haee verba leguntur in Argum. 


Aleest. p. 24, 11. R. K.] Male Sealiger correxit παρ᾽ οὐδενί. lis- d 
dem verbis ubi utitur Scr iptor argumeuti Aeschyli Eumenidum — - 
(tom. ΠΗ. p. 405. ed. Schütz. [p. 395. ed. Franz.]), Sophocles et Eu- 


ripides intelleguntur. Perpetua est enim trium principum veteris tra- 
goediae in hoc. genere comparatio. Sic etiam in Argumento Aesehyli 
Prom. (p.3.) κεῖται δὲ ἡ μυϑοποιία ἐν παρεκβάσει παρὰ Σοφοκλεῖ 
Κόλχοις, παρὰ δὲ Εὐριπίδῃ ὅλως οὐ κεῖται. PFLUGK. παρ᾽ οὐδενὶ 
per se falsum non esse docet Argumentum Orestis p. 19, 5. ed, 


nostr. παρ᾽ οὐδενὶ κεῖται ἡ μυϑοποιέα, quamquam παρ᾽ οὐδετέρῳ EL 


accuratius dictum est. 


V. 11. προλογίξει δὲ τροφὸς Μηδείας] Haec verba hie E. 


reposuit Brunckius e libro, ut videtur, E. 

V.18. ὀλυμπιάδος xf ἔτει α΄ Sic e vestigiis antiquiorum ; 
librorum recte hune locum constituit A. Nauckius, similiterque 
Kirchhoffius, nisi quod is πρώτῳ pro α΄ reposuit. 

V.13. πρῶτος Evgooíov] πρῶτος, id est, primas rettu- 
lit. V. Boeckh. de Trag. Gr. p. 86. Ceterum intellegitur Euphorio, 


Aeschwii filius, quem patris tragoediis certantem quater praemio orna. 


ud bece 
A TS- 


m. M E D E A. 5 


᾿ς «5006 Σοφοκλῆς. τρίτος Εὐριπίδης Μηδεία. Φιλοκτήτῃ, 
 Ζέκτυι, Θερισταῖς σατύροις. οὐ σώξονται. 


. tum esse scribit Suidas, earumque vietoriarum unam esse hane, quam 
.de Sophocle et Euripide hoc anno reportavit, coniecit Boeckhius l.c. 
p.32. De Medea Euripidis, quae tunc cecidit [immo tertio loco 
sietit, R. K.], minus iniqua posteriorum saeculorum iudicia fuerunt. 
Frequenter huius fabulae sententias in partem vocasse Chrysippum, 
. nobilissimum Stoicorum, auctor est Diogenes Laértius VII. 180. 
᾿ς eonf. Hesych. Miles. p. 22. Orell. Eadem in manibus reperta est Cice- 
ronis, quum scelere inimicorum oecideretur, teste Ptolemaeo He- 
— phaestione apud Photium cod. OXC. p. 151, 18. [conf. etiam 
— epist. ad Atticum XV. 4, 1.] Neque vulgarem Medeae laudem habet 
-—  Archimeli Epigr. II. v. 5. 6. quamvis corruptum (.4nal. Brunck. 11, 
p. 64. cf. Iacobsii Animadv. Vol. II. P. I. p. 198.). Machinae usum 
in Medea quum reprehendit Aristoteles poét. c. 16. (18. Herm.), 
respexisse videtur eurrum alatum [immo eurrum volucrum draconum, 
. quales saepe ab articificibus fictos videmus, ut nuper in Ed. Gerhardi 
Monumentis etc. à. MDCCCLXVI. tab. CCXVI. in imagine ex hac ipsa 
fabula adumbrata, cl. p. 238. conf. Ovidii 77st. III. 8, 2sqg. Nunc ego 
JMedeae vellem frenare dracones, Quos habuit fugiens arce, Coríinthe, 
- dua. R. K.], quo, quum non haberet quo pacto Medeam periculo exi- 
᾿ς meret, eam aufugientem facit. Of, Boettiger. prolus. de Medea p. 
$123. Aug. Matthiae t. VI. p. 427. G. Hermannum ad Elmsleii 
᾿ς Med. p. 405. ed. Lips. PFrvGkx. 
Miu. Εὐριπίδης Μηδείᾳ, Φιλοκτήτῃ, Δίκτυι, Θε- 
1 ρεσταῖς σατύροις] Sic recte Kirchh offius e librorum vestigiis 
| Seripsit. Vulgo legebatur: Εὐριπίδης. Μήδεια, Φιλοκτήτης, Δέκτυς, 
Θερισταὶ σάτυροι. 
V. 2. οὐ σώξονται) Sic scripsi auctore ,R. Bentleio in 
epist. ad Milliwm p. 15. p. 465. ed. Lips. Vulgo ov σώξεται legitur. 
. Eodem modo in Argumento Arist. Acharn. p. 4. ed. Bergk. δεύτε- 
ρος Κρατῖνος Χειμαξομένοις. οὐ σώξονται. nune restitutum est e cod. 
. Ravennate pro eo, quod olim legebatur ov σώξεται. Significant autem 
. haee verba non mansisse hoc drama satyricum. 


"  — "QOROLLARIUM A. I. E. PFLUGKII. 


^ Corollarii instar adiiciam memorabilem locum Athenaei 
. de Calliae, qui fortasse non diversus est a comico cognomine, 
|. γραμματικῇ τραγῳδίᾳ, cuius ad exemplum Euripides et modos 
|. et personarum descriptionem in chori carminibus, quae sunt in 
. Medea, composuisse dicitur. Is locus est in 1. X. p. 458. C. [vol. 
m P. 322. ed. Meineke |. Ὁ δὲ ᾿4ϑηναῖος Καλλίας. ἐξητοῦμεν 
; γὰρ ἔτι πρότερον περὶ αὐτοῦ, μικρὸν ἔμπροσϑεν γενόμενος 
E τοῖς χρόνοις Στράττιδος, ἐποίησε τὴν καλουμένην γραμματικὴν 


δὼ EURIPIDIS 


; 
τραγῳδίαν, οὕτω διατάξας. πρόλογος μὲν αὐτῆς ἐστὶν ἐκ τῶν ^M 
στοιχείων. ὃν χρὴ λέγειν διαιροῦντας κατὰ τὰς παραγραφὰς ; 
καὶ τὴν τελευτὴν καταστροφικῶς ποιουμένους (138 

"Eov ἄλφα, B5 ἤτα, γάμμα, δέλτα, ϑεοῦ πάρ᾽ el, E 
ξῆτ᾽ ; dvo. . eur . ἰῶτα, κάπποα: λάβδα. wo, 7 
vo ; $v, το οὐ, m, ῥῶ, τὸ GOV, ταῦ. παρόν, | 
φῖ΄ χῖ τε τῷ ψῖ εἰς τὸ ὦ. ᾿ IO 


ὃ χορὸς δὲ γυναικῶν ἐκ τῶν σύνδυο πεποιημένος αὐτῷ ἐστὶν Ὁ 
ἔμμετρος ἄμα καὶ μεμελοπεποιημένος τόνδε τὸν τρόπον; βῆτα E. 
ἄλφα βα, βῆτα εἶ Be, βῆτα ἤτα βη; βῆτα ἰῶτα βι; βῆτα ovo, Ὁ 
βῆτα υ βυ, βῆτα o Bo. καὶ πάλιν ἐν ἀντιστρόφῳ͵ τοῦ μέλους wg 
καὶ TOU “μέτρου γάμμα ἄλφα; γώμμα εἶ, γάμμα Qvo. γάμμα ὌΝ 
ἰῶτα. γάμμα οὐ, γάμμα v, γάμμα 0. καὶ ἐπὶ τῶν λοιπῶν συλ- "Ἢ 
λαβῶν ὁ ομοέίως ἑχάστων. τὸ τὲ μέτρον καὶ τὸ μέλος ἐν ἀντιστρό- 

φοις ἔχουσι πᾶσαι ταὐτόν. ὥστε τὸν Βυριπίδην μὴ μόνον ᾿ 
ὑπονοεῖσϑαι τὴν Μήδειαν ἐντεῦϑεν πεποιημέναι πᾶσαν, ἀλλὰ 
καὶ τὸ μέλος αὐτὸ μετενηνοχότα φανερὸν εἶναι. Quibuscum 
comparanda quae idem initio libri VII. p. 276. A. [vol. II. p. 1: ὦ 
ed. Meineke] scripsit: καὶ γὰρ Καλλίαν ἵστορεῖ (ὁ Κλέαρχος) bo 
τὸν ᾿᾿ϑηναῖον γραμματικὴν συνϑεῖναι τραγῳδίαν : ἀφ᾽ ἧς $4 


ποιῆσαι τὰ μέλη καὶ τὴν διάϑεσιν Εὐριπίδην ἐν Μηδείᾳ καὶ — — 

V NM 
Σοφοκλέα τὸν Οἰδίπουν. Uberiorem horum locorum explica- vin 
tionem si quis desideret, adeat Hermannum in diss. de Gr. lin- — 


guae dialectis p. 10 seqq. coll. Boeckh. de Trag. Gr. p. 86 seqq. 
Ac Calliae quidem rationem ita explanavit Hermannus, ut, in 
personarum quidem descriptione quale fuerit eius institutum, 
quivis possit comprehendere. De Euripide Boeckhio adsentior, 
quod, quemadmodum Callias tot fecit strophas, quot sunt conso- 
nantes, easque singulas a singulis consonantibus recitatas, acci- ^. - 
nentibus deinceps vocalibus, ita Euripidem censet stropharum - 


numerum personis chori exaequasse, singulis autem choreutis ^. 
strophas singulas tribuisse, concinentibus per vices ceteris perso- — 
nis. lllud vero perambiguum est, fuerintne XII personae chori, — - 
ut opinatur Boeckhius, an, servato legitimo quindecim perso- - 1 


narum numero, viam tamen invenerit Euripides, qua binarum can- — — 
tum personarum, alia post aliam ei, cuius primariae partes erani, . 
'accinente, coniungeret. Nos coniecturas in eo genere satis in- - 
geniosas excogitari posse, certi quidquam, quae nunc est rei scae- — — 
nicae veterum scientia, adferri non posse arbitrati, satis duximus E 
ea iis re admonuisse lectores: orationem poetae intactam reliqui- —— | 

[Praeterea huc adhibendus est Fr. Th. Welckerus, qui 
ἘΠῚ famam omnino inanem esse docere studuit in Museo Fhe- 
nano vol. I. à 150 — 155. R. K.] 
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Postremo quamvis ancipitem de duplici quae fertur Medeae 


Ἢ editione quaestionem quam fieri poterit brevissime explicabimus, 


nihil sane novi, ut certo diiudicari ea res possit, adlaturi, sed 


.. quantum satis est tironibus dicturi. Ac de diasceue dramatum in 
. universum exposuit Boeckhius in capite secundo libri, quem 


Ui 


de Tragicorum Graecorum prineipibus scripsit. Solebant enim 
. poetae, si quam fabulam, semel editam, iterum in scaenam vellent 
B Srodücore, eam ita aut totam retractare aut quasdam eius partes 
refingere, ut, quam secundis curis perpolivissent, pro nova iure 
haberi posset. Cuius rationem instituti, ne dicam auctorum in 
perficiendis operibus diligentiam, maxime inde repetas, quod, sive 
ceciderat fabula, nisi emendata in certamen iterum committi non 


posset, sive steterat, victrice ac praemio ornata alteram appetere 


victoriam haud sine quadam turpitudinis uota liceret. Neque vero 


- solum sua ipsi dramata poetae correcta ediderunt, sed eorum 


etiam familiae repetitas maiorum fabulas interpolaverunt: donec 


— Lycurgi oratoris lege cautum est, ne trium principum veteris 


r ᾿ 


tragoediae, Aeschyli, Sophoclis, Euripidis, reliquiae importuna 
correctorum manu histrionumve licentia depravarentur?) Nam 
histriones quoque aliquid sibi iuris in poetarum opera adroga- 
runt neque raro vel voces quasdam vel versus temere seu con- 
silio mutarunt: qua de re passim veteres critici admonuerunt. 
B iine etsi fieri potuit, ut, qui correctam ederet fabulam, ultra 
verborum versuumve, si qui forte male tornati essent, emendatio- 
nem non progrederetur, tamen magno opere cavendum est, ne, 
quidquid a tralaticia quorundam locorum scriptura discrepat, 


" studiis ac consilio aut ipsorum poetarum aut eorum, ad quos illo- 


J 
Ἦν 
ri^. 


rum monumenta ingenii hereditate pertinebant, acceptum refera- 


mus atque ex levibus quibusdam sive correctionibus sive corru- 


. ptelis duplicem statim recensionem exstitisse coniectemus. 
De Medea quidem Euripidis qui primus eiusmodi suspitio- 


: nem movit, Porsonus argumentis usus est, ut mihi quidem vi- 


3s 
J 


r4 
NN. 


ie: " 


detur, non satis gravibus. Eorum alterum protulit ad v. 300. 
. (298. Barn.) ubi quum pro eo, quod vulgo scriptum est, σκαιοῖσι 
μὲν γὰρ καινὰ προσφέρων σοφά, nonnulli libri exhiberent καινὰ 
προσφέρων ἔπη, eam ille lectionem profectam opinatus est ex 
secundis curis ipsius Euripidis, qui derisum ab Aristophane Thesm. 
1141. vocabulum σοφός, quo uti videbatur cupidius, removere 
vellet. Simile est alterum argumentum, quod exposuit ad v. 1314. 
|» (1317. ) τί τάσδε κινεῖς καναμοχλεύεις πύλας, sed illud et subti- 


Ἢ lius excogitatum et haud contemnendis rationibus confirmatum. 


€ 
... Dubium enim esse non potest, quin auctor Christi Patientis, cuius 


1) Pseudoplutarch. V. X. Orat. p. 841. E. 


ᾷ EURIPIDIS 


de perpetua imitatione Euripidis satis constat, quum scripsit v; — 
190. καὶ τούσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις λόγους. et v. 436. τέ 
τούσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις λόγους, respexerit eum, quem pro- 
posui, huius fabulae locum. Ex eodem fonte apparet hausisse 
Heliodo rum Aethiop. Lp.15. Τέταῦτα κιμεῖς καναμοχλεύεις; 
τοῦτο δὴ τὸ τῶν τραγῳδῶν. Neque credibile est utrumque scri- 
ptorem, si legisset apud Euripidem quae nostra exemplaria 
praebent , in eandem incidisse dictionem eamque adeo insolentem 


et tragici tumoris plenissimam. Huc denique accedit locus Ari- 


stophanis criminibus Euripidis refertus, Nub. 1399. Σὸν &p- | 
yov, ὦ καινῶν ἐπῶν κινητὰ καὶ μοχλευτα, Πειϑώ τινα ζητεῖν, 
ὅπως δόξεις λέγειν δίκαια. Ex quo probabilis sane videtur con- 
iectura Porsoni Euripidem, quum in priore editione pro τάσδε 
πύλας scripsisset τούσδε λόγους vel ταῦτα ἔπη, postea traductum 
ἃ comico id mutasse, quod reprehendendi illi occasionem dedis- 
Quamquam illud profecto mirum est, praeter hanc sane me- 
morabilem scripturae varietatem, siquidem ea retractantis fabu- 
lam poetae censenda est, nulla indagari posse satis certa duplicis 
recensionis vestigia. Nam quae sibi visus est ex eo genere rep- 
perisse Osannus Anal. crit. p. 90 sqq., ea, ut vim aliquam ha- 
bitura essent, si Medeam iterum editam esse aliunde constaret, 
tamen ipsa per se ad eam rem demonstrandam minime idonea. 
sunt?) Idem dicendum est de illa suspitione, quam de v. 777. 
iniecit Hermannus?). Denique quod Boeckhius?*) ea, quae | 
v. 1381— 1383. Medea loquitur, 


γῇ δὲ τῇδε Σισύφου 
σεμνὴν ἑορτὴν καὶ τέλη προσαψομεν 
τὸ λοιπὸν ἀντὶ τοῦδε δυσσεβοῦς φόνου. 


haec igitur quod multo aptius a Iunone pronuntiari existimat, — 


quam poeta in priore editione ex machina verba facientem induxe- 
rit: est illa ingeniosa sane coniectura, sed tamen eadem ita com- - 

parata, ut argumentis, quibus duplicem exstitisse Medeae recen- 
sionem evincere studet, nihil inde auctoritatis accedat. Etenim 
aut soli eiusmodi oratio Iunoni conveniebat; quod quidem haud 
sine gravissimo poetae, qui talia ad Medeam transtulerit, crimine — 
statuere licet: aut illa verba ne a Medeae quidem persona aliena 

sunt; ex quo consequitur nihil inde de iteratione fabulae colligi 


2) Vid. Aug. Matthiae ad Eurip. T. VI. p. 424. 426. 
3) ad Elmsleii Medeam p. 372. ed. Lips. 
4) de Trag. Gr. p. 167. 


MEDEA. 9 
ur | posse. Atqui non sunt aliena: nam neque caedem liberorum si 
guten φόνον dicit, foediore eam rem nomine appellat, quam 
. quod ipsam, quae fecisset, deceret, ut visum est Boeckhio, ne- 
in que hoc quidem ]oco invidiose Corinthus γῆ Σισύφου vocatur 2 
"Postremo si quis miretur, qua mente sollemnia sacra Corinthiis 
| ad expiandum scelus iniungat Medea, cuius nulla apud illos aucto- 
ΟΠ  pitas esse potuit: ob eam rem ne ad causam dicendam aut poeta 
.— aut nos vocemur, facit ambigua vis verba προσάψομεν. Quae 
-. . quum ita sint, eo revolvimur, ut alia circumspicienda sint ar- 
ο΄ gumenta, quibus id, a quo omnis haec disputatio profecta est, de- 
MU: monstretur. 
ἢ ᾿Α6 quum in ipsa fabula nulla esse relicta duplicis editionis 
- vestigia docuerimus, reperiuntur tamen et verba nonnulla et ver- 
8115, qui quum ex Euripidis Medea repetiti esse dicantur neque 
—. tamen in ea, quam hodie tenemus, fabula exstent, magna est su- 
-spitio lectos olim in altera eius editione. Ex eo genere sunt duo 
versus a Stobaeo Tit. LXXVIII. p. 453—332. servati: 


τὸ ϑρέψαι δ᾽ ἐν βροτοῖσι πολλάκις 
Πλείω πορίζειν φίλτρα τοῦ φῦσαι τέκνα. 


tertius haud dubie Euripideus (Fragm. Inc. CXI.) 
Μισῶ σοφιστήν. ὅστις οὐχ αὑτῷ σοφός. 


quem ex Medea Euripidis petitum esse inde coniiciunt, quod eum 
qui Latine interpretatus est Ennius (Cic. ad fam. VII, 6. coll. de 
off. III, 15.), in cognomine fabula, facta illa ad exemplum Euri- 
| pideae, posuit. At hoc quidem argumentum non eiusmodi est, ut 
- illud, quod inde effici volunt, necessario concedendum sit: modo 
reputaveris non ita Latinos poetas in Graecorum exemplarium imi- 
tatione versatos esse, ut verbum verbo redderent neque ab eo, 
quem ducem plerisque in rebus sequerentur, in aliis discedere fas 
ducerent. Neque maior fides versuum, quos ex Medea Euripidis 

. .sumptos margo Stobaei testatur: qui non addito neque poetae ne- 

᾿ς que fabulae nomine leguntur apud Clem. Alex. Paedag. I. p. 127, 
ο΄ 25, In codice autem Stobaei Parisiensi adscriptum est Βιότου £x 
“Μηδείας. Itaque sive illi versus sunt Bioti cuiusdam, de quo ni- 
hil constat, sive, ut suspicatur Elmsleius, Dionysii tyranni), 
eerte Euripidis non esse confitendum est. Hesychii locum s. v. 
᾿Ἵπαιώνιστον corruptum esse collato cod. Venet. intellectum 


5) Cf. Gaetulici Epigr. V. Anl; Br. lI. p.167; 
Hn 6) De huius tragoediis erudite disputavit Mein BRUN ad Euphor. 
c Pp. 163 sq. 


10 EURIPIDIS ] 


est: cuius lectionem, et ipsam mendosam, utrum recte refinxerit. 
Elmsleius necne, non dixerim; illud certum est, nihil eum con-- 


tinere, quod ad Medeam Euripidis pertineat. Relinquitur testimo- 
nium Schol. Aristoph. Ach. 119., qui ad verba Comici: ὦ ϑερμό- 
βουλον πρωκτὸν ἐξυρημένε. haec adnotavit: παρῳδίᾳ χρῆται. 
ἔστι γὰρ ἐν τῇ Μηδείᾳ Εὐριπίδου" ὦ ϑερμόβουλον σπλάγχνον. 
Hoc igitur uno auctore non credo repertum iri qui secundis curis 
correctam exstitisse Medeam existimet, neque dubito, quin, qui 
istos homines norit, memoria lapsum esse Scholiastam Elm sleio 
concedat. 


Sed ne eui iusto morosiores in repudianda duplici huius fa- - 


bulae editione videamur, demus esse nonnulla eorum, quae com- 


memoravimus, talia, in quibus emendatricem poetae manum agno- - 


scere licet. Illud profecto iure postulamus, ut unum certe adfera- 
tur eiusmodi argumentum, quod exceptionem non patiatur. Viden- 
dum igitur, utrum, quae una reliqua est ex rationibus virorum 
doctorum ?),. nutantem adhuc libram inclinare possit. Refert au- 
ctoritate Parmenisci Schol. ad v. 10. Euripidem, quinque talentüm 
mercede corruptum a Corinthiis, caedem liberorum Medeae, quos 
ab ipsis interfectos vulgaris fabula ferret, in matrem transtulisse 5). 
ld accidisse Boeckhius?) eo tempore coniecit, quum alteram 
Medeae editionem moliretur: prius enim de eius consilio istos vix 
resciscere potuisse. Perspicuum est autem non inesse in hac ra- 
Lone quod requirebamus. Etenim, si certum esset correctam edi- 
disse hane fabulam Euripidem, crederem equidem fortasse id eum 
donis commotum fecisse, ut piaculo Corinthios liberaret. Nune 


quum ad coniecturam res redeat, non video, cur magis ut tam- 


quam Stesichoream quamdam palinodiam componeret, quam ut 
aliorum poetarum, qui in communi fama acquievissent, narrationi 
contradiceret, conductum esse Euripidem suspicemur. Qui si olim 
et ipse Corinthios caedis auctores prodidisset idque illi aegre tu- 


lissent , alium, opinor, poetam adissent, qui ab isto crimine eos . 


1) Adiecit nuper aliam rationem W olperus [diss. de Medea Eu- 
ripidis tragoedia correcta et denuo edita. Gotting. 1818.], ductam ex 
Aristot. Poet. 16., quam refutavit Hermannus ad Elmsl. Med. 
p. 405. 

8) Cf. Aelian. V. H. V, 21. Pausan. II, 3, 6. Philos tr. Heroic. 


c. 19. p. 740. Olear. Primum Euripidem hoc in Medeam parricidium. 
contulisse sunt qui Aristotelis quoque loco Poet. 15. confirmari existi- - 


ment. Artifices cur Euripidem quam antiquam famam sequi maluerint, 
patet. Cf. v. c. de Timomachi Medea Plutarch. de aud. poet. p. 18. ^. 
Anal. Br. T. II. p. 174. 499. Similem imaginem describit Lucian. de 
domo 8. 31. T. III. p. 207. Callistr. Stat. XIII. 


9) de Trag. Gr. p. 166 sq. 


Wei. 


10) conferas etiam quae de huius modi narratiunculis, quae non 
paucae de poétis scaenicis circumferuntur ab umbraticis excogitatae 
qni viaa 6. Di ndorfius EDS ad δἰ δ pad Nub. p. 113. 
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ΤΡΟΦΟΣ. 
ΠΑΙΔΑΤΏΡΟΣ, 
᾿ΜΗΔΕΊΙΑ. 
ΧΟΡΟΣ ΓΎΝΑΙΚΩΝ. 
ΚΡΕΩ͂Ν. 


ἼΑΣΩΝ. 


᾿ΑἸΙΓΒΥΣ. 
ἌΓΓΕΛΟΣ, aud 
.MAIAEZ MHAEIAZ. 


ATA ITA 


|». TPOQO02Z] Anum, quae prologi 
ΠΤ partes in hae fabula suscepit, ut 
. auditores edoceret res Medeae, 
euius causa maxime hac fabula 
|| agitur, quo statu iam in initio fa- 
Ls bulae essent, fuerunt qui non nu- 
t tricem ab ipso Euripide indu- 
|. etam, sed famulam vetulam 
^ fuisse existimarent: quae opinio, 
|" quamquam res magni momenti 
|^! non est, tamen mihi confutanda 
4. esse videtar. Nam et res ipsa 


* — quae mores Medeae plane per- 
« .Speetos habuerit et fama antiqui- 
. tus tradita hoe idem comprobat. 
|. Etenim iam a grammaticis Ale- 
|. xandrinis τροφοῦ appellationem 
- 9 didascalicis petitam fuisse quum 
ο΄ index personarum tum Q. Ennii 
᾿ς Medea docet, unde M. Cicero 
ο΄ Disp. Tusc. III. 26, 68. nutricis 
appellationem acceperat. Vide 
-. quae infra adferentur ad v. 49. et 
I 8d ν΄ 56. 
.—. V. 1 sqq. Principium fabulae 
|. Sie expressit Ennius apud Ci- 
E orem ad C. Herenn, II. 22, 
— 89. c. Prisciano de metris ΤῈ. 
ἐπι . rentii p. 424. ed. Hertz. Utinam 
—. me in nemore  Pelio securibus 


* ᾿ 
ὮΝ docet esse eius modi mulierem 


. Caesa accidisset ΘΟ 05 ad ter- 


ΡΈΕΙ 


b 1. 


ΤΡΟΦΟΣ. 
 Ei9" ὥφελ᾽ "AoyoUg μὴ διαπτάσϑαι σκάφος. 


V. 1. respiciunt Aristophanes Ran. 1382. cum Schol. Eusta- 
thius in.Il. p. 452, 33. p. 526 extr. p. 1248. in Odyss. p. 1469, 49. cl. 
᾿ς Schol. Iliad. II. p. 183. Thomas Magister p. 127, 8. Herodia- 
|". mus Epimerism. p. 270. Seriptor Christi pat. 1 sqq. 


ram trabes Neve inde navis in- 
cohandae ea ordium Coepisset,quae 
nunc nominatur nomine Argo, quia 
Argivi in ea delecti viri Vecti pe- 
tebant pellem inauratam arietis 
Colchis, imperio regis Peliae per 
dolum. Nam numquam era errans 
mea domo ecferret pedem Me- 
dea, animo aegra, amore saevo 
saucia. Conf. O. Ribbeck Tra- 
gicorum Lat, reliqu. p. 36 sq. et 
Io. Vahlen Ennianae poesis re- 
liqu. p. 124 sq. Ennius quod na- 
turalem rerum ordinem restituit, 
sine dubio non emendare Euripi- | 
dis orationem, sed Romanis ho- 
minibus faciliorem ad intellegen- 
dum reddere voluit. Alio modo 
hune loeum descripsit Phaedrus 
fab. IIIL, 7, 6 sqq. Derebus, quae 
hic breviter commemorantur, con- 
ferri possunt Apollodorus bibl. 
I, 9, 16 sqq. Ovidius Me- 
tam. VII, 1.sqq. Hyginus fab. 

XXI—XXV. cl. fab. III. — EU 

psi AoyoUvg μὴ διαπτά- 
σϑαι σκάφος] Αργοῦς σπκά- 
φος περιφραστικῶς". Scho- 
liastes. Similiter Phaedrus l. 
c, V. 9. dixit: nec — fabricasset 
Argus opere Palladio ratem, 
eodemque fere modo infra v. 
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Κόλχων ἐς αἷαν κυανέας Συμπληγάδας. 


EURIPIDIS. 


J 


μηδ᾽ ἐν νάπαισι Πηλίου πεσεῖν ποτὲ 
τμηϑεῖσα πεύκη, μηδ᾽ ἐρετμῶσαι χέρας 


ἀνδρῶν ἀρίστων, ot τὸ πάγχρυσον δέρος 5 


Nd. τμηϑεῖσα᾽ κοπεῖσα Hesychius vol. II. p. 1596. 


V. 5. ἀνδρῶν &oíocrov] Libri omnes et Schol. ἀνδρῶν ἄρι- 


στέων Wakefeldius, Porsonus, A. Nauckius, alii. — δ £go] libri et 


Schol. δέρος unus C. et hie et infra v. 471. Eustathius i in Il. p,600, | 
11. ὅτι δὲ καϑάπερ ὕδας καὶ ὕδος οὕτω καὶ οὖδας οὖδος . 


474. dicitur 4oy oov σκάφος. δια- 
πτάσϑαι autem dixit, non solum 
quia omnino, ut Latine volgre, v 
Catulli ITI. 4 sq. sive palmulis 
opus foret volare sive linteo., sic 
Graeee πέτεσϑ'αι de celeri navium 
eursu dicebatur, qua de re conf, 
Pflugkium ad Helen. 666. p. 90. 
ed. sec., verum etiam, quod in 
Symplegadibus ipsa velocitas cur- 
sus maximo opere requirebatur. 
V.9, κυανέας Συμπληγα- 
δας} Binae hae petrae, quarum 
angustias penetrasse Argo dice- 
batur, Homero, qui eas πλαγ- 
κτὰς appellavit, i in freto Siculo si- 
tae esse videbantur, conf. Odyss. 
XII, 61. XXIII, 327. et Strabo- 
pem. IL 2,10. p. 21. IIT. 2,12: p; 
149., iis, qui post eum vixerunt, 
in ostio Ponti Euxini positae aut 
κυάνεαι συμπληγάδες πέτραν 
dicebantur, ut infra v. 1252 sq. et 
apud Str abonem ΠΡ ΘΟ aut 
κυάνεαι συμπληγάᾶδες. ut hic 
et Iphig. Taur, 239., aut κυάνεαι 
συνδρομάδες, ut Theocrito 
XIII. 22., ad quem locum conf. 
Schol. vol. II. p. 359. ed. Ahrens., 
aut κυάνεαι, ut Apollonio 
Rhodio II. 318. Ovidio Trist. 
I; 10, 34. Melae II. 7, 19. Pli- 
nio nat. hist. VI. S. 36., aut 6v»- 
ooucÓscg, ut Simonidi apud 
Schol. ad ἢ. L, aut simpliciter 
Συμπληγάδες, ut Euripidi in 
Iphig. Taur. 1359. Ovidio l. c. 
47. Melae l. c. Plinio l. c., aut 
etiam πληγάδες, ut Ap ollonio 
Rhodio If. 596. Συμπληγάδες 
autem et συνδρομάδες et πλαγ- 
Ἀταὶ propterea nominabantur, 


quod aliquando concurrere credi- — | 
tae dictaeque erant, qua dere vide . 


quae diximus ad Iphig. Taur, v. 


194. p. 38. 
Ν 8. μη δ᾽ ἐννάπαισι Πη- 


λέου xc£.] Acerbius etiam nutrix 
profectionem  Argonautarum et - 


lasonis detestatur eo, quod ne 
pinum quidem caedendam fuisse. 


dicit, qua olim Argo navis aedi- 
ficata esset, quum contra Catul- 
lus in laudem phaseli primam 
eius originem studiose ostendat 
carm. IIII. 10sqq. Ad rem oppor- 


tune Pflugkius attulit eiusdem ὁ 


Catulli carm. LXIIIL 1 sqq. 


Peliaco quondam prognatae ver- 


tice pinus Dicuntur liquidas Ne- 
ptuni nasse per undas Phasidos 


ad fluctus et fines Aeetaeos. 

V. 4, ἐρετμῶσαι χέρας] 
ἐρετμῶσαι" 
Hesychius vol, Il. p. 1424. cl. 
Aug. Meineke i in Philol. XII. p. 
609. ἐρετμοῦν χέρας est ma- 


κώπαις ἁρμόσαι 


nusremisinstruere, qua for- - 


mula ab Euripide sumpta dele- 


etari Nonnum docuerunt Ruhn- 


kenius ad Pseudoorphei Ar- 


gon. 360. et G. Hermannus δὰ 


Orphica p. 815. 


V. 5. ἀνδρῶν ἀρέστων} 


Hane omnium librorum auctorita- 
tem iure Fr. Th. Welckerus de- 


fendit ad Theogn. p. XXII. Ete- — 
nim qui ἀνδρῶν ἀριστέων scribi —— 


voluerunt, quod ab Apollonio 
Rhodio saepe numero Argonau- 
tae ἄνδρες ἀριστεῖς appellaren- 
tur, illud non meminerunt, fuisse 


illos quidem omnes, qui cum la- 


sone Colchos profecti sunt, gene- 


€ L ἢ 
T ' εἶ 


7 vt 
C ? B μετῆλθον. 


|. utramque pertiueat incertum est. 
vm .H. IIl. p. 283, 16. 


B B roborum hominum filios, verum 
3 tamen e numero iuvenum genero- 
^. sorum virtute praestantissi- 
t mos, id est, fortissimos vi- 
/ rosa duce esse delectos, qui so- 


E eii itineris esse vellent, id quod 
|. aperte narrat Diodorus Sicu- 
-. lus III. 41. Ἰάσονα δὲ — ἐκλέ- 
τς ξαι τῶν ὀρεγομένων τῆς αὐτῆς 
᾿ προαιρέσεως τοὺς ἐπιφανε- 
Brerove ἀριστεῖς, idemque 
a 'Apollodorus iisdem quibus Eu- 
᾿ς blioth. I. 9, 16. καὶ χρωμένῳ ὁ 
fs 9506 αὐτῷ và ᾿Ιάσονι] πλεῖν 
E ἐπέτρεψε ᾿συναϑροίσαντι τοὺς 
ο ἀρίστους τῆς Ἑλλάδος, ut hie 
. quidem multo plus sit, si ἀνδρῶν 
i ἀρίστων legitur quam si ἀνδρῶν 
"ς ἀριστέων. Ἄνδρες ἀριστεῖς es- 
m sent generosi iuvenes, ἄνδρες 
XM “ἄριστοι sunt fortissimi e numero 
᾿ . iuvenum generosorum. Nam omni- 
.^ mo intellegi non posse nisi gene- 
3 rosos viros per se patet, — 7.0 y - 
χρυσον δέρος] Conf. infra v. 
Ἢ 411. εἰ vide, quem Pflugkius 
| attulit , Pindari Pyth. ΠῚ], 68. 
* . T0 πάγχρυσον νάπος Ἀριοῦ cum 
ΠΑ, Boeckhii Explic. p. 277. Con- 
ἐν P - temptim Lucianus Gal. s.somn. 
e a ὥσπερ τὸ χρυσοῦν ἐκεῖνο κώ- 
διον φυλάττων. 
bo (Velo DE o wes AS ov] 
M Petebant — imperio regis 
Peliae, ut ait Ennius, Dativus 
est commodi quem dicunt. Suppl. 
. Οἰδίπου ᾿παγπληρίας Μέ- 
ρος κατασχεῖν φυγάδι Πολυ- 
νείκει ϑέλων. Sophocles Ai, 


 ripides verbis usus docet in Dy: 


M E D E A. 


-ς 
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ov γὰρ ἂν δέσποιν᾽ ἐμὴ 
Μήδεια πύργους γῆς ἔπλευσ᾽ ᾿Ιωλκίας, 
ἔρωτι ϑυμὸν ἐχπλαγεῖσ᾽ ᾿Ιάσονος. 

τοῦδ᾽ ἂν κτανεῖν πείσασα Πελιάδας κόρας 
πατέρα κατῴκει τήνδε γὴν Κορινϑίαν 

. ξὺν ἀνδρὶ καὶ τέκνοισιν, ἀνδάνουσα μὲν 


10 


"πολλαχοῦ uldbsas., οὕτω καὶ δέρας δέρος, oiov: πάγχρυσον 
δέρος. ld utrum ad hune an ad illum locam, 


qui infra legitur, an ad 


V.8, ἔρωτι ϑυμὸν ἐκπλαγεῖσ᾽) Laudat Eustathius in 


1045. Μενέλαος, Q δὴ τόνδε 
πλοῦν ἐστείλαμεν. --- μετήλϑον 


| Theocrit. XIII. 16. 4A ὅκα 


τὸ χρύσειον ἔπλει μετὰ κῶας 
᾿Ἰήσων. Cf. V alckenar.ad Phoen. 
1827. Brunck. ad Apoll. Rhod. 
I. 4. PFLUGK. 

V.'". πύργους — £mAsvo ] 
Antiquo sermone casus aceusati- 
vus sine praepositione motum, 
qui fit in aliquem locum aut finem, 
significavit, quem usum ibi, ubi 
difficilis res intellectu. non erat, 
poétae maxime retinuerunt, veluti 
infra v. 12. 615 sqq. 907. 1132. 
V. A. Matthiae gr. Gr. ampl, 
8. 409. 4. ἃ, 

V.8. ἔρωτι ϑυμὸν ἐκπλα- 
γεῖσ 1] Infra 659. ϑυμὸν éx- 
πλήξασ᾽ ἑτέροις ἐπὶ λέκτροις. 
Hipp. 38. στένουσα κακπεπλη- 
γμένη κέντροις ἔρωτος. Helen, 
1417. τοῦ πρόσϑεν ἀνδρὸς χά- 
οίσιν ἐκπεπλη μένην. Xenoph. 
Conviv. IIII. 23. ὑπὸ τοὺ ἔρωτος 
ἐκπλαγέντα. Adde Plat, Phaedr. 
p. 255. B. 259. D. Amator. p. 133.4, 
Conviv. p. 192. C. Aeschin. c. 
Timarch. ὃ. 134. Polybium Ilf. 
18. PFLUGK. 

V. 11. Verbis ἀνδάνουσα μέν 
respondent haec: νῦν δ᾽ ἐχϑρὰ 
πάντα. intulit enim post parti- 
cipium verbum finitum, quo nihil 
frequentius. L üc i anus Icaromen, 
$. 11. ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν Ὄλυμπον 
ἀναβὰς καὶ ὡς ἐνῆν μάλιστα | 
κούφως ἐπισιτισάμενος, τὸ λοι- 
πὸν ἔτεινον εὐϑὺ τοῦ οὐρανοῦ 
τὸ μὲν πρῶτον ἰλιγγιῶν ὑπὸ 


10 


EURIPIDIS 


φυγῇ πολιτῶν ὧν ἀφίκετο q90va, 
3 
αὐτή ve πάντα ξυμφέρουσ᾽ ᾿Ιάσονι, 


γι19:-..15; habet Stobaeus floril. LXXXIIT. 30. vol. III. p. 5T. 
Meineke, ubi αὐτὴ δὲ falso legitur pro αὐτή τε. Ad v. 13. conf. 
Apollonii Lexic. Homer. p. 621. ad v. 13 sq» conf. Eustathius 


in Il. p. 734, 11. 


TOU βάϑους, μετὰ δὲ ἔφερον 
καὶ τοῦτο εὐμαρῶς. Cf.Boeckh. 
Explicat, ad Pind. p. 105. PFLUGK. 
V. 12. φυγῇ πολιτῶν ὧν 
ἀφέκετο χϑονα]) Omnes libri 
mss. habent πολιτῶν ὧν ἀφίκετο 
χϑόνα, nisi quod in Cod. B. apud 
Elmsleium refertur superseriptum 
esse «ug in syllaba.àv, quod non 
potest dubitari quin ab librario 
quopiam profectum sit, qui quum 
intellexisset, quaeconstruetio vere 
in hune locum caderet, non ta- 
men causam , quamobrem Euripi- 
des ab usitata dicendi ratione 
recessisset, adsecutus erat. Euri- 
pides enim quum dicere posset, 
ἀἁνδαάνουσα μὲν πολίταις; ὧν 
χϑόνα φυγῇ ἀφίκετο, tamen, 
quoniam non sine aliqua vi ante 
posuerat vocabulum φυγῇ; non 
iam potuit dicere πολίταις, quia 
φυγῇ:. quod pertinebat ad. enun- 
tiationem relativam, interpositum 
erat, itaque necessario dixit at- 
tractionis licentia usus, quam ser- 
mo Graecus concessit: cà. ἄνουσα 
μὲν φυγῇ πολιτῶν ὧν ἀφίκετο 
χϑόνα. Simillimus locus est Eu- 
ripidis de Heraclidis v. 67 sq., 
Quem attulit ἘΠ Elmsleius: 
"Amono. ἐγὼ δὲ τοὐσδε, κἂν σὺ 
μὴ ϑέλῃς, Eo κομίξων οὐπέρ 
εἰσ᾽ Ἐυρυσϑέως. Id est enim 
nihil aliud. nisi: ἄξω κομέξων 
τούτῳ οὑπέρ εἰσ᾽ Ἐὐρυσϑέως. 
Nam quod G. Hermannus pu- 
tavit, non τούτοις ante φυγῇ πο- 
λιτῶν Qv, sed potius in fine sen- 
tentiae ex accusativo χϑόνα 
supplendum esse 4d'ov/ vel ταύτῃ, 
id dupliciter falsum est, primum 
quod ipsa verborum collocatio: 
ἀνδάνουσα μὲν φυγῇ πολιτῶν 
ὧν ἀφέκετο χϑόνα, primariam 
in his verbis notionem esse πολιε- 
τῶν ostendit, deinde quod, quum 


, j Un hs . d 
χϑονα hie aperte nihil significet 
nisi terram illam ipsam, in 
quam venerat Medea, non civi- 


tatem vel incolas eius ter-. 


rae, ἀκυρολογία esset, si quis 
vellet unam vocem dupliciter in- 
tellegere. Atque etiam in Latino 
sermone nemo, si quando haec 
verba audierit: placens qui- 
deminquorum civium fines 
fuga sua pervenerat, 
intelleget nisi ita, ut e sequenti- 
bus ad placens pronomen iis 
adsumat: placensquidemiis, 
in quorum civium terram 
fuga sua pervenerat, Cete- 
rum non opus est a nobis, expli- 
cata omnium librorum auctoritate, 
confutari coniecturas, quas satis 
multas satisque temerarias h. l. 
fecerunt critici. 


aliter . 


N53. αὐτή τεπαᾶντα ξυμ- 


φέρουσ᾽ Ἰάσονι] “πάντα 
ξυμφέρου σ᾽ omnia una tole- 


rans, omnibus in rebus concors. 


Aristoph. Lysistr. 165. οὐ γὰρ 
οὐδέποτ᾽ εὐφρανθήσεται Avne, 
ἐὰν μὴ τῇ γυναικὶ συμφέρῃ. 
Medio utitur Plato de legg. XI. 
p. 929. E. Cf. Hermann. ad 
Soph. Philoet. 623. Tetigit hune 
locum etiam Elmsleius ad He- 
racl. 919.’ PrruGk. Addo his 
Sophoclis Electr. 1464 sq. 70 
γὰρ χρόνῳ Νοῦν ἔσχον, ὥστε 
συμφέρειν τοῖς κρείσσοσιν. ad 
quem locum vide quae E. Wun- 
derus commentatus est p. 152. ed. 
sec.et commemoro similiter usur- 


pari verbum conferendia Lati- 


nis, veluti à Propertio II (III). 


24,49. Nolinobilibus, noli conferre 
beatis. id quod nos dicimus sich 
hingeben. Vide Hertzberg. 
ad L c. vol. 1. p. 124. Ceterum 
recte αὐτή τὲ habetur in Euripi- 
dis libris, non αὐτὴ δέ, quia haec 


pr eT MEDEA. Ivi 


ο΄ ἥπερ μεγίστη γίγνεται σωτηρία. 

᾿ς ὅταν γυνὴ πρὸς ἀνδρα wr) διχοστατῇ᾽ 15 
—— vóv δ᾽ ἐχϑρὰ πάντα, καὶ νοσεῖ τὰ φίλτατα. 

P. προδοὺς γὰρ αὑτοῦ τέκνα δεσπότιν τ᾿ ἐμὴν 

τ γάμοις ᾿Ιάσων βασιλικοῖς εὐνάξεται; 


᾿ς γήμας Κρέοντος παῖδ᾽, ὃς αἰσυμνᾷ χϑονός. 


V. 17. αὐτοῦ libri, 
V. 19. ὃς «tovuva: 


— μήδεια δ᾽ ἡ δύστηνος ἠτιμασμένη 20 
βοᾷ μὲν ὅρκους. ἀνακαλεῖ δὲ δεξιάς, 


αὑτοῦ Lascaris. 
βασιλεύει, ἄρχει Εὐριπίδης Μηδείᾳ. 


PY Hesychius vol. I. p. 174., ut M, Sehmidtius restituit coll. Schow 


ο΄ p.595. Etym. Magn. p. 39. 


aptius cüm oratione, quae ante- 
— —eedit, coniungunturnequein verbis 
— his inest nisi amplifieatio laudis 
τ Medeae. 
E V.44. ἥπερ μεγίστῃ γ ί- 
| γνεται σωτηρία) ἥπερ pro- 
^ nomen sententià refertur ad su- 
-  periora, genere ad verba sequen- 
—. tia, quod attraetionis genus recte 
iam explicaverat Eustathius ad 
Iliad. VIIII. 39. ἀλκὴν οὔτοι δῶ- 
| πεν, ὅ,τε κράτος ἐστὶ μέγιστον. 
[D p. 134, 11., ut mirer quemquam 
D offendi h. I. potuisse recentiorum. 
- Conf. G. Hermannum ad Vige- 
dE rum p. 708. ed. tert. et A. Mat- 
* 


thiae gr. Gr. ampl. 8. 476. De 
sententia conf, Homeri Odyss. 


Ἀρεῖσσον. καὶ ἄρειον, Ἢ 


| ὁμοφρονέοντε νοήμασιν, οἶκον 
E ἔχητον ἀνὴρ ἠδὲ γυνή. C. 
-  Pseudophoecylidea v.195 sqq. 
i: - Part. II. p. 472. Bergk. ed. tert. 
Iu V.-fo, Nune vero infesta 


-— omnia et discrimen adest 
|J. €arissimi pignoris. Τὰ qà- 
᾿ς φατὰ alibi eximie dicuntur paren- 
.- tibus liberi, cf. Hemsterhus. ad 
- Lucian. t. I. p.177. Valckenar. 
—— ad Phoen, 437. sed etiam maritus 

- uxori, ut Here. fur. 514., denique 
Ἢ . proximus quisque et maxime di- 
^ leetus. PFLUGK. 


Eurip. Vol. I. Sect. 1, 


"VI. 182 sqq. 0v: μὴν γὰρ τοῦγξ 
09. 


V. 19. «ícvuv&] Hoe loco - 


Y 20—23. habet Scholiastes Aristoph. Nub. 81. 
ws V. 91, δεξιᾶς BE [ΕἸ δεξιάς ceteri libri, ut videtur, cum Schol. 
It Aristoph. l. c. et libris Christi pat. v. 51. 


idem quod βασιλεύει, cuius verbi 
etiam structuram retinet, Vid. ^, 
Matthiae gr. Gr. ampl. ὃ. 337. 
Rost gr. Gr. 8. 108. p. 529. ed. 
VIL Proprie differunt. βασιλεῖς 
et αἰσυμνῆταιν, quos ex Aristo- 
telis Polit. III. 9, 5. [cl. III. 10. 
1.] (eui addas licet ex Plehnii 
Lesbiacis p. 47 sq. Dionysium 
antiqu. Rom. V. 49. et Plutarch, 
Amat. 18.) αἱρετοὺς τυράννους 
intellegunt, qualis fuit Pittacus 
apud Lesbios, Tynnondas apud 
Euboeenses. Plutarch, Vit. So- 
lon. e. 14. PFLUGK, 

V. 91. βοὰ μὲν ὄρκους, 
ἀνακαλεῖ δὲ δεξιας) A. 
Matthiae hane scripturam de- 
fendit, quae et modum epana- 
lepsis servat, conf, infra v. 99 sq. 
μήτηρ Κινεῖ Ἀκραδίέαν, κινεῖ δὲ 
χόλον. et.v. 131 sq. ἔκλυον φω- 
νᾶάν, ἔκλυον δὲ βοὰν τᾶς δυστά- 
vOv «ví. et Graecae orationis 
consuetudini egregie convenit, vide 
Homeri Iliad. ll. 339. 54ᾳ4ᾳ. Πῇ 
δὴ συνϑ'εσίαι τὲ καὶ ὄρκια βη- 
σϑδται ἡμῖν; Ἔν πυρὶ δὴ. βουλαί 
TS γενοίατο, μήδεά τ ἀνδρῶν, 
Σπονδαί τ᾽ ἄκρητοι καὶ δεξιαί, 
ἧς ἐπέπιϑμεν. Euripid. Iph. 
Aul. v. 58 sq. ὄρκους συνάψαι 
δεξιάς τε συμβαλεῖν ΜΙ|νηστῆ- 
ρας ἀλλήλοισι κτέ. Xenophon- 
tis Cyr. discipl. V. 1, 21. οὐ γὰρ 
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^ 


πίστιν μεγίστην. καὶ ϑεους “μαρτύρεται 
οἵας ἀμοιβῆς ἐξ Ἰάσονος κυρεῖ. 
κεῖται δ᾽ ἄσιτος. σῶμ᾽ ὑφεῖσ᾽ ἀλγηδόσι, 
τὸν πάντα συντήκουσα δακρύοις χρόνον. 25 
9 ET Ἁ 3 N A74 ? * , 
ἐπεὶ πρὸς ἀνδρὸς ῃσϑετ ἡδικημένη. 
25.5.3 » ? 9 /, 2 2^ 9 ? , " 
ovt Ou ἑπαίρουσ᾽ οὐτ΄ ἀπαλλασσουσαὰ γῆς 
πρόσωπον ὡς δὲ πέτρος ἢ ϑαλάσσιος 
κλύδων ἀκούει νουϑετουμένη φίλων" 


Υ. 34. 2ὅ. habet Scholiastes ad v. 97. et v. 24. Libanius ΠΗ, 
p. 415. ἀλγηδόσι sive ἀλγηδόσιν BCE [F] d. AC. ἀλγηδόνι c et 


Schol. ad v. 97. 
V. 95. yo. συντείνουσα c 


δὴ αὐτός γε ἄπειμι, ἀλλὰ καὶ 
Ὑρκανίοις τοὺς ὄρκους καὶ τὰς 
δεξιάς, ἃς ἔδωκα, ἐμπεδώσω. 
eodemque modo etiam Scholia- 
stes ad v. 535. [v. 538. p. 40 sq. 
ed. Dindorf. in persona Medeae: 
A1 σὺ οὐκ ἐπίστασαι, inquit, 
νόμοις χρῆσϑαι, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ὄρχκους παραβέβηκας, καὶ τὰς 
δεξιάς. — εἴποι τις ἄν" ᾿4λλὰ 
σὺ οὐκ ἐπίστασαι νόμοις - 
σϑαι, ὅρκους καὶ | fido Rs 
βαίνων. ut plane dubitari non 
possit quin recte ἀνακαλεῖ δὲ 
δεξιάς, πίστιν μεγίστην κτέ. 
dici hie potuerit. Quod si P. 
Elmsleius, quem plerique cri- 
tici recentiores secuti sunt, e quo- 
rundam librorum indiciis évoxe- 
Así δὲ δεξιᾶς πίστιν μεγίστην 
scribendum esse dixerat, quia si- 
militer Sophocles et in Oedipo 
Col. 1632. dixisset: δός μοι χϑε- 
ρὸς σῆς πίστιν ἀρχαίαν τέχνοις. 
et ἴῃ Philoct. 810. ξωβαλλε χειρὸς 
πίστιν... reposuit Matthiae, eo 
quod Euripides in Hippol. V. 
1299. scripsisset: 0Qxcov ἀφεῖλε 
πίστιν, non consequi etiam v. 
1034. in eadem fabula, ubi haee 
verba legerentur ὅρκους σαρα- 
σχών, πίστιν οὐ σμικρὰν Θεῶν, 
scribendum esse: ὄρκων παρα- 
σχὼν πίστιν οὐ σμικρὰν ϑεῶν. 
Itaque inita subductaque ratione 
ego quoque scripturam eam ser- 
vandam putayi, quam coneinnitas 
orationis maxime postulare vide- 
batur. 


V. 94. κεῖται δ᾽ ἄσιτος] 
In his quoque praeivit Homerus 
Odyss. IIII. 787 sq. ἡ, δὲ: Ὁ IIn- 
νελόπεια Κεῖτ᾽ ἄρ᾽ ἄσιτος XTÉ. 
Conf. quae Pflugkius attulit ad 
Hecub. v. 496. p. "56 sq. ed. sec. 

Υ. 96. ἤσϑ'ετ᾽ ἡ δικημένη)] 
Cf. infra v. 882. ταῦτ᾽ ἐννοήσασ᾽ 
ἠσθόμην ἀβουλίαν Πολλὴν 
ἔχουσα. Rost gr. $. 199. 
PFLUGK. Graecos etiam Latinis 
eiusdem constructionis auctores 
extitisse notum est. Cf. Vergi- 
lium Aen. II. 377. sensit medios 
delapsus in hostes. 

V. 98. ϑαλάσσιος xÀv- 
0o»] Androm, 537. T' μὲ προσ- 
πίτνεις͵ ἁλίαν πέτραν Ἢ κῦμα 
λιταῖς ὡς ἱκετεύων: Hippol. 304. 
πρὸς τάδ᾽ αὐϑθαδεστέρα Γίγνου 
ϑαλάσσης. Conf. Philodem. Ep. 


XX. 5. sivein Fr. Iacobsii De- 


lect. epigr. V. 37, 5. PFLUGK. 
Recte Schoenius animadvertit 
praeivisse etiam hie Homerum, 
cuius conf. Iliad. XVI. 34 sq. 
Γλαυκὴ δέ σε τίκτε ϑάλασσα, 
Πέτραι δ᾽ Ἰλέβατοι" ὅτι τοι 
νόος ἐστιν ἀπηνής. His adde 
Aeschyli Prometh. 1001. ὀχλεῖς 
μάτην us κῦμ᾽ ὅπως παρήηγο- 
ρῶν. Homerum descripsit etiam 
Ovidius Epist. X. 131 sq. JVee 
pater est Aegeus, nec tu Pittheidos 
Aethrae Filius: auctores saaa 
fretumque tui. cl. ibid. VHI. 9 sq. 
Surdior ille freto clamantem no- 
men Orestis Traait inornatis in 
sua tecta comis. 
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"μή ποτε Trend πάλλευκον jam 30 


* cur ὃς σι vOv ἀτιμάσας ἔχει. 


πάσχουσ᾽᾿ 


v à 
m» 


ἔγνωκε δ᾽ 1 τάλαινα συμφορᾶς ὕπο. 
ἷον πατρῴας μὴ ἀπολείπεσϑαι χϑονός. 3b 


aédoee δ᾽ αὐτὴν μή τι βουλεύσῃ véov: 

βαρεῖα γὰρ φρήν, οὐδ᾽ ἀνέξεται κακῶς 

ἐγώδα τήνδε, δειμαίνω τέ νιν 

μὴ ϑηχτὸν ὥσῃ φάσγανον δι᾽ ἥπατος. 40 


É V. 30. ἣν (eorr. in 7] ascripto yo. ἤν) B. ἣν etiam 8, πάνλευκον 


.8. κάρα pro δέρην C. 


E Υ 51: πρὸς αὐτὴν libri. 


πρὸς αὑτὴν Lascaris. 


5 , 
ἀποιμώξει 


ΕΒ [E]d ἀποιμώξη F ἀποιμώξει c ἀποιμώξῃ B [C]. 

E. V. 34. habet Eustathius in Il. p. 1093, 26. p. 1208, ἔγνω γὰρ 
ἢ τάλαινα Scriptor Christi pat. v. 53. 950. 

—— V. 85. μὴ ᾽πολείπεσϑαι B C. V. Elmsleium et Pflugkium ad 


OM v. 460 (459). 


3 V. 33. ἀτιμάσας ἔχει) ΄4τ- 
d ἀντὶ τοῦ ἠτίμησε. Schol. 


-Vim simul praesentis et praeteriti 


haec .eireumsceriptionis formula 
Graeci complectuntur. Sopho- 
eles Antig. v.22. τὸν μὲν προτί- 
σας, τὸν δ᾽ ἀτιμάσας ἐ ἔχει. Eu- 
"ripides Bacch. v. 302. "ApsQg τε 
“μοῖραν μεταλαβὼν ἔχει. τινά. 
VE ecub. v. 1013. πέπλων ἐντὸς ἢ 
ρύψασ᾽ ἔχεις ; Vid. V alckenar. 
δὲ Phoen. v. 712, p. 268. Werns- 
"dorf. ad Him. p. 365. G. Her- 
mann. ad Vig. p. 758. ed. tert. 
/A.Matthiaegr. Gr. ampl.$. 559.b. 
 PFLUGK. Latine hoc alio quodam 
modo declarare possis, si dicas: 
"qui eam mune contumelia 
'adfectam habet, utinSopho- 
clis ὁ Antig. v. 82 et v. 188. xnov- 
eT. ἔχειν plane est Latinum 
ictum habere. 
Y 36. στυγεῖ δὲ παῖδας 
:&.] His verbis nutrix nihil aliud 
i licat nisi Medeae animum gra- 
lem esse, quia quod alioquin fa- 


|. V. 8. κακόν (yo.véov) B. κακόν c.v£ov ceteri etScriptor Christi 


ciat, liberis suis non obleetetur, et 
vehementer errat Scholiastes ad 
v. 40., qui de caede liberorum fu- 
tura aliquid significatum esse pu- 
tavit. 

V.37. δέδοικα δ᾽ αὐτὴν) 
Notum vel e Matthiae gr. Gr. 
ampl. $. 295. genus atiractionis, 
quod in hae ipsa fabula saepius 
habetur, v. 39. 252. 2883. — Νέον 
in huius modi locis non multum 
distat ab eo, quod habet Lasea- 
Pis. κακόν. Infra. v. 517. ὀῤῥω- 
δία μοι, μή τι βουλεύσῃς κακόν. 
Cf. Suppl.. 91. Heindorf. ad 
Platon. Protag. p. 461. rrrvek. 

V.88. βαρεῖα γὰρ qonv| 
Cf. Sophoclis Antig. v. 763. 
Νοῦς δ᾽ ἐστὶ τηλικοῦτος ἀλγή- 
σας βαρύς, ad quem Iocum G. 
Hermannus: ** Byovs, inquit, 
ἃ quo grave quid metuendum". 
Comparat Seidlerus v. 1230. 
1241.^ 

V.40. ϑηκτόν] ut caedis in- 
strumentum. Phoen. v. 68. 4v- 
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σιγῇ δόμους εὐσβᾶσ΄, iv ἔστρωται, λέχος, τ ΞΈΝΕ 


ἢ καὶ τύραννον τόν τὲ γήμαντα κτάνῃ, 
κἄπειτα μείξω συμφορὰν λάβῃ τινά" 


δεινὴ γάρ᾽ 


οὔτοι ῥαδίως γε συμβαλὼν 


ἔχϑραν τις αὐτῇ καλλένικον οἴσεται. ION 45 


V. 41. ἐσβᾶσ᾽ C. 


V. 44, οὔτοι B. οὔτι Ce 2C. 


κτῷ σιδήρῳ δῶμα διαλαχεῖν tO- 
δε. PFLUGK. Ceterum hoc et se- 
quenti versu non potest dubitari 
quin caedes (OGlauces indicetur, 
quam veretur nutrix ne Medea qua 
adfecta iniuria est suscipiat, ita 
autem mulier, quae Medeae ani- 
mum prorsus perspectum habet, 
hoe quod moliri sibi videatur Me- 
dea significat, ut verbis quidem 
ipsis non enuntiet, sed re ipsa 
tamen satis prodat, id quod in 
eius modi causa fieri consenta- 
neum erat. Glauces autem caedes 


significatur maxime y. 41. σιγῇ - 


δομους εἰσβᾶσ᾽, ἵν᾽ ἔστρωται 
λέχος, quia et regiam domum 
apparet significari e et leetum ge- 
nialem Glaueae nuper stratum. 
Quod si quis in eo offendatur, ut 
offensi sunt sane multi critici, 
quod infra in eadem quidem causa 
haec ipsa verba repetuntur in per- 
sona Medeae v. 386 sqq. πότερον 
ὑφάψω δῶμα νυμφιπὸν πυρί, 

ϑημκτὸν ὥσω φάσγανον δι 
ἥπατος σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽ ἵν᾽ 
ἔστρωται λέχος., is reputaverit 
summa sollertia hoe instituisse 
Euripidem, ut nutricem fere ea- 
dem futura esse dicentem faceret, 
quae deinceps re vera evenirent, 
Recte hoc vidit Scholiastes ad 
v. 40., qui dicit: "ES 0s γάρ ἐστιν 
αὐτῷ (τῷ Εὐριπίδῃ) — -προλέ- 
γειν τὰ μέλλοντα, quamquam 
ipse aliorsum haec verba accepit. 
Et quid mirum, si in simpliei 
eausa rem iisdem fere verbis ef- 
fert? Itaque et eorum disputatio- 
nes possumus omittere, qui v. 41. 
aut hoe aut altero loco, quamquam 
neutro loco potest abesse, deleri 
voluerunt, et illorum, qui aut hos 


tres versus 41—43., ut α, Her- 
mannus in Iahnii Nov. Annal. . 
philol. et. paed. vol. XXXIII p. 
116 sq., in interpolationis suspi- ; 
tionem vocaverunt, aut etiam hos - 
quattuor versus, qui sequuntur, 
40— 43. eiiciendos esse putave-. 
runt, ut A. Nauckius in Mé- | 
moires de l'Académie im- 
périale des sciences de St.- 
Pétersbourg. VIL ser, tom. T. - 
n. 12. p. 108 sq. Nam operae pre- 
tium non erit eius modi opiniones - 
persequi. Interea conf. C. G.- 
Firnhaberi librum, qui inscribi : 
tur die. Verdáchtigungen - 
Euripideischer Verse usw.- 
(Lips. 1840.), p. 129 sqq. d. 
V.42. τύραννον] Creon- - 
tem, novae nuptae patrem. : τὸν τε 
γήμαντα, lasonem. PFLUGK. 
V. 44. συμβαλεῖν ἔχϑραν. 
τινί i1. e. ἐχϑρὸν καταστήῆναΐξ 
τινι. Infra v. 518. ὅταν φίλοι 
φίλοισι συμβαάλωσ᾽ ἔριν. Eleetr, - 
905. ἀσποόνδοισι γὰρ Νόμοισιν 
ἔχϑραν τῷδε συμβεβλήκαμεν.. 
PFLUGK. | 
V. 45. καλλίνικον ἴδε: ἢ 
ταῦ) Hauc librorum scripturam - 
Pflugkius restituit, qui attulit - $ 
Pindari Nem. m 17 ,8q. καμα- | 
τωδέων δὲ πλαγᾶν ἄκος oyuj- ; 
ρὸν ἐν βαϑυπεδίῳ Νεμέᾳ τὸ 
καλλίνιπον φέρει. τὸ καλλί- 
νιον enim non est solum ear- 
men victoris, verum etiam insig- 
ne, quo victoria ostenditur, quam - 
plerumque eoronam fuisse osten- E 
dit Schol. καλλίνικον" τὸν στέ- — 
φανον. Apertius loquitur Euri- 
pides in Iphig. Taur. 10 sq. s 
"Evvo o9 γὰρ — στόλον ἝἙλλη- * 
νικὸν συνήγαγ᾽ — Ayeutuvov | 1 
3 


Ma 
Rr. 


2] 


E - Tuve 
παλαιὸν οἴκων κτῆμα δεσποίνης éuije, 
τί πρὸς πύλαισι τήνδ᾽ ἄγουσ᾽ oue 50 


1409. 
ET Anal. gramm. 


-554. Trach. 144. 
" — Ψ.49. πρε. praefixum in C. 


- Hesychius vol. I, p. 1729. 


ἄναξ, Τὸν καλλίνικον στέ- 
| gevov "tov ϑέλων λαβεῖν. 
- Muretus comparatis versibus 
- Here, fur. 180. 680. Electr. 864. 
ἣν —seribendum  conieeerat σεται, 
Eom secuti multi critici sunt. 
. Vulgatam scripturam iam Ch. G. 
Ἢ - Heynius. recte defenderat δά 
-. Pindari Olymp. VIII. 3. 
E V. 46. ἀλλ᾽ οἵδε παῖδες 
ἐκ E rur c orsizove:] Po 
- tae scaenici Graecorum summa 
33 arte ita inducere solebant singulas 
/ | personas loquentes, ut aut de se 
Àpsis indicarent quas partes age- 
rent, ut supra v. 6. nutrix se indi- 
cat esse servulam Medeae, ,quod 
dicit: οὐ γὰρ ἂν δέσποιν ἐμὴ 
᾿ς Μηδεια κτὲέ., aut etiam de aliis 
| personis id proderent, ut hic facit 
"eon nutrix in liberis Medeae et infra 
E. 53. in persona. paedagogi. Τρό- 
mao, autem βαρυτόνως dicuntur 
Qoo. l.e. curricula, in quibus 
| puerorum 'eorpora exercebantur, 
conf. Euripidis fragm. ex Alope 
.apud Ammonium de differ. voc. 
ΟΡ. 137. ὁρῶ μὲν ἀνδρῶν τόνδε 
da γυμνάδα στόλον. στείχονϑ᾽᾽ ἑῷον 
-£x τρόχων πεπαυμένον. apud A. 
Nauck. Tragicorum Graec, fragm. 


P 4 ENG tX 159) 
E τ VUE 


| 


V. 46. babet etiam Grammaticus Ambros. 
p. 5. V. 47. habet Ammonius de diff. voc. p. 137. 
'W.48. habet Cyrillus c. Iulian. VII. p. 227 B. et Sehol. Soph. Ai. 


311. Ceterum ἐκ praepositio in 


7. ν 46. 48. habet Stobaeus floril. LXXVIII. 10. vol. III. p. 81. 
- ed. Meineke., ubi o£ ye pro οἵδε legitur. 
. p. 338 sq. ad Briaree οἵ, Photius p. "595. ed. Lips. et Etym. Magn. 


OQhoeroboscus can. l. 


iH. Keil 


V. 51. habet παν ονα οἰ in Il. p. 494. ϑρεομένη" ϑρηνοῦσα 


his locis etsi aptius cum verbo 
στείχειν coniungenda est, tamen 
habet suam vim etiam ad partiei- 
pia πεπαυμένοι et πεπαυμένον. 
cf. infra ad v. 52. 

V.48. νέα φροντές] *ani- 
mus iuvenilis ut Pindarus 
Olymp. II. 78. νέοις ἐν ἀέϑ'λοις, 
in certaminibus iuvenum?^, 
MATTHIAE. Addit Pílugkius 
Lysiae de invalid. or, S. 16. τοὺς 
ἔτι νέους καὶ νέαις ταῖς δια- 
νοίαις χρωμένους. 

V. 49. Paedagogus et ipse ser- 
vus est Medeae. [ V.v. 54. 61. 65.] 
Cf. Phoen. 94. Ceterum in voc. 
παλαιόν nihil inesse, quod con- 
temptum indicaret, id quod Por- 
sonus putavit, recte vidit G. M. 
Schaeferus Apparat. erit. ad 
Demosth, vol. I. p. 452. coll. He- 
cub. 609. ἀρχαία λάτρι. et Iphig. 
Aul. 867. οἶδα σ᾽ ὄντ᾽ ἐγὼ πα- 
λαιὸν δωμάτων ἐμῶν λάτριν. 
PFLUGK. Transtulit haec Ennius 
apud Nonium p.39, 2. p.292,18. 
ita: Antiqua erilis fida custos cor- 
poris, Quid sic 1e eotra aedis 
ezanimata eliminas? cf. O. Rib- 
beck Tragicorum Lat. reliqu. p. 
38. et 1o. Vahlen Ennianae poé- 
sis reliqu. p. 127. Derisit vero 
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πῶς σοῦ μόνη Μήδεια λείπεσϑαι ϑέλει; 
TPOSOZ. τς 
, 2 Ἁ / - τ " 
τέκνων ὁπαδὲ πρέσβυ τῶν Ιασονος. 


EJXARITIDIS 


χρηστοῖσι δούλοις ξυμφορὰ τὰ δεσποτῶν z 
κακῶς πίτνοντα καὶ φρενῶν ἀνϑάπτεται. 55 
ἐγὼ γὰρ εἰς τοῦτ᾽ ἐκβέβηκ᾽ ἀλγηδόνος. 


V. δά. 55. 


Meineke. Aelianus hist, an, VII. 28. vol. I. p. 189. ed. Hercher: Eu- 
mathius VII. p. 314. v. 55. πιτνόντα B B. πιτνῶντα COEa Aeliani 
libri πέτνοντα cd πίπτοντα Stobaei libri. X 


hunc Euripidis locum Alexis co- 
mieus apud Athenaeum lib, XI, 

483. E. Εἶτα τετρακότυλον 
ἐπεσόβει κώϑωνά μοι, Πα- 
λαιὸν οἴκων κτῆμα. conf. 
Porsonum ad ἢ. l. 4. Meineke 
Fragm. comicorum Graec, vol. III. 
p- 466. 

A^ Dp. 324 EC τ Attulit 
Pflugkius Aleest. 407. Νέος 
ἐγώ, πάτερ, λείπομαι φίλας 
μονοστολός τὲ ματρός. Ho meri 
IE VIHTE: 437; Πῶς ἂν ἔπειτ᾽ 
ἀπὸ σεῖο, φίλον τέκος, αὖϑι λι- 
ποίμην Οἷος; Quibus addi possunt 
quae idem adhibuit ad Alcest. l.c. 
p. «3. ed. sec. Quod autem Len - 
tingius potius ab adieetivo μό- 
vog quam a verbo λεώίτεσδαι 
suspendi voluit genetivum, com- 
memoro id, quod modo ad v. 6. 
significavi, in eius modi locis, 
quales adhibuit Lentingius, 
saepe difficile esse alterum utrum 

contendere aut unam notionem ab 

altera separare, veluti Hecub. v. 
169. ποῖ τῶν τότ᾽ ὄντων χωρί- 
σας τέκνων μόνον; Sophoclis 
Aiac. 510 sq. sí νέας T'oog s 
στερηϑ'εὶς σοῦ διοίσεται μόνος 
Ὑπ᾽ ὀρφανιστῶν μὴ φίλων. 

V.54. χρηστοῖσι δούλοις 
Évugooc τὰ δεσποτῶν κτέ.] 
Haee verba in antiqua proverbii 
consuetudine fuisse videntur, qua 
in oratione vetustiore ξυμφορὰ 
servavit primam istam notionem 
verbi, ut esset id, quod ita perti- 
neret ad alterum, ut eum similiter 
adficeret atque eum ipsum, eui 


aliquid accidisset. Posuit 


habet Stobaeus floril. LXVII. 37. vol. II. p. 365. * 


hoe | 


idem proverbium Eur ipides in . 


Baech. V. 1016 Sq. ὡς σὲ στενάξω 


δοῦλος ὧν μέν, ἀλλ᾽ ὄμως Χρη- 


στοῖσι δούλοις συμφορὰ τὰ 
δεσποτῶν, quo ἴῃ loco explicando 


vehementer illi critici erraverunt, . 


qui e Medeae loco hune versum 
illue retractum dixerunt. 
eius modi locis similia verba aut 


Nam in . 


etiam. eadem verba recte repeti . 


nemo non videt, nisi qui praeiudi- 


cata opinione ad sententiam di- 


cendam accessit. Neque per sein 
illo loco τὰ δεσποτῶν sunt mala, 


quae acciderunt dominis, sed tan- 


quae acciderunt 
50- 


tum illa, 
dominis, ut hoc dicatur: 
lent servis, 


ui frugi sunt, 
? 


ea, quae accidunt dominis, b 


communia esse. συμφορὰ igi- 
tur in eius modi locis significat. 


id, quod una tolerandum atque. | 


ΕΝ ἐν ΤΠ ἤν est alteri. 
V. 55. φρενῶν ἀνϑάπτε- 


- 


ται] mentem penetrat et 


maerore perfundit. Infra v. 
1349. τῆς σῆς γάρ, ὡς χρή, καρ- 
δίας ἀνθηψάμην. Sic etiam 
Helen. 969. Rhes. 916. Cf. Alcest, 
108. ibique Monk. p. 42. ed. 
Pfüugk. sec. 
Aesch. Pers. 7009. PFLUGK. 

V. 56 sq. Cicero Disp. Tusc. 


et Blomfield. ad. 


τὰ 


III. 26, 63. Sunt autem alü, quos 


in luctu cum ipsa solitudine loqui 


delectat, ut illa apud Ennium nu- 


triv: Cupido cepit miseram 
nunc me proloqui Caelo at-. 
que Terrae Medea mise- 


- factum esse 
- o Taur. v. 48., ad quem locum vide 


M E D E A. 
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.. ὧσϑ᾽ ἵμερύς u^ ὑπῆλϑε γῇ τε κοὐρανῷ 
—— λέξαι μολούσῃ δεῦρο Μηδείας τύχας. 


ΠΑΙΔΑΓΩΓΌΣ. 


. ? , 
οὔπω γὰρ ἡ τάλαινα παύεται γόων; 


| V.57. μ᾽ oz ij 49s] μοὐπῆλϑε A. Meineke Fragm, comicorum 
- Graec. vol. 1Π|͵ p. 27. 

V. 58. μολοῦσαν C et Scriptor Christi pat. v. 58. ugósteg (ἢ 
δεσποίνης ab eadem manu snpra scriptum) B. νμηδείας [E] 8 [C] δε- 


 σποίνης € cd Schol. Phoen. 1. 


MENS Adluderehucvidetur Theo - 


gnetus apud Athen. XV. p. 


611. C. ΄“πεφιλοσόφηπας γῇ τὲ 
κούρανῷ λαλῶν, 


οἷς οὐδέν 
ἐστιν ἐπιμελὲς τῶν σῶν λόγων. 
Similiter Euripides Androm. 


91 sq. ἡμεῖς à οἷσπερ ἐγκεί- 


μεσϑ' ἀεὶ Θρήνοισι καὶ γόοισι 
καὶ δαχρύμασι, Πρὸς αἰϑέρ᾽ 
ἐκτενοῦμεν. Id maximein somniis 
signifieatur Iphig. 


quae adnotavi p. 25 sq. Ceterum 


- eonf. Plauti Merc, prol. 3 (13 ed. 
Ritschl.) sqq. Von ego item facio, 
ut alios in comoediis Vidi ama- 


tores facere, qui aut Nocti. aut 
Di 4ut Soli aut Lunae miserias 
garrant Suas. 


V.57 sq. ὥσϑ᾽ ἵμερός μ᾽ 


πῆ λϑ'ε κτὲ.] Quod hie A. Mei-. 


neke in Fragm.comicorum Graec, 
vol. IIT. p. 9. seribendum esse 
coniecit μοὐπῆλϑε, ut id esset 
pro μοι ὑπῆλϑε, nemo accepit 


. meque id magnam probabilitatis 


— $peciem prae se fert. 
"vulgo in libris habetur Scriptura, | 


— liastes, qui adnotat: 
a σολοικοφανές, διὰ τὴν ἐναλλα- 


Nam quae 


eam praeter libros agnoscit Scho - 
τὸ σχῆμα 


γὴντῆς πτώσεως" μολούσῃ γὰρ 
ἀντὶ τοῦ μολοῦσα [ν], et iam 


ante Scholiasten videtar Phile- 


4. 
^ 


“ν᾽ 
ET 
* 
- 


ML tn Seo 


| WA. 
* 


Ἢ 
Em hn s 
πὴ 


mon apud Athen. VII. p.288. Ὁ. 


— vol. IT. p. 24, 6. ed. Meineke hane 
— ipsam scripturam in libro suo ha- 
. buisse: óc[9" ΤΙ ἵμερός u* ὑπῆλ- 
«(Qe γῇ τὲ κοὐρανῷ. Δέξαι μολάν- 
τὰ τοῦψον ὡς 5 ἐσαθυϊναῖο, qui sine . 


dubio hune Euripidis locum ante 
oeulos habuit nee ita corrigendus 
videtur, ut olimMeinekio visum 
erat 1. e. μοὐπῇλϑ'ε, sed potius 
ipse quoque σχήματι σολοιπκοφα- 
yst Euripidis locum irridere vo- 
luit. Nec abhorret omnino a tra- 
gicorum Graecorum sermone eius 
modi enallage casuum, quae vide- 
tur in absoluto casuum usu, non 
in vera permutatione easuum, po- 
sita esse, euius rei exempla adlata 
sunt Euri i p. lphig. Aul. 487 sq. 
ἄλλως τέ μ᾽ ἔλεος τῆς ταλαιπώ- 

ου κόρης Εἰσῆλϑε συγγένειαν 
ἐννοουμένῳ., quem ad locum vide 
quae adnotavi p. 80., tum inverso 
casuum Ordine, similitudine ea- 
dem, Sophoclis Ai. 979 sq. 
ποῖ γὰρ μολεῖν μοι δυνατόν, ὡς 
ποίους Boozovs, Τοῖς σοῖς ἀρή- 
ξαντ΄ ἐν πόνοισι μηδαμοῦ; 
quem ad locum vide quae adnota- 
vit E. Wunderus, qui comparat 
Sophoclis Electr. 479. ὕπεστέ 
ἱοι ϑράσος, ᾿ἀδυπνόων κλυου- 
σαν ἀρτίως ὀνειράτων. et Ae- 
schyli , Choéph. 408. πέπαλται 
δ᾽ αὖτέ μοι φέλον κέαρ, τόνδε 
κλύουσαν oixvov. AddeP. EImsl. 
ad Heracl. 693. et Pflugkium ad 
eundem locum p. 98 sq. ed. sec. 
Ceterum e libris bonis Μηδείας 
pro δεσποίνης eo magis recipien- 
dum putavi, quod etiam Ennius 
id in suo libro scriptum habuisse 
videtur, tum quia modo v. 49. δε- 
σποίνης ἐμῆς erat dictum, ut va- 
riatio orationis iueunda esse vi- 
deretur. 


24 EURIPIDIS 


ΤΡΟΦΟΣ. : e 
ζηλῶ σ᾽ ἐν ἀρχῇ πῆμα κοὐδέπω μεσοῖ. . 00d 
IIAIAAT OT'OZ- 
ὦ μῶρος. εἰ χρὴ δεσπότας εἰπεῖν τόδε᾽ 
ὡς οὐδὲν οἶδε τῶν νεωτέρων κακῶν. 
TPOOOX. 
τί δ᾽ ἔστιν. ὦ γεραιέ; μὴ φϑόνει φράσαι. 
IIAIAATI'O9T'O2Z. 
οὐδέν᾽ ustéyvov καὶ τὰ πρόσϑ' εἰρημένα. 
| TPOQQ0*Zx. 
μή. πρὸς γενείου. κρύπτε σύνδουλον céQev* 65 
σιγὴν γάρ. εἰ χρή. τῶνδε ϑήσομαι πέρι. 
προσ δ τοο δ 


ἤκουσέ TOU λέγοντος , oU δοκῶν κλύειν. 


πεσσοὺς E009 ANE, qu 


ἔνϑα δὴ παλαίτατοι 


V.60. ξηλῶ 68' μακαρίξω δξ, μιμοῦμαί σὲ Bx chius vol. I. 


p. 1584. Sui. 1. p. 794. 


V. 68. mt Hor EgOr Seriptor Christi pat. v. 1181. 


V. 60. ξηλῶ σε: ἠθικῶς, ὡς 
εἶ εἶπε μακάριος ετοιαύ- 
την διάνοιαν ἔχων. Schol. 
Conf. Iphig. Aul. 615. ξηλῶ σὲ 
μᾶλλον ἢ μὲ τοῦ μηδὲν φρο- 
νεῖν. cum adnot. nostra p. 101 54. 
Sophoclis Electr. 1027. £940 σε 
τοῦ νοῦ. Non dissimile etiam est 
quod attulit Pflugkius ePlato- 
nis de re publ. ,II. p. 422. E. 
Εὐδαίμων eL, qv δ᾽ ἐγώ, ὅτι 
οἴει ἄξιον εἶναι κτέξ. et quod 
Elmsleius Dionysii quod legitur 
apudStobaeum floril.X CVIII.30. 
A. Nauck. Tragicor. Graec. fragm. 
p. 616. μακαρίως ἔχεις φρενῶν. 
Propter verbum μεσοῦν Elms- 
leius comparavit A eschyliPers. 
435. (430. Herm.) εὖ νῦν τόδ᾽ 
ἔσϑι, μηδέ πώ μεσοῦν κακόν. 

V. 65. πρὸς ysvsíov] Vide 
Pflugkii adnot. ad Hecub. 286. 
p.39. ed; sec. 

V.67. ov δοκῶν κλύειν] 
Dissimulans meaudire. Conf. 
Hecub. 874. cum adnotatione 
Pflugkii p. 84. ed. sec. 

V. 68. πεσσοὺς προσεῖλ- 


d'wcv 
7LOLG ὠνόμαξον τοὺς τόπους. 


πεσσοὺς γὰρ νῦν τοὺς vó- Ὁ 3 


πους τῶν μυβευτῶν,. ὡς 
ὄψον καὶ μύρον ἔνϑα ταῦτα 


συνήϑως ἐστίν. Schol. Pflug- - 


kius comparavit Xenophontis 
Hist. Gr. III. 3, V. ὁ σέδηρος, 
forum ferramentorum. 
ripidis Iphig. Taur. 969 (941). 


ψῆφον παρ αὐτὴν ἱερὸν ὧρέ- 
ἔχειν, ut id esset prope 


σαντ 
Areum pagum, ubi iudicium erat. 
cl. Polluce. VIII. 47. p. 370. 


Bekk, Adiecit Gaisfordus 6: Ὲ e 


cum Cratini apud Suidam vol. I. 
p. 605., 
eus, ubt iudicium factum est, conf. 
A. Meineke Fragm. comieor. 


Graec. vol. II. p. 18sq., ubi huius - 


quoque loci habita ratio est. 

V. 68sq. ἔνϑα δὴ παλαέ- 
τατοι ϑάσσουσι) παλαΐτα- 
TOL, non παλαίτεροι, ut falso 


ἐπεὶ ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς T0- m. 


ubi Διὸς ψῆφος est 1528 " 


r J Li 
A. e TA E 


Eu-. E. 


plerique nune sine librorum au- | 


etoritate scripserunt. 


Non aetate | 
provectiores dicit, sed eos, quiin - 


summa senectute eum lusumquae- ; 3 


Κρέων. 
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—— ϑάσσουσι, σεμνὸν ἀμφὶ Πειρήνης ὕδωρ, 

- ὡς τούσδε παῖδας γῆς ἐλᾶν Κορινϑίας 
σὺν μητρὶ μέλλοι τῆσδε κοίρανος χϑονὸς 

ὁ μέντοι μῦϑος εἰ σαφὴς 006, 
οὐκ οἶδα᾽ βουλοίμην δ᾽ ἂν οὐκ εἶναι τόδε. 
ΤΡΟΦΟΣ. 

- aol ταῦτ᾽ Ἰάσων παῖδας ἐξαν ξεται 

— πάσχοντας, εἰ καὶ μητρὶ διαφορὰν ἔχει; 


70 


70 


Ἢ ᾿ ΠΑΙΔΑΓΩΓΌΣ. 


HA Ἁ ^ , , : 
— παλαιὰ καινῶν λείπεται κηδευματῶν. 


-. χούκ ἔστ᾽ ἐχεῖνος τοῖσδε puni. φίλος. 


3 ἐΡτοτ Christi pat. v. 1186. 


' runt, qui vires corporis non magno 
. opere desiderat. Vide Cic. de 
- senect. 16, 58. Nobis senibus ec 
 usionibus "multis talos relinquant 
EU tesseras. 


pe V. 69. σεμνὸν ἀμφὶ Πει- 
E. Euitune v0 00] Quod fontes et 
E fluvii. deorum sacri putabantur, 


 Apsi sancti appellati sunt, conf. 

infra v. 413. et Homer. Odyss. 
d Ex. 351. tum Suppl. 391. στρατὸς 
δὲ ϑόσσει κἀξετάξεται παρὼν 
Καλλίχορον ἀμφὶ σεμνὸν εὖτρε- 
- πὴς ὅδε. De Pirenes autem 
.— fonte conf. Pausaniam II. 3, 2. 
t -Strabonem VIIL 21. p. 319. 
- vol. II. p. 537. ed. Meineke. De 
4 eius aquae praestantia vide Athe - 


SUR e 70. γῆς ἐλᾶν] Infra v. 101. 
Κρέων wu. ἐλαύνει φυγάδα γῆς 
|. «Koo.» fag. Sophoclis Philoct. 
ops. ἄγοιντο νήσου ἘΉ08. 
ΟΠ PFLUGK. 

E. Va μέλλοι] Optativum iure 
2 ἴῃ hoc loco Ὁ θεῖ 8 indicativo 


κοι P HE τ ὐ δι σε- 


δ δωσμένος. 901. 1. ἐπεῤῥόϑησαν οἵ 


δὴν D" ν-69. Anonymus ap. Suidam IT. 2, p. p. 780. 
| Aer b μέλλοι Bed μέλλει D cum ceteris. 
V.'13. τόδε (*pro varia lectione? τάδε) B. τόδε ceteri τάδε Scri- 


uiv ὡς. καλῶς λέγοι. Phoeniss. 
1469. Qv δ᾽ ἔρις στρατηλάταις 
— ὡς ϑανόντων οὐδαμοῦ νέκη 
πέλοι. 

V. 1454. ἐξανέξεται πά- 
Gyovczcc| Eadem constructione 
,Heracl, 967. καὶ ταῦτα δόξαν 
Ὕλλος ἐξηνέσχετο; Andromach. 
201. ἢ τοὺς ἕμους τις παῖδας 
ἐξανέξεται Φϑίας τυράννους 
ὄντας: Adde eiusdem fab. v. 712. 
934. Bacch. 790. PFLUGK. 

V. 75. εἰ καὶ μητρὶ δια- 
φορὰν ἔχει) Dicitur διαφέρε- 
σϑαί τινι (conf. Appiani bell. 
civ. I. 35.) et. similiter διαφορὰν 
ἔχειν τινί. Sie μέμφεσϑαι et 
μομφὴν ἔχειν τινί Orest. 1069. 
[ad quem locum vide quae adno- 
tavi propter accusativum, qui ad- 
iungitur. R. K.] ἔριν ἔχειν Iphig. 

- Aul. 184, χόλον ἔχειν Hecub.1118. 
PFLUGK.  . 

V.T5. παλαιὰ — κηδευμά- 
των] Exspectabas κηδεύματα, 
sed alterum magis ex Graecorum 
usu, alterum nostcatitis solitum. 
V. Lobeck. ad Soph. Ai. 275. 
erLUGK. Conf. Sophoclis Oed. 
reg. 15. ἄπεστι πλείω τοῦ καϑη- 
κοντος χρόνου. Cic, Att. ; XI 
39, 1. Sed nimium ex meo otium 
tuum specto. 
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ΤΡΟΦΟΣ. 


BEURBIFPBIEIS 


ἀπωλόμεσϑ' &Q , εἰ κακὸν προσοίσομεν 
νέον παλαιῷ, πρὶν τόδ᾽ ἐξηντληκέναι. 
IIAIAATSTOXZX. 


2 A , 2 ? ^ Ἁ 9 / , 
ἅταρ OU γ΄. οὐ y&Q καιρὸς εἰδέναι τοὸδὲ 


δέσποιναν. ἡσύχαζε καὶ σίγα λόγον. 
ΤΡΟΦΟΣ. 
ὦ τέκν᾽. ἀκούεϑ' οἷος εἰς ὑμᾶς πατήρ; 
ὄλοιτο μὲν μή᾽ δεσπότης γάρ ἐστ᾽ éuog: 
ἀτὰρ κακός γ᾽ ὧν εἰς φίλους ἁλίσκεται. 
IIAIAATSTO2. 


τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν; INT γιγνώσκεις τόδε, 


V..80. 
V. 82. 
V. 84. 
V. 85. 


ἡμᾶς 50. 


τόδε BCcd τάδε P [C] Scriptor Christi pat. 1241. 


κακὸς ὧν BCE acd. κακός γ᾽ ὧν B [C] emendati. 

γινώσκεις (yo. καὶ γινώσκει ab eadem manu) b. γινώ- 
σπεις CE acd C γινώσκει B. Scholiastes: 
“τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν:" καὶ στικτέον. εἶτα ἀπὸ ἄλλης ἀρχῆς. 
“ἄρτι γινώσκεις τόδε". διὸ καὶ ἡ μετὰ τοῦ G γραπτέον, οἷον τίς 
οὐκ ἔστι κακὸς. εἰς φίλους, εἰτατὸ ἄρτι γινώσκεις 700, οἷον 
ἄρτι ἔγνωκας ὅτι. ἑασυτοῦυς μάλλον. φιλοῦσιν 7) τοὺς πέλας. οὗ δὲ 
ὑποκριταὶ τοῦτο ἀγνοήσαντες τὸ τῆς ἀντιδιαστολῆς μετατιϑέασιν Ξ 


οὕτως ἀναγνωστέον 


εἰς τὸ “τίς δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν τοὐτογινώσκει σαφῶς; 


Υ, 19. ἐξηντληκέναι) Ea- 
dem metaphora Latini exhauri- 
re,^exanelare labores. Vid. 
Davis. ad Cic, Tusc. 1, 49. Eu- 
ripidis Troad. 433. δέκα γὰρ 
ἀντλήσας ἔτη (i. e. decem anno- 
rum laboribus exhaustis ). Πρὸς 


τοῖσιν ἐνθ ἀδ᾽ ἴξεται μόνος πά- 


τραν. PFLUGK. Recte Fr. [Δ 009 - 
siusadnotavitimaginem sumptam 
esse de navigio undis per tempe- 
statem impleto novisque fluctibus 
succedentibus | vix sustinendo. 
Conf. Ton. 927. Κακῶν γὰρ ἄρτι 
PM ὑπεξαντλῶν ,posvi Πρύ- 
ὠνηϑεν αἵρεῖ μ᾽ ἄλλο σῶν 1λ6- 
γῶν ὕπο. 

V. 88. ὅὄλοιτο μὲν ψη} Ab- 
erraveris ἃ Graecae orationis vi, 


si deprecari his verbis nutricem . 


malum ab lasone putes: immo 
dignissimum eum, qui exitio de- 
voveatur,iudicat, sed eadem tamen 
dominnm illum esse suum cogi- 


tans, quem impiis votis petitura 
erat, linguàm coercet et lenioribus | 


verbis perfidiam eius reprehendit. 
Vernaeule 


: Fluehihbm — doeh Ὁ 


nein;denn mein Gebieterist 


er doch. Cf. Hermann. 
Soph. Trach. 382. erruak. Di- 
citur illud tamen in Graeca oratio- 
ie paulo lenius quam imitatione 
Germanica a Pflugkio factum 


est. Est proinde quasi Latine di- 


as: Non precor quidem, ut 
pereat; 


meus; verum tamen pessi- 


muserga amicos deprehen- . 


ditur. 


V.85. ríg δ᾽ οὐχὶ ϑνητῶν: 
ἀρτιγιγνώσκεις τόδε κτέ.] 


Quis vero non mortalium? 


Nune demum agnoscis hoc 


—? (Oratio haee brevior et vehe- 
mentior egregie sermonem eius 


modi hominum, quales fere hi 
paedagogi fuerunt, imitatur, recte | 


ad 


dominus enim est 


"t 


d τς ἐν 
bur Maio. T 


"τυ χς, 


εὖ 


ἔα πλάγι," 


Α 
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ὡς πᾶς τις αὑτὸν τοῦ πέλας μᾶλλον φιλεῖ, 


' : 
of μὲν δικαίως. οἱ δὲ καὶ κέρδους χάριν, 


AX 


[S^ 
NS ( 


um. » , 2 ? m e 3 ? , , 
᾿ς εἰτουσδὲ y εὐνῆς OUVEX οὐ OTtQyet πατήρ; 


V. 81. οἱ μὲν δικαίως: | περισσὸς ὁ στίχος πρόκειται ,0 τὴν 


n 
ἐπεξεργασίαν περιέχων, καὶ ὅτι προκειμένου ἑνικοῦ τοῦ τὶς ἐπή- 
veyxs τὸ οἵ μέν. Καὶ ὃ πρότερος δὲ σεσημξίωται ὅτι παροιμιώ- 


singulis orationis membris iam a 
—- Seholiaste (v. adn. crit.) con- 
-—. $titutis. 

— — [bid. 85. ἄρτι γιγνώσκεις 
τό δε] Praesens pro praeterito. 
Similiter ἄρτε μανϑάνω | Alcest. 
940. [ad quem locum v. quaeadno- 
tavit Pflugkius p. 121. ed. sec.] 

- Baech. 1297. Sequentium haec est 
sententia: Se quisque maximi 

E. faeit, sed id ab aliis ita fit, 

p ut nihil contra ius: fasque 

committant; alii, dum lu- 

E erum capiant, nihil pensi 

* — habent, ut Iason, siquidem 

E hie splendidi matrimonii 
condicione oblata debitum 
liberis amorem non prae- 
Stat. PFLUGK. 

V. 86. Scholiastes adnotat: 
τῇ δὲ διανοίᾳ ταύτῃ καὶ ἐν 
Κρεσφόντῃ [v. A. Nauckii 
-.  Tragicor. Graec. fragm. n. 460. 
E Up 397,]: Exsivo γὰρ mé- 
e πον ὅπερ πάντες βροτοί" 
᾿ς Φιλῶν μαλιστ᾽ ἐμαυτὸν 
E. |. 09x αἰσχύνομαι. Adde Me- 
E. nandri monostieh. 528. in A4. 
-  Meineke fragm. comic. Graec. 
* . vol. IIII. p. 355. φιλεῖ δ᾽ ἑαυτοῦ 
τ΄ πλεῖον οὐδεὶς οὐδένα. et Te- 
 rentii Andr. II. 5, 15 sq. (426sq.) 
Verum illud verbum est volgo quod 
dici solet, Omnes sibi malle me- 
lius esse quam alteri. οἱ quae ad 
h.l. commentatus sum in Bibl, 
- Latin. min. vol. II. p. 95 sq. 
—V.8T. κέρδους χάριν: αἷ- 
σχροκερδίᾳ Schol. Recte. Nos 
dicamus: Aus schnóder Ge- 
. winnsucht. Nam quoniam qui 
T. . unius quaestus causa agit ali- 
- quid, facile id, quod aequum et 
. bonum est, susque deque habet, 
. factum est, ut Graeci nomina δίκη 


᾿δης. A. Nauckio hic et qui sequitur versus suspecti. 


et κέρδος quasi contraria inter 
sese usurparent, cuius rei ratio- 
nem explicavit ipse Euripides 
Heracl. V.25qq. Ὁ μὲν δίκαιος 
τοῖς πέλας πέφυκ᾽ ἀνήρ ; i$. δ᾽ 
εἰς τὸ κέρδος λῆμ᾽ ἔχων ἄνει- 
μένον Πόλει τ᾽ ἄχρηστος καὶ 
ξυναλλάσσειν βαρὺς, Αὐτῷ δ᾽ 
ἄριστος. et ausus esf in Hypsi- 
pyle δέκῃ opponere τὸ κέρδος 
apud Stobaeum floril. X. 26. 
κακοῖς τὸ κέρδος τῆς δίκης 
ὑπέρτερον. V. A. Nauckii 
Tragie, Gr. fragm. n. 758. p. 469. 
His quidem in loeis, 51 quis negat 
per se κέρδος vim habere iniu- 
riae, rectissimeagit — nam zó κέρ- 
δος est nihil add nisi nimium 
quaestus studium, veluti in 
Soph. Antig. 217. ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἐλ- 
πίδων ἄνδρας τὸ κέρδος πολλά- 
κις διώλεσεν. —, modo ne neget 
ex oppositionis ratione recte col- 
ligi κέρδος in eiusmodi locis in 
malam partem dici, ut sane mi- 
rer A. Naucekium nuper hae 
de re dubitasse in Mémoires de 
l'Académie impériale des 
sciences deSt. Pétersbourg. 
ser. VIL. n; 19. p, 1095sq., qui 
hunc et qui sequitur versum ob 
eam rem falso pro THOSE 
ehe 

V. 88. εἰ τούσδε γ᾽ εὐνῆς 
οὔνεκ᾽ οὐ στέργει πατήρ] 
In eius modi locis non propterea 
οὐ negatio post E particulam 1n- 
fertur, quod οὐ negatio aptius 
cum yerbo στέργει coniungatur, 
ut οὐ στέργει idem sit quod με- 
δεῖ, quae ratio nullam rationem 
habet, sed propterea οὐ post st po- 
nitur, quod s£ non tam de re a 
condicione suspeusa, sed de vera 
causa per condieionem prolata 


28. EURIPIDIS 
ΤΡΟΦΟΣ. 

ἴτ᾽, εὖ γὰρ ἔσται. δωμάτων εἴσω. τέκνα. 
σὺ δ᾽ ὡς μάλιστα τούσδ᾽ ἐρημώσας ἔχε, 
καὶ μὴ πέλαξε μητρὶ δυσϑυμουμένῃ. 

ἤδη γὰρ εἶδον ὄμμα νιν ταυρουμένην 
τοῖσδ᾽. ὥς τι δρασείουσαν  " 
χόλου. σάφ᾽ οἶδα, πρὶν κατασκῆψαί τινα. 


vV,:89. ἔσω BE. 
V.90. ev 9" BC. 


οὐδὲ παύσεται 


ΟΝ 94. Elmsleius c Blomfieldius Gloss. Pers. 520. coniece- 


dicitur, ut fere idem sit quod 
ἐπεί, si quidem, quando quidem, 
id quod C. Reisigius in Con- 
ieetaneis I p.:1193. recte vidit, 
quamquam falsa veris admiscuit. 
Sic iam Homerus dixit lliad. 
XXIIII. 296 sqq. Et δέ τοι 0U 
δώσει £v ἄγγελον £t ὕοπα 
Ζεύς, Οὐκ ἂν ἔγωγέ σ᾽ ἔπειτα 
ἐποτρύνουσα “Ἀελοίμην Nas 
ἐπ᾽ ““ργϑξίων ἰέναι. Herod. VII. 
9. καὶ γὰρ δεινὸν ἂν εἴη πρῆ- 
γμα, εἶ Σάκας μὲν — ἀλλα ce 
ἐϑνεα πολλὰ καὶ μεγάλα; ἀδι- 
κήσαντα Πέρσας οὐδέν, ἀλλὰ 
δυναμιν προσκτᾶσϑαι βουλό- 
μενον καταστρεψάμενοι δού- 
λους ἔχομεν, Ἕλληνας δὲὺ ὑπάρ- 
ἕαντας ἀδικίης, οὐ τιμωρησό- 
μεϑα. Thucyd. Ἱ. 121. ἢ δεινὸν 
ἂν εἴη, ef οὗ μὲν ἐκείνων ξύμ- 
μᾶχοι ἐπὶ δουλείᾳ τῇ αὑτῶν 
φέροντες οὐκ ἀποροῦσιν, ἡμεῖς 
δὲ ἐπὶ τῷ τιμωρούμενοι τοὺς 


ἐχϑροὺς καὶ αὐτοὶ ἅμα σώξε- 


cio οὐκ ἄρα δαπανήσομεν, 
, 

καὶ ἐπὶ τῷ μὴ ὑπ αὐτῶν ἄφαι- 

ρεϑέντες αὐτοῖς τούτοις κακῶς 


πάσχειν. Tragicus ap. Aristot, 


rhet. II. 23. εἴπερ γὰρ οὐδὲ τοῖς 
κακῶς δεδρακχόσιν “ἀκουσίως 
src εἰς ὀργὴν πεσεῖν. Οὐδ᾽ 

Üy ἀναγπασϑ'είς τις εὖ δρά- 
ἐπ τινά, Προσῆκόν ἐστι τὠνδ᾽ 
ὀφείλεσθαι χάριν. Antipha- 
nesap, Athen. III. p. 99. A. εἶ 
δ᾽ οὐκ ἦν ὅϑεν, Πῶς ἐγένετ᾽ ἐξ 
ovx ὄντος; οὐχ οἷόν T γάρ. 
Sophocl. Aiac. 1131. sí vovg 
ϑανόντας οὐκ ἐᾷς ϑάπτειν παρ- 
cv. lniuria igitur EImsleius in 
eius modi locis offensus erat, qui 


ne minimam quidem dubitationem 
possunt habere, neque inde 
Nauckius suae suspitioni pon- 
dus acquiret, qui non recte etiam 
de verbis εὐνῆς οὔνεκα dubita- 
vit. Nam apparet haec ad nuptias 
eum Creontis filia initas referri, 
conf, v. 18. γάμοις Ἰάσων βασι- 


λικοῖς εὐνάξεται. Deniquelibero- ——— 


rum magis quam Medeae decere 
etiam nunc lasonem curam habe- 
re non est quod doceam., conf. v. 
[4 sq. 11. 82 sqq. 

V. 90. τούσδ᾽ ἐρημώσας, 
ἔχε] Χωρίσας τῆς μητρὸς. αὖ- 
τοὺς ἀπόχρυψον. SCHOL. 

V.92. ὄωυμα νιν vo voov- 
uw évv|1.e. ταυρηδὸν βλέπου- 
σαν, ductum ab atroei visu tauro- - 
rum, quod genus inprimis est 
ϑυμοειδές. Cf. infra. v. 190. 
Aeschyli Choéph.275. Platon. 
Phaed. ὃ. 152. p.117. B. ταυρη- 
δὸν vzo(Acwec., quam formulam 
frequentat; Philostratus Vit.. 
Apoll. I. 19. p. 14. Id. Heroic. p. 
701. Olear. V. Luciani Philo-.- 
patr. 8. 2. PFLUGK. 

V.93. ὥς τι δρασείουσαν] 
Ζρασείουσαν: ἀντὶ δρά- 
σουσαν. Ἔστι δὲ ττικόν. Καὶ 
2:09 0x λῆς ἐν Αΐαντι μαστιγοφό- 
oo' Q δέσποτ᾽ Alas, τίπο- 
τεδρασείεις φρὲενέ; 
Usurpat vocem etiam Aristo- 


phanesPac. v.61. 9, Ζεῦ ,τέδρα- ΟΝ 
σξίεις ποϑ' ἡμῶν τὸν λεών; eteo 43 


differta futuro verbi δρᾶν, quodi in-. 
est minatio quaedam in verbo desi- 
derativo, quasi Latinedicas : tam - 
quam aliquid molientem. 

V. 94. ziv κόνασκήν εν 


SCHOL. 


— ἐχϑρούς γε μέντοι. μὴ φίλους. δράσειέ τι. 


MED E A. 29 

95 
MHAEIA. 

ἰώ, 

δύστανος ἐγὼ μελέα τὲ πόνων, 

ἰώ μοί μοι. πῶς ἂν ὀλοίμαν: 

ΤΡΟΦΌΣ, 

τόδ᾽ ἐκεῖνο. φίλοι παῖδες μήτηρ᾽ 

κυνεῖ κραδίαν. κινεῖ δὲ χόλον. 

σπεύδετε ϑᾶσσον δώματος εἴσω. 

καὶ μὴ πελάσητ᾽ ὄμματος ἐγγύς. 

μηδὲ προσέλϑητ᾽. ἀλλὰ φυλάσσεσϑ' 
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runt πρὶν κατασκῆψαί τινι, el. Herodoti VII. 134. Vide infra adn. 


exeget, 

V. 96. ἐώ] quod dus omisit, habent libri, confirmat etiam 
Scholiastes Aristoph. Pac. 1007., qui habet à. Recepit primum 
Elmsleius, ut extra versum esset, veluti in Aeschyli Sept. adv. 


S Ἢ 392. 


Theb. 876. Pers. 911. 


Euripidis Suppl. 


1118. Iphig. Aul. 579. 


Ἂς 91. δύστηνος BAC Scholiastes Aristoph.l. c. 


V.99. wg B. μήτηρ C[E] μάτηρ P [C] ortum hoc ex falsa notae 


interpretatione. 
V. 101. σπεύσατε D C. 


τινα] Scholiastes ad ἢ. l. ad- 
notavit: κατασκῆψαι δὲ ἀντὶ 


(0 τοῦ βλάψαι, ἀπὸ τοῦ κεραυνοῦ 


τοῦ σκηπτοῦ, οἷον κεραυνῶ- 


- 6&t., quibus ille verbis hoc vide- 
- tur significare voluisse, alio modo 
ο΄ κατασκῆψαί τινὰ disi quam κα- 
-. φτασπῆψαί τινι, ut res aut per- 


sona, de qua agitur, magis adfici 
- videretur, Et similitudo quaedam 
huius construetionis a verbo ἐπι- 


" E: ᾿ σκήπτειν peti posse videtur, quod 


t » 
Sape 
eng] D. 

ro A 
A t ORA 


he. 
ns 
2 
M 
ὦ ἢ à 


vá 
* 

A 

Phe 


P. 


T "alia quadam significatione verbi, 


qua iniungere alicui aliquid si- 
- gnificat, non solum cum dativo, 
"verum etiam cum accusativo con- 
 BStruitur, veluti in 8 ophoeclis 
 Trachin. 1221.Brunck.etin Euri- 
| pidis Iphig. Taur. v. 686. 

V. 95. Nutrix Medeae depreca- 
^tur malum a domesticis eodem 
"fere modo quo ancilla Andriae a 
. domina in Terentii Andr. I. 4,5 
(232) sq. Ji, date facultatem; 
obsecro, Huic pariundi atque illi 


ERO! dn aliis ordo peccandi locum. 


V. 96 sqq. Τάδε λέγει ἡ “Μηή- 
δειὰα εἴσω οὖσα οὐδέπω ἐκκε- 
κλημένη. SCHOLIASTES. 

V. 97. πῶς ἂν ὀλοίμαν!] 
Idem κῶλον est in Alcest 864, 
Quod autem Witzschelius eos, 
qui utinam in eius modi locis 
πῶς 0» vertendum esse praece- 
perant, veluti Pflugkius ad l. l. 
et Monkius ad Alcest. 8064., 
vituperavit, esseenim quomodo, 
non utinam, et sic demum opta- 
tionem denotari eo verbo, in eo 
virum optimum falli apparet. 
Eadem enim eausa est Latinae 
particulae utinam quae Graecae 
πῶς ἄν, quam ipsam quoque e 
simili interrogatione natam esse 
constat. 

V. 99. τόδ᾽ éxsivo] De hac 
formula, quae pertinet ad oratio- 
nem vitae cotidianae quaeque se- 
mel et alio quodam modo usur- 
pata est a Sophocle in Electr. 
1104., ab Euripide autem ad- 
modum frequentata est, conf, quae 
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ἄγριον ἦϑος στυγεράν vs φύσιν. 
φρενὸς ἀαὐϑάδους. 105 
ἴτε vOv, χωρεῖϑ' ὡς τάχος εἴσω. 
δῆλον δ᾽ ἀρχῆς ἐξαιρόμενον 
νέφος οἰμωγῆς ὡς τάχ᾽ ἀνάψει. 
μείζονι ϑυμῷ τί ποτ΄ ἐργάσεται 
μεγαλόσπλαγχνος. δυσκατάπαυστος 110 
ψυχὴ δηχϑεῖσα κακοῖσιν ; 
MHAEIA. 
αἰαΐ αἰαῖ. 


V. 104. ἀγριόν v Eimsleius. 

V. 106. ἔσω B. ἐξ 

,V. 107. δῆλον δ᾽ ἀρχῆς Ead C. δῆλον δ᾽ ἀρχῆς B. δῆλον δ᾽ 
ἐξ ἀρχῆς Cc B. 

ν, 108. ἀνάψ £L libri praeter C., qui habet ἀνάξει, “ἀμ pro va- 
rietate lectionis etiam agnoscit S choli lastes. 

N2731407 131. habent Stobaeus floril. XX. 30. vol. I. p. 309. 
Meineke. Galenus V. p. 318. 

V. 111. κακοῖσι Stobaeus l. e. κακοῖσιν Galenus l. e. et, ut 


2 


videtur, C. κακοῖς cd. κακοῖς ἡ τῆς ψηδείας ΒΟρ. 


A ^A 2f 


V. 112. Ἐξ ai at DB. 2£€ (mrg. ei oi) 2828 E £8 abe α ei B C 


dixi ad. Orest. 804. p.122. et quae 
attulit P£lugkius ad Helen. 622. 
p. 84. ed. sec. 

V.107. δῆλον δ᾽ ἀρχῆς ἐξαι- 
ρόμενον)] Porsonus, quem 
secutus est blomfieldius ad 
Aeschyli Prom. v. 66. ἀρχῆς ἐξαι- 


οόμενον dictum putabat per evo- 


στροφὴν pro ἐξ ἀρχῆς ἐξαιρό- 
μενον. Qua de opinione olim se- 
eus existimavit G. Hermannus, 
in censura autem editionis Witz - 
schelianae in Nov. Annal. phi- 
lol. et paedag. vol. XXXIII. p. 
117. comprobavit hane rationem 
et in libris olim fuisse ἀρχῆς HIS 
αἰρόμενον suspicatur. Id nemi- 
nem puto comprobaturum esse. 
Credo ego potius verba ἀρχῆς 
ἐξαιρόμενον quidem aptius inter 
seconiungenda esse, ut significent 
& prineipio vel a primo exo- 
riens, ut hoc paullo plenius qui- 
dem fere idem sit quod ἄρχόμε- 
vov, in quam sententiam recte 
iam Pfugkius comparavit v. 60. 
“ἐν ἀρχῇ πῆμα κοὐδέπω μεσοῖ. 
Sententia quae hic requireretur, 


iam olim recte vidit Herman- 
nus. *Apertum vero?, inquit, 
* hoc dici debuisse, ex initio, quod. 
fecisset Medea, cognosci multo 
eam graviora nubila concitaturam 
esse?. Itaque verba, quae legun- 
tur in libris, hane fere sententiam 
habere videntur: Apertum vero 
est Medeam a primo exorien- 


tem quasi nubem (vel tempe- 


statem) lamentationis ilico 
malore animi commotione 
excitaturam esse. 


V. 108. νέφος οἰμωγῆς" 
Here. fur. 1140. στεναγμῶν vé- 
gos. Achill. Fat. VI. 8. p. 138, 
34. νέφος αὐτῇ κατεχύϑη λύ: 
πῆς. Delect. epigr. VIII. 95, 4. 
γόων νέφος, ubi v. Fr. Iacobs. 


— ἀνάψει, scil. Medea; activa Ὁ 


verbi significatione, ut Orest. 609. 
μᾶλλόν. Ἢ ᾿ἀνάψεις ἐπὶ σὸν 


ἐξελϑεῖν φόνον. Aliter Matth. 


er. Gr. ampl. ὃ. 496. 4. PFzUuGkK. 
In Orestis versu tamen alia scri- 
ptura ex optimorum librorum au- 
ctoritate nune reposita est. 
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ἰώ μοί μοι. 


M E D E A. 


. ἔπαϑον τλήμων. ἔπαϑον μεγάλων 
ἄξι᾽ ὀδυρμῶν c κατάρατοι 
παῖδες. ὄλοισϑε στυγερᾶς ματρὸς 15 
E: σὺν πατρί. καὶ πᾶς δόμος ἔῤῥοι. " 
TPOdSTOX. 
ἰὼ τλήμων. 


τί δέ σοι παῖδες πατρὸς ἀμπλακίας 
μετέχουσι; τί τούσδ᾽ ἔχϑεις ; οἴμοι, 


τέχνα. μή τι πάϑηϑ'᾽ ὡς ὑπεραλγῶ. 
2 δεινὰ τυράννων λήματα. καί πῶς 
|... ὀλίγ᾽ ἀρχόμενοι, πολλὰ κρατοῦντες, 
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V. 118. τλήμων BCcd. τλάμων P[C]. 


V. 117. τλῆμον BC. 


ΠΟ V. 122. 193. habet Eustathius in Il. p. 55, 2 


- V. 113. ἔπαϑον τλήμων, 
ἔπαϑον μεγάλων μτξ.}] De 
hac verbi in enuntiatione modo in- 
-eohata repetitione, qua maxime 
| commotus loquentis animus de- 
"signatur, conf. Alcest. v. 252. 
Boc δίκωπον, ὁρῶ σκάφος. et 
qui huie respondet v. 959. ἄγει 
in Ἰ ἄγει μέ τις, οὐχ ὁρᾷς; 

V. 114. ὦ κπαταρατοιπαῖ- 
δες] Apparet intus a Medea iam 
- pueros cum paedagogo ingressos 
conspici. Recte Scholiastes: 

Eco vie τοὺς παῖδας εἰσιόν- 
τας ἅμα τῷ παιδαγωγῷ ὄνα- 
βοᾷ, ὦ παῖδες κτέ. 


Ev. 116. χαὶ πᾶς δόμος 
ἔῤῥοι) Vox in eius modi ex- 
secratione usitata, ut Phoen. 628. 


ἐῤῥέτω πρόπας δόμος. 


Ἂ ΕΝ: 120. Ordo: ὡς ὑπεραλγῶ 
μή τι πάϑητε. Sequitur áutem 
- Μή, quod in verbo ὑπεραλγῶ me- 
- tus simul ae doloris notio. com- 
prehenditur. PrnLuGx.. Hoc iure 
Pflugkius. Nam quod G. Her- 
mannus scribendum proposuit: 
οἴ μοι, τέχνα. μή TL πάϑητ᾽ ; 
 ὑπεραλγῶ δεινὰ τυράννων λή- 
Moro, id nullo modo potest pro- 
"bari. Sententia enim communis 

est inde a verbis: δεινὰ τυρᾶν- 
2B λήματα., nec cohaer erent se- 


ἀν ς 


E: καΐ πως ὀλίγ᾽ ἄρχόμε- 


Vae t. m EP ios m 


vOL Ἀτέξ., nisi λήματα nominati- 
vus esset. 

Vat: δεινὰ τυράννων 
λήμᾶατα Xt$.] Est fere sententia 
ab Homero posita in ll. I. 805qq. 
Κρείσσων γὰρ βασιλεύς, ὅτε 
χώσεται ἀνδρὶ χέρηι" Εἴπερ 
γὰρ τε “χόλον ye, καὶ αὐτῆμαρ 
καταπέψῃ, AA TE καὶ μετο- 
πισϑεν ἔχει κότον, ὄφρα T&- 
λέσσῃ, Ev στήϑεσσι ξοῖσι., quem 
ad Incum Muorethiia p- 55, 29: 
καὶ Εὐριπίδης δὲ φανερῶς αὖ- 
τὴν (τὴν γνώμην) παραφράξει 
ἐν τῷ καίπως oÀCy. ἀρχό- 
ψενοι, πολλὰ κρατοῦντες, 
χαλεπῶς. ὀργὰς μεταβάλ- 
λουσιν; ἤγουν of. βασιλεῖς διὰ 
μακρὰν ἀρχὴν λύπης δυσκαταλ- 
λακτοί εἰσιν, ὡς πολλὰ κρα- 


» 
τοῦντες ἤτοι ὡς Ἀρϑδέσσονες. 


νι 120. ὁ λέγι ἀρχόμενοι, 

πολλὰ κρατοῦντες] i. e. 
quum raro oboediant, ple- 
rumque imperent, ut Hea- 
thius ad h. l. Clarkius ad Ho- 
meri l. c, Musgravius, alii 
reete interpretati haec verba sunt, 
Falso Portus verterat: Levi de 
causainitio — suscipientes 
iras etc., quem neque Wytten- 
baechius in Bibl. erit. Π 1. p. 46. 
nec A. Witzscehelius, qui ver- 
tit: leviter irasei ineipien- 
tes, debebat sequi. 
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χαλεπῶς ὀργὰς μεταβάλλουσιν. 


EURIPIDIS 


τὸ γὰρ εἰϑίσϑαι Cuv ἐπ᾽ ἴδοισιν 


X OELHODE j 


ἐμοὶ γοῦν. εἰ μὴ pep 


ὀχυφῶς γ᾽ εἴη καταγηφάσκειν. 

τῶν γὰρ μετρίων 'πρῶτα μὲν εἰπεῖν 
τοὔνομα νικᾷ. χρῆσϑαί τὲ μακρῷ 
λῷστα βροτοῖσιν᾽ τὰ δ᾽ ὑπερβαάλλοντ᾽ 


2 , ^ , T e 
οὐδένα καιρὸν δυναται ϑνητοῖς 


μείζους δ᾽ ἄτας. ὅταν ὀργισϑῇ 
δαίμων. οἴκοις ἀπέδωκεν. 


V. 125. ἐμοὶ γοῦν Musgravius, Nauckius, Kirchhoffius.) 
Vide quae dixi ad Devar. vol. II. p. 354. 


ἔμοιγ᾽ οὖν libri. 


V.126. ὀχυρῶς γ᾽ Reiskius. ὀχυρῶς τ᾽ libri. 


V. 130. βροτοῖς D. ϑιητοῖς ceteri libri. 


V. 124. τὸ γὰρ εἰϑίσϑαι 
ξῆν ἐπ᾽ ἴσοισιν κρεῖσσον] 
Similis sententia, sed alio quo- 
dam modo profertur ab Agame- 
mnone in phig. Aul. 16 sqq. 
ξηλῶ cs, γέρον, ξηλῶ 5 ἀνδρῶν 
ὃς ἀκίνδυνον βίον ἐξεπέρασ᾽ 
ἀγνὼς ἀκλεής, τοὺς δ᾽ ἐν τιμαῖς 
ἥσσον ξηλῶ. 

V. 125. εἰμὴ μεγάλως] si 
 nonmagnifice,at Secure ete. 
Cf. Troad. 839 sq. ὡς τότε μὲν 
μεγάλως Τροίαν ἐπύργωσας 
Q'soicuv Κῆδος ἀναψάμενος. 

V. 127. Apposite ad hunc ἰο- 
eum exeitavitP or sonus Herod. 
MI. 80, πλῆϑος δὲ ἄρχον πρῶτα 
μὲν οὔνομα πάντων καλλιστον 
ἔχει; ἰσονομίην" δεύτερα δὲ 
τούτων, τῶν ὃ μούναρχος ποιέει 
οὐδέν. — Deinde εἰπεῖν νικᾷ 
eum infinitivo est praestantius 
dictu, βέλτιστον ἐστιν εἰπεῖν, αἱ 
in Platonis Polit. p. 303. B. καὶ 
ἀκολάστων μὲν πασῶν οὐσῶν 
(πολιτειῶν) ἕ ἕν δημοκρατίᾳ νιμὰ 
$nv, κοσμίων δ᾽ οὐσῶν ἥκιστα 
ἐν ταύτῃ βιωτέον. Denique anim- 
advertere iussit Pflugkius ti- 
rones post πρῶτον μὲν non se- 
qui, quod exspectaveris, ἔπειτα, 
sed τὲ partieulam, conferri iu- 
bet praeter G. Hermannum ad 
Viger. p. 701. n. 14. ed. tert. 
Chaeremonemap. Athen.XIII, 


ϑνατοῖς Musurus. 


p. 562. F. ἔδει ys πρῶτον μὲν 


στρατευτικωτάτους Εἶναι, πο- 
νεῖν TS δυναμένους τοῖς σώ- 
μασι Μάλιστα, προσεδρεύειν 
τ ἀρίστους τῷ πόϑω. Addit 
Sehoenius Hippol. 717. εὐκλεᾶ 
μὲν παισὶ προσϑ'εῖναι βίον, αὐτή. 
τ΄ ὄνασϑαι. Videad Devarium. 
vol. II. p. 659 sq. 


V. 129 sq. τὰ δ᾽ ὑπερβάλ- 
Aovr οὐδένα καιρὸν dokn 


ναται ϑνητοῖς] Id est, quae - 


modum mediocritatis exce- - 


dunt nihil quod utile aut - 
opportunum sit mortalibus - 
efficiunt. DeÓovocdicum ac- 


cusativo constructo conf.Thu ey d... 3 


c 
VIII. 36. καὶ νῦν αὕται cL c 
γελίαι τοῦτο δύνανται ovx 


ἀπὸ ταὐτομάτου, ἐκ δὲ ἀνδρῶν, Ἢ 
οἵπερ ἀεὶ τάδε κινοῦσι, ξύγ- E 


xevvvoui. Platon. Phileb. p. 23. 
D. μῶν οὖν cot καὶ πέμπτου 


10. 
t 

3 
* 
E 


A 


προσδεήσει διάκρισίν τινος δυ- 3 
ναμένου. Demosthenis or. de. E 


coron. 8. 26. p. 233. τέ δὲ τοῦτ᾽ 


ἠδύνατο, ὦ ᾿4ϑηναῖοι;: ἐγὼ aia ἜΣ 


δάξω. Vide A. Boeckh. 


Platonis Min. p. 143 sqq. Non. 


satis recte Pflugkius οὐδένα, * 


tavit, 


quem ego non satis cautdl 


secutus eram 38 hoe loco expli- 


cando ad Helen. v. 479. p. V0. 3 


ed. sec. 


τᾶς δυστάνου 


p ἱ Κολχίδος, οὐδέ πω ἥπιος᾽ ἀλλα, γεραιά, 


ΜΒΡΒΑ. τ Bd 
ΧΟΡΟΣ. 
z:900006. 

ἔκλυον φωνάν. ἔκλυον δὲ βοὰν 
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λέξον᾽ ἐπ᾽ ἀμφιπύλου γὰρ ἔσω μελαάϑρου βοὰν 
ἔκλυον οὐδὲ συνήδομαι; ὦ γύναι, ἄλγεσι δώματος. 
ἐπεί μοι φίλον κέκρανται. 


p d Tu: 194. τᾶς δυστάνον B [C] τῆς δυστάνον B. τῆς δυστήνου c 


τᾶς δυστήνου d. 


"ΠΥ. 1806. οὐδέ πω ἤπιος] Interrogationis signum Elmsleius 


| sustulit, id quod probavit etiam Bremius ad Aeschinem in Bibl, Gr. 
j editum p. 412. PrLUGK. ἀλλά, γεραιά, G. Hermannus. ἀλλ᾽ 


γεραιὰ hbri. 
V. 136. 
γ 131. ὦ om. 816]. 


o 


βοὴν D. γόον Elms!eius. 


V.138. ἐπεί μον (corr. in uj, sed supra scripto μοι) φίλον κέ- 


τ χρανταῖι B. 


"N. 133 sqq. jam in orchestram 
| veuit χορὸς yovewutov πολιτί- 
Bor, ]. e, caterva matronarum 
. Corinthiarum, quae in primo pro- 
gressu suo, ἐν παρόδῳ quae di- 
(itur, V. Pollucis Onom. IIII. 
EIOS 5. 1017 extr. ed. Bekk, 
^ ᾿ quinque gradus numeris anapae- 
' Sticis pr ocedens facit, tum numero 
! j dicerc stationem occupat, et 

' primam quam fundit vocem versu 
M . dochmiaco cum baechio conso- 
ἢ ciato desinit. 
Ev. 136. in ἀωφιπύλου 
ἢ γὰρ ἔσω μελάϑρου xTÉ.] 
; $,Duplex fuit ianua. in aedibus 
|. Graecorum —: una anterior, ἡ 


mi ae exitus in plateam. 
. Hanc qui intraverat —, ad cubi- 
. eula, cenaeula, peristylia perve- 
. niebat, quae communi vocabulo 
ἀνδρῶνας seu ἀνδρωνῖτιν ap- 
 pellare licet. Dehine altera ianua, 
.. qua in interiorem aedium partem, 
| γυναικωνῖτιν, αι pateret, μέτ- 
οαὕλος dicta Atticis. V.Schnei- 
|. Ger, in Epimetro ad Xenoph. Me- 
P. yt. p. 279. (Adde intt, ad. Mse- 
ROME 6. I. Sect. I. 


2 , μὴ , , 2 , , , 
ἐπεί μοι φίλον κέκραται C. ἐπεί μοι φίλον w&Xoovcou 


rin s, v.) lam Medeae, in thalamo 
vel gynaeceo versanti, prius quam 
ad chorum, in area extra aedes 
sive in platea praestolantem, per- 
venire poterat, duplex superanda 
fuit ianua, Versatur enim in re- 
motissima aedium parte. | Hoe 
igitur significare voluit poéta, in- 
gentes clamores sublatos esse ἃ 
Medea, qui per duplices fores 
exaudiri possent.** C. A. Boetti- 
gerin prolus. de Medea Euripidea 
ΤΙ. p. 6. adn. Adde A. G. Decker, 
Charicl, L se;HI. Exc. T. 

V. 187. οὐδὲ συνή δομαι] 
Quod laetitia in malis alie- 
nis plerumque a Graecis non ver- 
bo συνήδομαι, sed ἐφήδομαι 
denotari solet, recte Pflugkius 
excitavit Pollucem IIT. : 101. p; 
130. ed. Bekk. ἐπιχαέρειν, 
ἐφήδεσϑαι, Moto y oio EL. "I6o- 
κράτης δ᾽ ἔφη καὶ συνηδό- 
μενοι ταῖς ἡμετέραις συμ- 
φοραῖς ἀντὶ τοῦ ἐφηδόμενοι. 
quo ille loco respexit ad Isocr. 
orat, de pac. δ. 8T. 

V. 188. ἐπεί uou φίλον 
κέκρανται) Quoniam mihi 
amica effecta est vel facta 
est, scil. domus. De constru- 


ὃ 
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TPO?d OX. 
οὐκ εἰσὶ δόμοι φροῦδα τάδ᾽ ἤδη. | 
τὸν μὲν γὰρ ἔχει λέκτρα τυράννων, 
ἡ δ᾽ ἐν ϑαλάμοις τάκει βιοτὰν 
δέσποινα. φίλων οὐδενὸς οὐδὲν 

παραϑαλπομένα φρένα μύϑοις. 

MHAEIA. 
αἰαῖ" 
διά μου κεφαλᾶς φλὸξ οὐρανία 
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Ea[c] 4B. ἐπεὶ μὴ φίλα κέκραται fortasse C. In scriptura antiquitus — 


tradita, quod sententiam librarii ad rem, non ad domum referebant, 
mutaverunt μοὶ in μή; id quod apparet eB C. Tuetur et seripturam et. 
explieationem propositam iam a R. Porsono, comprobatam a G. 
Hermanno, Scholiastes: Ἔπεί ἱοιν φίλον᾽ τὸ οἴκημα, λέγει, 
τετέλεσται ἐμοὶ φίλον, οἷον ὑπάρχει. 
fiis etiam Witzschelius, Kirehhoffius, Nauckius. 

V.139. φροῦδα τα δ᾽ ἤδη] Sic libri. «φροῦδα γὰρ ἤδη ve? 
ὃ μὲν Porsonus coll. Schol, Aeschyl. Choéph. 320., quem tamen 


legisse ita nee demonstrari nec credi potest. KIRCHHOFF. Immo veri 


simile est Scholiasten eadem verba, quae nunc leguntur apud Euripi- 


dem , in libro suo habuisse, quae orationi suae inseruit. 


V.140. τὸν μὲν] Musgravius. 


vov DC. 
Υ. 148. παραϑααλπομένη B. 


V. 145. 146. Habet Hierocles in aur. carm. p. 99. V. 45. κε E 


φαλῆς D cum Hierocle. 


ctione verbi χραένενν Schoe- 
nius comparavit Euripidis 
fragm. de Alex. n. 53. p. 300. ed. 
Nauck, νόμῳ δὲ γαῦρον αὐτὸ 
πκραΐίνει χρόνος. Non languet 
haec oratio, sed chorus aut quae 
chorum ducit aptissime hae voce 
rationem reddit, quamobrem iure 
ipsa. quoque dolorem accipiat, 
Dein recte respondit nutrix: οὐκ 


εἰσὶ δόμοι᾽ φροῦδα τάδ᾽ ἤδη. 
Δ .159; Scholia stes adno- 
tat: Οὐκ εἰσὶ δόμοι" ἀντὶ 


τοῦ ,ἀνατέτραπται ὃ οἶκος καὶ 
ἠφάνισται. ἀπὸ δὲ ἀρσενικοῦ 
εἰς οὐδέτερον μετέστη. φροῦδα 
γὰρ τάδε τὰ οἰκήματα λέγει. 
Τὰ non recte fecit neque ille neque 
ii, qui eum secuti sunt interpre- 
tes. Hoc enim dicit nutrix: Non 
est domus: eius modi res 
nobis iam nullae sunt, ut et 
domus esse negetur et omnia ea, 


quae aliquam eius rei similitudi- 


Receperunt eum Dindor- | 


ὁ μὲν libri, δῶμα πυρί | : 


nem habeant, quasi quis Germa- - 


nice dicat: an solche Dinge 
ist nicht mehrzu denken. Or. 
Herc. fur. 480. 


V. 140. τὸν μὲν γὰρ ἔχει. 
λέκτρα] Hunequasiobstiri- | 


ctumatquedevinctumtenet 
et delectat cubile regium, 


cf. v. 18. et infra v. 592. οὐ τοῦτό 
σ᾽ Sgen, ἀλλὰ βάρβαρον Hess 


οὐκ εὔδοξον ἐξέβαινέ σοι. Mus- -— 


e&ravius adsimulavit V ergilii 
Écl, I. 30. Postquam nos Amaryl- 
lis habet. 

V. 142. φέλων οὐδενὸς 


οὐδὲν — μὐϑοις]} Animad- 


vertant tirones verborum colloca- . 
tionem factam a poéta, ut nega- 
tionem negatio sequeretur, 
struetio haee esi: οὐδὲν παρα- 


ϑαλπομένα φρένα μύϑοις οὐ- 


δενὸς φίλων. Alio quodam modo 
tralecit Horatius negationem . 


epist. IL. 1, 14. Nullius "addictus ὦ 


Gon- "3 


MED E A. 


βαίη᾽ ví δέ μοι ξῆν ἔτι κέρδος ; 
φεῦ φεῦ" ϑανάτῳ καταλυσαίμαν 
βιοτὰν στυγερᾶν προλιποῦσα. 
| " XOPOZ. 
gu | στροφή. 
ἄιες, ὦ Ζεῦ καὶ γᾷ καὶ φῶς. 
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V, 149. Stropharum initium faciunt bini dimetri anapaestici 
- eum singulis monometris: sequuntur terni Glyconei, sed ii tales, ut 
| pro basi anaerusin praefixam habeant ex una longa syllaba, in fine au- 
— tem adieetam thesin monosyllabam; tum Pherecrateus, pro basi item 
" anacrusin habens (cf, infra vv. 482—435.); octavus versus est ex mo- 


"^nometro trochaico hypercatalecto; tum Glyconeus, et basi carens et 
. anacrusi; decimus Glyeoneus eiusdem generis atque illi superiores ; 
" itemque undecimus, nisi quod in fine adiectus est Creticus; postremus 


' 'eonstat ex integro Glyconeo et iambo, Epodus in fine Pherecrateum 


. habet; ceterum versus eius modi, quos frequenter cum Glyconeis con- 


- soeiari videas.^ Pflugkius, qui tironum causa hane formam et stro- 


pharum et epodi discripsit: 


EM 
[- 
l- d 


HR 1L 6E XO ND (S AP COURS TUM 


| durare in verba magistri, i.e.non . tamen, incuria, opinor, comma 

- addictus iurare in verba ullius — post καταλυσαέίμαν retinuerat, 

.— magistri, : quod auctore Elmsleio etiam 
ἐὰν A. Matthiae tolli iusserat, 


κέρδος: Vide infra ad v. 793. 


Hesychius. 
V. 147. “καταλυσαΐμαν) locum an ad Hippol. 362. perti- 
P f ugkius comparavit Suppl. neat incertum est. 
1008. ἐς Διδαν καταλύσουσ᾽ ἐμ- dymus, cuius verba adfert Scho- 
porto» βέοτον αἰῶνός vs πό-  liastes, haec ita a choro dici vo- 


V. 146. τί δέ μοι £rnv ἔτι V. 149. deg] Ἔ Ἄιες" ἐπύϑου 


Id utrum ad hune 


Ceterum Di- 


. »0vc., Elmsleius Euripidis luit, ut non ad ipsa numina, quo- 
. fragm. i ine, eX. [n. 984. p. 529. — rum nomina deinceps appellantur, 
, Nauck.] sí δὲ. θανεῖν ϑέμις, haec vox ἄνες converteretur, sed 
i . ὧδε ϑανεῖν καλόν, εἰς ἀρετὰν pertineret ad singulas chori per- 
 καταλυσαμένους βίον. recteque sonas, veluti in Hippol. l. c. dici- 
᾿ -. adnotavit üronum causa βιοτᾶν τι cisg ὦ. ἔκλυες ὦ & ἀνήχουστα 


D. 


A 


. tam a xXorro ooo quam ἃ τὰς τυράννου πάϑεα μέλεα 
προλιποῦσα regi. conf. quae dixi ϑιροεομένας: Atque ego existimo 
Supra ad v. 46. et v. 52. Idem iure hoc ab illo propositum esse, 
(1 po videtur sensisse, sed. — eademque ratio est etiam in Orest, 


8: 


36 EURIPIDIS 


(oy &v , οἵαν ἃ δύστανος 
μέλπει νύμφα; 

τίς σοί ποτε τᾶς ἀπλήστου 
κοίτας ἔρος. ὦ ματαία. 
σπεύσεὶ ϑανάτου τελευτᾶν; 
μηδὲν τόδε λέσσου. 


vier ὁ in δ᾽ ἡ A LLL UNDAE 


V. 150. ἀχάν Ἐν αν Αὐτὴ ἰαχαάν libri. 


V. 182. τί σου (gl. διὰ τί et a m. 9. ,V0., τίς coL) b. τί σοι CE 
τίς σου [cd C] Schol. ἀπλήστου CaB5c ἀπλάστου B Ec. 
V. 153. ἔρως libri, nisi quod in [cd] C. ἔρος videtur haberi. 
δ 


V. 154. σπεύσει D. H. Weil nuper in Nov. ann. philol. et paed. 


vol. XCV, p.376 sq. hosversus aliter scribi voluit, qua de re conf. praef, 


1494 sqq. ἃ δ᾽ ἐκ ϑαλάμων ἐγέ- 
ψξτο διαπρὸ δωμάτων ἄφαντος, 
(à Ζεῦ καὶ ye καὶ φῶς καὶ νύξ, 


τοι φαρμάκοισιν ἢ μάγων Tí-. 


χναισιν, ἢ ϑεῶν κλοπαῖς. et 
Hippol. 596 Sq. ὦ γαῖα μῆτερ 
ἡλίου - τ᾽ ἀναπτυχαί, Οἴων λό- 
γῶν ἄρρητον εἰσήκουσ᾽ ὅπα. 
adde huius fab. v. 759, Etenim 
quos contra hane rationem exeita- 
vit locos Schoenius, infra v. 
161 sq. et Dacch, v. 370., in iis non, 
ut hic ἄτες, praeteritum, sed prae- 
sens habetur omninoque alia etiam 
in illis locis subiecta sententia est. 

V. 151. νύμφα] De muliere 
viro legitimo iuncta matrimonio. 
Vid. Huschk. Anal. litter. p. 295. 
FR, IACOBS, 

ν. 1562. τίς σοί ποτεὶ Τὸ 
ἱμέγεϑος ϑαυμάξει τοῦ ἔρωτος. 
Τίς ἄρα, φησίν, οὗτος ὃ 
ἔρως; ὸ τῆς ἀκορέστου 
ταύτης κοίτης. ὃς σπεύ- 
σει ϑάνατον ἐπιπέμψαι. 
Ἄπληστον δὲ λέγει τὴν κοί- 
την, ἐπεί, δέον καταφρονητι- 
κῶς φέρειν καὶ μισεῖν τὸν Ἰά- 


Gove,, ἑτέρᾳ συνελθόντα, ἡ δὲ 5 


καὶ οὕτως κνίξεται, ὃ ὅτι μὴ σύν- 


S6TLV αὐτῷ. To δὲ σπεύσει | 


ϑανάτου τελευτάν ἀντὶ 
τοῦ ἐπείξει καὶ ἐμβαλεῖ σοι 
ϑανατον. SCHOLIASTES. 
Hippol. 371. Τίς σὲ παναμέ- 


οιος ὅδε χρόνος μένει: Recte au- - 


tem Schoenius ἄπληστον κοί- 
τὴν lectum vacuum interpreta- 
tus est, quem ad modum infra di- 


ceretur τᾶς ἀνάνδρου κοίτας, et - 


apposite attulit Sophoclis Oed, 
Colon. v. 594. q μητρόϑεν LY 
δυσώνυμα λέκτρ᾽ émAxco; ad 
quem locum vide quae adnotavit 
E. Wunderus p. 94 sq. ed. see. 


Sic ἴῃ 


V. 153. De forma ἔρος, quam | 
Aeolieam dixit Eustathius ad ^ 


Il. p. 136, 14., 


φράσας, ἔρος ὃ “κτείνας, tum 
Valcken. ad Eurip. Hippol. 449. 
et interpp. Hesychii s. v. ἔρος, 


Mathiaegr.Grampl$.89.p.192, 0 
μηδὲν τόδε λίσ- ὦ 
σου] Cf. Androm. 88. οὐ δῆτα. 5 


ν:.1δ0, 


μηδὲν τοῦτ᾽ ὀνειδίσῃς ἐ ἑμοί. 


conferatur S Qo 
phoelis Éleetr. 197. “όλος ἦἤνὰ — 


εἰ δὲ σὸς πόσις 
καινὰ λέχη σεβίζει. 


ΜΕΡΒΑ. | 31 


κείνῳ τόδε μὴ χαράσσου" 


Ζεύς σοι τάδε συνδικήσει. μὴ λίαν 


3 
τάκου δυρομένα σὸν εὐνήταν. 160 


MHAEIA. 


ὦ μεγάλα Θέμι xol πότνι᾽ 


[Ζρτεμι, 


λεύσσεϑ᾽ ἃ πάσχω. μεγάλοις ὅρκοις 


ἐνδησαμένα τὸν κατάρατον 

e τι 2 
πόσιν; ὃν ποτ ἐγὼ νύμφαν τ᾽ ἐσίδοιμ 
αὐτοῖς μελάϑροις διακναιομένους. 
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V. 158. Eustathius in Il. p. 633, 43. 


V. 159. τόδε BE. 
BCEd Z2. συνδικάσει cC. 


V. 160. δυρομένα Brunckius ὀδυρομένα libri. 


In ceteris KA esse videtur. 


συνδικήσει 


εὐνήταν 


Brunekius, id quod G. Hermannus et Nauckius probaverunt. εὐνέ- 


Ἦν ταν libri. 
^ V. 1683. ἐνδησαμένη B C. 


τς V.188. κείνῳ τόδεμὴ δα 
᾿ς ρᾶσσου] Schol.: κείνῳ τό- 
( Q^ τουτέστιν ἐκείνῳ τόδε τὸ 
ἁμάρτημα μὴ Aoyt£ov. καὶ δι᾽ 

ἐλπίδος IB τοὺς ϑεοὺς ἀπαι- 
τήσειν αὐτὸν τιμωρίαν. τόδε 
᾿ς μὴ χαράσσου estid illinesus- 
" -eenseas. Cf. de vi ac potestate 
^ verbi χαράσσεσϑαι Herod. VII. 
Dt. καὶ πρὶν μεγάλως κεχαραγμέ- 
« vov» τοῖσι ᾿ἡϑηναίοισι. εἰ He- 
) sych.: κεχαραγμένος, ὠρ- 
᾿ς γισμένος. 
V.159. Ζεύςσοιτάδεσυν- 
— δικήσει) lovem horum vin- 
᾿ς dicem causaeque tuae adiu- 
"torem habebis. Musgravius 
, commode laudavit  Aeschyli Eum, 
"551. καὶ ἱαρτυρήσων nido» — 
m7 συνδικήσων αὐτός. PFLUGK. 


V. 160. σὸν εὐνήταν] Hanc 

9 verbi formam non solum Hesy- 

— ^ehius confirmat, verum etiam no- 

- men femininum εὐνήτρια So- 
7 | phocl. Trachin. 918. 


ΠΝ 162. λεύσσεϑ' ἃ πάσχω] 
p Soph. Antig. 940, λεύσσετε, 
. Orifns of κοιρανέίδαι — — οἷα πρὸς 


οἵων ἀνδρῶν πάσχω τὴν εὖσε- 
βίην σεβίσασα. 

V. 164. ὃν ποτ᾽ ἐγὼ —écí- 
δοιμ) Berglerus ad Ari- 
stoph. Acharn. 1155. ,,Qui ma- 
lum alieui precantur maximam 
delectationem se percepturos pu- 
tant, si id suis oculis videant eve- 
nire, itaque cupiunt esse αὐτό- 
zt to. Adfert deinde praeter hunc 
ipsum locum Sophoclis Trach. 
1039. ἂν ὧδ᾽ ἐπίδοιμι πεσοῦ- 
σαν αὕτως, ὧδ᾽ cora, ὥς μ᾽ 
ἀπώλεσεν. Aeschyli Choéph. 
261. ovg ἴδοιμ᾽ ἐγώ ποῦξ Θα- 
νόντας ἐν κηκῖδι πισσήρει φλο- 
γός. Sophoclis Philoct, 1115. 
ἴδοιμί γὲ Pw, τὸν τάδε ιν σά- 
μενον, τὸν. ἴσον χρόνον ἐμὰς 
λαχόντ᾽ ἀνίας. 

Υ.1605ὅ. αὐτοῖς μελάϑ'ροις] 
Hane locutionem cum Elmsleius 
ad h.l., tum A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8.400 f. illustravit. — à1«- 
Xvolropévovg,misere vexa- 
tos et pessumdatos, Aesch. 
Prom. 93. δέρχϑηϑ'᾽ οἵαις αἷ- 
κίαισιν διακναιόμενος τὸν μυ- 
οιετῇ χρόνον ἀϑλεύυσῶ. PFLUGK. 
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οἵ γ᾽ ἐμὲ πρόσϑεν τολμῶσ᾽ ἀδικεῖν. 

ὦ πάτερ. ὦ πόλις, ὧν ἀπενάσϑην 

αἴσχυῶ: τὸν ἐμὸν κτείνασα κάσιν. : 
ΤΡΟΦΟΣ. 


? T 
κλύεϑ' οἷα λέγει κἀπιβοᾶται 
Θέμιν εὐκταίαν Ζῆνα 9,06 ὅρκων 


ϑνητοῖς ταμίας νενόμισται; 
2 ? 2 it 
xovx ἔστιν ὅπως ἔν www μικρῷ 


V.168. A. Witzschelius post hunc versum desiderat versum 
paroemiacum, Kirchhoffius vocabulum quattuor syllabarum hine 


excidisse coniieit, 
V. 111, ϑνατοῖς B [C]. 


V. 172. «ovx ἔστιν B C. ovx ἔστιν ceteri libri, ut videtur, 


V. 166. πρόσϑ' εν] Herman- 
nus comparavit lliad. ΠΙ. 229. 
ὅππότεροι πρύτερο: ὑπὲρ ὅρκια 
πημήνειαν. Huc addas ex eadem 
rhapsodia v. 351. Ζεῦ ἄνα, δὸς 
τίσασϑαι ὃ μὲ πρότερος αν 
ἔοργεν. adnotavitque Pflugkius 
ex eodem fonte fluxisse formu- 
lam ὑπάρξαι ἀδικίας, de qua 
vid. Valckenar. ad Phoen. 1576. 

V. 1067. ὦ πάτερ, ὦ πόλις] 
Similem fuisse locum in ea fa- 
bula, unde Ennius Andromacham 
suam expressit, demonstrat ille 
poéta Latinus apud Cic. Disp. 
Tusc. HII. 19, 44. O pater, o pa- 
iria, 0 Priami domus etc. 

V. 169. κλύεϑ' οἵα λέγει) 
Hane Euripidis vocem, fortasse ab 
illo saepius usurpatam, qua de re 
conf, Elmsleium ad ἢ. 1. et ^. 
Nauck. in Tragic. Graec. fragm. 
p. 462., derisit Aristophanes 
versu et in Equit. 809. et, in Pluto 
601. posito: ὠ πόλις Apyovsg, 
κλυεϑ' οἷα λέγει., ad quos locos 
vide, quae Scholiastae adnotave- 
runt. Ad verba κἀπιβοᾶται 
comparavit Pflugkius Homeri 
Odyss. [. 378. é à δὲ ϑεοὺς 
ἐπιβώσομαι αἰὲν ἐόντας, 40 κέ 
zo. Ζεὺς δῶσι παλίντιτα ἔργα 
γενέσϑαι. 

V. 170. Θέμιν εὐκταίαν 
Ζῆνα 4']lIniuria de appellatione 
Themidis dubitaverunt, Nam nu- 
mina, quaecunque votis vocantur, 


QUT. 5 -"Ὁ Ω : ἡ 
recte diei δυκταῖα, vix est quod 


commemorem, conf. Orest. 213 sq. 
ὡς εἶ σοφὴ καὶ τοῖσι δυστυχοῦ- 
σιν εὐχταία ϑεός. Attulit Mus- 
gravius in hane rem Aeschyli 
Sept. adv. Theb. 124. πατρὸς 
εὐχταίαν Ἔρινύν, de quo loco 
conf, Blomfield, in Gloss. Quod 
autem olim negaverunt reete diei 


170 — 


hoc loco lovem esse appellatum - 


a Medea, quae v. 161. Θέμιν ap- 


pellavissetsolam et Ἄρτεμιν, recte | 


adnotavit Pflugkius: "Est ἢ, l. 
Themis testis olim invocata pro- 
missorum lasonis suique numinis 
neglecti crimen ultura. Videv.210 
sq. Ea cum lovis obtestatione con- 
iungitur, utpote Ζειὸς πάρεδρος 
Pindar. Olymp. VIII. 21. Cf. 
Soph. Oed. Col. 1382. ἡ παλαί- 
φατος Ζέκη ξύνεδρος Ζηνὸς 
ἀρχαίοις, νόμοις. Huius fabulae 
v. (59. € Ζεῦ dóxn τὲ Ζηνός. 

V. 170 sq. ὃς ὅρκων --ταὰας- 
μέας νενόμισται) ὅρκων τα- 
μίας, qui uno vocabulo ooxiog 
dicitur Hippol. 1025. Dictio ab 
Homero sumpta, Iliad. 1{Π|, 84. 
XVIIII. 224. Ζεύς. στ᾿ ἀνϑρώ- 
πῶν ταμίης πολέμοιο τέτυχται. 
Soph. Antig. 1154. τὸν ταμίαν 
Ἴακχον. ubi vide Masgravium; 
adde Tafel. Dilucidd. "Pind. Vol. 
IPC. 186. PFLUGK, 

M. 172. ἔν TIL μικρῷ: 


λείπει τὸ κακῷ; ἔν τινι μικρῷ — 


κακῷ, ἀλλὰ δηλονότι μέγα κα- 


MEDEA - t. 39 


j : : 
Nr δέσποινα χόλον καταπαύσει. 


ΧΟΡΟΣ: 
Me ἀντιστροφή. 


m "A , » A c / 
πῶς αν ég οψιν ταν αμξετξραν 


ἔλϑοι μύϑων τ᾽ αὐδαϑέντων 


δέξαιτ᾽ ὀμφᾶν, 


B: 


εἴ πως βαρύϑυμον. ὀργὰν 
καὶ λῆμα φρενῶν μεϑείη. 
μήτοι τό γ᾽ ἐμὸν πρόϑυμον 


φίλοισιν ἀπέστω. 
ἀλλὰ βᾶσά νιν 


δεῦρο πόρευσον οἴκων 
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ἔξω. φίλα καὶ τάδ᾽ αὔδα" 


σπεῦσον. πρίν τι κακῶσαι τοὺς εἴσω᾽ 
πένϑος γὰρ μεγάλως τόδ᾽ ὁρμᾶται. 
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n. V. 111. εἴ πως (yo. καὶ 7] πως ἃ pr. m. yo. ὅπως a diversa) B. 


V. 119 sq. nutricis sunt in libris excepto E. Correxit Tyrwhit- 


"m tus 


Ὕ. 179. μήτοι B[c] μήτι C μή μοι Ed... μήτοι (μοι supra ser. 


iiam. sec.) €. 


V. 184. σπεῦσον B P [C] σπεῦσαι C Ecd, quae varietas Kirch- 


ον 


 hoffio ex archetypi scriptura σπεῦσαι orta esse videtur. εἴσω libri, 
ἔσω Brunckius. Versus inter se non respondent satis. 


|». «eztooÉouivg κακὸν παύσεται 
— τῆς ὀργῆς. ScHorrAsmESs. Cf. 
'. supra v. 57 sqq. v. 94. 
ΠΥ, 177. βαρύϑυμον 0o- 
y ἀν] Implacabilis ira Medeae ex- 
᾿ς quisite βαρύϑυμος dicitur. Plu- 
Ν᾿ tarch. de educ, puer. p. 51. Hutt, 
μᾶλλον ydo ὀξύϑυμον εἶναι δεῖ 
᾿ τὸν πατέρα ἢ βαρύϑυμον. Aiax 
|. Telamonis filius, cuius tam fune- 
᾿ς Sta ira fuit, βαρυμάνιος vocatur 
Eapud Theocrit. XV. 188. Cf. 
"Baehr. in Creuzeri Melet. III. p. 
43. PFLUGK. Vide quae supra 
| dixi ad v. 38. 
(V. 179. τὸ γ᾽ ἐμὸν mo69 v- 
| μου] Id est, ἢ γ᾽ ἐμὴ προϑυμία 


. lphig Aul. 1270, τὸ κείνου βου- 
.. λόμενον. Thucyd. I. 90. τὸ βου- 
N |» Aóuevov καὶ τὸ ὕποπτον τῆς 
γνώμης οὐ δηλοῦντες. VI. 24. 


meer. Iphig. Taur. 361. et 994], ut. 


of δὲ τὸ μὲν ἐπιϑυμοῦν vov πλοῦ 
οὐκ ἐξηρέϑησαν. Cf. Matthiae 
gr. Gr. ampl. S 269. PrruGk. 
V.183. φίλα καὶ τά δ᾽ αὖ- 
δα] Haec verba propterea vi- 
dentur adiici a choro, ut nutrix 
persuadeat Medeae etiam eo loco, 
quo iam rogatur ut veniat, esse 
ei benevolentiam paratam, ut fere 
Sit: ea etiam, quae hic, id 
est, in nostris personis, posita 
sunt, ei fore non inimica 
nuntia, Sic τάδε idem est 
quod τὰ ἡμέτερα, τὰ πρὸς ἡμῶν, 
et alia id genus. Paulo pinguius 
G. Hermannus interpretatus 
erat: nosquoque favere Me- 
deae narra, quamquam. sen- 
tentiam ipsam recte intellexerat, 
V. 185. πένϑος γὰρ με- 
γάλως τόδ᾽ ὁρμᾶται) Recte 
dixit Schoenius in pronomine 


40 


ΤΡΟΦΟΣ. 
ἀτὰρ φόβος. εἰ πείσω. 


δράσω τάδ᾽" 
δέσποιναν ἐμήν᾽ 


μόχϑου δὲ χάριν τήνδ᾽ ἐπιδώσω. 
καίτοι τοκάδος δέργμα λεαίνης 
ἀποταυροῦται δμωσίν. ὅταν τις 


EURIPIDIS 


, 


μὖῦϑον προφέρων πέλας ὁρμηϑῇ. 
σκαιοὺς δὲ λέγων κοὐδέν τι σοφοὺς 
τοὺς πρόσϑε βροτοὺς οὐκ ἂν ἁμάρτοις. 
οἵτινες ὕμνους ἐπὶ μὲν ϑαλίαις 


3 / 
ἐπί τ᾽ εἰλαπίναις καὶ παρὰ δείπνοις 


εὕροντο. βίου τερπνὰς ἀκοάς" 
στυγίους δὲ βροτῶν οὐδεὶς λύπας 
εὕρετο μούσῃ καὶ πολυχόρδοις 
ccs παύειν. ἐξ ὧν ϑάνατοι 


V.. 187. ἐμήν BCcd ἐμάν 1C]. 
V. 191. 090795] sinibus. ὁρμαϑ'ῇ libri. 


τόδε demonstrationem inesse loci, 
ubi res fieri videretur, conf. quae 
de eius modi locis dixi ad Orest, v 
94. p. 34 sq. 

V. 186. ἀτὰρ φόβος, εἰ 
πείσω] Id est μὴ οὐ πείσω. 
Heracl. 791. φόβος γάρ, εἴ μοι, 
ζῶσιν ovg ἐγὼ ἡ έλω. Contra εἰ 
pro μή positum in Androm, 60. 
καὶ νῦν φέρουσά σοι νέους ἤκῶ 
λόγους, Φόβῳ μέν, εἴτις δεσπο- 
τῶν αἰσϑήσεται. | Quibuscum 
conferas Taciti Ann. I, 11. At 
patres, quibus unus metus, si in- 
tegellere viderentur, in questus, 
lacrimas, vota effundi. Rationem 
huius usus si requiris, in voc. 
φόβος inest notio dubitandi. Ae 
quum 15, qui dubitat, sitne aliquid 
neene, etsi cogitatione plerum- 
que in alteram utram partem in- 
clinet, id tamen non indicet, fit, 


ut ex cuiusque loci condicione in- 


tellegendum sit, utrum e£ valeat 
μὴ ov anum. PFLUGK. Conf. 
infra v. 918. εἰσῆηλϑέ μ᾽ oixcog, 
εἶ γενήσεται τάδε. 

V. 188. μόχϑου δὲ χάριν 
τήνδ᾽ ἐπιδώσω] Hoc dicit 


nutrix: Suscipiam hane prae- 


ter ceteras, quaemihiferen- 


dae sunt molestiae a do- 
mina mea, ut tibi gratum 


faciam. RectiusMatthiae quam - 
ceteri interpretes haec verba ex- 


plicavit. 
Y. 159; 

thiae Callimachi hymn. in 

Cerer, 51, Τα à" ἄρ᾽ ὑποβλέ- 


ἀρὰς χαλεπώτερον, ἠὲ κυναγὸν᾽ 


Ὥρεσιν ἐν Τμαρίοισιν ὑποβλέ- 


TEL ἄνδρα λέαινα Ὡμοτόκος, 


τὰς φαντὶ πέλειν βλοσυρώτατον 
n 
ὄμμα Xc£. 


V.190. ἄποτα go ERN 


ad. v. 92. 

V.192 sqq. Plutarchus va- 
rium diversis locis iudicium de hae 
sententia fecit, Nam in Praec, 
coni. p. 193. C, laudavit Euripi- 


dem, in Sympos. VII. 7. p. 710. 
E. cum eo dissensit de hoe car- . 
Quaeri autem illud potest . 


mine. 
rectene hoc loco sit 1nterpositum, 
praesertim cum nutrix rogata 


esset, ut celeriter quod mandatum: 


erat exsequeretur. 
V.199. ϑάνατοι exitus vio- 


lenti, de quo observavit Seid-  . 


lerus ad Electr. 479. PFLUGKE, 


Comparat A. Mat- 
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δειναί τε τύχαι σφάλλουσι δόμους. 200 
καίτοι τάδε μὲν κέρδος ἀκεῖσϑαι 
᾿ μολπαῖσι βροτούς" ἵνα δ᾽ εὐὔδειπνοι 
Ἷ δαῖτες. τί μάτην τείνουσι βοήν ; 
τὸ παρὸν γὰρ ἔχει τέρψιν ἀφ᾽ αὑτοῦ 
δαιτὸς πλήρωμα βροτοῖσιν. 205 
| ΧΟΡΟΣ. 
ἐπῳδὸός. 
ἰαχὰν ἄϊον πολύστονον γόων; 
λιγυρὰ δ᾽ ἄχεα μογερὰ βοᾶ 
τὸν ἐν λέχει προδόταν κακόνυμφον᾽ 
ϑεοκλυτεῖ δ᾽ ἄδικα παϑοῦσα 
τὰν Ζηνὸς ὁρκίαν Θέμιν, 
& νιν ἔβασεν 
᾿λλαδ᾽ ἐς ἀντίπορον 
ο΄ δι᾽ ἅλα νύχιον ἐφ᾽ ἁλμυρὰν 
| πόντου κλῇδ᾽ ἀπέραντον. 
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ο΄ Ψ, 202. μολπῇσι βροτοῖς (corr. ἴῃ οὖς ab ead. m.) B. βροτούς 
. eeteri, 
: V. 208. βοήν B. βοάν ceteri. 
js MN. 206. πολυστόνων ἄιον ἰαχὰν (ἀχὰν Duebneri cod, A, et B ἃ 
pr. m.) γόων Scriptor Chr. pat. v. 809. 

neve 201. μογερά (gl. κακῇ) B. μογερᾷ C δ μογερά fortasse ceteri, 
ταὶ V. 208. λέχαισι B. 
ΠῚ Κ᾽ 209. ϑεοχλυτεῖ δέ τ᾽ ἄδικα BB. ϑεοκλυτεῖ δ᾽ ἄδικα vide- 
tur esse in ceteris omnibus. 
V. 912. sig B Z. 


tatione alicuius personae effectae. 
Conf, Fr. Trawinski de usu ac- 


.. Sic dicuntur clarae mortes pro 
| patria oppetitae Ciceroni 


ΟΕ Tuse, I. 48, 116. et paulo 
post optabiles mortes cum 
δ ᾿ἰονία 1014. ο. 49. 

V. 206 sqq. Constructionis ra- 
ionem explicavit G. Herman- 
us nus ap. Seidler. ad Troad, 123, 
* ef. ibid. 351 (335). βοάσατ᾽ sv 
/ τὸν Ὑμέναιον ῶ μακαρίαις 
᾿ ἀοιδαῖς, ἰαχαῖς τε νύμφαν. 
— PFLUGK. Adde Sophoclis Trach. 
Ν᾽ 49, “έσποινα “Ἰηϊάνειρα, πολ- 
ET μέν σ᾽ ἐγὼ Κατεῖδον ἤδη 
Been ὀὁδύρματα Τὴν 

᾿ “Ἡρακλλείαν ἔξοδον γοωμένην. 

3 gl illie accusativus rei in lamen- 


cusativi ex phrasibus apti apud 
tragicos Graecos (Berol. 1865.) 
ps. 9. 

V.911sqq. € νιν ἔβασεν] 
Scil. lasonis iureiurando fiden- 
tem. — δι᾿ ἅλα νύχιον, pro- 
pter nocturnam fugam. Denique 
πόντου κλῇδα intellege, ut scho- 
liastes. interpretatur, τὸ στενὸν 
Ponti Euxini, παρὰ τὸ ὥσπερ 
κλεῖδα εἶναι τοῦ προχειμένου 
Πόντου, etin voc. ἀπέραντον, 
ut videtur Elmsleio, poéta Ho- 
mericum Ἑλλήσποντον ἀπείρονα 
respexit, PFLUGK. 
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MHAEIA. 
Κορίένϑιαι γυναῖκες. ἐξῆλϑον δόμων. 
οἶδα γὰρ πολλοὺς βροτῶν 
σεμνοὺς γεγῶτας. τοὺς μὲν ὀμμάτων ἄπο. 


μή μοί τι μέμφησϑ'᾽ 


 EURIPIDIS 


"ΠΩΣ 


V.215, Habet Plutarch. Timol. 892, 


V.216. μέμφοισϑ᾽ B μέμφησϑ'᾽ CEacd posee B. μέμψησϑ᾽ 


C. Laudant Photius p. 487, Suidas II. 2. p. 
V. 917. ὀμμάτων v. (e corr. eiusdem dua ὀμμάτων c E. 


V. 215. Κορένϑιαι yovai- 
πες xvé.] Vertit haec liberius 
Ennius, ut e Ciceronis epist, 
VII. 6, 1. colligi potest, ubi haec 
leguntur: “4206 tibi tam ignosce- 
mus nos amici, quam | ignoverunt 
Medeae, quae Corinthum ar- 
cem aliam habebant, matro- 
nae opulentae, optumates, 
quibus illa manibus gypsatissimis 
persuasit, ne sibi vitio illae 
verterent, quod abesset a 
patria. Nam multi suam rem 
bene gessere et publicam 
patria procul: multi etiam, 
qui domi aetatem agerent, 
propterea sunt improbati. 
unaque illud recte hine colligi po- 
test, Ennium ad patriam rettulisse, 
quod Euripides de aedibus dixe- 
rat, qua de re vide Mureti Var. 
lect. VIII, 17. O. Ribbeck Tra- 
gicor. Lat. reliqu. p. 249. 

V.215 sqq. Medea dicit se prod- 
isse ex aedibus, ne in reprehen- 
sionem incurreret, quia cognovis- 
set facile homines invidiam mul- 
titudinis subire. Alios enim, sive 
procul ab oeulis hominum aeta- 
tem egissent sive sese dedissent 
populo ae multitudini cognoscen- 
dos, severos nimium, i, e. fastidio- 
sos atque austeros, habitos esse: 
alios vero, qui ipsi quoque repre- 
hensionis ansas non dedissent 
et nihil nisi quiete egissent, igno- 
miniam invenisse ac levitatis cri- 
men. Non enim iudicare popu- 
lum, sed odio duci, antequam 
cognitos animos hominum haberet, 
Hane sententiam in his verbis in- 
esse recte iam Seholiastae vi- 
derunt, quamquam interpretes in 
singulis verbis interpretandis in 


alia omnia abierunt. 
singula videamus, 
V. 217. σεμνοὺς γεγῶτας] 
id est, tristes atque auste- 
ros essehabitos, qua de signi- 
fieatione iam dixit Photius p. 
506, 15. (p. 437. ed. Lips.) Σε- 


De his iam 


μνὸν͵ — £69 ὅτε δὲ καὶ ἐπὶ 
τοῦ ὑπερηφάνου τιϑέασιν, 


Εὐριπίδης Μηδείᾳ" οἶδα -- 
γεγῶτας. καὶ ἐν Ἱππολύτῳ 
(93): Μισεῖν τὸ σεμνὸν καὶ 
τὸ μὴ πᾶσιν φέλον. οἰ. Suida 
II. 2. p. 712., qui similia habet, 


Eodem fere τη etiam Schol, ad n 


ἢ. l. explicant. 


Y. 217 sq. τοὺς μὲν μμά- ᾿ 
ἐν ϑυ- 
sensit | 
Scholiastes, qui dicit: πολλοὶ 


τῶν X0, τοὺς 
οαέοις] De his. recte 
γὰρ ἀνϑρώπων διὰ τὸ κεχωρί- 
σϑαιν καὶ μη ὁμιλεῖν τισὶν ἀλα- 
ξόνες καὶ ὑπερήφανοι, ἔδοξαν 
εἰναι" 


χϑεῖς ἔδοξαν εἶναι. 


ἐν ϑυραίοις, ut alteri sint, qui 


procul ab hominum conspectu 


suas res agant, alteri autem, qui 
foras spectent. atque multitudini 
se committant, uti XOT οἶκον et 
ϑυραῖος inter se epponuntur. in 


Sophoclis Trach. 541. et £vov- | 


Aog atque ϑυραῖος in Philoet. 
150. videFr. Ellendt Lexic. Soph. 
vol. IL. p. 820., 


οἵ δὲ ἐκ τῶν ἐναντίων. 
συνεχῶς φαινόμενον καὶ ἐπι- 
πολάζοντες ὀχληροὶ καὶ ἐπα- 
[ἃ igitur 
οἵ à ἀπ᾽ ὀμμάτων opponuntur τοῖς ; 


et τὰ ἔνδον op- - 
ponuntur τοῖς ϑύυραξε in Euri- - 
pidis Orest. 604. Atque de hae ἢ 
quidem ratione vix credas quem-. 
" quam dubitareposse, Tamen aliam. - 
ineundam putavit rationem πὸ ᾿ 
rum verborum interpretandorum | 


D^ σ᾿ 
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| TOUS δ᾽ ἐν ϑυραίοις᾽" oí δ᾽ ἀφ᾽ ἡσύχου ποδὸς 


δύσκλειαν ἐκτήσαντο καὶ ῥαϑυμίαν. 


E γὰρ οὐκ ἔνεστ᾽ ἐν ὀφθαλμοῖς βροτῶν. 
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| | ὅστις πρὶν ἀνδρὸς σπλάγχνον ἐκμαϑεῖν σαφῶς 
j στυγεῖ δεδορκώς , οὐδὲν ἠδικημένος. 
χρὴ δὲ ξένον μὲν κάρτα προσχωρεῖν πόλει" 


V. 220. 21. habet Eustathius in Il. νοὶ, I. p. 415, 12. 


V.9221. ἐκμαϑ'εῖν libri excepto C, qui ἐκμαϑοι. 


᾿ἐκμαϑ. 


Eustathius 


.'V. 922. 29. Eustathius in ll. p. 55, 29. 
V. 293. habet Scholiastes Soph. Oed. Col. 171. v. 223 — 25. 
, Stobaeus floril. XLV. 10. vol. II. p. 216. 


j/A. Seidlerus, qui vertit haec 
J verba ita: 
nes austeros, alios, quos 
ipseoeulis meis vidi, alios, 
Eu audivi, cl. Aeschy- 
"i Agam. 997. Πεύϑομαι ἀπ᾽ ὁμ- 
“μάτων νόστον αὐτόμαρτυς ὦν. 
οἵ , Sophoclis Oed. Colon. 14. 
᾿ πύργοι, μέν, oi πόλιν στέγουσιν, 
ὡς ἀπ᾿ ὀμμάτων; πρόσω., quos 
- locos ab hoe loco Euripidis pror- 
sus alienos esse facile intellegitur, 
ut hane rationem. commendatam 
olim a α, Hermanno, compro- 
-batam a Pflugkio non operae 
(pretium sit pluribus refellere. 

Ν. 218. οἵ ἃ ἀφ᾽ ἡσύχου 
NP 9] otov ἡσύχιον βίον ἐ ἔπαν- 
| qjomuévor. — μηδὲν δὲ πρατ- 

Οτόντες, ἀλλ᾽ ἡσυχίαν ἄγοντες. 
- SCHOL. 

Mis 2319, 

σασϑ'αι est αἰτίαν ἔχειν 'Qo- 
E δ μίας. Ex locis ab Elmsleio 
comparatis maxime huc pertinet 
Soph. Antig. 924. τὴν δυσσέ- 
eov c εὐσεβοῦσ᾽ ἐκτησάμην. 
SIC. etiam Eurip. Iphig. Taur. 

(616. καὶ δειλίαν γὰρ καὶ κά- 

᾿κῆν ᾿κεχτήσομοαι. Helen. 2*2. 
; ὅστις τὰ «μὴ προσόντα ἀέκτηται 
; xoxo. PFLUGK, 

V. 220. ἔνεστ᾽ ἐν. ὀφϑαλ- 

Dd οἷς] De repetita praepositione 
3 ΕΠ ον de Graecis contulit 
- Baech. 269. ἐν τοῖς λόγοισι δ᾽ 
οὐκ ἔνεισί σοι φρένες. Isocrat. 
dE ms 8. 10. κακῶς εἰδότες, 


X 


Novimultos homi-. 


ῥᾳϑυμίαν κτή- 


ὅτι μεγάλας ποιοῦσι τὰς τέχ- 
νας οὐχ οἵ τολμῶντες ἄλαξο- 
νεύεσϑ'αι περὶ αὐτῶν, ἀλλ᾽ οἵ- 
τινὲς ἄν, ὅσον ἔνεστιν ἐν ἕκά- 
στῃ, τοῦτ᾽ ἐξευρεῖν δυνηϑῶσιν. 
Fr. Φαοοῦ5 de Latinis Terent. 
Eun. I. 1, 14. . 7n amore haec 
omnia insunt vitia. Nep. Aloe. 1, 
4. admirabantur inesse in uno 
homine tantam  dissimilitudinem., 
ubi vid. Bardili. De re ipsa po- 
terit conferri Cicero Plauc. 4, 9. 
Non est enim consilium in vulgo, 
non ratio, non discrimen, non di- 
ligentia ete. 

V. 991. OcTLG, ut saepe, ad 
pluralem | βροτῶν refertur. Ho- 
mer. Il. XIX, 260, ἀνϑρώπους 
τίννυνταιν., ὅτις X ἐπίορκον 
ὀμόσσῃ. Cf. Pindar. Ol. III, 9. 
Eurip. Audrom. 180. Hec. 356 
sq. Heindorf. ad Plat. Protag. 

. 093. PFLUGK. 

V. 223. Eadem sententia apud 
Sophocl. Oed. Col. 171. "Q πά- 
780, ἀστοῖς ἴσα xe" μελετᾶν 
Εἴκοντας ἃ δεῖ κάκουύοντας. Cf. 
Eurip. Suppl. 892 sqq. rFrvGk. 
Adde Cic. de off, I. 34, 195. Pere- 
grini atque incolae officium est nihil 
praeter suum negotium agere, nihil 
de alieno anquirere minimeque esse 
in aliena re publ. curiosum. Quod 
autem El msleius dixit pro προσ- 
χωρεῖν usitatius fuisse συγχῶ- 
θεῖν, cl. Eurip. El. 1052. γυ- 
y oc. bx. o γὰρ χρῆν πάντα ,9vyxo- 
θεῖν πόσει. Ἥτις φρενήρης., in 
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οὐδ᾽ ἀστὸν ἤνεσ᾽, ὅστις αὐϑάδης γεγὼς 
πικρὸς πολίταις ἐστὶν ἀμαϑίας ὕπο. 

ἐμοὶ δ᾽ ἄελπτον πρᾶγμα προσπεσὸν τόδε 
οἴχομαι δὲ καὶ βίον 
χάριν μεϑεῖσα κατϑανεῖν orto, φίλαι. 
ἐν 6 γὰρ ἦν μοι πάντα, γιγνώσκω καλῶς, 


ψυχὴν διέφϑαρκ᾽ 


eu 


EURIPIDIS 


eB ARCU LEE ἢ 
MORTO ] ". 
verf bep Ll AE 
5 | 


NW. 925, πολίτης B. πολίταις ceteri cum Stobaeo. 
V. 299. γινώσκειν libri, γιγνώσκω Canterus, Fix. Vide adnot, 


exeget. 


eo non satis diligenter iudicavit 
vir doctissimus. Aliud enim est 
συγχωρεῖν, aliud προσχωρεῖν. 
Illud est concedere simpliciter, 
hoc est accedere aut sese ac- 
commodare, ut similis eius 
esse videare, cuiteapplica- 
veris, Conf. Herod. ΠΙ 104. τὰ 
δ᾽ ἄλλα νόμαια Θρήϊξι προσχε- 
χωρήκασι, 1: 8. ΠΥ Ln- 
stitutis ae moribus se Thra- 
cibus aecommodaverunt aut 
dicam similes sunt facti. In 
simili sententia verbum ἐφαρμό- 
ξεσῶ αν usurpat Poéta ap. Athen, 
VH. p. 317. A. τοῖσιν ἐφαρμό- 
ξου τῶν xsv κατὰ δήμον ἵκηαι. 

V. 224. οὐδ᾽ ἀστὸν ἤν σ᾽] 
Ad similem sententiam de ipso 
cive proferendam his verbis poéta 
sic sibi transitum parat, quasi 
Latine dicas: Neque tamen hoc 
ita dietum existimari velim 


quasi laudaverim | ecivem, 
. . . ? 
qui etc. De usu aoristi 7»sc« 


Pflugkius'contulit lonem 
Chium ap. Athen. III. p. 91. D. 
ἀλλ᾽ ἐν τε χέρσῳ τὰς λέοντος 
ἤνεσα Ἢ τὸς ἐχίνου μᾶλλον οἱ- 
ξυρὰς τέχνας. α. Hermann. 
ad Viger. p. 746. n. 162, R ost gr. 
Gr. 8.116. adn. 4. p.589. ed. VII; 
A. Matthiae gr. Gr. ampl. 506. 
V. 1. Utrum his versibus Euri- 
pides Cleonem, qui tum in civi- 
tate populari plurimum valuit, no- 
tare voluerit, 
manno visum est, necne, jn me- 
dio relinquam. 

V. 926. Orest. 1173. εἴ. zo- 
Qr ἄελπτος παραπέσοι σωτη- 


cuntur, 
quo nostrae spes opesque - 
omnessitae erant, ut fere dieit . 


id quod G. Her- 


ρία. Cf. Wytteubach. ad Plu- - 
tarch. T. I. p. 378. PrLvGk. 


V. 991 sq. βέου χάριν μεϑ- 
εἴσα] Pflugkius attulit Ly- 3 


siae adv. Andocid. 8. 28. καέτοι 


y ew 
ον Pi AC 


Nr 
P ND Pt 


ik 
* 
2m uk. 


k 


A 
es. 
τὰν 


τίς χάρις τῷ βίῳ, κακοπαδεῖν. j 


μὲν πολλάκις, ἀναπαύσασϑαι. 
ὃΣ μηδέποτε: et Hippol. 1408. 
ὄλωλα, τέκνον, οὐδὲ μοι χάρις. 
βίου. Sie etiam Latini dixerunt. 
gratia est alicuius rei auf. 
nonest, veluü Vergilius Ge- | 
org. 1, 88. nec nulla interea est. 
inaratae gratia terrae, à. 
fit, ut nulla interea gratia - 
sitterrae non aratae., τι 

νι 2590,., ἐφ ᾧ γὰρ ἣν μοι 
πάντα] Haec verba per se di- . 
hac fere sententia: in 


Terentius Adelph. III. 1, 35 
(331). Phorm. III. 1, 6 (410). Cn 
Aristophanis : Acham, 
ἐπελαϑόμην, € ἐν πέρ ἐστιπάντα 
μοι τὰ πραγματα. ΟἸοο ΠΣ 
epist. XV. 14, 5. Sic velim evitare 
quasi in eo mihi sint omnia. Si- 


e. ne 


1 


3 


F 
m 
& 

* 
fy 


x 


449, : 


t^ 
? x 


militerque Medeam dicentem faeit 5» 


O vidius epist. XII, 161 sq. 
seror, amissis regno patriaque do- 
moque, Coniuge, qui nobis omnia . 
solus erat. Contra in Platonis. 
Protag. p. 313. ^. 


De- . 


H tio 
" » 
"di 


eadem for- E 


mula est, sed adiuncto tamen in- - 


4 
fünitivo, o δὲ “περὶ πλείονος τοῦ 
σώματος ἡγεῖ, τὴν ψυχήν, καὶ 1 
ἐν ὦ TOT ἐστὶ τὰ σὰ n εὖ d 
κακῶς πράττειν, χρηστοῦ ῇ πο- 


νῃροῦ͵ αὐτοῦ γενομένου, περὶ 


δὲ τούτου οὔτε τῷ ἀδελφῷ κοι- 4d 


κάκιστος ἀνδρῶν ἐκβέβηχ᾽ οὑμὸς πόσις. 
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᾿ πάντων δ᾽ ὅσ᾽ ἔστ᾽ ἔμψυχα καὶ γνώμην ἔχει 


bl 


| γυναῖκες ἐσμὲν ἀϑλιώτατον φυτόν᾽ 


V.931—35. habet Stobaeus flor. LXXIII. 27. vol. IIT. p. 43, 28. 


-. Meineke. 


V.939. Porphyrius ap. Euseb. praepar. euang. X. p. 466. 


νωνήσω οὔϑ᾽ ἡμῶν τῶν ἕταί- 
oov οὐδενὶ κτέ. Hinc G. Her- 
"^ mannus olim ad Elmsleii Me- 
|. deam p. 352. ed. Lips. hanc rati- 
. onem inivit, ut diceret hic quoque 
d librorum scripturam γιγνώσκειν 
| retinendam, atque sic legendam: 
ἐν ᾧ γὰρ ἦν μοι, πάντα yvyvo- 
: σκειν καλῶς, hane habere sen- 
tentiam: in quo mihi situm erat, 
— ut. omnia recte instituerem, cl. de 
formula Eurip. Iphig. Aul. 107. 
AN οὐ καλῶς᾽ Ἔγνων τότ᾽ piro 
| pere yodipo καλώς πάλιν. Sed 
.ex Scholiis tamen licet agnoscere 
^4 olim aliam scripturam in toc loco 
. fuisse, in quibus haec leguntur: 
TA γὰρ ἣν" ἐν ᾧ nv μοι 
- πάντα, κάκιστος ἀνδρῶν ἐκβέ- 
o βηκεν" of δ᾽ ὑποκριταὶ οὐ συμ- 
“περιφερόμενοι τῷ τρόπῳ λέ- 
| γοῦσι ᾿γιγνώσκειν καλῶς. Ex 
| his verbis apparet et verba ἐν ᾧ 
᾿ γὰρ ἠν μοι πάντα, absolute in- 
id - tellecta esse ab Scholiaste et figu- 
.ram orationis in his verbis fuisse, 
"^^qua non intellecta histriones (οὐ 
4^ συμπεριφερομένους τῷ τρόπῳ) 
. alia verba: γιγνώσάειν καλῶς, 
. intulisse, Inde probabilis admo- 
dum Canteri (Nov. Lect. III. 11.) 
l coniectura γιγνώσκω καλῶς. 
-quam Fixii nomine propositam 
——eommendavit iure etiam Kirch- 
 hoffius, recepit. Sehoenius, 
ow Medea quasi per parenthesin 
dicun bene intellego. Cf, in- 
χανε 029. κἀμοὶ τάδ᾽ ἐστὶ λῶ- 
| 67€, γιγνώσκω καλῶς. οἱ 
. Heraclid. 981 ,Sd- δεινόν τι καὶ 
3 ρυγγνωστόν,. 00 γύναι, σ᾽ ἔχει 
 ANsixog πρὸς ἄνδρα τύνδε, γι- 
,γνώσκῳ καλῶς. Alcest. 939 sq. 
po: δ᾽ ὃν οὐ χρὴν ζῆν παρεὶς 


το ᾿μύρσιμον Λυπρὸν διάξω βίο- 


ἢ : jo ἄρτι αν ϑάνω. εἰ. Bacch. 


1295. eodemque modo Tibullus 
I. 8, 25 sq. dixit: Quidve (profuit) 
— pureque lavari Te, memini, et 
puro secubuisse toro. et suntalia id 
genus multa. Musgravii eonie-. 
ctura: γιγνώσκεις MOL GC quam 
receperunt multi grammatici, hie 
rationem nullam habet. 

V.939. φυτόν] Geschópf. 
De mulieribus rursus Hipp. 630. 
ὁ δ᾽ αὖ λαβὼν ἀτηρὸν εἰς δό- 
μους φυτόν. Οἵ, Valckenar. 
ad Callim. p. 153. Heindorf. ad 
Platon. Soph. p. 333, Respexit 
haec Lucianus dial. mort. 
XXVIIII. 2. Ceterum recte dicit 
Scholiastes haec praeter con- 
suetudinem heroicae aetatis dici, 
coll. Homeri Il. XI. 244., cui ad- 
dit Elmsleius Hippol. v. 627. 
PFLUGEK. Huie Euripidis loco 
iam Porphyrius ap. Euseb. 
praep. euang.l.c. opposuit Theo- 
deetis in Alcmeone (cl. A. 
Nauck. Tragicor. Graec. fragm. 
p. 622.. n. 1): Zuge uiv év 
βροτοῖσιν ὑμνεῖται λόγος" Ὡς 
οὐδέν ἐστιν ἀϑ'λιώτερον φυτὸν 
Γυναικός. Hoc autem dicitur aut 
ad misericordiam ecommovendam, 
ut in his locis, aut per contem- 
ptum, ut dicit Alexis apud 
Athenaeum ΠῚ, p. 123. F. vol. 
Τ' Ρ. 229. ,Meineke. Eiv' ov πε- 
οίοπτόν ἐστιν ἄνϑρωπος φυτὸν 
Ὑπεναντιωτάτοις τὲ πλείστοις 
χρώμενον κτέὲ. et Euripides in 
Hipp. l. e. Quod autem heroicae 
aetatis morem cum aetate sua 
commutasse dieunt Euripidem, 
idem accidit V ergilio,qui Georg. 
I. 318sq. de Augusto dicit: 4n deus 
immensi venias maris — Teque 
sibi generum Tethys emat omni- 
bus undis? et 0 vidio Metam, IIT. 
τοῦ. Promittuntque super (Per- 
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ἃς πρῶτα μὲν δεῖ χρημάτων ὑπερβολῇ 
πόσιν πρίασϑαι δεσπότην τε σώματος 
λαβεῖν" κακοῦ γὰρ τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον κακόν. 


EURIPIDIS 


OH VONT STRTENENE 


2 30. 2 1 D Ἃ E íi » 
x&v τῷδ ἀγὼν μέγιστος. ἡ κακὸν λαβεῖν 


ἢ χρηστόν. 


, " 
οὐ γὰρ εὐκλεεῖς ἀπαλλαγαὶ 


, 5.2. 7 2. 5 
γυναιξίν. οὐδ᾽ οἷόν τ΄ ἀνήνασϑαι πόσιν. 
εἰς καινὰ δ᾽ ἤϑη καὶ νόμους ἀφιγμένην 


δεῖ μάντιν εἶναι. μὴ μαϑοῦσαν οἴκοϑεν. 


HH τοῦτ᾽ ἄλγιον B[CJEd. τοῦτό 
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γ᾽ ἄλγιον ἃ. τοῦδε T 


235. 


ἄλγιον B. τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον C. τοῦτο γ᾽ Tie τον (τοῦ γ᾽ Cod. A.) » 


τοῦτ᾽ ἔτ᾽ ἄλγιον Brunckius. 


V. 236. λάβῃ (supra ser. yo. λαβεῖν) B. λαβεῖν ceteri, ut videtur. E. 


860) regnum dotale parentes ( An- 
dromedae). Sed aliis quoque lo- 
cis munera inter soceros et gene- 
ros promiscua in nuptiis comme- 
morantur, ut recte vidit Hey nius 
ad Vergil. l|. c. yot- ].:.p. 288. 
ed. ΠΗ. 

V. 933. ἃς πρῶτα μὲν δεῖ] 
Post πρῶτα μὲν non sequitur hoc 
loco ἔπειτα aut quid simile, sed 
priore parte orationis latius am- 
plificata deinceps v. 239 sq. alia 
quadam ratione infertur: εἰς καὶ- 
νὰ δ᾽ ἤϑη καὶ νόμους ἀφιγμέ- 
νὴν xc£. 

V. 9834. δεσπότην τε σώ- 
wecrocAefgsiv|eumquequa- 


sidominum corporis adsu- 


mere. 
Υ. 286. κακοῦ γὰρ τοῦ δ᾽ 
£v ἄλγιον κακόν] Hoe quod 


eoniecerat Elmsleius, totidem . 


litteris legitur in C, nec mul- 
tum | recedit 2, in quo scri- 
ptum est τοῦδε τ΄. Refertur hoc 
ad alteram partem prioris. enun- 
tiati, eoque significatur praeter 
emptionem mariti illud permole- 
stum atque adeo molestius esse, 
quod in eius potestatem eommit- 
titur puella, quae nubit viro. Sie 
recte Sch oliastes explicavit: 
Κακὸν μὲν τὸ χρημάτων ὑπερ- 
βολῇ πρίασϑαι, ἀλγεινότερον 
δὲ κακὸν τὸ καὶ δεσπότην αὖ- 
τὸν ἄντικρυς λαμβάνειν. 


V. 287. οὐ γὰρ εὐκλεεῖς 
ἀπαλλαγαὶ] Hoe dicit: Nam, 
si minuscommodeevenerit, | 
ignominiosae discessiones | 


sunt etc, in quam sententiam 
adnotavit Pflugkius: *Respe- 


xisse videtur ius Atticum, difficile 
ae morosum. mulieribus pe i 
Vide Meier 
Att. Process. p. 414.? Schoe- 
nius comparavit Anandridam - 


ιν  molientibus. 


ap. Stobaeum flor. LXXIIIL 1. 


vol. ΠῚ. p. 50. ed. Meineke. Χα- 
λεπή, λέγω σοι; καὶ προσάντης, 
ὋὉΟδός ἐστιν ὡς τὸν 


ὦ τέχνον; 
πατέρ᾽ ἀπελϑεῖν οἴκαδε Παρὰ 
τανδρός, ἡ ἥτις ἐστὶ κοσμία γυνή. 
Ὃ γὰρ δίέαυλός ἐστιν αἰσχύνην 


φέρων. et A. G. Beckeri Cha- - 


ricl. vol. II. p. 489. Adde Bàhr, 


Hermann Lehrb. der griech. 
Staatsalterth. δ. 1927 4: 
Ν. 2388. evo vector] repu- 


diare, Pindar. Nem. V. 35. εὐ- ν᾿ 


ϑὺς δ᾽ ἀπανάνατο νύμφαν. Cf. 
Eurip. Baech. 533. Prrvax. Ce- 
terum viri, 
res, proprie dicebantur illas ἅπο- 
πέμπειν. Cf. C. Fr.Hermann.1.e. 
V. 239. εἰς καινὰ δ᾽ ἤϑη 
καὶ νόμους τὲ.) Similia in 
alteram partem dieuntur in Te- 
rentii Andr. IL. 2, 18 (189). 


Nunc hic dies aliam vitam adfert, . L 


alios mores postulat. 


dic. sd: 7 


df. 


qui repudiabant uxo- 
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ὅτῳ o μάλιστα χρήσεται συνευν ἕτῃ. 

κἂν μὲν τάδ᾽ ἡμῖν ἑκπονουμέναισιν εὖ 

πόσις ξυνουκῇ , μὴ βίᾳ φέρων ζυγόν. 

à ξηλωτὸς αἰών εἰ δὲ μή. ϑανεῖν χρεών. 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν τοῖς ἔνδον ἄχϑηται ξυνών, 
ἔξω μολὼν ἔπαυσε καρδίαν ἄσης. 

ἢ πρὸς φίλων τιν᾽ ἢ πρὸς ἥλικας τραπείς" 

ἡμῖν δ᾽ ἀνάγκη πρὸς μίαν ψυχὴν βλέπειν. 
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ῇ 


| V. 243. gi B. μὴ βίᾳ ξυγὸν φέρων [a] c. in ἃ dicitur 
. esse μὴ φέρων βίᾳ £vyov. Kirchhoffio scribendum videtur μὴ βέᾳ 
φέρειν ξυγόν. 
ο΄ V.246. καρδίαν ἄτης Β. καρδίαν Gov. C. καρδίαν ἄσης Eacd 
Ὁ eum Eustathio in Il. p. 739, 36. καρδέαν ἄσσης B. καρδίας ἄσην 
| Olympiodorusi in Plat, Alcib. p. 188. 
j V.941. φίλον B Ea 2. φίλων C cd C ἥλικα libri. ἥλικας C., ut 


- voluit Porsonus. 


M V. 241. ὅτῳ μάλιστα χρή- 
σεται συνευνέτῃ] Quod G. 
"Hermannus οἵῳ pro ὅτῳ Mus- 
Jgravii coniecturam denuo com- 
. mendaverat ,responderam ego esse 
. hoc solvendum: ὅστις μάλιστα 
ἔσται, ᾧ χρήσεται συνξυνέτῃ. 
| etconiectura opus non esse, In eam 
sententiam ascripsit Schoenius 
| Sophocl. Oed. reg. 414. κού 
| βλέπεις i ἕν᾽ εἶ κακοῦ Οὐδ᾽ ἔνϑα 
᾿ψαέεις οὐδ᾽ ὅτων κυρεῖς μέτα. 
ΠΝ, 348. μὴ βίᾳ φέρων ξυ- 
- γόν] Hoc tum fit, quum maritus 
— lene imperium in mulierem exer- 
(cet Recte enim A. Nauckius 
p Mémoires de l'Acad. impériale 
? 1. c. p. 115. dixit ξυγὸν pertinere 
ad unam quamque συζυγίαν, 
quae in matrimonio esset. Mu- 
tanda haec verba nullo modo sunt. 
EV. 240. Aeque bene dicitur 
EL καρδίαν ἄσης ac m. καρ- 
(i δίας ὁ ἄσην. Soph. Electr. 798, εἰ 
uada ἔπαυσας τῆς πολυγλώσ- 
σου βοῆς. PFLUGK. De Euripide 
-eonf. Bacch. 280. 0 παύξι τοὺς 
y Εν μὀροὺς λύπης, et de altera 
^ quidem constructione huius fab. 
P. 195. στυγίους δὲ βροτῶν οὐ- 
slg λύπας εὕρετο μούσῃ καὶ 

y πολυχόρδοις gore: παύειν. 


2 


( 
hi: 
P4 


Vos SAT. o πρὸς ἥλινας 
τραπείς} “πρὸς ἥλικας, ad 
aequaliumcoetum, ut Phoen. 
1761. πρὸς ἥλικας φάνηϑι σᾶς. 
PORSONUS. 


V.948. πρὸς μίαν ψυχὴν 
βλέπειν) Antipater ap. Sto- 
baei floril. LXVII. 25. vol. III. p. 
13. Meineke. ot uiv γὰρ ἄλλαι 
κουνωνίαι καὶ ἑτέρας τινὰς 
ἀποστροφὰς ἔχουσι, “ταῦτας δ᾽ 
ἀνάγκη πρὸς μίαν ψυχὴν βλέ- 
πειν᾽, τὴν τοῦ ἀνδρός. Sic 
etiam Gloss. cod. Vatic. et Flor. 
10. μέαν ψυχήν" τὴν τοῦ ἀν- 
δοός. neque àliter plerique inter- 
pretes. Dothius tamen, quem 
Schoenius nuper secutus est, 
rettulit ad unam ipsius mulieris 
animam. Quod ἢ. 1. est. falsissi- 
mum. Haec enim sententia est, 
virum praeter mulierem habere 
aut aliquem amicum aut: etiam 
aequales suos, et posse foris re- 
rum suarum domesticarum, 5] 
quando aegrotent, solacium quae- 
rere, Sed mulierem unum habere 
maritum, ad quem spectet. Non 
enim de eo, quod secum eonside- 
ret mulier aut etiam maritus , agi- 
tur hoe loco. 
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λέγουσι δ᾽ ἡμᾶς, ὡς ἀκίνδυνον βίον 
ζῶμεν κατ᾽ οἴκους, οἱ δὲ μάρνανται δορί, 
κακῶς φρονοῦντες" ὡς τρὶς ἂν παρ᾽ ἀσπίδα 
m , ?» - “᾿ 5 an. 
στῆναι ϑέλοιμ᾽ ἂν μᾶλλον ἡ τεκεῖν ἀπαξ. 
3.54. 2 Y e τ Y 1) γι 9 1 7 , : 
ἀλλ᾽ οὐ γαρ cvrOS προς σὲ κἂμ΄ "xcv Aoyog 
σοὶ μὲν πόλις 9' ἥδ᾽ ἐστὶ καὶ πατρὸς δόμοι 
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2 2. 
βίου τ΄ ὄνησις καὶ φίλων συνουσία. 


ἐγὼ δ᾽ ἔρημος ἄπολις οὐσ᾽ ὑβρίζομαι 
πρὸς ἀνδρός. ἐκ γῆς βαρβάρου λελῃσμένη, 
οὐ μητέρ᾽, οὐκ ἀδελφόν. οὐχὶ συγγενῆ 
μεϑορμίσασϑαι τῆσδ᾽ ἔχουσα συμφορᾶς. 


τοσοῦτον οὖν σου τυγχάνειν βουλήσομαι, 


ἤν μοι πόρος τις μηχανή v. ἐξευρεϑῇ 


V. 251. οἵ, Lueiani somn. 8. 19. 


V. 253. αὐτὸς libri. 


Correxit Porsonus. | 
V. 954. col μὲν γὰρ πόλις ἢ jo B. col uiv πόλις ηδ᾽ Ced. ut . 


videtur, etiam Ea. coL μὲν πόλις x ἥδ᾽ B[C] correcti. 


V. 955. συνουσία libri. 


In E aseriptom: yo. κοινωνία, in c. xot- 


vovío supra scriptum habet συνουσία. 
V. 958. οὐδὲ συγγενῆ B|C] cum Script. Ohr. pat. v. 757. 
V. 260. τοσοῦτον δὲ cov Β τοσοῦτον δέ cov Ccd, etiam Ea. 


τοσοῦτον οὖν σου B [C] correcti. Kirchhoffius suspicatur: τοσόνδε " 
Probabilias Naucekius: 


τοί νυν σοῦ τυχεῖν βουλήσομαι. 
δή σου τυγχάνειν βουλήσομαι. 


V. 251. κακῶς φρονοῦν - 
τες] Haec iunge cum verbo 2έ- 
γουσι. Sie Heracl. 56. Ἦ που 
καϑῆσϑαι τήνδ᾽ ἕδραν καλὴν 
δοκεῖς Πόλιν δ᾽ ἀφῖχϑαι σύμ- 
uo xov , μακῶς φρονῶν. Cf. Iso- 
crat, Philipp. $. 7. Philostr. Vit. 
A poll. I. 2. p. 3. PFLUGK. 

Ibid. παρ᾽ ἀσπίδα στῆναι] 
Phoen. 1008. στάντες παρ᾽ ἀσπίδ᾽ 
ovx ὀκνήσουσιν θανεῖν. Lau- 
dat ἢ. 1. Lucian. Somn. s. Gall. 
$. 19. PFLUGK. Ennius ap. Var- 
ronem. de ling, Lat. V..$. 81. 
Müll. et ap. Nonium p. 261, 
18. in hune modum: .Vam ter 
sub armis malim vitam cernere 
quam semel modo parere. conf. O. 
Ribbeck Tragic. Lat. reliqu. p. 
39. et Lo, Vahlen Ennianae poes. 
reliqu. p. 128. 

.V., 956. ἔρημος ἄπολις 
οὐσ᾽ ] Asyndeton in eius modi 


verbis usitatissimum, 
Sopl. Antig. 29. ἐᾶν δ᾽ ἀἄκλαυ- 
τον ἄταφον ATÉ. 


V. 959. μεϑορμίσασϑαι͵ 


255 — 


260 


Tocovós 


vel uti in 


Tamquam statione mutata 


praesentem 
subterfugere. Translatus huius 


verbi usus, quo etiam infra v, 439 


54. οὔτε πατρὸς δόμοι — μεϑορ- 


μίσασϑαι μόχϑων πάρα. et in. 


Alc. 798. hoc verbum cum genetivo 


calamitatem 


iungitur, manavit ex illa satis per- τὸ 


vulgata ratione, qua vita homi- 
num eum navigatione comparatur. 


PFLUGK. Ceterum verborum or- 


dinem recte monstravit Sch olia- 
stes: To δὲ ἑξῆς" 
οὐκ ἀδελφόν, οὐ συγγενῆ σχοῦ- 
σαν πρὸς τὸ καταφυγοῦσαν 
πρὸς τινα τούτων μεταβληϑῆ- 
ναι τῆς συμφορᾶς. 

V. 2601. Similiter in Hipp. 710. 


petit Phaedra a choro, ut quae 


οὐ μητέρ᾽, 


MEDEAÀA 7 49 


| πόσιν δίκῃ τῶν δ᾽ ἀντιτίσασϑαι κακῶν 


T. vol. I. p. 694, 24. 


τὸν δόντα τ᾽ αὐτῷ ϑυγατέρ᾽ ἤν v ἐγήματο; 


» 


. . V.262, Oíxglibri excepto d, qui Q/xrv habet natum ex δέκηι; 
αἰ videtur, id quod restitui E Imsleius iniuria voluit. 


ld V. 963. δόντα y BC. ἣν T ἐγήματο libri eum Eustathio in 
“ἢ 
E. 


- viderit taceat. | Cf. Sophocl. 
Electr. 468. PrLuGkK. Schoe- 
"| nius comparat Horatii art. poét. 
. 900., ubi in chori officiis est, ut 
"commissa tegat, ad quem lo- 
| eum vide quae adnotavit Orel- 

.. lius p. 735. ed. tert. 
1n V.962. πόσιν δίκῃ τῶν δ᾽ 
b. ἀντιτίσασϑαι κακῶν] Iure 
τ mihi Pflugkius videtur δέχῃ 
E. jure aut uti par est retinuisse 
i id, quod chorus infra v. 268, si- 
N militer pronuntiat: ἐνδίκως γὰρ 
|. ἐκχτίσει πόσιν. conf. Soph. An- 
uH tig. 94. ἐχϑρὰ δὲ τῷ ϑανόντι 
P. προσκείσει δίκῃ. δίκην, quod 
|. auctore Elmsleio vulgo nunc 
Ó reposuerunt, minime requiritur 

ad genetivum τῶνδε κακῶν ex- 
. plicandum, vide Homeri Il. IIT. 
| 866.77 ἐφάμην τίσεσϑαι .4λέ- 
|. ξανδρον κακότητος. Platonis 
E .Conviv. p. 213 Ὁ. ἀλλὰ τούτων 
᾿ μὲν εἰσαῦϑίς σε τιμωρήσομαι. 
Nr et quae habet A. Matthiae gr. 
-. Gr. ampl. 8.868. a. p. 682. ed. sec. 
b V. 208. ἣν v ἐγήματο) 
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bris itemque agnoseitur ab Eu- 


M 5.8 thio, intactam reliquit P flu g- 
E Iliad. p. 694, 24 hune locum 
— propterea, quod Euripides contra 
regulam grammaticorum γήμα- 
Y Ey pro γῆμαι dixisset. Οὕτω 
» μαὶ Εὐριπίδης, inquit, τὸ ἔγη- 
μὲ παϑητικῶς ἔφη ἐν τῷ ἣν 
ἐγήματο, ut nullo modo dubi- 
tart posse videatur quin ea scri- 

. ptura antiquitus tradita fuerit. 
3 Sed quaeritur, quam ob rem Eu- 
Ἢ . ripides medium posuerit ibi, ubi 
1" exspectaveris activum, Id ut ex- 
bs . pliearent, alii aliam viam ingressi 
M. Sunt. Ac Porsonus quidem, 
in quod. γήμασϑαι aliquando ita 
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ΕΠ Vol, I. Sect, I. 


esset dictum de viris, ut significa- 
retur eos non ut viros, qui domini 
aedium essent, sed ut mulieres, 
quae in potestate virorum esse de- 
berent, matrimonium  inivisse, 
non ut imperarent uxori, sed ut 
servirent, in quam rem ÁÀmmo- 
nius s. v. γῆμαι p. 36 sq. Ana- 
creontis versum et Antipha-: 
nis adfert, v. Th. Bergk. Ana- 
creontis carmin. reliqu. (Lips. 
1834), n. 84. p. 216 sqq., voluit 
hoc quoque , loco ,id, ita intellegi 
ac restitui: ἡ τ΄ ἐγήματο, ut id 
acerbe a Medea de nuptiis Iaso- 
nis cum Glauce factis diceretur. 
Id tamen a severitate tragoediae 
abhorrere non est quod dicam. 
Contra Seidlerus δὰ Eurip. 

Electr. 246. ita ,voluit intellegi 
verba ἤν c ἐχήματο, ut per 
attractionem propter aceusativos, 
qui ante leguntur, id positum es- 
setpro 77 ἐγήματο. Elmsleius 
vero ἢ t ἐγήματο scribi voluit, 

coll. v. 515. πτωχοὺς ἀχϑιαϊ 
σαῖδας ἢ τ᾽ ἔσωσά cs. Denique 
G. Hermannus ἐγήματο rettu- 
lit ad Creontem, ut hoc diceretur: 
et qui dedit ei filiam et 
quam dedit. Γήμασϑαι enim 
esse proprie dare in matrim o- 
nium. Postremo Lentingius 
et nuper etiam Nauckius existi- 
maverunt hune versum ex v. 281. 

τὸν δόντα καὶ γήμαντα καὶ 
γαμουμένην interpolatum esse. 
Equidem ἢ ἣν v ἐγήματο ita reti- 
nendum censeo, ut dicam medium 
non cum dativo, sed cum accusa- 
tivo propterea positum esse ab. 
Euripide, ut significaret Iasonem 
matrimonio suo cum Glauce inito 
aliquid magni sibi visum esse im- 
petrare, quasi nostra lingua dicas: 
die er sich erheirathet hat. 
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σιγᾶν. γυνὴ γὰρ v&AA« μὲν φόβου πλέα, 

κακὴ δ᾽ ἐς ἀλκὴν καὶ σέδηρον εἰσορᾶν" 

ὅταν δ᾽ ἐς εὐνὴν ἠδικημένη κυρῇ. 

οὐκ ἔστιν ἄλλη φρὴν μιαιφονωτέρα. 
ΧΟΡΟΣ. 

ἐνδίκως γὰρ ἐχτίσει πόσιν. 

Μήδεια. πενϑεῖν δ᾽ οὔ σε ϑαυμάξω τύχας. 

ὁρῶ δὲ καὶ Κρέοντα, τῆσδ᾽ ἄνακτα γῆς. 

στείχοντα. καινῶν ἄγγελον βουλευμάτων. 

ΚΡΒΩΝ. 

σὲ τὴν σκυϑρωπὸν καὶ πόσει ϑυμουμένην. 

Μήδειαν. εἶπον τῆσδε γῆς ἔξω περᾶν 

φυγάδα. λαβοῦσαν δισσὰ σὺν σαυτῇ τέκνα, 

καὶ μή τι μέλλειν ὡς ἐγὼ βραβεὺς λόγου 


δράσω τάδ᾽" 


518 


V. 264 —67. habet Stobaeus floril. LXXIIL. 8. vol. III. p. 39. 
Meineke. Duo priores etiam Schol. ad Soph. Antig. 61. ; 
V. 266. 267. habet Eumathius IX. p. 583, 20. ed. Didot, 
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V. 268. door B. δρᾶσον CEcd C δράσω Β. 
V. 214. σὺν αὐτῇ (corr. in αὑτῇ) B. σὺν αὐτῇ C. σὺν αὐτῇ B C. 


Sic enim medium suam vim habet 
nec abhorret tamen oratio a seve- 
ritate tragoediae et sententia est 
eius modi, quae saepius in hae 
fabula profertur. Cf, v. 18. 556 sqq. 
593. 872. 

V.264. φόβου πλέα] Aesch. 
Prom. 695. Πρό γε στενάζεις 
καὶ φόβου πλέα τις εἶ. 

V. 266. ὅταν δ᾽ ἐς εὐνὴν 
ἠδικημένη κυρῇ  Οοηξ, Se- 
necae Med. 579 sqq. Nulla. vis 
flammae  tumidique venti Tanta 
nec teli metuenda torti, Quanta 
cum coniuc viduata taedis Ardet 
et odit etc. 

V. 268. δράσω ταἀδ᾽ I. e. 
σιγήσομαι. 

V.92'70 sq. iam chorus novam 
personam denuntiat, quam videat 
advenientem, quo fere fieri solet 
modo, ut auditores sciant quis 
accedat. 
etiam in aliis tragoediis, ut in 
Troad. 709 sq. T/v' αὖ δέδορκα 
τόνδ᾽ Aygoixóv. λάτριν Στεί- 
χοντα, καινῶν ἄγγελον βουλευ- 


Fit autem hoe similiter . 


μάτων: et minime offendere de- - 


bet in eius modi locis, si eadem | 


fere verba usurpantur, ut in illo ὁ 
ipso Troadum versu. 

V. 298. εἶπον] Vide ad v. 2: 
224. Proditar autem hae ipsa - 
oratione, qua utitur Creon, fa- | 
stus quidam et contemtus, vel- 
uti in Aeschyli Prometh. 946. 
σὲ τὸν "σοφιστήν; τὸν πι- 
μρῶς , ὑπέρπικρον, Τὸν £fa- 
μαρτόντ εἰς ϑιεοὺς ἐφημέροις | 
Πορόντα τιμάς, τὸν πυρὸς κλέ- - 
πτὴν “λέγω. et Soph. Antig. 
498. σὲ δή; σὲ τὴν νεύουσαν ἐς 
πέδον κάρα, Φὴς ἡ καταρνεῖ 


μὴ δεδρακέναι τάδε: De Euri- . 


pide conf. Hippol. 1283 566. Ἕ 

V. 21ὅ sq. ὡς ἐγὼ βφραβεὺς a 
λόγου τοῦδ᾽ εἐμέ, κοὐκ 
ἄπειμι κτέξ.] Pro imperio loqui — 
Creontem intelegitur etiam ex 
hae ipsa oratione, quae colorem . 
etiam eo adsumit, quod non sine . 
aliquo pondere allitteratio na- 
scitur in verbis: τοῦδ᾽ εἰμὶ 
κού ἀπειμι. Eadem vi dici- 


uu xot MED E A. 51 


tur in Plauti Trin. I. 2, 180 (167). 
me absente atque insciente, 
- . ínconsultu meo, Vide infra ad v. 
|. 9841. 
/ V. 979. ἐξιᾶσι πάντα δὴ 
κάλων] Haec Scholiastes ita in- 
terpretatur: of £y ool οὐριοδρο- 
ομοῦσι xo ἡμῶν καὶ ὥρμηνται 
᾿ς πᾶντα τρόπον ἐφ ἡμᾶς, ἀπὸ 
m “μεταφορᾶς τῶν οὐριοδρομούν- 
τῶν καὶ χαλώντων πρὸς τὸ 
᾿ πνεῦμα τοῦ ἀρτέμονος, et sic 
᾿ς explicat Valekenarius in Dia- 
— tribe in Eurip. fragm, p. 233 B. 
v*-.*Non ante Fudentes tendebantur, 
E quam quum vela ventis darent; 
- «qui igitur velis plenissimis navi- 
en gabant, omni fune contento, zrov- 
| τὰ «cov τείναντες, naviga- 
o bant. Conf. Aristophanis 
. Equit. 753. νῦν δεῖ σὲ πάντα 
.. δὴ κάλων ἐξιέναι σεαυτοῦ, et 
.. Eurip. Herc. fur, 837. κένει, φό- 
2 yL0v ἐξίει κάλων. Sie πάντα 
) καάλων ἐκτείνειν Plato dixit in 
- . Proetag. p. 338 A. πάντα κάλων 
τ΄ wwebv Lucianus Seyth. 8. 11. 
.. Contraria autem sententia dicitur. 
quod olim eum his consociayerat 
^ * Pflugkius, πάντα κάλων ἃ ἀνιέ- 
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^. χοῦδ᾽ εἰμί , κοὐκ ἄπειμι πρὸς δόμους πάλιν. 
᾿ πρὶν &v Gs γαίας τερμόνων ἔξω βάλω. 

E. MHAEIA. 

E alat πανώλης ἡ τάλαιν᾽ ἀπόλλυμαι. 

—. ἐχϑροὶ γὰρ ἐξιᾶσι πάντα δὴ κάλων, 

κούκ ἔστιν ἄτης εὐπρόσοιστος ἔκβασις. 
ἐρήσομαι δὲ καὶ κακῶς mcoyovo ὅμως. 
τίνος μ᾽ ἕκατι γῆς ἀποστέλλεις, Κρέον; 

| ΚΡΈΩΝ. 

n dedo 6 , οὐδὲν δεῖ παραμπίσχειν λόγους, 
᾿ς μή μοί τι ΡΝ παῖδ᾽ ἀνήκεστον κακόν. 

᾿ συμβάλλεται δὲ πολλὰ τοῦδε δείματος" 


280 


285 


V. 979. habet Schol. Soph. , Ai. 1043. 
V. 2381. καὶ κακῶς λέγουσ᾽ ὅμως E. 
.. V. 982. τῆσδε γῆς B. ἀποστέλλεις" ἀπείργεις, κωλύεις. 
i: «B  πἴδης “Μηδείᾳ Hesychius vol. T. p. 486. 

|. V. 983. παραμπέχειν BC E. bed, C. παραμπέσχειν a περιαμπ- 
— ἔσχειν B. Schol. Vide infra adn. exeget. 


vc, ap, Dion. Chrysost. orat. 
IIII, p. 165. ed. Reisk., id quod 
recte G. Hermannus notavit ad 
Eurip. Helen, 1609. ,p. 158. 

Ν. 280. κούκ ἔστιν ἄτης 
εὐπρόσοιστος ἔκβασις] Cf. 
Aesch. Suppl. 470 sq. “ἄτης δ᾽ 
ἄβυσσον πέλαγος οὐ ut εὔπο- 
ρον Τόδ᾽ ἐσβέβηκε κοὐδαμοῦ 
λιμὴν κακῶν. εὐπρόύσοιστος ἔπ- 
βασις dicitur rectissimeh.l.de ex- 
scensione e mari, ad quam 
nonfacileteadmovere pos- 
sis, i. e. non est locus ad 
egrediendumidoneus. 

AN. 283. παραμπί ὄχειν" 
παραμπέχειν, ἀντὶ τοῦ περικα- 
λύπτειν. ὁ δὲ νοῦς" εὐσχημό- 
vag οὐ δεὶ τοὺς λόγους λέγειν 
καὶ περιστέλλειν καὶ περικαλύ- 
πτειν, ἀλλ᾽ ἐχ τοῦ ἐναντίου ἐμ- 
φαίνειν καὶ ἄντικρυς λέγειν! ὅτι 
δέδοικά σε, A δὲ μεταφορὰ ἀπὸ 
τῆς ἀμπεχόνης. SCHOLIASTES. 
Apparet verbum intensivum zreg- 
αμπίσχειν aptius esse quam 
παραμπέχειν, quare alterum re- 
cepi. 

V. 285. τοῦ δε δεέματος] 
L e. ἐς τόδε δεῖμα, interprete 
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σοφὴ πέφυκας καὶ κακῶν πολλῶν ἴδοις. 
λυπεῖ δὲ λέχτρων ἀνδρὸς ἐστερημένη. 
χλύω δ᾽ ἀπειλεῖν σ᾽, ὡς ἀπαγγέλλουσί μοι, 
τὸν δόντα xci γήμαντα καὶ γαμουμένην 


δράσειν τι. 


- “9 5 1 T , 
ταῦτ᾽ οὖν πρὶν παϑεῖν φυλάξομαι. 
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κρεῖσσον δέ μοι vOv πρός σ᾽ ἀπέχϑεσϑαι, γύναι, 
ἢ μαλϑακισϑένϑ'᾽ ὕστερον μέγα στένειν. 


V. 286. cf. Gregor. Naz, vol. II. p. 187. ^. Nicet. Eugen. Y, 251. 
V.988. ἀπειλεῖν BCE D. ἀπειλεῖς a cd ἀπειλαῖς b daB 


6 


C. Hine eolligit Kirchhoffius in cod. archetypo fuisse ἀπειλειν. 


V. 989. Plutarchus Alex. 10. 
ἀπέχϑεσϑαι libri. 


V. 290. 


ἀπεχϑέσϑαι verum existimat 


Nauckius in Mémoires de l'Ácad, impér. 1. c. p. 117. 


V. 291. 292. habet Plutarchus de tuenda sanit. p. 124. de vi- 


tioso pud. p. 530. 


Musgravio, quem secutus est 
À. Matthiae gr. Gr. ampl. ὃ. 
326. 8. ed. sec, Quamquam quae 
idem in eommentariis eriticis de 
structurae satis insolentis ratione 
exposuit, ea nescio an aliis, mihi 
quidem minime satis faciunt, Co- 
gitasse enim poétam de συλλαμ- 
βάνεσϑαι, συνάρασϑαί τινος, 
adiuvare, cuius vis in συμβάλ- 
λεσϑαι, conferre ad aliquid, 
quodam modo insit. Mihi genetivi 
ἃ voc. πολλά pendere videntur, 
hae sententia: multa huius ti- 
moris (i.e. multa quae hunc ti- 
morem excitent, multae huius ti- 
moris causae) conveniunt, A e- 
schyl. Choéph. 999. Blomf. qo- 
yov δὲ κηκὶς ξὺν χρόνῳ ξυμ- 
βάλλεται Πολλὰς βαφὰς φϑεί- 
ρουσα τοῦ 7LOLY(AUOUTOG.PFLUGK. 
Non satis recte dixisse mihi vi- 
detur simpliciter Pflug kius ge- 
netivum τοῦδε δείματος suspen- 
sum esse avocabulo πολλα. Nam- 
que ille genetivus non est ab eo 
voeabulo suspensus nisi per quan- 
dam prolepsin. Proprie enim hoc 
dicitur: Concurruntvero mul- 
ta quae sint eius timoris, 
i. e. quae faciant ad illum ti- 
morem eumque innobis ex- 
citent.cl.Ter.And.1II. 2,31 (511). 
Multa concurrunt simul, qui con- 
iecturam hanc nunc facio. Tale 


quid videtur 
mente habuisse, sed ille rem pa- 
rum explicate dixit. 

V. 288. κλύω δ᾽ ἀπειλεῖν 
6, ὡς ἀπαγγέλλουσί μοι] 
Non est in his verbis eius modi 
tautologia, quae aliquid in se 
contineret, quod plane superva- 


A. Matthiae in 


2 pipes 


caneum esset. Nam eo, quod post | 


verbum κλύω adiungitur haec 
quasi novaadseveratio: ὡς ἀπαγ- 
γέλλουσί μοι, illud Creon indicat, 
se de his ipsis rebus, quas 
Medea in animo habeat, certio- 
rem esse factum et non, temere 
haec Suspicari. Conf. Phoeniss, 
140. ἕπτ ἄνδρας αὐτοῖς φασέν, 
ὡς ἤκουσ᾽ ἑ ἐγώ, — Λόχων ἀνόσ- 
σειν, ἑπτὰ προσχεῖσϑαι πύλαις. 
V. 290. φυλάξομαι) Pflug- 
kius τοηϑδίγαν! Aeschinis 
Epist. V. 4. 
ἐγὼ παϑὼν ἐδιδάχϑην, ταῦτα 
πρὺν παϑεῖν φυλάττεται, σοφίᾳ 
καὶ οὐχ ὥσπερ οἵ ἄφρονες πεί- 
oc διδασκόμενος. Non vult igi- 
tur Creon de se dici: δεχϑὲν δέ 
τε νήπιος ἔγνω (1l. XVII. ,32.) 
aut: παϑὼν δὲ τε͵ νήπιος ἔγνω 
(Hesiod. ἔργ. κ΄ ἡμ. 918), sed 
potius cavere ne quid sibi et suis 
accidat. ὁ Ἶ 
V.992. ὕστερον μέγα στὲ- 
νειν} Quod A. Nauckius nu- 


per in Mémoires de l'Acad, impér. - 


. 416. Bekk. ἃ γὰρ. 


(0,80 φεῦ" 
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RR Leu ^ » ? A , , 
|. QU vOv μὲ πρώτον. ἀλλὰ πολλάκις, Ko£ov, 


| legit ἔβλαψε γλῶσσα v. 294. 


l.c. p. 118. scribendum esse ne- 
| eessario putavit μεταστένειν, 
|. eommemoro notionem, quam 
!. ánferri per praepositionem lo- 
quelarem voluit Nauckius, eam 
lam inesse in voce ὕστερον, μέγα 
στένειν autem rectissime dici, 
|| quod non leve quoddam malum 
sibi illatum iri a Medea exspectat, 
sed potius gravius atque acerbius, 
si nunc inimicitias Medeae reve- 
. rens cesset. 
1 V. 294. 09 y 9v με πρῶτον, 
^ ἀλλὰ πολλάκις} Haee aut 
- . eorum similia verba saepius le- 
. guntur apud Euripidem, maxime 
". si loci communes proponuntur 
, &ut aliqua graviore adseveratione 
opus est, veluti infra v. 448. οὐ 
DU v0»: κατεῖδον πρῶτον, ἀλλὰ 
πολλάκις κτέ, et Helen. 957. ἐγὼ 
μὲν οὐ νῦν, ἀλλὰ πολλάκις χτέ. 
^. . Non recte tamen faceret, qui inde 
CM .interpolationis suspitionem move- 
"ret. Vide quae disputavi ad He- 
cen. 1. e. p. 122. ed. sec. et in si- 
^. mili causa ad Alcest. 207 sq. p. 
Mun 53. ed. sec. 
ο΄ V.398. ἔβλαψε δόξα" δό- 
EDU χησις. SCHOL. Est ea opinio, falsa 
. maxime et praeiudicata, quae est 
a , hominum de nobis, hie Creontis 
m» de Medea. 
opis V. 296, ὅστις ἀρτίφρων 
Ny mégvx ἀνήρ] , Agzíq oov ' 
(0 20yuns vnv φρένα, σώφρων, συνε- 
E 106. HESYCHIUS. Significat eum, 
nuo ma in sano corpore est mens sana, 


ἔβλαψε δόξα μεγάλα τ᾽ εἴργασται κακά. 

ο΄ χρὴ δ᾽ οὔποϑ'᾽ ὅστις ἀρτίφρων πέφυκ᾽ ἀνὴρ 
ποῖϑας περισσῶς ἐκδιδάσχεσϑαι σοφούς" 
χωρὶς γὰρ ἄλλης ἧς ἔχουσιν ἀργίας 


205 


V. 294. 295. habet Stobaeus flor. XXXVI, 3. vol. II. p. 40. qui 


V. 296—299. habet Aristoteles rhet. II. 21., ubi πρὸς ἀνδρῶν 
l^ pro πρὸς ἀστῶν legitur v. 298. Duo priores versus habet etiam Gre- 
Merrus Cor. ap. Walzium Tom, VII, p. 1154. 


der den Verstand am rich- 
tigen Orte hat, Conf. Troad. 
AM. οὐ γὰρ ἀρτίως ἔχεις qoé- 


νας. : 
V. 297. ἐκδιδασπεσϑαι7 
instituendum curare (vid. 


Heindorf. ad Plat. Protag. p. 
517. A. Matthiae gr. Gr. ampl, 
8. 492. c.), σοφούς, ὥστε σοφοὺς 
γενέσϑαι, conf, Matthiae 1. c. 
8$. 420. 3. PFLuGK. De usu Lu- 
ciani dixi ad Gall. s. somn., ὃ. 26. 
p. 74 sq. De περισσῶς, quod mo- 
dum excedit et fere respondet no- 
stro überschwánglich, conf, 
Soph. Antig. 6T. τὸ γὰρ περισσὰ 
πράσσειν οὐκ ἔχει νοῦν οὐδένα. 

V. 298. Sententiam bene ex- 
pressit Matthiae: Praeter- 
quam enim, quod inertiae 
insimulantur, quia in otio 
aetatem degunt, in invi- 
diametiam eiviuminceidunt. 
Male Wyttenbachius ad Ecl. 
hist. p. 293. Lips. et ad Plutarch. 
Tom. I. p. 418. ἀργίαν interpre- 
tatur otium sapientis. ᾿ργίαν 


ἔχειν est ἀργίας αἰτίαν ἔχειν 


(vid. adn. ad v. 219. et Schae- 
fer. ap. Iacobs. ad Anth. Palat. 
p. 973.) et ἄλλης abundat, ut 
apud Platonem Gorg. δ. 64. 
ὑπὸ τῶν πολιτῶν καὶ τῶν CÀ- 
λων ξένων. PFLUGE. Non abun- 
dat quidem ἄλλος in eius modi 
locis, sed res notione ipsa inter se 
dissimillimas, quae ad unum de- 


nique finem speetant et ita pro- 
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φϑόνον πρὸς ἀστῶν ἀλφάνουσι δυσμενῆ. 
σκαιοῖσι μὲν γὰρ καινὰ προσφέρων σοφὰ 


900 


δόξεις ἀχρεῖος xoU σοφὸς πεφυκέναι" 

^ 3 5 , ’ 
τῶν δ᾽ «v δοκουντῶν εἰδέναι τι ποικίλον 
κρείσσων νομισϑεὶς λυπρὸς ἐν πόλει φανεῖ. 
ἐγὼ δὲ καὐτὴ τῆσδε κοινωνῶ τύχης. 


᾿ 3 *5 ^ , 33:58:49 Tx 73 
σοφὴ ycg ovoc, τοῖς μὲν εἰμ ἐπίφϑονος. 


305 


τοῖς δ᾽ ἡσυχαία, τοῖς δὲ ϑατέρου τρόπου, 


V. 800. σκαιοῖς δ. προσφέρων ἔπη ἃ. 


WV. 901. Tzetzes exeg. p. 91. 


V. 803. ἐν πόλει λυπρὸς φανῇ BC. 


ponuntur, quasi sint ipso genere 
similes, disiungit, tamquam sisint 
pares inter se, quo in genere ma- 
xime hue pertiuet Demosth. de 
fals, leg. 8. 83. Bekk, p. 361, γ 
Reisk. καὶ μὴν ὅτι “χωρὶς τῆς 
ἄλλης. αἰσχύνης καὶ ἀδοξίας, 
ἣν τὰ πεπραγμένα ἔχει, καὶ 
μεγάλοι κίνδυνοι »“περιεστᾶσιν 
ἐκ τούτων τὴν πόλιν͵ ὁάδιον 
δεῖξαι. De attractione, quae inest 
inverbis ἧς ἔχουσιν ἀργέας, conf. 
Soph. Electr. ,/63. μέγιστα τού- 
των ὧν ὕπωπ᾽ ἐγὼ κακῶν. 

V. 800. καινὰ προσφέρων 
σοφα] Sic libri et vett, edd. om- 
nes praeter a, qui habet ἔπη pro 
σοφα. Id Porsonus pro indi- 
cio duplicis recensionis habuit. 
Nam quum Euripides propter hane 
ipsam formulam derisus esset ab 
Aristophane in Thesmoph. v. 
1141. Σίκαιοῖσι γάρ τοι καινὰ 
προσφέρων σοφά, Μάτην ἄνα- 
λίσκοις ἄν, mutasse eum in se- 
cundis euris copo in ἔπη. Hoc 
mihi non recte iudicatum videtur. 
Nam primum, quod iam intellexit 
Elmsleius, potest fieri, ut Ari- 
stophanes etiam alium Euripidis 
locum ante oeulos habuerit, tum 
unius vocabuli mutatione vix de- 
risio ista declinari poterat, quam 
necredo quidem omninoEuripidem 
ita reveritum esse, ut ob eam rem 
sollieite singula emendaret verba. 
Deinde locutio προσφέρειν σοφά 
proverbialis fuisse videtur, non 
propria Euripidis, qua usus est 


etiam Sophocles ap. Athen. 
X. p. 433. E. “ιψῶντι γάρ τοι 
πάντα προσφέρων σοφὰ οὖκ 


ἂν πλέον τέρψειας 7] πιεῖν δι-. 


δούς. Postremo vero etiam ille 
ipse liber, qui ἔπη pro σοφά ha- 
bet, quum sit deterioris familiae, 
non potest esse documento anti- 
quam istam scripturam esse, quae 
ab eo videtur esse librario, qui 
quum cog« quo referret parum 
intellexisset, pro glossemate, quod 
esse posset, ἔπη receperit. Vide 
quae Pflugkius de universa hac 
fabula disputavit supra p. 4 sqq. 

V. 305 sq. τοῖς μέν B 
ἐπίφϑονος, τοῖς δ᾽ ἡσυ- 
χαΐία κτὲξ. Haec omnia aequa- 
biliter faciunt ad sapientiae vitu- 
perationem. Hoc enim dicit Me- 
dea: Quod prudens sim, aliis 
sum invidiosa, quod putant 
sea me ingenio atque intellegen- | 
tia superari, aliis vero desi- 
diosa, quod non eis rebus ope- 
ram dare soleo, quae magis sub 
oculos cadunt, atque otiari sem- 
per videor, aliis vero etiam 
contraria natura esse vi- 
deor, ut animus meus acute mo- 
veatur atque  iracunda (ὀργέ- 
Aog)sim, aliis rursussum of- 
fensioni, quodse a me laedi pu- 
tant et gravia a me metuunt omni- 
n0: sum autem non nimium 
sapiens, quod dicit Medea, ut 
invidiam orationis suae deprece- 
tur. 

V. 306, hune versum, quod in- 


e τοῖς δ᾽ αὖ προσαντης" 


[ νυμφεύετ᾽ , &U πράσσοιτε᾽ 


M E D E 4. 
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| εἰμὶ δ᾽ οὐκ ἄγαν δοφή. 

y σὺ δ᾽ οὖν φοβεῖ μὲ μή τι πλημμελὲς πάϑης. 

Ji οὐχ ὧδ᾽ ἔχει μου; un τρέσῃς ἡμᾶς. Κρέον, 

ὥστ᾽ εἰς τυράννους ἄνδρας ἐξαμαρτάνειν. 

᾿ γί γὰρ σύ u ἠδίπηκας ; ἐξέδου κόρην 

"ὁ ὅτῳ δὲ ϑυμὸς ἤγεν. ἀλλ᾽ ἐμὸν πόσιν 

4 B μισῶ" σὺ δ᾽ , οἶμαι; σωφρονῶν ἔδρας τάδε. 
MOL νῦν τὸ μὲν σὸν οὐ φϑονῶ καλῶς ἔχειν. 

τήνδε δὲ χϑόνα 


910 


315 


- ἐᾷτέ μ᾽ οἰκεῖν" καὶ γὰρ ἠδικημένοι 


"e 
p 


E 
Ma 


K. σιγησόμεσϑα, κρεισσόνων νικώμενοι. 
KPEQN. 

“λέγεις ἀκοῦσαι μαλϑάκ", ἀλλ᾽ εἴσω φρενῶν 

$6 ὀρρωδία μον μή τι βουλεύσῃς κακὸν, 


3 

n. V. 307. τοῖσδ᾽ οὖν 5. 

E *v.9808. σὺ δ᾽ οὖν 810]. σὺ δ᾽ αὖ ceteri, 

“Γ΄ V. 809. ἔχοιμι B Cd, ἔχει μοι ceteri. 

E V.311. σὺ γὰρ τέ μ᾽ P [C]. 

no V. 315. τήνδε δὴ 8. 

| βουλεύσῃς libri. βουλεύῃς EImsleiu s. 


ED V. 519. 


— — fra v. 808. similia ponuntur verba 
in simili causa, primus Pierso- 
- nus Veri simil. p. 58. suppositi- 
|  eiumesseputavit, quem secuti sunt 
"Porsonus, Matthiae, Elms- 
-- leius, Dindorfii, Nauckius, 
"C Kirehhoffius, alii critici; Unus 
- . reete defendit Firnhaberus ]. 
v. €. p. 138 sqq. Vide quae infra 
|. dicentur ad v. 803. et conferas de 
|. repetitis verbis quae modo dixi 
7.-ad v. 294, 

-.. V.809. οὐχ ὧδ᾽ ἔχει μοι] 
"non ea est rerum mearum 
^. eondicio, ut reges laedere 
^" »sustineam. Simillimus est locus 

Isocratis Trapez. S. 46. “μετὰ 
ac ^i 

|. ποίας δ᾽ ἂν ἐλπίδος ἡ τί δια- 
ovg von slc ἀδέκως ἦλϑον ἐπὶ τοῦ- 
jM. το: “Πότερον ὦ ὡς δείσας τὴν δυ- 
Ἢ: γαμιὲν τὴν ἐμὴν, ἤμελλεν εὐϑύς 
μον δώσειν ἀργυριον: ἀλλ᾽ οὐχ 
| οὕτως ἕκάτερος ἡμῶν ἔπρατ- 
(^. τὲν. PFLUGK, Videinfra v, 718. 

οὕτω δ᾽ ἔχει μοι. 
p lbid. μὴ τρέσῃς ἡμᾶς] 
| De interposita quasi per παρέν- 


᾿ uM 


L 
DM 


7 
Ee 


ϑεσιν hae voce conf. Heraclid. 
115. οἵδ᾽ οὐ προδώσουσίν σε, 
μὴ τρέσῃς, ξένοι. et fragm. n. 
969. p. 527. ed. Nauck. οὔτοι 
προσελϑοῦσ᾽ ἡ Ζίκῃη 68, un, τρέ- 
σης, Πᾳαΐίσϑι πρὸς ἧπαρ χτξ. 

V. 316. ἠδικημένοι) Ma- 
sculinum pro feminino, ex more 
tragicorum, quum plurali numero 
utuntur de una muliere, Sic infra 
168. μολόντες. Hecub. 287. 511. 
Androm. 355 sqq. Conf. α, Her - 
mann. ad Viger. p. 713. ed. tert. 
Bremi in Allgem. Schulz. 1828. 
n. 33. p. 200 sq. PFLUGK. 

V. 317, κρεισσόνων vixca- 
psvor| Eadem structura Troad. 
23. Cf. Iphig. Aul. 1357. Cycl. 454. 
Pindar. Nem. VIIII. 2., ubi cf. 
Dissen, Adde Abresch. ad Aeschyl. 
t. II. p. 209. Valekenar. ad Hippol. 
p. 217. PFLUGK. 

V. 819. μή τι βουλεύσης 
κακό) Falso Elmsleius βου- 
λεύῃς scribendum proposuerat, 
quem secuti multi sunt, Potuit 
enim Medeae eodem iure dici: ve- 
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τοσῷδε δ᾽ ἧσσον ἢ πάρος πέποιϑά Go" 
γυνὴ γὰρ ὀξύϑυμος. ὡς δ᾽ αὕτως ἀνήρ, 
δάων φυλάσσειν ἢ σιωπηλὸς σοφός. 
ἀλλ᾽ ἔξιϑ' ὡς τάχιστα; μὴ λόγους λέγε" 


ὡς ταῦτ᾽ ἄραρε: κούκ ἔχεις τέχνην , ὅπως 


μένῃς παρ᾽ ἡμῖν. οὖσα δυσμενὴς ἐμοί. 325 
MHAEIA. ; | 
μή. πρός σὲ γονάτων τῆς τε νεογάμου xógng« 
ΚΡΒΩΝ͵ 
λόγους ἀναλοῖς᾽ οὐ γὰρ ἂν πείσαις ποτέ. 
MHAEIA. 
ἀλλ᾽ ἐξελᾷς μὲ κοὐδὲν αἰδέσει λιτάς ; 
ΚΡΕΩ͂Ν, 
φιλῶ γὰρ οὐ σὲ μᾶλλον ἢ δόμους ἐμούς. 
^ MHAEIA. 
0 πατρίς. Og Gov κάρτα vov μνείαν ἔχω. 


V. 320. τοσῶδε γ᾽ ἧσσον B C. 


330 . 


V. 321. αὕτως libri. Scribendum omnino αὐτῶς. KriRCHH, v. 991, 
822. est in Bekkeri Anecd. I. p. 412. apud. Suid. I. 1. p. 508. 


ye- καὶ μενεῖς 


V. 525. μένῃς B. μένης CEbed. μενεῖς PC], 


reor ne quid mali meditata 
sisetidmoliare, quo: vereor 
nequid meditere. Immo illud 
fere melius dicitur quam hoc. 

V. 320. τοσῷδε, δ΄ ἣἥ σσον" 
τοσούτῳ δέ, φησίν, ὕσῳ γλυκεῖα 
μὲν τῷ λόγῳ, ἀλλα δὲ φρονεῖς, 


τοσούτῳ μᾶλλον ἀπιστότερος. 
περὶ σὲ τυγχάνω 1] πρὶν τῶν ᾿ 


λόγων σου τούτων ἀκοῦσαι. 
SCHOL. 

V. 828. μὴ λόγους λέγε] 
Falso olim Valckenarius ad 
Phoen. 497. scripsit: μὴ λόγους 
πλέκε. Multo simplicius multo- 
que aptius vulgata scriptura est. 
λόγους λέγειν satis usitata for- 
mula dicitur de iis, qui v erba fa- 
ciuntita, ut ipsa dicendi arte vin- 
cere aut fallere alios velint. Conf. 
Aristophanis Acharn.299. μη- 
δὲ λέγε μοι σὺ λόγον. et rursus 
lbid. 302. σοῦ δ᾽ ἐγὼ λόγους λέ- 
γοντος οὐκ ἀκούσομαι μακροῦς. 


V. 824. ὡς ταῦτ᾽ ἀραρε 


quoniam haec stat senten- | | 


tia. Androm. 255. ὡς TOUT 
ἄραρε, XOU μενῶ πόσιν μολεῖν. 
PFLUGK, 


V. 325. non sine idonea causa 


videtur dici: μένῃς παρ ᾿ ἡμῖν, 
0v60 δυσμενὴς ἐμοί, Cf. quae 
supra scripsi ad v. 277. et infra 
ad v. 342. et 413. 

36, μή, πρός σε" μέω- 
φονται τῶ Εὐριπίδῃ, ὅτι στε- 
zoe τὴν Μήδειαν ἐξ ὧν λέγει 


φανερὰν γινομένην τῷ Κρέοντ | * 


ὡς ὑπούλως (iram dissimulans) 
ἔχει πρὸς τὴν νύμφην. SCHOL. 
Id non satis recte iudicatum est, - 
Medea enim acerbissima quaeque 
et ἃ sua persona maxime aliena 
in se suscipit, modo istud, quod 


in animo volvit, possit perficere, 


itaque muliebri astutia. fortitudi- 


nem ac potestatem regum Íran- * 
gereconatur, quoniam alia ratione — — 


“ἔμοιγε 


5 , 
&ox', ὦ ματαία, καί μ᾽ ἀπάλλαξον πόνων. 
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ui ΚΡΈΩΝ, 
me πλὴν γὰρ τέκνων ἔμοιγε φίλτατον πόλις. 
^ MHAEIA. 
/ ge φεῦ" βροτοῖς ἔρωτες ὡς κακὸν μέγα. 
ΚΡΕΩ͂Ν. 
᾿ ὅπως ἄν. οἶμαι, καὶ παραστῶσιν τύχαι. 
| MHAEIA. 
Ζεῦ. μὴ λάϑοι σε τῶνδ᾽ ὃς αἴτιος κακῶν. 
KPEZQXN. 


395 


MHAEIA. 


᾿ς πονοῦμεν ἡμεῖς xov πόνων κεχρήμεϑα. 


V. 331. πλεῖν (v supra scriptum ab alia manu) B. πλὴν ceteri. 
φέλτατον ἔμοιγε πολύ B. ἔμοιγε φέλτατον πολύ Co B C ἔμοιγε φίλ- 


ο΄ τατον πόλις E [a] ἔμοιγε φέλτατον ἐμοί d. Kirchhoffio scriben- 
|... dum videtur κἄμοιγε. Vide adn, exeg. 


V. 332. habet Stobaeus floril. XIII. 98. vol. II. p. 422. 
V. 334. habent Athenaeus IIII. p. 156. Plutarchus Brut, 51. 
Appianus bell. civ. IIIT. 130. Zonaras ann. 10, 20. ? 


id quod cupit efficere non potest. 


Id adeo ipsa deinceps explicat v. 
310 sq. δοκεῖς γὰρ ἄν μνξ τόνδε 
ϑωπεῦσαΐί ποτε, Εἰ μή τι *8Q- 
δαίνουσαν ἢ τεχνωμένην. 
V.381. πλὴν γὰρ τέκνων 
φίλτατον πόλις] 
Quod Kirchhoffius scribi vo- 
luit κἄμοιγε, eo opus non est. 
Nam referri hane orationem ad 
ea, quae Medea proposuerat, iam 
per particulam γάρ significatur, 
qua idem se quoque sentire quod 


Medeam Creon pronuntiat. 


V. 333. Versu praecedenti Me- 


. dea amores hominibus exitiosos 
τς dixerat. 
| eo restringit, 

. varium pro fortuna esse dicat. 
|. . Apte Elmsleius commemoravit 


Hane sententiam Creon 
ut eventum eorum 


Troad. v. 1051., ubi quum Hecu- 
ba dixisset: οὐκ ἔστ᾽ ἐραστὴς 
06TLG οὐκ ἀεὶ φιλεῖ, subiicit Μο- 


. nelaus: “ὅπως ἂν ἐκβῇ τῶν ἐρω- 
. μένων ὁ νοῦς. PFLUGK. 


Υ. 886. Speciosa est Musgra- 


ΟΠ coniectura: πόνος μέν" ἡμεῖς 
δ᾽ οὐ πόνῳ κεχρήμεϑα. 


Sed 


vulgatam recte explicavit A, Mat- 
thiae: Immo vero ego in 
molestia et miseriis versor 
neclaborecareo. (Similia vide 
apud Brunekium ad Soph. Oed. 
reg. 517.) Verbi structuram idem 
illustravit exemplis Euripideis, 
Suppl. 457. ἥκεις δὲ δὴ τί τῆσ- 
ὃς γῆς κεχρημένος: Iphig. Aul. 
382. τοῦ κέχρησαι; Elmsl. ad 
Heracl. 801. p. 128. ed. Lips. 
PFLUGK, Non est autem in his ver- 
bis frigidus iocus, quem dixit 
Elmsleius, sed acerbitas 
quaedam orationis in his Me- 
deae verbis conspicua. Nam quum 
Creon se a molestia liberari eupis- 
set, quam sibi adferret Medea, illa 
ait se satis habere ipsam molestia- 
rum neque itaegere molestiis, ut in 
aliis eas excitare velit, Id rectissime 
sensit Fr. Iacobs, qui in edi- 
tione Pflugkiana prima asceripse- 
rat: *Haec exspectabatur senten- 
tia: non est talis nostra condicio, 
ut aliis inferentes mala nostras 
augeamus miserias, ^ Non enim 
ponuntur haec ἐκ παραλλήλου. 3 
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KPEQN. 


τάχ᾽ ἐξ ὀπαδῶν χειρὸς ὠσϑήσει βία. 
MHAEIA. 
μὴ δῆτα τοῦτό γ᾽. ἀλλά σ᾽ αἰτοῦμαι, Ko£ov.... 
^ /"EKREBSN 
M , c 4“ 5 , 
ὄχλον παρέξεις. ὡς ἔοικας. ὦ γύναι. 
MHAEIA. 


gev£éovus" 


9 »νΩ 3 ^ 
ov τοῦϑ' ἱκέτευσα Gov τυχεῖν. 


840 


KPESSN. 
τί δ᾽ ovv βιάξει κοὐκ ἀπαλλάσσει χϑονός; 
MHAEIA. 
μίαν us μεῖναι τήνδ᾽ ἔασον ἡμέραν 
καὶ ξυμπερᾶναι φροντίδ᾽. ἧ φευξούμεϑα, 
παισίν v' ἀφορμὴν τοῖς ἐμοῖς. ἐπεὶ πατὴρ 


οὐδὲν προτιμᾷ μηχανήσασϑαι τέκνοις. 


345 


οἴκτειρε δ΄ αὐτούς" καὶ σύ τοι παίδων πατὴρ 


πέφυκας" 


εἰκὸς δ᾽ ἐστὶν εὐνοιάν σ᾽, ἔχειν. 


τοὐμοῦ γὰρ οὔ μοι φροντίς. εἰ φευξούμεϑα, 
κείνους δὲ κλαίω συμφορᾷ κεχρημένους. 


V. 331. ὠϑήσῃ. Β». ὠσϑήσῃ EC. De ceteris non constat. 
V. 841. τί δ᾽ οὖν B. τί δ᾽ αὖ ceteri. 


ΟΥ͂, 888, ἀλλά σ᾽ αἰτοῦμαι, 
Koé $o0v....] Volebat addere ξᾶ- 
GO E "mo mivüsiuigev μεῖναι, 
sed interpellavit orationem Creon. 


Alcest. 308. μὴ δῆτα δράσῃς 
ταῦτα γ᾽, αἰτοῦμαί σ᾽ ἐγώ. 
PFLUGK. 


V. 889. ὡς ἔοικας] pro ὡς 
ἔοικε.  Euripidea dedit Elms- 
leius ad Heracl. 681. Soph. 
Elect. 516. ἀνειμένη μέν, ὡς 
ἔοικας, αὖ στρέφει. Xenoph. 
Conviv. 4, 53. σύ δ᾽, ὡς ἔοικας, 
εἰ τοῦτο γένοιτο, νομίξεις ἂν 
διαφϑαρῆναι αὐτόν; Saepe 
Plato, Alcib. I, p. 109. A, Hipp. 
mai. p. 293. A. de re publ. II. p. 
312. C. III. p. 404, D. IIII. p. 426. 
B. PFLUGK. | 

V.340. ov τοῦ ϑ᾽ ἱκέτευ- 
σα] Cf. supra ad v. 224. 213. 

V. 842. μέαν μὲ μεῖναι! 
Est quaedam non quaesita, sed 


tamen, ut opinor, non renitente 
poéta nata mollitudo orationis in 
repetito μ᾽ conspicua. Nam post- 
quam ἃ Naekio accurate de allit- 
teratione Latini sermonis exposi- 
tum est, vide Musei Rhenani vol. 
III, fasc, III. p. 324 sqq., etiam de 
Graeco sermone amplius dubitari 
non poterit. Animadverterunt rem 
partim iam veteres grammatici; 
vide quae infra adferentur ad 
huius fab. v. 476. et quae signifi- 
cata sunt ad v. 276 et 325. cf. in- 
fra v, 857. 

V. 848, 
Elmsleius οὗ coniecit. Falso. 
Illud est qua, i. e. in quam re- 
gionem aut in quam partem 
terrarum. Vide quae exposui 
ad Devar. vol. 1I, p. 511. 

V. 845. οὐδὲν προτιμᾷ] 
non magno opere curat. Cf. 
Valcken. ad Hippol. 48. PFLUGK. 


ἡ φευξούμεϑα] E 


Quvsi 


δύστανε γύναι. 


Bu ἔχει." 


D. V.858. δράσαις D Cd. δράσεις B [C]. 
D stat, Kirchhoffius: *Fort. εὖ γάρ τι δράσαις, δεινόν" ov φόβος 


M E D E A. MM, 59 
| KPESN 

^" ἥκιστα τοὐμὸν λῆμ᾽ ἔφυ τυραννικόν, 

—. αἰδούμενος δὲ πολλὰ δὴ διέφϑορα" 

καὶ νῦν ὁρῶ μὲν ἐξαμαρτάνων, γύναι. 

! ὅμως δὲ τεύξει τοῦδε" προὐύννἔέπω δέ σοι, 

εἶ σ᾽ ἡ ᾽πιοῦσα "λαμπὰς ὄψεται ϑεοῦ 

καὶ παῖδας ἐντὸς τῆσδε τερμόνων 49ovos, 
λέλεκται υὖϑος ἀψευδὴς ὅδε. 

᾿ γῦν δ΄. εἰ μένειν δεῖ, utu ἐφ᾽ ἡμέραν μίαν" 
οὐ γάρ τι δράσεις δεινὸν ὧν φόβος μ᾽ ἔχει. 
XOPOX, 


350 


999 


De ceteris parum con- 


V. 359. om. 5C. Non recte quis ageret, qui propter hane omis- 


. sionem opinaretur, revera haec omittenda esse. Nam nulla ratio ex- 
^. eogitari mihi posse videtur, quam ob rem in anapaestis jmonometro 


M V. 352. ὁρῶ μὲν ἐξαμαρ- 
᾿ς τἄάνων] Etiam ὁρᾶν in eorum 
" numero verborum est, quae no- 
|. minativum Ppartieipii asciscunt. 
 Thueyd.l. 32. καὶ ἡμεῖς ἀδύνα- 
᾿ς τοι ὁρῶμεν ὄντες περιγενέσϑιαι. 
ΟΠ €f. Isocr, π. ἀντιδ. ξ. 8. PFLUGK. 
^ . Videquaesupra dieta sunt ad v. 26. 
B V. 3954. sq. .Pertünet huc Cic. 
^ pro Rab. Post. 11, 29. Nemo ve- 
— strum ignorat, etiam. si eaperti 
- "on sumus, consuetudinem regiam. 
. Regum autem sunt' haec imperia: 
| Animadverte et dicto pare, 
| et: Praeter: rogitatum si 
| quippiam, et illae minae: Si 
"4e secundo lumine hic of- 
|» fendero, Moriere. cl. ad Att. 
WII. ep. 26. 8. 1. tum O. Rib- 
-»  beek Tragie. Lat. reliqu. p. 39. 
. etp. 249. et Io. Vahlen Énnia- 
. nae poés. reliqu, .,128. 
V. 351. μέμν᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν 
μίαν] Non Satis caute scripsit 
Porsonus: μέμν᾽ £9" ἡμέραν 
un quic, ut oratio melius congrueret 
. eum v. 342. 375. 392. Nam Creon- 
| tis orationi magis consentaneum 
. est definiri terminum, quoad ma- 
. mere possit, accuratius. Alio enim 


modo dicitur in unum diem, 
alio unum diem manere. At- 
que alterum hoc loco satius est 
diei, uteoncedatur Medeaein hunc 
diem, qui eommodum agitur, 
manere, sed prius, quam alter 
dies illuxerit, ut hine profi- 
ciscatur, 

V.858. o) yco ci δράσεις 
δεινόν]ϊ i. e. neque enim cre- 
do te diri quidquam effe- 
cturam esse (in hoc tempore) 
earum rerum, quas metuo. 
Optativum, quo mera rei cogita- 
tio, non ad eventum revocata 
ponitur, in hune loeum eadere 
non nego, vide G. Hermann. 
de ἄν particula. p. 161., quam- 
quam δράσεις futurum eodem 
iure obtineri potest. Ad verba 
δεινὸν ὧν φόβος u^ ἔχει, e. 
δεινόν TL τοιούτων ὧν, recte 
Schoenius attulit Soph. Phi- 
loct, 92. LL tL καινὸν ὧν πρὶν 
οὐκ ἀκήκοας κλύης. His verbis 
denuntiatis Creon discedit. 

V..359 sqq. iam chorus locum, 
in quo constiterat, mutat, anapae- 
stis versibus statum, in quo Medea 


sit, deplorans. 
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φεῦ φεῦ. μελέα τῶν σῶν ἀχέων. 


ποῖ ποτὲ τρέψει; τίνα προξενίαν 
ἢ δόμον ἢ χϑόνα σωτῆρα κακῶν 


ἐξευρήσεις ; : 


ὡς εἰς ἄπορόν σε κλύδωνα ϑεός, 


Μήδεια. κακῶν ἐπόρευσε. 


900 


ΜΉΔΕΙΑ, 
κακῶς πέπρακται πανταχῇ τίς ἀντερεῖ: 
ἀλλ᾽ οὔτι ταύτῃ ταῦτα. μὴ δοκεῖτε πω. 


» 2? 


ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνες τοῖς εν VEMIDHIEA 


καὶ τοῖσι κηδεύσασιν ov σμικροὶ πόνοι. 
δοκεῖς γὰρ ἂν μὲ τόνδὲ ϑωπεῦσαί ποτε, 


370 Ὁ 


abstinuerint poétae, quod olim Seidlero visum erat in Epist. ad Lo- 


beckium ad caleem Aiacis p. 433. 
V. 361. 
V, 3606. 


V; 861. 
V. 369. 
V. 810. 


μικροί B C. 
ποτ᾽ ἂν B|C]. 


V. 862. σωτῆρα] Animad- 
verte generis quam dicunt enalla- 
gen in hoe vocabulo satis fre- 
quentem. S o p h. Oed. reg. 80. εἰ 
γὰρ ἐν τύχῃ γέ τῷ Σωτῆρι 
βαίη. Philoct. 1470. Νύμφαις 
ἐπευξάμενοι νόστου σωτῆρος 
ἱκέσϑαι. Adde Aesch. Agam. 
672. Eurip. Electr. 998. PFLUGK. 
Idem, quod a Graecis etiam in 
alis eius modi substantivis fa- 
ctum est, fecerunt etiam Latini, 


veluti Plaut. Trin. I. 2, 70 (107). 


Jd ita esse ut credas rem. tibi 
auctorem dabo. Livius VII. 40. 
omissis ira et spe fallacibus au- 
ctoribus. Ovid. fast. VI. "709. 
Sum tamen invenitrim auctorque 
ego carminis huius. 


|... V. 966. τές ἀντερεῖ] Ale. 
᾿ 615. ἐσθλῆς γὰρ -- οὐδεὶς ἀντ- 
ἐρεῖ — καὺ σώφρονος γυναι- 
κὸς ἡμάρτηκας. Cf. Hipp. 402. 
PFLUGK. Adde Ale. 152. πῶς δ᾽ 


οὐκ ἀρίστη; τίς δ᾽ ἐναντιώσε- 


ται: ibid. 1088. γυναικὸς icd Anc 
ἤμπλακες" τίς ἀντερεῖ: 


πρὸς ξενίαν B Cbed C. προξενίαν B. 
πανταχοῦ Scriptor Christ. pat. v. 1063. 


: ᾿ 
πως B πω C πῶ ceteri cum Script, Christ, pat. 1064. 


V. 367. ἀλλ᾽ οὔτι ταύτῃ 
ταῦτα] ἴῃ his verbis non sihe 
causa vox similis simili et ab ea- 
dem ductae origine succedit, ef. 
Aeschyli Prometh. 510. οὐ 
ταῦτα ταύτῃ μοῖρά πῶ τελεσ- 
φόρος Κρᾶναι πέπρωται. Ct. 
Aristophanis. Equit. 839. ovx, ὦ 
᾽γαϑοί, ταῦτ᾽ ἐστί πω ταύτῃ 
μὰ τὸν Ποσειδῶ. taque verüt 


Ennius, cuius verba leguntur  - 


apud Cic. de nat, deor. III. 25, 
65., pro ingenio Latinae linguae 
ipse quoque eadem orationis for- 
ma usus, haec rectissime: Ne- 
quaquam istuc isiac ibit: 
magna inest certatio. Nam ut ego 
illis supplicarem tanta blandilo- 
quentia? Cf. Ο. Ribbeck Tragic. 
Lat. reliqu. p. 39. et rursus p. 
249. Io. Vahlen Ennianae poé- 
sis reliqu. p. 129. Ceterum facile 
in hoc quidem loco et in locis 
huius similibus, ubi verbum ap- 
positum non est ad perficiendam 
sententiam, intellegitur ἀποβήσε- 
ται νοὶ aliquid eius modi. Vide 
Valekenar. ad Hipp. 41. 


ΑΝΑΝ 


META 61 


rel μή τι κερδαίνουσαν ἢ τεχνωμένην s 


. οὐδ᾽ ἂν προσεῖπον, οὐδ᾽ ἂν ἡψάμην χεροῖν. 
ὁ δ᾽ εἰς τοσοῦτον μωρίας ἀφίκετο, 
᾿ ὥστ᾽ , ἐξὸν αὐτῷ τἄμ᾽ ἑλεῖν βουλεύματα 


ἀλλ᾽ ἕν τί μοι πρόσαντες" 


M. V.382. ἐσβᾶσ᾽ C. 


(NW. 871. εἰ μή τι κερδαί- 
^" γψρυσὰν Ἀτξ.] De σομῃϑίγαοι6η8 
. eonf£. Aeschyli Agam. 1109. 
|. ποῖ δή us “δεῦρο τὴν τάλαιναν 
᾿ς ἤγαγες; οὐδέν ποτ᾽ sí μὴ ξυν- 
᾿ς 4'avovuévgv. τί γάρ; Vide quae 


|. II. p. 524. 

B.V. 378 sq. ὃ δ᾽ εἰς τοσοῦ- 
τον μωρίας ἀφίκετο xc£.] 

^... Haec Ennius vertit paulo liberius 

". apud Cie. de nat. deor. III, 26, 


- hodie tradidit repagula, Quibus 
|. ego iram omnem recludam atque 
. dii perniciem dabo: Mihi maero- 
Tes, illi luctum, eaitium illi, exsi- 
.. lium mihi. quorum postrema per- 
tinent ad v. 402 sq. Cf, O. Rib- 
. beck lI. c, p. 39. et rursus p. 249 
54. Io. Vahlenl, e. p. 129, 
NV. 974. ἑλεῖν] ,9eeupare 
|J vincere, etv.sequ. ἀφῆκεν, re- 
| misit. PFLUGK. 
πον. 375. γῆς ἐκβαλόντι] 
Quod  Elmsleius coniectura 
scribi voluit ἐκβαλόντα, comme- 
moro coneinniorem orationem vi- 


ij γῆς ἐκβαλόντι, τήνδ᾽ ἀφῆκεν ἡμέραν 

᾿ μεῖναί μ΄. ἐν ἡ τρεῖς τῶν ἐμῶν ἐχϑρῶν νεκροὺς 
|. 6460, πατέρα τε καὶ κόρην πόσιν τ᾽ ἐμόν. 
πολλὰς δ᾽ ἔχουσα ϑανασίμους αὐτοῖς ὁδούς, 
οὐκ οἶδ᾽, ὁποίᾳ πρῶτον ἐγχειρῶ, φίλαι" 

; πότερον ᾿ὑφάψω δῶμα νυμφικὸν πυρί, 

᾿ ἢ ϑηκτὸν ὥσω φάσγανον δι᾿ ἥπατος 

σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽. ἵν᾽ ἔστρωται λέχος. 


adnotavimus ad Devarium vol, 


- 60. ita: 1116 transversa mente. mi 


δόμους ὑπερβαίνουσα καὶ τεχνωμένη, 
᾿ς ϑανοῦσα ϑήσω τοῖς ἐμοῖς ἐχϑροῖς γέλων. 


Ἢ : V. 978. estin Bekkeri Anecd. I. p. 99. 


949 
380 
εἰ ληφϑήσομαι 
985 
deri, si ἐκβαλόντι vetineas. Vide 


v. 446. 1221. 

V.381. ἢ ϑηκτόν᾽ ὧδε xa- 
λῶς κεῖται. “ίδυμος «σημειοῦ- 
ται; ὅτι κακῶς οἵ ὑποκριταὶ 
τάσσουσιν ἐπὶ τῶν δύο τὸ σιγῇ 
δόμους εἰσβᾶσα, καύσω 
1j σφάξω αὐτούς. Hoc sibi vult: 
verba σιγῇ δόμους εἰσβᾶσ᾽, ἵν᾽ 
ἔστρωται λέχος rettulerant etiam 
ad v. 380., quum pertinerent tan- 
tummodo ad v. 381. Minus etiam 
apte Didymus illum versum post 
v. 958, collocari voluerat, Cete- 
rum iam supra ad v. 41. dixi ne 
hoe quidem loco repetitum ver- 


-sum ullo modo pro suppositieio 


haberi posse. Accurate enim. no- 
visse debebat nutrix Medeae ani- 
mum atque ingenium dominae 
suae. Hinc illa ita antea descripsit, 
qualem se praebitura esset Me- 
dea, ut tum, quum res ipsa iam 
ageretur, veritas illius descriptio- 
nis morum, quae facta erat a nu- 
trice, etiam in singulis verbis ex- 
staret, Quis enim vituperet hoc, 
poétam sibi ipsum constitisse ? 
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κράτιστα τὴν εὐθεῖαν. ἡ πεφύκαμεν ied 
σοφαὶ μάλιστα. φαρμάκοις αὐτοὺς ἑλεῖν. β 


εἶεν 
καὶ δὴ τεϑιᾶσι" 


EURIPIDIS 


τίς μὲ δέξεται πόλις: 
τίς γὴν ἄσυλον καὶ δόμους ἐχεγγύους 


ξένος παρασχὼν ῥύσεται. τοὐμὸν δέμας; 


οὐκ ἔστι. 


μεύνασ' οὖν ἔτι σμικρὸν χρόνον, 


ἣν μέν τις ἡμῖν πύργος ἀσφαλὴς φανῇ, 
δόλῳ μέτειμι τόνδε καὶ σιγῇ φόνον" 


ἣν δ᾽ ἐξελαύνῃ ξυμφορά μ᾽ ἀμήχανος, 


αὐτὴ ξίφος λαβοῦσα. «sí μέλλω ϑανεῖν, 
κτενῶ σφε, τόλμης δ᾽ εἶμι πρὸς τὸ καρτερόν. 


κτανεῖν 
V. 887. ἑλεῖν B. 


ἑλεῖν) Ο. 


ἑλεῖν CEabed. κτανεῖν B κτανεῖν (yo. 


V. 891. δέμας τόδε Scriptor D pat. 890. 


V. 396. κἂν μέλλω bc. 


V. 386, τὴν εὐϑ' sav] Scil. 
ὁδόν. Sic Plutarch, vit. ,Themi- 
stocl, 9. τὴν ἐναντίαν ἀεὶ πο- 
ρευόμενον αὐτῷ. Cf, Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8. 282, Hinc simul 
intellegis brevius eloecutum esse 
Euripidem quae plene sie opor- 
tebat: κράτιστα τὴν εὐϑεῖαν 
πορευομένην -- φαρμάκοις αὖ- 
τοὺς ἑλεῖν sive mavis πορεύε- 
σαι, ut alter infinitivus explica- 
tive sit adiectus, quem ad modum 
apud Platonem Menex, p. 238. 
B. καὶ γὰρ ἐκεῖνοι ταὐτὰ ταῦτα 
δοκοῦσί μοι πάσχειν καὶ πρὸς 
ἐμὲ καὶ πρὸς τὴν πόλιν, ϑαυ- 
μασιωτέραν αὐτὴν ἡγεῖσϑαι si- 
voL ἢ πρότερον. PFLUGK. 

V. 887, σοφαὶ μαλιστα)] 
Quod putaverunt haec ad unam 
. Medeam pertinere, coniecerunt 
scribendum esse σοφοὶ WeALoTo, 
quod, sj ad unam Medeam oratio 
spectaret, necesse esset scribi, 
qua de re conf, G. Herman- 
num ad Viger, p. 715. ed. tert. 
et quae supra ad v, 317. adlata 
sunt, sed pertinent haee ad uni- 
versum genus mulierum, in quam 
rem vide quae infra dicentur ad v. 
410 sqq. 


390 - 


395 -. 


V. 889. καὶ δὴ τεϑνᾶσι] 


fae mortuos esse, De hoc usu 
. », 

particularum καὶ δὴ post G. Her- 

mannum ad Viger. 


infra v. 1107. Aristoph. Vesp. 
1219. Adde 
1059. καὶ δὴ παρεῖκεν, Lucian, 
de mere. eond. ὃ. 12, εἶεν, καὶ 
δὴ εὐτύχηταϊ σοι πάντα τῆς 
εὐχῆς μειξόνως. PPLUGK. Vide 
quae dixi ad Devarium vol. II. 
p. 646 sq. | 


V. 898. πύργος] praesi- — 


dium, Alcest. 911. καὶ παῖς 
μὲν ἄρσην πατέρ᾽ ἔχει πύργον 
μέγαν. PFLUGEK. Addidit Fr, 
Iacobs Alcaei fragm., quod Th. 
Bergk in Anthol. lyric. p. 276. 


sie scriptum edidit: "AvÓgsg z0- 


ληος πύργος corto. 


V. 896. κεξζμέλλω ϑαν εἰν] 
Pauci libri κἂν μέλλω θανεῖν. 
Cónf. Eurip. lon. 760, εὑρήσε- 
ταί τοι, κεΐ ϑανεῖν μέλλω διπλῆ. 

.V. 397. τόλμης δ᾽ εἶμι πρὸς 
τὸ καρτερόν] Sophocles ab 
Elmsleio laudatus Creus. fragm. 
L [p. 164, n. 324 ed , Nauck.] 
ὅστις δὲ τόλμης πρὸς τὸ δεινὸν 


p. 837. 
n. 331. dixit EI msleius, laudans 


A 


Euripid. "Helen. | 


Ἷ 
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οὐ γάρ, μὰ τὴν δέσποιναν. ἣν ἐγὼ σέβω 


᾿ νὴ N 4 
ἅν μάλιστα πάντων καὶ ξυνεργὸν εἱλόμην; 


ἣν; NC ς 


qe "Exotqv , μυχοῖς ναίΐίουσαν ἑστίας ἐμῆς, 
i χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ. 


, 
ἀπ 
NM 


Alo 
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ἢ πικροὺς δ᾽ ἐγώ σφιν καὶ λυγροὺς ϑήσω γάμους. 
EL. πικρὸν. δὲ χῆδος καὶ φυγὰς ἑμὰς χϑονός. 
ἀλλ᾽ εἶα φείδου μηδὲν ὧν ἐπίστασαι; 
" Μήδεια, βουλεύουσα καὶ τεχνωμένη᾽ 
| fem εἰς τὸ Ó&vOv' νῦν ἀγὼν εὐψυχίας. 
ὁρᾷς ἃ πάσχεις ; οὐ γέλωτα δεῖ σ᾽ ὀφλεῖν 


405 


᾿ 

p τοῖς Σισυφείοις τοῖς τ᾿ Ἰάσονος γάμοις, 

7^. V. 898 sqq. risit Eupolis Dem, 2. 

ad V.402. σφι CE, Conf. Phil. Buttmann. Lexilog. I. p. 60, ed. sec; 


"m ogsvot. Euripides Heracl. 562, 
ἐπεὶ σφαγῆς ys πρὸς τὸ δεινὸν 
M siu ἐγώ. PFLUGK. Vide infra v. 
406. ἕρπ' εἰς τὸ δεινόν. 

ΟΟΥ͂, 398—401. οὐ γὰρ — 
gAyvvsix£og]Haec παρῳδεῖ 
ἊΝ Eupolis apud Longinum περὶ 
᾿ς ὕψους c. 26. οὐ γάρ, μὰ τὴν 
— ͵Παραϑῶνι τὴν ἐμὴν μάχην, 
B. Katoov τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλ- 
P γυνεῖ κέαρ. Verba sunt Miltia- 
E dis, ni fallor, in fabula “ήμοις, 
^ de qua videndus Valckenar. 
Diatrib. p. 252. ErMwsLEIUS. Of. 
A. Meineke fragm. comicor. Gr. 
vol. II. p. 457. n. 9. et Toupium 
ad Longinil. e. 

WW. 399. ἣν ἐγὼ σέβω uc- 
λιστα πάντων] Masculinum 
| genus zi vtov propterea hie posi- 
. &um, quod non solum deas, verum 
etiam deos omnes intellegit, cf. 
Cie. Tim. 10. 7am vero Terram 
i antiquissimam deorum omnium 
voluit esse eorum , qui intra cae- 
po dum giügnerentur, Ceterum simili- 
| ter invocat Medea Hecaten apud 
E 0vid. Metam. VH." 194, Tuque 
"a | triceps Hecate , quae coeptis con- 
- .. ϑοῖα nostris adiutrizcque venis. cl. 
— . Seneca Med, 6 sq. 

ΔῊΝ 402 sq. vertit haec quoque 


"i "fi 


1o V. 404, Eustathius in I. vol, I. p. 107, 26. 
V. 406. τὰ δεινά Scriptor Chr. pat. 481. 
V. 407. καὶ γέλωτα C. ὀφλεῖν Elmsleius. ὄφλειν libri. 


Ennius liberius. Vide quae su- 
pra adlata sunt ad v. 373. 

V. 400. νῦν ἀγὼν εὐψυ- 
χέας] Vergil. Aen. VI, 262. 
Nunc opus est animis, opus est 
et pectore firmo. 

V.407. ὁρᾷς ἃ πασχεις] 
Derisit haec. Aristoph. Nub. 
662. ὁρᾷς ἃ πάσχεις, τήν τε 
ϑήλειαν καλεῖς “Δλεχτρυόνα κα- 
τὰ ταὐτὸ καὶ τὸν ἀρρενα. 

V.408. τοῖς Σισυφείοις]) 
Non sine quadam orationis acer- 
bitate Sisyphias dicit Medea 
has nuptias, quod Sisyphus, anti- 
quus Corinthiorum rex ab Athe- 
niensibus maxime male audiebat, 
quos, quoad vixit, latrociniis suis 
satis vexavisse perhibetur: ab illo 
autem genus ducebatGlauce, quam 
in matrimonium duxerat laso. 
Sensit hoc iam Hesychius: 
2L ἰσυφείοις" Κορινϑιίοις *0- 
κοῖς, ἀπὸ Σισύφου βασιλέως. 
Hine Ulixes apud Ovidium Me- 
tam. XIII. 31. dicitur: sanguine 
cretus Sisyphio furtisque et fraude 
simillimus illi. Similiterque Lao- 
medontea dieitur Troia apud 
Vergilium Georg. I. 502. Satis 
iam pridem sanguine nostro Lao- 


medonteae luimus periuria Troiae. 
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γεγῶσαν ἐσϑλοῦ πατρὸς Ἡλίου τ᾽ ἄπο. 
3 x ,. i )! 1 , 
ἑπίστασαι δὲ᾽ πρὸς δὲ καὶ πεφύκαμεν. 
γυναῖκες. εἰς μὲν ἔσϑλ᾽ ἀμηχαν ὥταται, 
κακῶν δὲ πάντων τέκτονες σοφώταται. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφὴ α΄. 


EURIPIDIS 


» ^ - - 1 
&vo ποταμῶν ἱερὼν χωροῦσι παγαί. 


V. 411; ἐς 6, 


V 411. 412. habent Stobaeus floril, LXXIII. 32. vol. III. p. 48. 
Eumathius III. p. 538, 32. Didot. Schol, Aristoph. Lysistr. 368. 


V. 413. Metra stropharum: 


, 
e. 
NC! EL NANI ΕΣ dCi Abra RP ATL c MOVE P RUNTIME 
te eB κι χει ἐν DEL URN NAP AMO νὸς γα M don 
E , 
UE IS ANTA hoi Fu sez Lp Wan rude ber, ee et 
Ran ταν Nr TON DAR 
Eu : 
PLANES MS Ao JEU ἀπ το τῷ REDE y RTL SP TAE 
e AQUQLAS ΟΝ ΟΝ ἀπ, DIA Ὁ ἘΖΡῚ 
ὩΣ τ UN, ιν ϑὺὴ εἶδα, ἐπα υ SB a HUBER Ped Aa eee 
, ? 
EE a «9 6 MIC vU V Robes AIC a Zn ME PESE 2 UNCHHEARG 
8 
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V. 413. habet ἘΆΡ II. 56. Schol. Theocr, I. 133. Suidas 
T. I, P. I. p. 458. Theodorus Metoch. p. 578. Schol. Luciani p. 


V. 409. Ἡλίου τ᾽ ἄπο] Me- 
dea enim per patrem Aeeten, qui 
erat filius Solis e Perseide, genus 
ducebat ab Sole, Cf. Apollod. 
bibl. I. 9, 1. ibique Heynium., 

V. 410 sqq. Iniuria hos tres 
versus Hartungius in diss. de 
Euripidis fabularum  interpola- 
tione, quam in exordio Iphigeniae 
Aul. p. 33. posuit, Euripidis esse 
negavit. Nam quod ille dixit hos 
versus non cadere in ingenium 
Medeae, et, si caderent, certe non 
fuisse a Medea ipsa pronuntianda, 
nihil ego eius modi possum in 
istis verbis agnoscere. Medeam 
enim sibi consciam esse artium 
malarum, id nos minime potest 
offendere, praesertim quum ad- 
rogantiam deprecentur verba ea, 
quae mox transferunt rem ad uni- 


versum genus mulierum, Si quis 
autem hoc dicat, non recte insti- 
tuisse poétam, ut haec profiten- 
tem ipsam Medeam faceret, mu- 
lieres omnium malarum rerum ar- 
tifiees esse, ne id quidem nobis 
poterit offensioni esse, quod illae 
artes, quamvis sint malignae at- 
que perniciosae, Medeae tamen 
iureinlasonem atquein eos omnes, 
quos sibi inimicos esse existimat, 
adhiberi videntur. 

V. 412. τέκτονες Cycl. 
476. Σιγᾶτε vv δόλον γὰρ 
ἐξεπίστασαι" Χῶταν κελεύω, 
τοῖσιν ἀρχιτέκτοσι Πείϑεσϑ΄. 
PFLUGK. De Latinis conf. Cic. 
Cluent. 22, 60. architectus sceleris. 
et Plauti mil. glor. III. 3, 28 
(901). t 

V. 418. Propter insignem la- 


οὐκέτι πίστις Go" 


στρέφουσι φᾶμαι" 


— πηγαί B C 
V. 414. 


- libri. φῆμαι c. 


E ceteri cum Schol. 


καὶ πάλιν πάντα B C. 
V. 418. στρέψουσι vel στέψουσι P. Elmsleius. 
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f Ἁ | 7 ᾿ , : , | , 
καὶ δίκα καὶ παντὰα παλιν στρέφεται. 
ἀνδράσι μὲν δόλιαι βουλαί, ϑεῶν δ᾽ 


415 


p A 
τὰν δ᾽ ἐμὰν εὔκλειαν ἔχειν βιοτὰν 


“ἔρχεται τιμὰ γυναικείῳ γένει" 
2 ἢ 4 , - ei 
οὐκέτι δυσκέλαδος φάμα γυναΐκας ἕξει. 


420 


ἀντιστροφὴ α΄. 
- "ai , ? 5 - 
μοῦσαι δὲ παλαιγενέων λήξουσ ἀοιδᾶν 
"τὰν ἐμὰν ὑμνεῦσαι ἀπιστοσύναν. 


e. 7] 
y : $8. Iacob. Firmus Epist. 5. in Muratori Anecd, p. 285. παγαί B. 


στρέφουσι 


V. 421. λήξουσιν libri. Correxit Heathius, ἀοιδῶν C. ἀοιδᾶν 


V.422. ὑμνέουσαι BOc. vuvsto C. ὑμνεῦσαι dB. Eusta- 


Bp in Il. vol. I. p. 684, 13, Vide infra adnot. exeget. . 


i sonis perfidiam sperat chorus 
fore, ut iam non , ut olim, mulie- 
EX res, sed viri male audiant, Me- 
M deae autem condicionem longe 
v  miserrimam deflet, quippe quae 
^ patria, viro, domicilio privata, 
— . mullo relieto perfugio pellatur. — 
“Ἄνω ποταμῶν" ͵ΤΠαρουμία, 
inquit Hesychius, ἐπὶ τῶν ἐπ 
ἐναντία γενομένων. κέχρηνται 
E- Ὁ «Αἰσχύλος καὶ Εὐριπίδης. 
e Sie Suppl. 520. ἄνω ,.γὰρ ἂν 
E δέοι Τὰ πράγμαϑ οὕτως, si 
ο΄. πιταξόμεσϑα δή. Cf. Lucian. 
B dial. mort. VI. 2. de merc, cond. 
m $. 1. Diog. Laért. VI. 36. PFLUGK. 
i Adde Demosth. de falsa leg. 


ix 


3 
e 8. 287. Bekk, p. 488, 24. Reisk. 


i 


ἄλλὰ δῆτα ἄνω ποταμῶν ἐκεί- 
x T τῇ ἡμέρᾳ πάντες — ἐῤῥύη- 
᾽ν λόγοι. De Latinis conf. 
Ovid. epist. V. 29 sq. De adiecti- 
τ vo ἱερῶν vide quae dicta sunt 
— . supra ad v. 69. 
ΟΝ, A18. στρέφουσι φᾶ- 
— μαι] Recte vidit G. Herman- 
— mus adhane sententiam unice ve- 
-. grum esse verbum στρέφειν, quod 
Elmsleius cum verbo: στέφειν 
- àta commutari voluerat, ut scribe- 
retur στέψουσιν. Construetio 
E D Vol, I. Sect. 


ἐπ: 


"ας 
τ 


autem non ita explicanda est, ut, 
quod AÀ. Matthiae et Pflug- 
kius olim statuerant, στρέφουσι 
intransitive diceretur, sed id po- 
tius dieitur ita, ut fere sit idem 
quod: Fama vertendo effi- 
cit, ut nostra vita laudem 
inveniat. Quod autem in anti- 
stropha in illa sede longa syllaba 
est, EImsleius, si non στέψου- 
σὲ acciperetur, στρέψουσι scri- 
bendum proposuerat, quem pleri- 
que grammatici praeter Kirch- 
hoffium et me secuti sunt. 
Pflugkius sic istud incommodi 
tolli voluit, ut hane et praeceden- 
tem versum in unum coniungeret, 
quo forma versus perfrequens 
efficeretur: 


NE enr K^ rM, S AAA NUT δε σοι μος NOM 


V. 491, παλαιγενέων — 
ἀοιδᾶν)  Respexisse videtur 
Homeri Odyss. XI. 456. ἐπεὶ 
οὐκέτι, πιστὰ γυναιξίν. et He- 
siod. ἔργ. x. ἡμ. 818. ὃς δὲ υ- 
ψαικὶ πέποιϑε, πέποιϑ'᾽ ὅγε 
φηλήτῃσιν. Ceterum similem 
spem chorus fovet in lone v. 
1109 sqq. PFLUGK. 

V.499. ὑμνεῦσαι) De for- 
ma lonica, quam praeter multos 


A 5 
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*URIPELIDIS 


? 1 $1 E , fT. , 
ov γαρ ἕν ἀμέτερα γνώμᾳ Avoag 


ὥπασε ϑέσπιν ἀοιδὰν 


Φοῖβος ; ἀγήτωρ μελέων᾽ 


eno ἀν ὕμνον 


3. 2b. ὩΣ 
€mcu αντ- 


ἀρσένων yévve* μακρὸς δ᾽ αἰὼν ἔχει. 


V. 424, 
V. 425. 

ὕμνον 
V.426, 


codices tuentur etiam Schol. ad 
ἢ, 1. et Eustathius in Il. vol. I. 
p. 634, 18., disputavit EImsleius 
adferens duo ex Euripideis fa- 
bulis exempla, ἄύτευν Hippol. 
167. et μυυϑεῦσαι Iphig. Aul. 
789., ubi Matthiae rescripsit 
μυϑ'εύουσαι. item duo Aeschyli 
ex Prometh. 191. εἰσοιχνεῦσιν 
et 646. πολεύμεναι. PFLUGK, 
De vi ae potestate verbi ὑμνεῖν 
conf. Eustathium, qui l. e haec 
habet: τὸ ὑμνεῖν φαύλως ἐκ- 
λαμβάνεταί ποτὲ κατὰ βαρεῖαν 
ἀντίφρασιν. ΖΣοφοκλῆή ς (El. 
375.) ὑμνεύσεις κακά, ἤγουν 
duel καὶ iv Οἰδίποδι τυ- 
ράννῳ (1516): τοιαῦτ᾽ ἐφυ- 
μνῶν ἤγουν δυσφημῶν. Α4{- 
σχύλος (Sept. adv. Theb. 7)' 
ὑμνεῖται ὑπ᾽ ἀστῶν φροι- 
wéoug πολυρρόϑοις. καὶ Ev- 
ρεπίδης (Med.l. c.)* τὴν ἐμὴν 
ὑμνεῦσαι ἀπιστοσυνην dr 
yovv woaxoLloyovcon. καὶ ἐπεὶ 
ἀντάχησαν, ὕμνοι, eb κατὰ 
τῶν ἀνδρῶν ὕβρεις δηλαδή. 

M. , 123. ἐν ἀμετέρᾳ͵ γνώμᾳ 
τὸ ἐν ἡμετέρᾳ γνώμῃ ἀντὶ 
τοῦ γυναικείῳ φύσει οὐ, δέ- 
δωκεν ὃ Ano iav ἥτοι ἡμῖν 
ταῖς γυναιξὶ τὸ δύνασϑαι λέ- 
ytw. scuHor. De hoc exquisitiore 
usu praepositionis £v pro simplici 
dativo conf, Iphig. Aul. 579 sqq. 
ὃς τᾶς Ἑλένας "Ev ἀντωποὶῖς 
βλεφάροισιν Ἔρωτα δέδωκας. 
et quae Porsonus ad huius fab. 
v. 626. p. 68 sq. ed, in Germ. III. 
adnotavit. In ὥπασε Homericae 
dictionis vestigia invenisse sibi 
visus est EImsleius comparans 
VES VIIL 498. ὡς ἄρα τοι 


ἔπνευσε pro ὦπασξ ἃ. 
Eustathius in Il, vol. I. p. 20, 28. ἀντάχησαν libri. 


ὕμνοις B. ὕμνον ceteri, De Schol. vide infra adnot, exeg. 


πρόφρων ϑεὸς ὦπασε ϑέσπιν 
ἀοιδήν. Poterat etiam Hesio- 
dum appellare Theog. 442. ῥηΐ- 
δίως δ᾽ ἄγρην κυδνὴ ϑεὸς 
crece πολλήν. cl. 973. aut Pin- 
darum Olymp. VI. 111. (65 


ἔνϑα of ὥπασε ϑησαυρὸν δίδυ- 
aut quemvis. 


μον ΙΜαντοσύνας. 
poétam vetustiorem, cf. etiam in- 
fra v. 514. 

V4 
versuum pangendorum fa- 
cultas esset, occinerem vi- 
ris carmen, plenum scilicet 
opprobriorum,qualiamulta 
longa aetas et de nostra et 
de virorum eondicione sup- 
peditat. PFLUGK. Seite Scho- 
liastes narratiunculam de leone 
hue vocavit. Δέων γάρ, inquit, 
ἰδὼν λέοντα ὑπὸ ἀνδρὸς ἀγχό- 
μένον ἐν “γραφῇ sime: καὶ 
ἡμεῖς εἶ ἤδειμεν y oc 

πλάσσειν, ἔμπαλιν. ἂν οὗ 


Ste 


495 sqq. Nam si mihi 


ἄνϑρωποι ἐτίϑεντο ἀγχό- 


LevoL ὑπὸ λεόντων. 

Ibid. ἐπεὶ ἀντάχησ᾽ ἂν 
ὕμνον] Hoc, ut esset pro ἄντα- 
4noc cv, 
primus restituit, quem omnes fere 
critici secuti sunt, Sie transitive 
dicitur etiam, quamquam alio 
quodam modo, in Aleest. 423. 
πάρεστε καὶ μένοντες ἀντηχή- 
σατε Παιᾶνα τῷ κάτωθεν 
ἀσπόνδῳ ϑεῷ. Etenim illa scri- 
ptura, quae videtur indicari a 
Schol. et Eustathio l. e. ἄντ- 
ἄχησαν ὕμνοι, ut hoc intransi- 
tive dicatur, iam propterea locum 
habere non potest, quia ev parti- 


cula hoc loeo carere non possu- 


mus. 


γι Ios. Sealiger 


/ 


e 


ur 
ἀν λον. ἢ E 
ΡΜ ΡΟ ER 
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ἃ, NON. 


ΠΟ δ o nM e "c 
tr Mer ut cat c ERE 


p 


^. 


πέτρας ἐπὶ δὲ ξένᾳ 


Ed , , 
ἄτιμος ἑλαυνει. 
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πολλὰ uiv ἁμετέραν ἀνδρὼν vs μοῖραν εἰπεῖν. 
στροφὴ β΄. 

σὺ δ᾽ ἐκ μὲν οἴκων πατρῴων ἔπλευσας 

μαινομένᾳ ugue, διδύμας ὁρίσασα πόντου 
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ναΐεις χϑονί. τᾶς ἀνάνδρου 
’ 247 , 
κοίτας 0466000 λξκτρον 
τ΄ τάλαινα, φυγὰς δὲ χώρας 


435 


E ὠντισεροιρὴ B. 
/ ; e 9C , d Sa dt r9 , M 
βέβακε δ΄ ogxcv χάρις. οὐδ΄ ἔτ΄ αἰδῶς 


P. V. 429. πατρῴων] Sie libri omnes. Propter metrum olim seri- 
JE ptum erat πατρίων, quod iniuria probavit EI msleius. Nam neque 
à -- sententia concedit, ut πατρῴων in πατρίων mutemus, et metrum hie 

— correptionem syllabae paenultimae facile patitur, Vid. G. Hermann. 


ad h. l. et ad Hecub. 80. 


V. 436. βέβακεν ὅρκων δ. 


-. V.498. Post πολλὰ μὲν ἀμετέ- 
ραν ex vulgari consuetudinedicere 
. debebat: πολλὰ δὲ τὴν τῶν &v- 
ἢ δρῶν μοῖραν εἰπεῖν (cf. Reiz. 
* ad Viger. p. 841. ed. tert.), sed 
* hoc, ut alibi saepe, reliquit Euri- 


Cf." adnot. ad v; 125. 


D - V. 480. μαινομένᾳ xoa«- 
| 84a] Cf. Aeschyli Sept. adv, 
. Theb. 180 sq. ἐπ ἄλγει δυσφο- 


Xe ἐτέλεσεν. et Hippol. 1264. 
T ϑέλγει δ᾽ Ἔρως, Q μαινομένᾳ 
le χραδίᾳ Πτανὸς ἀφορμάσῃ Χρυ- 
M cogens. Vertit haec Ennius 
ον apud Non. p. 297, 18. Utinam 
ne wnquam, Medea, Colckis cupido 
» eorde pedem eatulisses. Cf. Th. 
Bergk. in Mus. Rhen. IIT. a. 1835. 
OR. 731. A. Meineke in Analect. 
.. Alex. p. 45 sq., tum O. Ribbeck 
- TTragicor. Lat. reliqu. p. 41. et 
.. praef. p. IX. To. Vahlen Enmia- 
pe poés. reliqu. p. 130. 

Ibid. ὁρέσα σα] egressa. Ra- 
riorem voe, significationem illu- 
 Stravit Musgravius ex Ae- 
E Suppl. 553 (547). διχῇ 


'V. 480. διδύμας B CE P. δέδυμος b. De ceteris non constat, 
V. 431. ξείνῳ (ξείνῳ d. ξείνον C) omnes. 


δ᾽ ἀντίπορον γαῖαν ἐν αἴσᾳ 
διατέμνουσα, πόρον κυματέίαν 
ὁρέξει, et Euripidis Heracl. 
16. ἄλλην ἀπ᾽ ἄλλης ἐξορίζον - 
τες πόλιν. PFLUGK, Couferri po- 
terit Latinum verbum legere, 
veluti legere pontum dicitur a 
Vergilio Aen. II. 207. 1. mare 
Jloniunm lcariumque ab Ovidio 


fast. IIII. 566. 4. oram ἃ Livio 
XXI. 51. atque alia id genus 
multa. 


V.432. τὰς ἀνάνδρου κτέ. 
Aeschyl. Pers. 302. ὅστ᾽ ἐπὶ 
σκηπτουχίᾳ Toy εὶς ἄνανδρον 
τάξιν ἠρήμου ϑανών. FR. IA- 
COBS. 

V.433. κοίτας --- ἐκτρον] 
De hae accurata ae subtili lecti de- 
scriptione conferas similem $ o- 
phoelis locum Antig. 410 sqq. 
ἡ παῖς ὁρᾶται, sUtvia taper ἐν ZL- 
Ἀρῶς Ὄρνιϑος ὀξὺν φϑόγγον, 
ὡς ὅταν κενῆς Εὐνῆς νεοσσῶν 
ὀρφανὸν βλέψῃ λέχος. Rost gr. 
(τ, 8. 140. 4. c. P. T. ed. sept. 

V. 486. οὐδ αἰδὼς -- 


αἰϑερία δ᾽ dvince] Cf. He- 


siodi ἔργ. κ΄ 5u. 197 sqq. καὲ 
δ᾽ ῖ : 


68 | EURIPIDIS 


Ἑλλάδι τᾷ μεγάλᾳ μένει, αἰϑερία δ᾽ ἀνέπτα. 


σοὶ δ᾽ οὔτε πατρὸς δόμοι, 


δύστανε. μεϑορμίσασϑαι 
μόχϑων πάρα. τῶν δὲ λέχτρων 


440. 


ἄλλα βασίλεια κρείσσων 


δόμοισιν ἐπέστα. 


ΙΑΣΩΝ. 
οὐ νῦν κατεῖδον πρῶτον. ἀλλὰ πολλάκις 
τραχεῖαν ὀργὴν ὡς ἀμήχανον κακόν. 


σοὶ γὰρ παρὸν γῆν τήνδε καὶ δόμους ἔχειν 


V. 451. 
V. 441. ἀλλὰ libri. 


445 


μέωνει B, fortasse etiam C. 
Correxit Heathius. 
V. 442. δόμοις Bhd C. δόμοισιν Musurus. 


De ceteris libris - 


non constat. ἀνέστη B. ἐπέστη Cà, ἐπέστα [8 C] μετέστη bc. zy 
V. 443. 444. habet Stobaeus floril. XX, 35. vol. I. p. 336. — 


τότε δὴ πρὸς Ὄλυμπον ἀπὸ 
χϑονὸς εὐρυοδείης Δευκοῖσιν 
φαρέεσσι καλυψαμένω 4000 κα- 
λὸν ᾿ϑανάτων μετὰ φύλον ἴτον 
προλιπόντ᾽ ἀνθοώπους Αἰδὼς 
καὶ Νέμεσις. cl. Ο vid. Metam. I. 
149 sq. 

V. 438 sqq. coló'ovcrsmc- 
τρὸς δόμοι — μεϑορμίσα- 
σϑαι μόχϑων πάρα] Recte 
libri παρα, ut id sit idem quod 
πάρεισιν. De formula autem ipsa 
vide adnot. ad v. 260. Quod au- 
tem Porsonus in altero membro 
post οὔτε non δέ, sed τὲ scribi 
voluit, id iure repudiavit G. Her- 
mann, *Saepe?, inquit, "inter se 
τὲ et δὲ ibi respondent, ubi sin- 
gula membra et verbum suum ha- 
bent et res eius modi est, ut quae 
per τὲ et partes disiungi coepta 
erant, etiam opponi inter se pos- 
sint. Sophocles Oed. Col. 807. 
πρὶν μὲν γὰρ αὐτοῖς ]v ἔρως 
Κρέοντί τε Θρόνους éco, 
μηδὲ χραίνεσϑαι πόλιν. Vide 
Brunek. ad Aesch. Sept, adv. 
Theb. 835. 
et autem coniungunt, Est autem 
in his rebus illa quam dieunt 
grata neglegentia posita, quae 
libera ab exili grammaticorum se- 
. veritate ita quoque in loco con- 


Sie etiam Latini et. 


format orationem, uti sententia - 
postulat; Haec Hermannus. 
Conferas quae dixi ad Devariumz 
vol. II. p. 714. et quae disputavi | 
ad Orest. 292. p. 65. - 
V.440. τῶν δὲ λέκτρων) 
quod de Porsoni coniectura 
pleriquegrammatici nune ediderunt | 
σῶν δὲ λέκτρων, id satis mirari: 
non queo. Hoc enim tum demum. 
necessarium esse videretur, si non * 
praecederet haec distinetio οὔτε — 
πατρὸς δόμοι. Nuncautem tan- à 
tum abest, ut languidum sit τῶν 
δὲ λέκτρων XTÉ., ut id spissa 
dieatur propterea, quod fortius - 
opponitur τῶν δὲ λέκτρων quam - Ξ' 
σῶν δὲ λέκτρων. Laudo igitur | 
Kirchhoffium, qui solus, quan- Ἶ 
tum scio, recentiorum criticorum 
librorum auctoritatem obtinuit. —. 
- 


V.448. οὐ νῦν κατεῖδον 
σρῶτον κτέ.] Vide quae dieta - Ἢ 
sunt supra ad v. 294. ἦν 

Υ. 445 sqq. σοὶ γὰρπαρὸν E 
xTí.] Quod Elmsleius dixit — 
elegantius fuisse: Σὺ ὺ γάρ, παρ- 
ὃν γῆν τήνδε καὶ δόμους ἔχειν, 
Κούφως φέρουσαν κρεισσόνων 
βουλεύματα, Aóyov ματαίων 
ovvsx ἐκπεσεῖ χϑονός., dupli- | 
citer ille falsus est. Nam multo | 
concinnior ideoque etiam elegan- - 


p 


d Evo Ἰάσων ὡς κάκιστός ἐστ᾽ ἀνήρ᾽ 
E vw δ᾽ εἰς τυράννους ἐστί σοι λελεγμένα, 


πᾶν κέρδος ἡγοῦ ξημιουμένη φυγῇ. 
E ay) μὲν ἀεὶ βασιλέων ϑυμουμένων 


$: 
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m ipee φερούσῃ κρεισσόνων βουλεύματα, 
ΗΕ τ γῶν ματαίων οὕνεκ᾽ ἐκπεσεῖ χϑονός. 
᾿χἀμοὶ μὲν οὐδὲν πρᾶγμα; μὴ παύσῃ ποτὲ 


450 


ὀργὰς ἀφήρουν καί σ᾽ ἐβουλόμην μένειν; 
E δ᾽ οὐκ ἀνίξις μωρίας; λέγουσ᾽ ἀεὶ 
s. κακῶς τυράννουφ᾽ τοιγὰρ ἐχπεσεῖ χϑονός. 
». ὅμως δὲ κάκ τῶνδ᾽ ovx ἀπειρηκὼς φίλοις 


455 


dica,quaenon graviorem ex- 
silio poenam subieris. Τύ- 
govvor, utmox βασιλεῖς, intellegi 


E 

P V. 448. μὴ οὐ παύσῃ H. Sauppe. 
δ΄ V. 449. ᾿Ιάσον᾽ Elmsleius. 

ET —- V.452. ἀεί BC 7. 

B -V.454. ἀνίης A. Matthiae. 
E — Υ͂,, 458. ἐχκπεσεῖ D. 

E tior oratio est, si σοὶ γάρ, quam 

- si σὺ γάρ dieitur, in quam rem 

Ὁ eomparari potest, quem ipse lau- 

τ΄ davit, Sophoclis locus. An- 


E -tig. 16. σοὶ δ᾽ εἶ δοκεῖ, Τὰ τῶν 
τ᾿ Bey i ἔντιμ᾽ ἀτιμάσας ἔχε, quem 
tamen loeum male Elmsleius 
. mutatum eupit. Elegantior etiam 
b oratio est, si φερούσῃ quam 
- si φέρουσαν legitur, qua de re 
Γι dixi ad v. 315. γῆς ἐκβαλόντι. 
ΠΟΥ͂. 448 sq. κἀμοὶ μὲν οὔ- 
τῇ EN πρᾶγμα, μἡ παύσῃ κτὲ.] 
E Atque mihi quidem nihil ne- 
— gotiifacessit quo verearne 
— tu umquam desinas me di- 
eere etc, Nam sine dubio tu num- 
4 quam desines de me detrahere at- 
- que in personam meam contume- 
- lias dicere. 
UR Sed acerba ironia dicuntur haec. 
. Elevatur autem huius rei gravitas 
— et signifieatur huie rei multum 
τι 1ribuendum non esse 60, uod 
: ; dehiecps ponuntur haee: ἃ δ΄ εἰς 
᾿ς τυράννους et quae sequuntur, 
| quae perieulosiora esse dicuntur 
Medeae. Saupp ius locum parum 
Eo. . intellexit, quod μὴ οὐ pro μὴ 
ἴδε "reponendum esse putavit. 
bx V. 4850 sq. Verte: ad probra 
J. inreges iacta quod attinet, 
τ vel maxime te Fere prae 


Subtili illa quidem, 


videntur Creon etGlauce. Diodo- 
rus Sie. XVIIII. ὅ2. Εὐρυδίκην 
καὶ Φίλιππον τοὺς βασιλεῖς. Cf. 
interpp. ad Liv. I. 39, 2. — πᾶν 
κέρδος 7o 9. Heracl. 959. καὶ 
κερδανεῖς ἅπαντα. PFLUGK, 

V. 454. σὺ δ᾽ οὐκ ἀνέεις] 
Recte Elmsleius obtinuit hanc 
omnium librorum scripturam, 
quam A. Matthiae in praesens 
ἀνίης mutaverat. Ponuntur enim 
haec omnia, ἀφήρουν et ἐβουλό- 
μην et ἀνίξις, uno eodemque 
modo. Nam quod Matthiae di- 
xit, recte de Iasone imperfectum 
tempus poni, non item de Me- 
dea, quae usque adhuc in male 
dicendo pergeret, valde erravit. 
Respicitur enim illud tempus, ante 
quam Creon edictum illad de Me- 
deae exsilio proponeret. 

V. 456. ὄμως δὲ κἀκ 
τῶν δ᾽] tamen vel tali rerum 
statu. Soph. Aiac. 537. τί δῆτ᾽ 
ἂν ὡς ἐκ τῶνδ᾽ ἂν ὠφελοῖμίέ 
σε; Eurip. Andr om. 1185. οὗτός 
γ᾽ ἂν ἐκ τῶνδ᾽ ἐτιμᾶτ᾽ ἄν, γε- 
ρον, Θανών. Vide F. V. Fritz- 
schium Quaestt. Lucian. p. 179 
Sq. ΡΕ ΘΚ. 


- 
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e Y A. τ : , ; 
ἥκω, τὸ GOV δὲ προσκοπουμενος, γύναι, 
ὡς μήτ᾽ ἀχρήμων σὺν τέκνοισιν ἐκπέσῃς. : 


μήτ᾽ ἐνδεής του πόλλ᾽ ἐφέλκεται φυγὴ 
κακὰ ξὺν αὐτῇ. καὶ γὰρ εἰ σύ μὲ στυγεῖς, 
οὐκ ἂν δυναίμην σοὶ κακῶς φρονεῖν ποτε. 


s MHAEIA. 
ὦ παγκάκιστε. τοῦτο γάρ σ᾽ εἰπεῖν ἔχω 
γλώσσῃ μέγιστον εἰς ἀνανδρίαν κακόν, — . 


N. ABT. τὸ σόνδε B. τὸ σὸν δέ CcC. rocóvós E. τοσὸν δὲ a. . 


τοσόν γε d D, Scriptor Chr. pat. v. 247. 1976., sed utroque loco 


Duebneri cod. τοσόνδε. 


V. 460. αὐτῇ libri. Correxit Barnesius. Verba πόλλ᾽ égéA- - 
κεται φυγὴ κακὰ ξὺν αὐτῇ Kirchhoffius in interpolationis suspi-. 


tionem vocavit. 


Ibid. οὐκ ἀπειρηκὼς φί- 
λοις] Vide Pflugkium ad An- 
drom. 187. ἀπαυδᾷς ἐν κακοῖς 
φίλοισι σοῖς. p. 30 sq. et me ad 
Alcest. 487. p. 80 sq. ed. sec. 

V.457.70 σὸν δὲ zoocxo- 
πούμενος 101 vel tuo com- 


modo prospiciens. | Supra 
v. 9846. τοὐμοῦ γὰρ οὔ μοι 
φροντίς. Wide Schaefer ad 


Bosii Ellips. p. 171. Prrvck. τὸ 
σόν γε, quod fuerunt qui restitui 
ex paucis libris vellent, neque 
auetoritate librorum neque sen- 
tentia receptae scripturae prae- 
stat. Multo enim melius lenis 
ista oppositio postverba οὐκ ἀπ- 
βιρηκὼς φίλοις nascitur, quam 
adfert δὲ particula, Vide v. 707. 
καὶ μή μ᾽ ἔρημον ἐκπεσοῦσαν 
εἰσίδῃς., Ζέξαι δὲ χώρᾳ καὶ 
δόμους ἐφέστιον. 

V. 458. ἀχρήμων᾽ 
HESYCHIUS. 

V.459sq. z0ÀA ἐφέλκεται 
φυγὴ κακὰ ξὺν αὑτῇ] Haec 
verba non esse suo loco Kirch- 
hoffius suspicatus est, qua in 
re ego eum homine doctissimo 
dissentio. — Dieuntur enim satis 
recte, si referimus ad ea, quae 
proxime antecedunt, ut iis ratio 
reddatur, quam ob rem Medeae 
iam cum liberis suis proficiscenti 
Iason prospexer it. 

V. 460. καὶ γὰρ sí] nam 
etiam si. Infra v. 1938. καὶ γὰρ 


πένης. 


sí κτενεῖς σφ᾽, ὅμως Φίλοι γ᾽ 


460 4 


ἔφυσαν. Cf. Meineke ad Me- Ru 


nand. p. 343 sq. PFLUGK. 


V.462 sq. “Ὁ pessime! nam 


pessimum vere te dicere 
possum, probrorum, quae 
quidemin animum tuum mi- 
nime virilem diei possunt. 
gravissimum?, Τοῦτο refe- 
rendum ad voc. 


παγκάκιστε. 
[Vide quae notata sunt δὰ Phoe- 


niss. 12, p. 16]. — κακόν, pro- 
brum, ut apud Soph. Aiac. 1012. — 
ποῖον οὐκ ἐρεῖ κακὸν 'Tóvéx 


δορὸς γεγῶτα πολεμίου votov; 
Cf. «ἃ Hecub. 576.  PFLUGK. 
Praeterea adnotandum videtur in 


dativo γλώσσῃ non hanc quidem, - 
quam voluit Matthiae, opposi- - 


tionem indieari: quum manu te 
uleisci nequeam, sed eam vo- 
cem lenem tamen adferre opposi- 
tionem ad rem, quae vituperatur 
in altero. Alioquin omissa esset 
vox-a poeta. Similis loeus est 
Euripidis apud Stobaeum in 
Floril. LXIII. 20. vol. HII. p. 41. 
ed. Meineke. p. 450. n. 610. ed, 
Nauck. 0 παγκακίστῃ καὶ γυνή; 


τί γὰρ λέγων Μεῖξόν σὲ τοῦδ᾽. 


ὄνειδος ἐξείποι τις ἄν; quo in 
loco id verbo λέγων indicatur, 
quod hic dativo γλώσσῃ expri- 


mitur. Propter ea, quae H. Wei- . 


lius nuper scripsit in Nov. ann. 
phil. et paed, vol. XOV. p. 371., 
vide praef. 


MEDE A. T1 


» ἦλθες πρὸς ἡμᾶς, ἦλϑες. ἔχϑιστος γεγὼς 


oid τε κἀμοὶ παντί v. ἀνθρώπων γένει; 
ο OUTOL ϑράσος τόδ᾽. ἐστίν, οὐδ᾽ εὐτολμία, 

ler φίλους κακῶς δράσαντ᾽ ἐναντίον. βλέπειν, 
— ἀλλ᾽ ἡ μεγίστη τῶν ἐν ἀνθρώποις νόσων 
à '" δὺ δ᾽ ἐποίησας μολών. 
—. ἐγώ ve γὰρ λέξασα κουφισϑήσομαι 


^ » , 3 
πασῶν, αἀναίδει 


pe 268. 


| V. 465. Imperite sane hic quo- 
. «ue artem eritieam . factitarunt, 
—— qui hune versum, qui infra v. 1313, 
in simili sententia ponitur, dele- 
— verunt, quamquam libri omnes et 
|. SBeript. Chr. pat. v. 286. agno- 
.  seunt. Sunt enim haec verba eius 
. modi, ut Graecis, praesertim co- 
x ' piosiore epieorum poétarum ser- 
. mone adsuefactis, nullam plane 
. molestiam facere potuerint, si 
i quando in simili eausa repeteren- 
BO tur, Nam qui dixerunt Iasoni ma- 
- gis convenire posteriore loco ea 
- . verba quam hoec loco Medeae, ne 
-. isti valde errant. Etenim sum- 
' qma laedendi eupiditate ducitur hic 
— Medea, ut non tam hoc mirandum 
Γ᾿ sit, quod post vocem: ἔχϑιστος 
γεγώς, adiunxerit: Q'eotg τὲ κἀ- 
μοὶ παντί v^ ἀνθρώπων γένει, 
J quibus summa hominis exsecratio 
" «continetur, quam si non adiecis- 
set irata mulier , quae ad statum 
| personae sunt aptissima. Nam 
— quod G, Hermannus dixit Iaso- 
| mem Medeae quidem pessimum 

. Videri posse, sed non iam dis at- 
que hominibus, id argumentum 

. nihil valet, primum quod si omit- 
 teretur hic. versus, ne Medeae qui- 
dem persona, cui infensus esset, 
indicaretur, tum quod lason, qui 

|». jus iurandum atque fidem, quam 
x "dederat Medeae, violaverat, lure 

.  Àam hoc loco dici poterat, inimi- 
P. eissimus esse non solum Medeae, 
d verum etiam dis atque omni ho- 


465 


470 


V. 465. e v, 1313. huc retractum esse dixit Brunckius. 
V.466 —469, habent Stobaeus floril. XXXII. 5. vol. II. p. 32. 
V. 466. 607, Herodianus περὶ ἀκυροῖλ. in Boissonadii Anecd. III. 


'V. 466. οὔτι B C. Etymol. Gud. p. 255. 


minum generi. Cf. Firnhaber 
l. e. p. 151 566. 

V. 466. οὗτοι ϑράσος τόδ᾽ 
ἐστὶν κτὲ.] ϑράσος in bonam 
partem accipitur, euius rei exem- 
pla Elmsleius haee posuit S o - 
phoclis Philoct, 104. Electr. 479. 
Euripidis Alcest. 604., ubi v. 
Monkium, Suppl. 609. His 
Pflugkius addidit interpp. ad 
Lucian.t,III. p.94sq.commemo- 
ravitque hunc locum notatum esse 
a grammatico e schedis Kulencam- 
pii edito ante Ammon, Valcken. 
p. LII. ed. Lips., ubi haec verba 
corrupta, sed facilia tamen ad 
restituendum haberentur: οὐ ϑρά- 
cog τόδ᾽ ἔστιν, οὐδὲ τόλμη 
[οὐδ᾽ εὐτολμία] κακῶς φίλους 
δράσαντας [δράσαντ᾽ ] ἐναντίως 
βλέπειν. 

V.467. φίλους κακῶς δρ ἅ- 
σαντ᾿}] Hecub. 845. καὶ τοὺς 
κακοὺς δοᾶν πανταχοῦ κακῶς 
ἀεί. Of. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 415. PrLUGK. 

V. 470 sq. Recte observavit 
Elmsleius hune verborum or- 
dinem nostris fortasse hominibus 
minus elegantem videri, sed aliter 
sensisse veteres. llli potius eo, 
quod usitata verborum colloca- 
tione non uterentur, et magis at- 
tentos reddere voluerunt animos 
auditorum et una illud efficere, 
ut singulae res, quae dicerentur, 
magis exstarent. Comparavit de 
hoc genere El msleiusSopho- 
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ψυχὴν κακῶς σε καὶ σὺ λυπήδσει κλύων. 


9 "T A , Cum MN , 
ἐκ τῶν δὲ πρώτων πρῶτον ἄρξομαι λέγειν 


ἔσωσά σ΄. ὡς ἴσασιν Ελλήνων ὅσοι 
ταὐτὸν συνεισέβησαν AoyQov σκάφος, 


πεμφϑέντα ταύρων πυρπνόων ἐπιστάτην 


475 


ξεύγλαισι καὶ σπεροῦντα ϑανάσιμον yvqv: 


V.473. Eustathius in Il. vol. 1. p. 818, 46, 896, ὅδ. in Odyss. — 


vol. 1I. p. 1379, 58. 
Υν, 410, ξεύγλῃσι Β. 


clis Oed. reg. 644. Μή νυν 
᾿ὀναίμην, ἐλ" ἀραῖος, εἴ σέ τι 

Ζἐδοικ᾽, ὀλοίμην, ὧν ἀπαιτιᾷ 
us δρᾶν. et Euripidis Orest, 
600 sq. ἀλλ᾽ ὡς μὲν οὐκ εὖ μὴ 
λέγ᾽ εἴργασται τόδε, Ἡμῖν δὲ 
τοῖς δράσασιν ovx εὐδαιμόνως. 
Addi poterat etiam huius fab. v. 
11 sq. ἀνδάνουσα μὲν φυγῆ πο- 
λιτῶν ὧν ἀφίκετο χϑόνα. Hoc 
autem loco propterea retracta ver- 


ba xoxOc σε in alterum versum 


sunt, quod κακῶς etiam ad ver- 
, Φ 
bum XÀvov pertinet. 


V.479. ἐκτῶν δὲ πρώτων 
πρῶτον] Est hoc in universo 
sermone humano positum, ut, 
ubi adsurgit oratio aut eum 
granditate quadam verborum in- 
cedit, ibi syllabae sono et cogna- 
tione inter se similes ponantur, 
uti externa etiam quasi veste ora- 
tionis ipsius argumenti causa ae 
ratio sese prodat. Eandem ratio- 
nem quum Latini scriptores tum 
haud raro etiam Graeci et poétae 
et oratores secuti sunt, ut hoe loco 
non solum v. 472. se iactat ora- 
tio seseque conspiciendam. prae- 
bet in verbis his: ἐκ τῶν δὲ 
πρώτων πρῶτον ἄρξομαι λέ- 
γειν, verum luxuriatur etiam, 
quamquam alio quodam modo, 
in sequentibus: ἔσωσά ο΄, ὡς 
ἴσασιν Ἑλλήνων, ὅσοι ταὐτὸν 
συνεισέβησαν xvf. Attülerunt in 
eam rem interpretes Euripidis 
TIphig. Taur. v. 772. τὸ σῶμα 
σώσας τοὺς λόγους σώσεις 
ἐμοί. et Sophoclis Oed. reg. v. 
1481. ὡς τὰς ἀδελφὰς T (G0 


! 


τὰς ἐμὰς χέρας., ubi simili 
quadam orationis luxuria similes 


inter se syllabae saepius repetun- 
tur, quod non quidem studen- Ὁ 


tibus, sed tamen non renitentibus 


poétis faetum esse videtur. ld - 
quoniam Euripides saepius fe-. 


cit ac studio quodam in quibus- 


dam locis consectatus esse vide- : 


batur, iam ἃ poétis comicis anti- 
quissimo tempore ob eam eausam 
exagitatus est, cuius rei non so- 


lum Scholiastes ad ἢ, l., qui: 


appellat Platonem et Eubu- 
lum comicos, verum etiam Eu- 


stathius saepius mentionem fe- | 
cit, veluti p. 813, 44, p. 896, 55. : 


p. 1879, 56, 


V. 474. Aoy ov ox dap satin 


Vide ad v. 1. 


V. 4*5 sqq. totum hune loeum, | 
qui est de tauris aeripedibus et 
ignivomis, descripsit diligentius. 


Apollodorus bibl. I. 9, 58 sqq. 


tum Ovidius Metam. VII. 115-3 


sqq. 


subiugiis, quae dicit 
Cato de re rust, 135, 5. cl. Ovi- 
dio. e. 118. Subpositosque iugo 
pondus grave cogit aratri Ducere, 
Ceterum ad hune locum pertinent, 


quae servavit de Ennii, ut vidit 

Welckerustrag.Graec.p.1378., 
Medea Charisius IIII. p. 284, 9. 
Non commemoro quod dra- 


Keil. 
conis saevi sopivi impetum, Non 
quod domui vim taurorum et se- 
getis armatae manus. Cf. O. Rib- 
beck Tragic. Lat. reliqu. p. 222, 
et p. 250. Io. Vahlen Enn. poste 
reliqu. p. 150. ὕὄ 


V. 416. ξεύγλαισι] hoe est, — 
loris 


iiit 


E. δὲ πατέρα καὶ "μὰς προδοῦσ᾽ ἐμοὺς 
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3 τὴν Πηλιῶτιν εἰς Ἰωλκὸν ἱκόμην 
| σὺν σοί, πρόϑυμος μᾶλλον ἢ σοφωτέρα, 


Πελίαν v ἀπέκτειν". ὥσπερ ἄλγιστον ϑανεῖν, 
᾿ παίδων ὑπ᾽ αὐτοῦ. πάντα δ᾽ ἐξεῖλον φόβον. 
᾿ “καὶ ταῦϑ'᾽ ὑφ᾽ ἡμῶν, ὦ κάκιστ᾽ ἀνδρῶν. παϑὼν 


485 


᾿ προὔδωκας ἡμᾶς, καινὰ δ᾽ ἐχτήσω λέχη; 


᾿ παίδων γεγώτων᾽ 


ο hoffius scripsit GU? σοι. 


-est quod. nunc legitur. 


εἰ γὰρ ἦσϑ'᾽ ἄπαις ἔτι, 
2 Π ογννοστὸν ἦν σοι τοῦδ᾽ ἐρασϑῆναι λέχους. 


BR τν.471. δράκοντα δ᾽ Β2. δράκοντα 9^ videtur in ceteris libris 
. legi. ἀμπέχων libri. ἀμφέπων Musurus. δέρος C. 

. V. 418. Etym. Gudian, p. 231, 33. 

| V. 482. σὺν col] Sic praeter libros etiam Scholiastes, quos insti- 
-futo meo in eius modi locis secutus sum. Vulgo: 


ξὺν σοί. Kirch- 


Ὗ, 484. ὑπ᾽ «avr07]Elmsleius maluit ὑφ᾽ αὐτοῦ. Multo aptius 
V. ἢ. Klotz. 


Quaestt. critt. I. p. 45 sqq. 


E. T B|[C]. φόβον B[CEbed] φόβον (mrg. δόμον) a. δόμον 


καὶ νέα 
V. 486. καινὰ B. 


et. 
LIST xd dei 


: 4712 
* 


5 
iine 


NC 
ἐξ ; 


ὟΝ, 419. ἀνέσχον σοὶ φάος 
E tibifuiettamqnam 
ES. praetuli ad salutem. 
-. Conferri quodam modo potest 
E Electr. 586. ἔδειξας ἐμφανὴ πό- 
λει πυρσύν. PFLUGK. πτεί- 
Ἶ τ γνασι dixit, quod cons opitum me- 
| dicamento draconem lasoni inter- 
ficiendum tradidit. 

. V. 482. πρόϑυμος μᾶλι- 
λον ἢ σοφωτέρα] Lysias 
- pro bon. Aristoph. $. 15. ὃν οἵ 
UE πολλοὶ βελτίονα ἡγοῦνται εἶναι 
Γ ἢ πλουσιώτερον. Cf. G. Her- 
- mann. ad Viger. p. 719. n. 60. 
m 'ed. tert. A. Matthiae gn cor. 

-ampl. $. 456. PFLUGK. Minor 
3 tamen de gradu adseveratio est 

win hae fatione; quam in altera, 

| qua usus Aeschylus | est in 
1 Agam. 1600. qo Bde μᾶλλον 
: E PROF 


MTM 


| ..BC. Scholiastes utramque scripturam novit. 


- 


v. 488. συγγνωστὸν ἦν co, BCEabed σύγγνωστ᾽ ἄν σοι (dr: 
jdn σύγγνωστ᾽ ἂν ἦν σοι) B. σύγγνωστ᾽ ἂν ἦν σοι C. 


V. 483. Fabulam enarravit 
Diodorus- Sie. III. 53. — Cf. 
Ovid. Metam. VIT. 297. Peliae 
caedem per filias in vase picto 
illustravit C. A. Boettiger Va- 
sengemálde. II. p. 164 sqq. ^. 
Hirt in Amalth. vol. I. p. 161. 
FR. IACOBS. Hoe argumentum 
pertractaverunt Euripides ipse in 
prima, quam scripsit, fabula, quae 
Peliadum nomine inscribitur. Vi- 
de A. Nauck. Tragicor. Graec. 
fragm. p. 434 sqq. 

V.484. πάντα δ᾽ ἐξεῖλον 
φόβον] Se. σοῦ. Phoen. 998. 
ὡς εὖ πατρὸς ἐξεῖλον φόβον. 
PFLUGK. 

V. 488. συγγνωστὸν ἦν 
σοι Ἀτὲξ.] Hane scripturam me- 
liores libri satis tuentur. Quod 
Elmsleius. attulit Sophoclis 
Oed. reg. 255. οὐδ᾽ εἰ γὰρ ἦν 
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ὅρκων δὲ φρούδιη πίστις. οὐδ᾽ ἔχω μαϑεῖν, 


ἡ ϑεοὺς νομίζεις τοὺς τότ᾽ οὐκ ἄρχειν ἔτι, 


V. 489—92. habet Scholiastes A eschinis III. p. 768. 


V. 490. 
vout$&o Schol, Aesch. 


τὸ πρᾶγμα μὴ ϑεήλατον; Axa- 
ϑαρτον ὑμᾶς εἰκὸς Tv οὕτως 
i&v., sed tamen rectius addi ἂν 
putavit, quod in Euripidis 
Electr. 1024, eodem modo dicere- 
tur σύγγνωστ᾽ ἂν qv, recte G. 
Hermannus reposuit: *Cur tan- 
dem rectius? In Sophoclis qui- 
dem exemplo non reete adderetur 
particula, in Euripidis autem 
locis et addi eam et omitti posse, 
qui huius particulae vim et po- 
testatem perspexerit, Antelleget. ? 
V. 489 sqq. οὐδ᾽ ἔχω μα- 
ϑεῖν, ἡ ϑεοὺς νομέξεις 
κὐξ.] ἢ iure restituit Kirchhof- 
fius e cod. D, cuius glossa ἄρα 
legenda erat ἄρα, vide. quae seri- 
psi adDevarium vol. Il. p. 575., 
illud enim, quod e suspecto Pu- 
teani libro repositum erat, εἰ du- 
bitari non poterit quin e mera sit 
coniectura profectum, Et prae- 
terduplicem hane interr ogationem 


πότερον — ἦ et alteram e£ — 7 
etiam in usu Graecis fuisse ter- 
tiam 7j — ἦ iam docui pluribus 


adlatis exemplis ad Devarium 
vol. II. p. 575 sq. Et quum quae- 
rimus quid discriminis intercedat 
inter has tres interrogandi formu- 
las, facile hoec intellegamus, in par- 
tieulis πότερον — 7j, quae plane 
respondent Latinis partieulis utrum 
— &n, bipartitam orationem ma- 
ximo opere spectari, cuius vis 
etiam tum non prorsus evanescit, 
si ad 7 7; quod sequitur, etiam al: 
terum ἢ aecedit, tum in εἶ — ἤ 
particulis, quod εἰ planerespondet 
Latinae particulae sz, quae ipsa 
quoque in interrogatione ponitur, 
magis condicionis rationem ha- 
beri, cuius eonstruetionis exem- 
pla posui ad Devarium vol. II. 
p. 575., denique in particulis 5 — 


490 - 


4l : 
ἡ (4Ἰ. ἄρα) P. ἡ, ceteri εἰ Reiskius et Musgravius. 


ἡ adseverationem magis exstare, - 


easque particulas fere Latinae in- 


terrogationi: sine — necne wel 


sitne — an non sit, respondere. 


In eo autem olim peccavi et δὰ 


ἢ, l. ipsum et ad Devarium vol. 


II. p. 571 sqq., quod has particu- 


las potius ἢ — 7] quam ἡ — ἤ 


scribendas esse putavi. Hoc igi- 
tur ἡ — 4; iam non solum locis, 
quos PANNE Homericis, lliad. I. 


189 $qq. 11.299 sq.v. 611: sq. XVI. 


435 sqq. XX.310 sq. XXI. 295 56. 
Odyss. XV. 300., verum etiam ce- 
teris, quos ad Devarium vol. II, 
p. 577 sqq. posui, locis reddendum 


esse censeo, Herodoti L 65, 
ubi est in oraculo scribendum: | 
Zio ἡ σὲ ϑεὸν μαντεύσεται 


ἢ ἄνϑρωπον., et 
Prom. 180., ubi Jegendum est: 


Aeschyli 


"EAo0 γάρ, uj πόνων τὰ λοιπά, 


σοι 
ἐχλυσοντ᾽ 


Φράσω σαφηνῶς ἢ τὸν 
ἐωέ. et , Choéph. 890. 


Εἰδῶμεν, ἦ νικῶμεν ἢ νικώ- 


usd. 


tum Sophoclis Oed. 


Col. 80. οἵδε γὰρ πρινοῦσέ ys - 
HE χρή σε μίμνειν 7j πορεύεσθαι E. 
πάλιν., ut recte legitur etiam iu 


directa interrogatione. in Oed, reg. 


1168. 3 δοῦλος ἢ ᾿κείνου τις 


ἐγγενῆς, γεγώς: et in eadem fab. 
, 093. 7 δητὸν ἢ οὐχὶ ϑεμιτὸν 


dior εἰδέναι; Praeterea etiam - 


in Aeschyli Choeph. 743. legen- 


dum erit 1] λιμὸς ἢ δίψησις no 
Sed plura ex- - 
quirere non iam huius loci est, — | 


λυψουρία Ἔχει. 


Quod autem Scholiastes Ae- 


schinis l. c. vou$o pro νομέξεις 


scriptum habet, id si non errore 


. describentis librarü faetum est, 
manavit ex antecedenti voce: οὐδ᾽ 
ἔχω μαϑεῖν, nec quidquam hoc - 
momenti debet habere ad ἢ. l. aut 


constituendum aut explicandum. - 


M E D E A. 75 


d καινὰ κεῖσϑαι ϑέσμ᾽ £v ἀνθρώποις τὰ νῦν, 
Ej ἐπεὶ σύνοισϑά y εἰς ἔμ᾽ οὐκ εὔορκος ὧν. 
E φεῦ δεξιὰ χεὶρ ἧς σὺ πόλλ᾽ ἐλαμβάνου 


᾿ xci τῶνδε γονάτων. ὡς μάτην κεχρώσμεϑα 
s κακοῦ “πρὸς ἀνδρός, ἐλπίδων δ᾽ ἡμάρτομεν. 
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(y, ὡς Xue yao ὄντι GOL X0LU GO GOJOL; 
1 E τυχοῦσα μὲν τί πρός ye σοῦ πράξειν καλῶς; 


S 
E 
A 
e 


ὅμως ó^ ἐρωτηϑεὶς γὰρ αἰσχίων φανεῖ. 

᾿ γῦν ποῖ τράπωμαι; πότερα πρὸς πατρὸς δόμους, 
| ovs Gol προδοῦσα καὶ πάτραν ἀφικόμην; 

ES πρὸς ταλαίνας Πελιάδας ; καλῶς γ᾽ ἂν οὖν 
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ἐν δέξαιντό μ᾽ οἴκοις ὧν πατέρα κατέχτανον. 
“ἔχει γὰρ oUTO' τοῖς μὲν οἴκοθεν gun 
m ᾿ ἐχϑρὰ καϑέστηχ᾽ . οὗς δέ μ᾽ οὐκ ἐχρῆν κακῶς 


. δρᾶν σοὶ χάριν φέρουσα πολεμίους ἔχω. 505 


€ 


: (4 V. 491. ϑέσμι᾽ ἐν B. ϑέσμια ἐν C. ϑέσμ᾽ ἐν [ab]cà. uut 


ἢ 


ἐν Pe 818. scribit ϑέσμι᾽ ἐν βροτοῖς. 


"m ἀνθρώποις 510). H. Weilius in Nov. ann. philol. et paed. vol. XCV 


ἫΝ τ΄ V. 497, μὲν τι libri. in a ascriptum yo. δοκοῦσα μή τι πρὸς. No- 


Υ. 498. δ᾽ om. bà. 
οὖν E. y ἂν οὖν B [C]. 


E ROV. 491. Sgicu ἐν ἀνθρώ- 
ποις τὰ νῦν] ef. Sophoclis 
d Antig. A91. οἱ (Ζεὺς καὶ A enn) 
TN “τούσδ᾽ ἐν ἀνθρώποισιν ὥρισαν 
M ψόμους. 
ΠΥ, 494. καὶ τῶνδε γονά- 
E Tov] Debebat dici: ὦ δεξιὰ 
χεὶρ — καὶ τάδε γόνατα. Sed 
. praecedenti ἐλαμβάνου inductus 
— genetivum posuit, uf recte monet 
—Erfurdt. ad Soph. Ai. 993. ^. 
Eam. 
A V. 497. δοκοῦσα μὲν τί 
| πρός yt σοῦ πράξειν κα - 
| λῶς;]) Haee per interrogationem 
efferenda esse recte intellexerunt 
. Elmsleius et Hermannus, 
τι quos recentiores secuti sunt. Nam 
|. per interrogationem denique idem 


UN 


- effücitur, quod pernegationem,vide 


. autem loco multo acerbius hoe di- 
| €itur per interrogationem quam 
Bener negationem: Age, quasi 


"boni? verumtamen: 


. supra v, 311. et infra v. 562., hoc. 


- vit hane seripturam etiam Scholiastes. μὲν τί Elmsleius. 


V. 801. T ἂν οὖν (corr. in γ᾽ ἂν οὖν) B. τανῦν C[a]be z^ ἂν 


sis amicus, te participem 
faciam eonsilii mei, quam- 
quam quid exspectansate 
inter- 
rogatus enim turpior inve- 
nieris. Vide quae dixi ad De- 
varium vol. II. p. 733. 

V. 499 sq. Haec ita Ennius 
transtulit in Medeam suam: Quo 
nunc me vertam? quod iter inci- 
piam ingredi? Domum paternam- 
ne anne ad Peliae filias? conf. 
Cic. de or. III. 58, 217, O. Rib- 
beck Tragicor, Lat. reliqu. p. 40. 
et p. 250. tum Io. Vahlen En- 
nianae poés, reliqu. p. 130. omni- 
noque est locus a Graecis et Lati- 
nis rhetoribus maxime celebratus. 


Similis querella est etiam Ariad- 


nae apud Catull. LXIIII. . 111804. 
V. 501. καλῶς γ᾽ ἂν οὖν] 
Sie recte nune scriptum est, Vide 


- quae infraad v. 585.a me dicentur. 


V. 505. col χάριν φέρου - 


16 EURIPIDIS . E 


τοιγάρ ue πολλαῖς μακαρίαν ἀν᾽ Ἑλλάδα 
ϑαυμαστὸν δέ δε 


! ? ^ ji 
ἔϑηκας ἀντὶ τῶνδε 


^ , N δ e , 2 9.5 , 
ἔχω ποσιν καὶ πιστὸν ἡ ταλαιν᾽ ÉyQ, 


εἶ φευξομαί γε γαῖαν ἐκβεβλημένη, 


φίλων ἔρημος. σὺν τέκνοις μόνη μονοις᾽ 510 
καλόν y ὄνειδος τῷ νεωστὶ νυμφίῳ, | E 
πτωχοὺς ἀλᾶσϑαι παῖδας i v ἔσωσα σε. pe 


ὦ Ζεῦ. τί δὴ χρυσοῦ μὲν ὃς κίβδηλος ἡ | : 


V. 506—10. habet Herodianus de schem. ap. Walz. tom. VIH. — 

p. 596. cf. Zonaeum ibid. p. 679. tres priores habet Alexander E 

schem. ib. p. 451. cl, Tryphone ib, p. 757. 
yo. ἑλληνίδων 


V. 506. μακαρίαν «c9 ἑλλάδα B. uot ergt ἀν᾽ 


ἐἑλλάδα Ὁ. 


καϑ' ἑλλάδα Ed ἀν᾽ ξλλάδα abc μακαρίαν ἑλλάδα libri Herodiani c 
et Zonaei. μακαρίαν ἑλληνίδων B C cum Alexandro. 


a 508. καὶ σεμνὸν Alexander, 


9. φεύξομαί τε BEabed φεύξομαι δὲ C BC. -— 


ys eod. x son Herodiani. 


V. 510. δόμων ἔρημος Herodianus. 


Herodiani. 


μόνοις μόνη libri aliquot - 


} v 
NM Me "ἊΣ 


V. 511. τῶν νεωστὶ νυμφίων (iota subscripto ἃ manu div.) B. 


V. 513—106. habet Clemens Alexandr. strom. VI. p. 265. Sto-. 
baeus floril. II. 16. I. p. 66, ultimos duo Lucianus de par. 4. B. 
V. 513. ἦν Clemens et Stobaeus. 


σα], Iphig. Aul. 1454. ἔσϑ'᾽ 0, τι 
κατ Agyog δρῶσα σοι χάριν φέ- 
ρΩ. Ando cides de Teditu S. 24. 
τουτὶ τὸ ψήφισμα, ὃ ἠκούσατε, 
ψηφισάμενοί μοι. ὦ ᾿4ϑηναῖοι, 
ὕστερον ἀφείλεσϑε χάριν ἑτέρῳ 
φέροντες. Convenit Homeri- 
eum ἠρὰ φέρειν vel ἐπὶ mo« 
φέρειν, de quo Buttmaunus 
Lexilog. I. p. 149. PFLUGK. 

V. 506. μαπαρέίαν ἀν᾽ Ἑ1- 
λαδα͵] De veritate huius scri- 
pturae vix videtur dubitari posse. 
Quum enim ἀν᾽ propter praece- 
dens μακαρίαν omissum esset, 
librarii varie suppleverunt, aut 
x09. interponentes aut etiam li- 
berius interpolantes Ἑλληνίδων, 
quae scriptura iam antiquiore 
tempore orta esse videtur. πολ- 
λαῖς autem ἀν᾽ Ἑλλάδα denique 
nihil aliud est atque zzoA4A«eg EàA- 
ληνίδων. Dativus autem aptius 
est cum ψακαρέαν coniungendus 
ea sententia, quae paulo uberius 


Differt loeus verbis 


dicitur in Herc. fur. 494. ϑνήσχει. T. 
πατὴρ σὸς καὶ τέκν᾽, ὄλλυ αι 
δ᾽ ἐγώ, Ἣ πρὶν μακαρία διὰ σ΄ 
ἐκληξόμην βροτοῖς. "d 

V. 509. si φεύξομαΐί ys] — 
Sie cod. Havniensis Herodiani, | 
quo etiam meliores Euripidis libri - 
ducunt, qui τε pro ye habent, | 
Olim legebatur δὲ plena inter- 
punetione post v. 508. posita. De 
vi particulae γὲ vide ad Deva- 
rium vol. II. p. 329 54. 3 

V. 511. καλόν γ᾽ ὄνειδος} 
crimen, quo gloriari sci- 
licet novus sponsus queat, 
simillimus - 
Iphig. Aul. 305. καλόν γέ μοι 
τοὔνειδος ἐξωνείδισας. -- Vs. ἢ 
566. 7 τ᾽ ἔσωσά 6s expl. καὶ 
ἐμέ, ἣ ἔσωσά 66. PFLUGK. 

V. 513. 6g κέβδηλος 4l. 
Vulgaris sermo requirebat: ὃς αν E 
4. 5. Soph. El. 771. οὐδὲ γὰρ ΕἾ 
καμῶς “Πάσχοντι μἶσος ὧν τέκῃ p 
Qo Cy pp CE Eurip. Iphig. Taur. - : 


E. 

κ᾿ 

X 

n. ] 
bh 


M E D E A. 


E. ἀνθρώποισιν. ὥπασας σαφῆ, 
ἀνδρῶν δ᾽ ὅτῳ χρὴ τὸν κακὸν διειδέναι, 
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᾿ οὐδεὶ εὶς χαραχτὴρ ἐμπέφυκε σώματι; 
j ΧΟΡΌΣ, 


- δεινή τις ὀργὴ καὶ δυσίατος πέλει; 


ὅταν φίλου φίλοισι συμβάλωσ᾽ ἔριν. 
IAZSN. 


V. 519. εἶναι λέγειν B. 


δεῖ μ᾽ , ὡς ἔοικε. μὴ κακὸν φῦναι λέγειν, 
E ἀλλ᾽ ὥστε ναὸς pau οἰακοστρόφον 
ἄκροισι λαίφους κρασπέδοις ὑπεκδραμεῖν 


920 


b V. 517. 18. Stobaeus flor. XX. 36. vol. L p. 336. cl. Chorieio 
E Gaz. p. 29. ed. Boisson. 


7] * , . 
V. 520. ναός B. νηὸς P.C. ναὸς ceteri. 


-. 1064. καλόν τοι γλῶσσ᾽, ὅτῳ πί- 


—- ὅτις παρῇ. Cf. A. Matthiae gr. 


"s 


boc 


“Ἄν 
IÉ 
r- 


E 


E 


; * i 


sd 
ἢ.» 
νι 
pu. 
B. 
wi e 
E: 
Je 


“ E 


^ 
» did 
: 
*e 


ἀν: 
S 


e 
ye 


— Gr. ampl. S. 527. adn. 2. PFLUvGK. 
 Coniunctivus in eius modi locis 
tum sine ἂν particula ponitur, 
non solum apud poétas, verum 
etiam. apud oratores Atticos, si 
solus eventus ponitur, res 
ad experientiam non revo- 
catur. Hine faetum est, ut in 
- locis communibus , qualis hic est, 
saepius hanc formam orationis 
habeamus. Vide Rost gr. Gr. 
[E 123. adn. 3. p. 669 sq. ed. VH. 
6. Hermann. De particula ἄν 
- lib. Il. eap. 7. p. 95 sqq. me ad 
 Devarium vol. IIl. p. 499 sq. 
ΟΡ. 545 sq. — Dereconf. Theogn. 


E Y. 119 sqq. 


V. 520. Si his similia leguntur 


ies j apud Aeschyl. Sept. adv. Theb, 


- 


——. ad Hippol. 1226. 


..62 sq. σὺ δ᾽ ὥστε ναὸς κεδνὸς 
᾿ olexoctoóqos Φράξαι πόλισμα, 
. πρὶν καταιγίσαι πνοὰς "Ag&og., 
ine non sequitur haec petivisse 
. Euripidem: ab Aescehylo, id quod 
 Suspicatus est Valckenarius 
Erant enim 
. omnibus haec Graecis in medio 
. posita. 
EV. 21; ἄκροισι λαίφους 
Ev x1f.] Quod olim 
, Statüerat Elmsleius indicari 


his verbis pleno velo navi- 
gandum esse, recte Lentin- 
gius et Matthiae contra do- 
cuerant his verbis significari, ita 


navigandum esse, ut velis 
subductis aut contractis 
tantummodo . extremis veli 


partibus navem moveas, quod 
fieri solet, si quis tempestatem 
subterfugere studet, cl. Aristo- 
phanis, Ran. 997 56ᾳ. ἀλλ 
ὅπως; ὦ γεννάδα, Μηὴ πρὸς 
ὀργὴν ἀντιλέξεις, ᾿4λλὰ συστεί- 
λας ἄκροισι Αρώμενος τοῖς 
ἱστίοις, Εἶτα ἄλλον μᾶλλον 
ἄξεις καὶ φυλάξεις, Ἡνίκ᾽ ἂν 
τὸ πνεῦμα λεῖον Καὶ καϑ'ἑστη- 
x0g λάβης. Nam Euripidem hoc 
ipso loco ab Aristophane tangi 
intellegitur ex eo, quod ita per- 
git: "AA o πρῶτος τῶν Ἑλλη- 
γῶν πυργώσας ῥήματα σεμνὰ 
Καὶ κοσμήσας τραγικὸν λῆρον 
ϑαρρῶν τὸν χρουνὸν αἀφέει. 
Scholiastes autem ad Aristopha- 
nis verba: ἄκροισι χρώμενος 
τοῖς ἱστίοις ; haec ascripsit: 
Τοῦτο δὲ εἴρηκεν. ἐκ μεταφορᾶς 
τῶν πλεόντων, οἵ, ὅταν πνεῦμα 
σφοδρὸν ἐ ἐμπνεύσῃ, a συστέλλουσι 
τὰ ἱστία, ἕνα μὴ τῇ βιαίᾳ τού- 
του φορᾷ ἀνατραπείη τὸ σκά- 
φος, χαλῶντες δὲ ἤδη κατὰ 
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τὴν σὴν στόμαργον, ὦ γύναι. γλωσσαλγίαν. 
ἐγὼ δ᾽, ἐπειδὴ καὶ λίαν πυργοῖς χάριν, 
Κύπριν νομίξω τῆς ἐμῆς ναυκληρίας 
σώτειραν εἶναι ϑεῶν τε κἀνθρώπων μόνην. 
σοὶ δ᾽ ἔστι μὲν νοῦς λεπτός. ἀλλ᾽ ἐπίφϑονος 
λόγος διελθεῖν. ὡς Ἔρως σ᾽ ἠνάγκασε 

τόξοις ἀφύκτοις τοὐμὸν ἐκσῶσαι δέμας. 


A 


V. 523. ἐγὼ δ᾽ libri. ἔγωγ᾽ Aldus. 


πόνων ἀφύκτων 


be 


V. 528. τόξοις ἀφύκτοις Β. τόφις ἀφύκτοις C. τόξοις ἀφύ- 
τοις ; E[a]b[c d] πόνων ἀφύκτων P. utrumque videtur esse in C, 


χέρας pro δέμας P. 


μικρὸν ἄγουσι τὴν ναῦν εἰς τὸ 
πρόσω τοῦ πλοῦ. Ἄκροισι δὲ 
τοῖς ἐν ἄχρῳ «δεχομένοις τὸ 
πνεῦμα καὶ μὴ κατὰ μέσον. 
Pflugkius igitur recte: Detra- 
cta, iuguif; similitudine haec re- 
linquitur sententia: Haud exi- 
gua mihi opus est pruden- 
tia, quo ne tuis probris 
tamquam cautibus adhae- 
rescat et pereat defensio 
mea. 

N5.029: ἐπειδὴ καὶ λίαν 
πυργοῖς χάριν] Soph. Phi- 
loct, 880. καὶ ταῦτ᾽ ἐπειδὴ καὶ 
λέγευς ϑρασυστομῶν, Οὐ μή 
ποτ᾽ ἐς τὴν Σκῦρον ἐκπλεύσῃς 
ἔχων. Oed. reg. 412. λέγω δ 
ἐπειδὴ καὶ τυφλόν μ ὠνείδι" 
σας, Σὺ καὶ δεδορκὼς οὐ βλέ- 
πεις, Uv εἶ κακοῦ. Cf, Philostr. 
Vit. Apoll. VIII. 16. p. 360. Ex 
his locis apparere existimo in 
hoe versu non iungenda esse καὶ 
λίαν, ut voluerat Elmsleius, 
qui quae de particulae καὶ vi au- 
gendi egregie disputat, iis exqui- 
sita quaedam addi poterunt, col- 
lecta a F. V. Fritzschio in eru- 
dito libello Quaestionum Lucia- 
nearum p. 5 sqq. PFLUGK. 

Ibid. zvoyotc] Notatur pro- 
pter huius verbi usum Euripides 
ab Aristophane in Ran. v. 


1004 sq. Vide quae modo dieta - 


sunt supra ad v. 521. 


V. 596. col δ᾽ ἔστι μὲν 


est, 


νοῦς λεπτὸς uré.] tibi qui- 


dem subtilis mens est, ut 


intellegerehocatqueagno- 
scerefacile possis, sed ta- 
men invidiae plena oratio 


vares, Expressit ea, quae se- 
quuntur, Ennius ita apud Cic. 
Disp. Tusc. IlII. 32, 69. Tu me 
amoris magis quam honoris serva- 
visti gratia. 


reliqu. p. 131. 
V. 528. τόξοις Vip 
Eo, quod et infra v. 581. habemus 


ἄφυκτον οἰστόν. et in Hippol. 
14106. hoc ipsum τόξοις ἀφύκτοις 


MALA iru [SP X 
ΡΣ TUNE i ru hi 


si ipse doceo te amore - 
adductam esse, ut me ser- 


C£.0. Ribbeek 9 
Tragic. Lat. reliqu. p. 40. ét p. 
250. Ilo. Vahlen Ennian. poés, 


legitur, non efficitur hoe loco, 5 


ubi praestantiores libri τόξοις - 
.ἀφύκτοις habent, 


mate ortum esse, veram autem il- 
lam scripturam, quae et minore 
librorum auetoritate defenditur et 
sententiam parum idoneam habet, 
πόνων ἀφύκτων. Quae scriptura 
si non easu nata. est, fortasse su- 


spitionem movet olim hie plenio- - E. 
in quà 9 
locum τ Ὁ 


rem orationem fuisse, 
etidm genetivus πόνων 
habere posset. Sed quis in re ad- 
modum incerta quidquam audeat 
pro certo adfirmare? Id tantum 
ego contendo, sententiam, quae 


est in hoc loco, si τόξοις ἀφύ- 
XTOLG retinemus, esseaptissimam, 


id ex glosse- . . 


MEDEA. 


19 


b. | " : js 
ἀλλ᾽ οὐκ ἀκριβὼς αὐτὸ ϑήσομαι λέαν᾽ 


t 


“- 


E 


ὅπῃ γὰρ ovv ὥνησας. οὐ κακῶς ἔχει. 


e 
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μείζω γε μέντοι τῆς ἐμῆς σωτηρίας 


εἴληφας ἢ δέδωκας. ὡς ἐγὼ φράσω. 


πρῶτον μὲν Ἑλλάδ᾽ ἀντὶ βαρβάρου χϑονὸς 


| γαῖαν κατοικεῖς. καὶ δύχην ἐπέστασαι 


«cl δόξαν ἔσχες" 


νόμοις τε χρῆσϑαι μὴ πρὸς ἰσχύος 4*9 ' 


999 


πάντες δέ σ᾽ ἤσϑοντ᾽ οὖσαν Ἕλληνες σοφήν. 


εἰ δὲ γῆς ἐπ᾽ ἐσχάτοις 


| E QX&g , οὐκ ἂν ἦν λόγος σέϑεν. 
εἴη δ᾽ ἔμοιγε μήτε χρυσὸς ἐν δόμοις 


"^ 


V. 529. αὐτὸ BCEabOC αὐτὰ 648, : 
V. 535. Scholiastes: τὸ χάριεν γράφεται d oct. 


V. 531. μεέξω — τῆς ἐμῆς 
σωτηρίας εἴληφας) De ge- 


' netivo a verbo λαμβάνειν sus- 


penso conf. Orest. 502. τὸ GÓ- 
φρόν τ᾽ ἔλαβεν ἂν τῆς συμφο- 


- g&g, ad quem locum vide quae a 
me adnotata sunt p. 89 sq. 


ou Beo φεύγειν βέλη. 


NEP OT ἡ 
INI 3 ' 


V.5335sqq. Similem sententiam, 
sed alio quodam modo explicat 
servus apud Theophilum co- 
micum in Bekkeri Anecd. p. 124, 
26. Καίτοι τί φημι καὶ τί δρᾶν 
᾿βουλεύομαι: Προδοὺς ἀπιέναι 
τὸν ἀγαπητὸν δεσπότην, Τὸν 
᾿τροφέα, τὸν σωτῆρα, δι᾽ ὃν εἷ- 
δον νόμους Ἕλληνας, ἔμαϑον 
 yocuuet , ἐμυήϑην ϑεοῖς:; cf. 
A, Meineke fragm. comic. Graec. 
vol. III. p. 626. Vide quae dixi 
. ad Orest. v. 487. p 88. 

V. 584 sq. καὶ δέκην ἐπί- 
στασαι νόμους τεχρῆσϑαι) 
a verbo ἐπέστασαι et accusativus 
et qui sequitur infinitivns suspen- 
'sus est, constructione Graecis ad- 
modum usitata, Soph. Antig. 390. 
ὀργὰς ἐδιδάξατο καὶ δυσαύ- 
λων Πάγων ὑπαίϑρεια καὶ Ζύσ- 


535. Delevi comma post 
MANN Sententia est: neque 
legibus potiorem ducere 
vim. Orest. 487. καὶ τῶν νόμων 
ys μὴ πρότερον. εἶναι ϑέλειν 
(se. Ἑλληνικόν ἐστι). PFLUGKk. 


Proprie est legibus ita uti, ut 


» 


non δὰ vim aelubidinem iis 
abutare. ltaque recte etiam 
Kirchhoffius ae Nauckius 
comma, quod iniuria retinuit 
Schoenius, deleverunt. —— 


V. 539 sq. sim δ᾽ ἔμοιγε 
μήτε χρυσὸς κτὲ.] Quod Elms- 
leius dixit, hoc loco ex sua po- 
tius quam ex lasonis persona 
locutum esse poétam: nam divis. 
tiarum optationem aeque tragico 
Atheniensi atque Argonautarum 
prineipi eonvenire, non item al- 
teram partem optationis, id ille 
non recte statuit, Quamvis enim li- 
benter concedamus ab Euripide Ia- 
sonem nonita loquentem inductum 
esse, quemadmodum verum illum, 
si umquam fuit, Argonautarum 
ducem olim locutum esse proba- 


. bile est, tamen non poterat poéta 


aliter loquentem facere lIasonem, 
atque princeps aliquis civitatis 
Atticae suo tempore loqui posset. 
Quum igitur principis personae 
aetate sua conveniret etiam ars 
musica, qua de re conf. Cic. Disp. 
Tusc. I. 2, 4. Nepos praef. 2. 
Id. Epamin. 2, 1., Euripides haec 
loquentem fecit Iasonem in lau- 
dem atque honorem etiam for- 
tasse artis musicae, sed non quasi 
in persona poétae tragici sic lo- 
cutus est laso, quod esset ineptis- 
simum,  Universam potius sen- 
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μήτ᾽ Ὀρφέως κάλλιον ὑμνῆσαι μέλος. 
εἰ μὴ ᾿πίσημος ἡ τύχη γένοιτό μοι. 


EURIPIDIS 


τοσαῦτα μέν GOL τῶν ἐμῶν πόνων πέρι 


ἔλεξ᾽" 


ἅμιλλαν γὰρ σὺ προὔϑηκας λόγων. 


ἃ δ᾽ εἰς γάμους μοι βασιλικοὺς ὠνείδισας, 


ὃν τῷδε δείξω πρῶτα μὲν σοφὸς γεγώς. 


ἔπειτα σώφρων. εἶτα σοὶ μέγαϑ φίλος 
καὶ παισὶ τοῖς ἐμοῖσιν: ἀλλ᾽ ἔχ᾽ ἡσύχως. 
ἐπεὶ μετέστην δεῦρ᾽ Ἰωλκίας χϑονὸς 
πολλὰς ἐφέλκων συμφορὰς ἀμηχάνους, 


τί τοῦδ᾽ ἂν εὔρημ᾽ εὗρον εὐτυχέστερον 


V. 540. καλλιον B. cd (?) 86, Eustathius in Il. p. 666, 47. 
p. 801, 54. βέλτιον Cb. βέλτιστον a. 

V. 542. μέντοι BC[Ea]cd μέν co, B C. Hoc recepi et quod fa- 
cilis error erat et ,quod ad sententiam aptissimum est. 

V. 541. ἡσύχως B CE. ἥσυχος ceteri, ut videtur, omnes, 


tentiam agnovit etiam Scho- 
liastes: uc ᾿ Ὀρφέως" οὔτε 
τοῦ πλούτου, φησίν, οὐδὲν ὄφε- 
Aog οὔτε τῆς ᾿ϑειοτάτης σοφίας, 
εἰ UT) καὶ δια όητοι δέίεν καὶ 
ἐπισημότατοι οἱ ταῦτα κεχτημέ- 
v 0L, ὥστξε πρὸς τὴν δόξαν 
ἅπαντα δεῖ πράττειν καὶ μήτε 
πλουτοῦντα κρύπτειν τὸν πλοῦ- 
τον μήτε τοὺς ἐλλογίμους τὴν 
ἀρετήν. 

V. 543. ἅμιλλαν γὰρ σὺ 
προὔϑηκας λόγ ων] Οἵ, Suppl. 
ΟΥ͂. 421. 

V. δ44. ἃ δ᾽ εἰς γάμους] 


quodattinet.ad nuptias re- - 


gias, quas mihi exprobra- 
sti. Cf. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 418. cl, v. 450. PFLUGK. 

V.545. δείξω — γεγώς V. 
Matthiae gr. Gr. ampl,. δ. 549. 
9. ee πρῶτα μέν. 
ἔπειτα omisso δέ. Infrav. Ti5sq. 
πρῶτα uiv ϑεῶν, Ἔπειτα παί- 
δῶν. Cf. Demosth. Phil. prim. 
$. 2. 8. 84. al. PFLUGK. 

V, 545, ἀλλ᾽ Ev. ἡσύχως) 
Hane e melioribus libris recipien- 
dam duxi scripturam pro vulgato 
ἥσυχος. Non est enim hoc loco 
usitata ista formula, qua aliquem 
iubemus quiescere, sed potius 
eius oratio repraesentatur, qui in- 


Sequitur 


tellegit se ab altero interpellari. 
Eodem modo in Suppl. 808 sq. 
ἡσύχως ἔχειν dicitur: πρὸς 
τοῖσδε 9 εἰ μὲν μὴ ἀδικουμέ- 
vOLG | ἐχρῆν Τιμωρὸν. εἰναι, 
καρτ᾽ ἂν εἶχον ἡσύχως. recte- 


que Fr. lacobs ad h. 1. haec δᾶ- 


notavit: Sic so- 


«Μὴ ϑορύβει. 


lent oratores, quum dieturi sunt - 
aliquid, quod auditoribus displi- - 


Cf. 


citurum esse suspicantur. 


Demosth. or, de pace p. 60, 26. 


Plato Apol Socrat. p. 21. A. 
καὶ ὅπερ λέγω, μὴ ϑορυβεῖτε, 
e ἄνδρες." Adde G. H. Sehae- 
feri Apparat. Demosth. vol. I. p. 


688, et vol. II. p. 529. Praeterea E 


conf. quae dixi ad Orest. v. 1170. 
p. 161. 


V. 549. ἀμηχάνους] audi 4 


ves, unde aegre te expedias. 


545 — 
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V. 642. τὸν ἀμαχανίας ἔχουσα X 


“Ἰυσπέρατον͵ αἰῶνα. Androm. 


111. ei τι γὰρ πάσχοι τις ἀμή- TAE 
i ovo , ᾿Δλκᾶς ov σπᾶνις εὐγξδ- E 


γέτας. PFLUGK. De verbo ἐφέλ- e. 


*0TvV conferas, V. 459. 


V. 550. sv onu. εὗρον] Lu- 3 


crum praeter opinionem na- 


ctussum. Infra v. 111. εὔρημα E 
δ᾽ ovx οἶσϑ'᾽ οἷον svonxeg v0OsS. — 

Ion. ... 
1518. Cf. Philostr. Vit, Apoll. I, — 


Heracl, 538. Hippol. 716. 


LES Nn 
RN. 4 A ^ 
Lcd ru 


Bacch. 284. ϑεὸς γεγώς. 
V. 552. ἐχϑραίνων Aldus, 


ST d" 7 1. ΠΡ UNAM, T. Py p 
ΤΩ S ἜΜ TITRES PE TU * A SL A e AME te ER 
jud a : a. ES 


ad) propter accentum. 


RECONNUE 


18. p. 22. VI. 39. p. 276, Heroic. 
- p.51. prrrLvGk. De vi, quae in- 
- est in eiusdem radicis vocabulis, 
conf. supra quae ad v. 472. a me 
dicta sunt p. 72, 

V. δδιΙ. ἢ παῖδα γῆμαι 
De ἢ partieula post τοῦδε illata 
conferatur Eurip. Heracl. v. 298 sq. 
. O9x ἔστι τοῦδε παισὶ κάλλιον 
᾿ γέρας, Ἢ πατρὸς ἐσϑλοῦ καάγα- 

ἁγοῦ πεφυκέναι, Γαμεῖν τ΄ ἀπ 
ἐσθλῶν. et quae ad eum locum 
. Pflugkius adnotavit p. 68. ed. 
sec. De Latinis exemplis vide, quae 
. eo adlata sunt,.et adde Plauti 


DW ΟΡ ὕ ϑν Ὁ Ὁ ΡΣ “ἢ 


πιὰ ΨΌΕ νιν εν» 
qs E^ a κἀν os Aire 2: 


hoc hominem si quis viderit Aut 
gloriarum pleniorem quam illic 
— est, Me sibi habeto etc. et quae de 
- eo loco dixi in Io. Chr. Iahnii 
- . Nov. aunal. philol. et paedag. vol. 
|^ LXIIIL. p. 198. 

E V. 582. ἡ σὺ κνίξ ει} Infra 
Εν; 708: 9 μάλιστ᾽, ἐκάμνομεν. 
. . Heracl. 544. ἀλλ᾽ ,Ὦ γένοιτ᾽ ἂν 
E. ἐνδικωτέρως, φράσω. κνίζεσϑαι 
—. proprie de invidia et dolore aman- 
- fium dicitur. PFLUGK. 

ES V. 593. Aeschylus Agam. 
—. 582. τῶν ἀντερώντων ἱμέρῳ πε- 
᾿ς σπληγμένοι. Versum sequentem 
Eurip. Vol. I. Sect. I. 


UE WE. o s NES JT SR 
^ FK 


mil. glor. I. 1, 21 sq. Periuriorem 
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E παῖδα γῆμαι βασιλέως φυγὰς γεγῶς:; 
3 οὐχ, ἡ GU κνίξει; σὸν μὲν ἐχϑαίρων λέχος. 
καινῆς δὲ νύμφης ἱμέρῳ πεπληγμένος. 
οὐδ᾽ εἰς ἅμιλλαν πολύτεκνον σπουδὴν ἔχων" 
ἅλις γὰρ oc γεγῶτες. οὐδὲ μέμφομαι" 555 
ἀλλ᾽ ὡς. τὸ μὲν μέγιστον. οἰκοῖμεν καλῶς 
καὶ μὴ σπανιξοίμεσϑα. γιγνώσκων ὅτι 
πένητα φεύγει πᾶς τις ἐκποδὼν φίλος. 
παῖδας δὲ ϑρέψαιμ᾽ ἀξίως δόμων ἐμῶν, 


ΝΣ 551. γεγὼς φυγᾶς B. φυγὰς γεγώς ceteri, ut videtur. Com- 
paravit Elmsleius 545. σοφὸς γεγώς. Orest. 1617. κακὸς γεγώς. 


V. 557. σπανιξζόμεσϑα B. σπανιξοίμεϑα B C. 
V. 558. habet Clemens Alex. stromat. VI. p, 263. 
V. 559. παῖδάς τε BC. ἀξίως ἐμῶν (ἐμὴν b) δόμων b c (adde 


interpretor: nec numerosae 
liberorum progeniei cupi- 
dus; ἅμιλλα πολύτεκνὸς est 
ἅμιλλα πολυτεκνίας. —lphig. 
Taur.411. φιλόπλουτον ἅμιλλαν 
αὔξοντες μελάϑροισιν. PFLUGK. 

V. 556. τὸ μὲν μέ L6v0v | 
Isocrat. Philipp. 95. τὸ μὲν. TOL- 
νυν μέγιστον, σὺ μὲν τοὺς ÉÀ- 


Ànvog εὔνους ἕξεις. Cf. 6. H. ,, 


Schaeferi Appar. crit. ad De- 
mosth. vol. I. p. 552. Rost gr. Gr. 
S. 98. adn. 7. — oixoiusv — σπα- 
νιξοίμεσϑα, ego sc. et liberi. 
Sed participium γιγνώσκων, ut 
res ipsa postulat, rursus ad unum 
Iasonem redit. PFLUGK. 

- V. BD8. πένητα φεύγει 
πῶς Tug] Θεόγνιδος μὲν λέ- 
γοντος (209) Οὐκ ἢ ἔστιν φ βύ - 
γοντι φίλος καὶ πιστὸς 
ἑταῖρος, Εὐριπίδης πεποίη- 
μεν" “Πένητα φεύγει πᾶς 
τις ἐκποδὼν φίλος. Cle- 
mens Alex. stromat. VI. s. 1, 8. 
p. 263. ed. Sylb. vol. III. p. 101, 
12. Klotz. Hoc tamen non ita 
dietum existimari velim quasi Eu- 
ripides Theognuidis locum expres- 
serit. Communia haec fuerunt, 
ut omnes arbitratu suo iis abuti 
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σπείρας τ᾿ ἀδελφοὺς τοῖσιν ἐκ σέϑεν τέκνοις 


9 9 Ἅ ’ὔ X , , 
εἰς ταῦτὸ θείην. καὶ ξυναρτήσας γένος 

2 ’ , M " , - 
εὐδαιμονοίην. σοί τε γὰρ παέδων τί δεῖ; 
ἐμοί τε λύει τοῖσι μέλλουσιν τέκνοις 


τὰ ζῶντ᾽ ὀνῆσαι. 
2.2 ἍἋ bi , 
οὐδ΄ «v 6v φαίης. 


μῶν βεβούλευμαι κακῶς ; 
εἴ σε μὴ κνίξζοι λέχος. 


565 


ἀλλ᾽ εἰς τοσοῦτον qx«s0', ὥστ᾽ ὀρϑουμένης 
εὐνῆς γυναῖκες πάντ᾽ ἔχειν νομίζετε. 
ἣν δ᾽ «v γένηται ξυμφορά τις εἰς λέχος. 


τὰ λῷστα καὶ κάλλιστα πολεμιώτατα 
τίέϑεσϑε. χρῆν γὰρ ἄλλοθέν ποϑεν βροτοὺς 


παῖδας τεκνοῦσϑαι. ϑῆλυ δ᾽ οὐκ εἶναι γένος᾽ 

χοὔύτως ἂν οὐκ qv οὐδὲν ἀνθρώποις κακόν. 
ΧΟΡΟΣ. 

"IGcov, εὖ μὲν τούσδ᾽ ἐκόσμησας λόγους" 

ὅμως δ᾽ ἔμοιγε. xsi παρὰ γνώμην ἐρῶ, 


δοκεῖς προδοὺς σὴν ἄλοχον οὐ δίκαια δρᾶν. 


X. 561. ξυναρτήσας ΒΟ. συναρτήσας δ}. 
V. 565 —67. habet Stobaeus floril, LXXIII. 88. vol. III. p. 48. 


V. 565. Avioel BC. 


eyonv : 
V. 570. χρὴ B. γὰρ libri. 
Kirchhoffius. 
V. 572. οὕτως δ᾽ ἂν 86. 
Υ. 014. λέγω B C. 


possent. Conf. Electr. 1131. πέ- 
νητὰς οὐδεὶς βούλεται κτᾶσϑαι 
- φέλους. et vide quae dixi supra 
ad v. 520. p. 74. et infra ad v. 
615. p. 88. 

V. 560 sqq. Recte Pflugkius 
sententiam horum verborum sic 
reddidit: Ut fratres liberis 
ex te susceptis procreans 
eodem utrosque loco habe- 
rem et consociata subole 
feliciter aetatem agerem. 
Sed quod. verba v. 562. σοί cs 
γὰρ παίδων ví δεῖ: sic expli- 
care voluit, ut referrentur ad Me- 
deae liberos, quos iam haberet, 
non ad liberos, quos novos pro- 
crearet ipsa, falsus est. Nam 
verba haec, quum agatur de 
proereatione liberorum, aliam 
sententiam habere non possunt 


9 —»45 9 
y €o Porsonus. 


atque À. Matthiae iis subiecit, 
qui recte vertit: 
tibi aliis liberis opus est. 


V.568. ἐμοέτε λύει] λύειν 


pro λυσιτελεῖν illustravit Mon- 
kius ad Hippol. 443. Of. infra 
1101. G. H. Schaefer. ad Lamb. 
Bos. Ellips. p. 446. Schneider 
ad Xenoph. Anab. III. 4, 36. 
PFT-UGK. 


V. 570. χρῆν γὰρ xc£.] Cf. 
Hippol. 616 sqq. Luciani amor. - 


δ. 38. Ceterum γάρ non male 
copulat h. l. sententias: *Vos 
quidem matrimonio laeso 
omnia caeco odio persequi 
soletis. Nam ut malo eare- 
ret vita humana, non esse 
oportebatgenus mulierum?, 
PFLUGK, 
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MHAEIA. 
ἡ πολλὰ πολλοῖς εἶμι διάφορος βοοτῶν. 
ἐμοὶ γὰρ ὅστις ἄδικος ὧν σοφὸς λέγειν 


πέφυκε πλείστην ξημίαν ὀφλισκάνει" 


γλώσσῃ γὰρ αὐχῶν τἄδικ᾽ εὖ περιστελεῖν. 


τολμᾷ πανουργεῖν" 


ἔστι δ᾽ οὐκ ἄγαν σοφός. 


ὅ80 


e A A M - 3 $9 2 3 7 ἢ 
ὡς X«L Gv μὴ νυν εἰς ἐμ εὐσχημῶν γεν 


V. 576 —80. App. flor. Stob. vol. 1Π|, p. 382. 


V. 578. Etym. Gud. p. 231, 383. 


V. 579. Schol. Eurip. Hippol. 11. 


V. 581. νῦν libri. 


V. 516. διάφορος] Lucian. 
Cynie. 8. 16. τοιαῦτα GOL T γε 
ἡμέτερα πολὺ δήπου διάφωνα 
τοῖς τῶν πολλὼν βουλήμασι. 
Cf. Matthiae gr. Gr. ampl. 
$. 366. adn. 3. PrLUvGk. Vix 
operae pretium est confntare B o - 
thium, qui πολλοῖς pro neutro 
accipi posse putavit, quod plane 
dubitari non potest quin ad βρο- 
τῶν pertineat, et de dativo qui- 
dem ad formulam διάφορον εἶναι 
adiecto ἃ. Matthiae comparavit 
Antiphontem de caed. Herod. 
p. 129, 11. Reisk. οἵ τοὺς αὖ- 
"τοὺς ἀεὶ περὶ τῶν αὐτῶν λό- 
| yovs λέγοντες πιστότεροί εἶσι 


τῶν διαφερομένων σφίσιν αὐὖ- 


τοῖς: quem ad modum enim δια- 
φέρεσϑαι construitur, sic etiam 
διάφορον εἶναι construendum 
esse facile intellegitur, De ἡ par- 
ticula, quae saepe numero quasi 
fulerum est verbi πολλά, con- 
tulit EImsleius Pers. Aeschyli 
845. ἡ πολλὰ καὶ παρόντα καὶ 
μέλλοντ᾽ ἔτι κτέ. ,Euripid. 
Phoen. 704. ἡ πόλλ᾽ ,“ἐπῆλϑον 
7. πόλλ᾽ ἀνή- 
ρου μ᾽ ἕνὶ "λόγῳ χτέ. Rhes. 915. 
ἡ πολλὰ μὲν ζῶν κτέ. 

V. ὅτ7. ἐμοὶ γὰρ] meo 
enim iudicio. Soph. Antig. 
904. καίτοι σ᾽ ἐγὼ ᾽τίμησα τοῖς 
φρονοῦσιν. εὖ. Oed, Colon, 1446. 
ἀνάξιαι γὰρ πᾶσίν ἐστε δυστυ- 
χεῖν. PFLUGK. 

DN 981. ὡς καὶ σὺ μὴ νῦν 


εἰς ἔμ᾽ εὐσχήμων γένῃ] 


νυν» Elmsleius. 


À vero olim aberravit Witzsche- 
lius, qui commate post σοφόν 
posito haec verba ita interpuncta 
edidit: ἔστι δ᾽ οὔκ ἄγαν σοφός, 
ὡς καὶ σύ᾽ μὴ νῦν εἰς ἔμ᾽ εὐ- 
σχήμων γένῃ xv£., qui horridus 
sermo propterea est, quod si ita 
facimus, verba: μὴ νῦν εἰς ἔμ᾽ 

εὐσχήμων γένῃ cum antecedenti- 
bus verbis, quibuscum vel aptis- 
sime iungenda erant, coniuneta 
plane non sunt, ut hians oratio 
sit. Non intellexit vir doctissimus 
ὡς hoc loco eam vim habere, ut 
exemplum quidem universae sen- 
tentiae singulare adiungat, sed ita 
tamen, ut non persona tantum 
modo comparetur, sed etiam actio 
ea, quae iam ab illa persona sus- 
ciplenda aut omittenda esse vi- 
deatur. — Non probo tamen 
Brunckii rationem, qui ὡς xol 
edendum putavit, quamquam plu- 
res eius sententiam secuti sunt. 

Nam et A, Matthiae ipse intel- 
lexit ὥς scribi non posse duasque 
constructiones in unam conflatas. 
esse et G. Hermannus rem re- 
ctissime enucleavit ad Sophoclis 
Electr. 65., ὡς non demonstrati- 
vam vim in eius modi locis ha- 
bere, sed relativam. Dicitur pro- 
priehoe: In quo genere aut di- 


'"eaminqua rationetuquoque 


noliin me speciosus verbis 
videri ete., quod, si pro relativa 
substituis demonstrativam parti- 
culam, denique nihil aliud est nist 
hoc: itaque tu quoque noli 
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Aéyaw τε δεινός" 


e ' 3 noi 252 NP : 
ev γὰρ &xvevst OG ἔπος. 


χρῆν σ᾽, εἴπερ ἦσϑα μὴ κακός. πείσαντά μὲ 
γαμεῖν γάμον τόνδ᾽, ἀλλὰ μὴ σιγῇ φίλων. 

ΙΑΣ ΩΝ, 
καλῶς γ᾽ ἂν οὖν σὺ τῷδ᾽ ὑπηρέτεις λόγῳ, 585 
ei σοι γάμον κατεῖπον. ἥτις οὐδὲ νῦν | 
τολμᾷς uet sivo, καρδίας μέγαν χόλον. 


V. 582. ἕν γὰρ κτενεῖ σ᾽ ἔπος B. ἕν γὰρ ἐκτενεῖ o. ἔπος CE 4 6. 
cum Schol, Homeri ap. Cramer. Anecd, Paris. t. III. p. 225. Eu- 


stath. in Il. Ῥ- 612. et Schol. Eurip. ἕν γάρ σ᾽ ἐχτενεῖ ἔπος ἃ. ἐν γὰρ 


ἂν χτενεὶ σ᾽ ἔπος be. ἕν γὰρ οὖν (in litura) κτενεῖ σ᾽ ἔπος P. 


V. 583. πείσαντί us δ. 


V. 585. γὰρ οὖν B. σὺ τῷδ᾽ ὑπηρέτεις BEbh. τῷδ᾽ ὑπηρέτεις 


C. τῶδ᾽ ἐξυπηρέτεις a. μοι τῷδ᾽ ὑπηρέτεις cd(?) B C. καλῶς y ἄν, 


οἶμαι, τῷ δ᾽ ὑπηρέτεις λόγῳ Nauckius coniecit. 


etc., sed nemo tamen negabit 
multo aptiorem esse coniunctio- 
nem per relativam particulam 
quam per demonstrativam. Recte 
etiam Ed. Wunderus ὡς in 
Electr. v. 65., non ὥς scripsit. 

V. 582. ἕν γὰρ ἐκτενεὶ σ᾽ 
ἔπος] Hancscripturam, quae et li- 
brorum auetoritate et. grammati- 
corum testimoniis satis defenditur, 
recte iam explicavit E ustathius 
ad Il. p. 672, 60. ἐκτεταμέ- 
706, iuquit, κατὰ τὸν εἰπόντα 
τραγικὸν τὸ ἕν yco, ἐκτενεῖ 
σ᾽ ἔπος" ἤγουν εὶς λόγος ἐκτά- 
δὴν ὀέψει. nec minus Sch olia- 
Stes ad h. l.: ἐκτενεῖ σὲ ἀντὶ 
τοῦ καταβαλεῖ ΘῈ, ἀπὸ ἱετα- 
φορᾶς τῶν πιπτόντων καὶ ἔκτει- 
νομένων εἰς τὸ ἔδαφος ἀϑ'λη- 
τῶν ὑπὸ τῶν ἀντιπάλων. Est 
igitur Latine: Unum enim te 
prosternet verbum. Contra 
Erfurdtium, qui ad Sopho- 
celis Oed. reg. 153. ed. min. prae- 
fert: v γὰρ οὖν wcsvsi σ᾽ ἔπος, 
maxime ob similem locum Troad. 
909. cvvvsüsig δ᾽ ὁ πᾶς λόγος 
Kvsvsi νιν., recte Pflugkius 
disputavit, quod illius loci ratio- 
nem diversam esse dixit. 

V. 584. γαμεῖν γάμον] I. e. 
ποιξδῖσϑιαν γάμον, ui in dicto 
Chilonis apud Stobaeum flo- 
ril, vol, HI. p. 37. γάμους εὐτε- 


λεῖς καὶ ἰσοτίμους ποιοῦ. Troad. 
1010. ot δ᾽ ἐμοὶ παῖδες γαμους 
"Aliove γαμοῦσι. Sic ὕβρεις 
ὑβρίξειν Herc. fur. 741. Helen. 


494. ἀρὰς ἀρᾶσϑαι infra 604. 


Of, A. Matthiae gr. Gr. 
δ, 408. rrLUGK. 


ampl. 


V. 585. καλῶς y ἂν ovv 
σὺ κτξ.] De veritate huius scri- 


pturae nee librorum auctoritas nee 
sententia 1058 nos sinit dubitare. 


Et libri quidem satis certi aperte - 


hanescripturum offerunt, ut B E b., 
a quibus reliqui, qui aliquam 
fidem habent, non recedunt nisi 


in uno pronomine σύ, quod pro- 


pterea aptissimum ad ἢ, 1, est, 
quia eo id praeparatur, quod se- 


quitur: ἥτις οὐδὲ νῦν τολμᾷς 


μτέ. Ad sententiam quod attinet, 
hoec dicitar: Praeclaretuqui- 
dem certe huie subservires 
orationi, si te de nuptiis 
certiorem fecissem, quae 
ne nunc quidem sustineas 
ete. De formula ipsa conf. supra 


v. 501. καλῶς y, ἂν οὖν Aibew- 
τό μ᾽ οἴκοις ὧν πατέρα κατέ- 


Ἀτανον. et Aristophanis B 
clesiaz. 806 sq. Ild»v ocu 
οὖν ᾿ἀντισϑένης Avv. εἰσενέγ- 
κοι Ἀτὲ. Vide quae dixi ad De- 
varium vol. II. p. 349. 

V. 587. τολμᾷς} sustines; 
de qua huius verbi significatione 
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MHAEIA. 
οὐ τοῦτο σ᾽ εἶχεν. ἀλλὰ βάρβαρον λέχος 
AND ^ 2 » 3 , , 
πρὸς γῆρας ovx εὐδοξὸν ἐξέβαιν cor. 
IAZQN. 


5 » ^e? » M M ei 
εὖὺ νῦν vT00 ἴσϑι. μὴ γυναικὸς ουνξκα 


ὅ00 


γῆμαί μὲ λέχτρα βασιλέως. ἃ νῦν ἔχω, 
ἀλλ᾽, ὥσπερ εἶπον καὶ πάρος, σῶσαι ϑέλων 


V. 591. βασιλέως libri. βασιλέων Elmsleius. 


nonnulla notavit Monkius ad 
Alcest. 285 Vide adn. ad Hecub. 
332. PrrLUGK. De verbo τολμᾶν, 
quod est in animum indu- 
cere, dictum in Addit. ad Athen. 
p. 309 Sd. F. IACOBS, 

V. 588. ov τοῦτό 6. εἶχεν] 
Quod Kir chhoffi us proposuit: 
οὐ τοῦτο σ᾽ ἔσχ᾽ dv, minime 
probandum est, Nam neque par- 
ticula αν hic locum habet et ver- 
ba, quae in libris sunt, senten- 
tiam huie loco maxime accommo- 
datam habent: Non hoc te te- 
nebat, verum etc. Vide quae 
supra adnotata sunt ad v. 140. 
Nonmagis placetquod Nauckius 
nuper coniecit: οὐ τοῦτό σ᾽ εἶρ- 
γεν. Sententiam enim huius loci 
rectissime explicavit iam Pflug- 
kius: Non haee te movebat 
cogitatio, sed meum mu- 
lieris barbarae coniugium 
» $i ad senectutem usque re- 
tinendum esset, verebare, 
nequid inde detrimenti tua 
fama caperet. 

.N. 891. γῆμαΐί us λέκτρα 
βασιλέως] Hane scripturam 
omnium librorum auctoritate con- 
firmatam grammatici omnes us- 
que ad Elmsleium obtinuerunt, 
qui primus e v. 140., ubi legitur 
τὸν μὲν γὰρ ἔχει λέκτρα τυράν- 
γῶν . scribendum esse existima- 
vit λέκτρα βασιλέων, quod apud 
poétas tragieos, ubi diceretur λέκ- 
TQO βασιλέως, id regem aut re- 
gis uxorem significaret, non regis 
filiam, Quod quamquam nunc ab 
ommibus fere grammaticis est 
.eomprobatum, tamen minus recte 
ab Elmsleio iudicatam est, Pri- 
mum enim verba λέκτρα βασι- 


λέως per sese neque regem ne- 
que reginam significant, sed 
tantum modo lectum genialem 
aut dicam matrimonium vel 
conubium regis. Nune si quae 
mulier λέκτρα βασιλέως κτᾶσϑαι 
dicitur, regem habebit maritum, 
sin vir quispiam λέκτρα βασι- 
λέως κτᾶσϑ'ααι dicitur, nihil aliud 
dicitur nisi hoc nancisei eum 
leetum aut conubium regis, 
id autem poterit pro re nata du- 
plieiter fieri, ut aut uxorem regis 
vel potius viduam in matrimonium 
ducat aut etiam eo conubio regis 
potiatur, ut eius filiam in matri- 
monium ducat, Sie in Helenae 
v. 631 (656 ed. Herm.) Menelaus 
gloriatur: Ἔχω τὰ τοῦ Ζίιός τε 
λέκτρα Δῆδας τε. Et quid tan- 
dem aliud est quod habet 50- 
phocles in Trachin. 793. καὶ 
τὸν Οἰνέως γάμον Οἷον κατα- 
κτήσαιτο λυμαντὴν βίου. ἢ Nam 
ibi nuptiae Oenei illae dicuntur 
nuptiae, per quas Hercules Oenei 
filiam in matrimonium duxit, Ac 
si Elmsleius dixit, ibi γάμον 
significare idem quod κῆδος sive 
adfinitatem, iure possumus con- 
tendere etiam λέκτρα βασιλέως 
μτᾶσϑαιν nihil esse aliud nisi re- 
gis adfinitatem per conu- 
bium consequi. lure igitur in 
eadem qua ego sum sententia fuit 
C. Reisigius in Coniect. in 
Aristoph. I. p. 280. et Pflug- 
kius ipse ad Helenae loeum, 
quamquam hie Elmsleio obsecu- 
tus erat, Vide quae dieta sunt ad 
Helenae l. c. p. 87. ed. sec. 

V. 599. ὥσπερ εἶπον καὶ 
πάρος Supra v. 560 sq. — 
σῶσαι UU ov]. Quasi praeces-. 
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σὲ καὶ τέκνοισι τοῖς ἐμοῖς ὁμοσπόρους 

φῦσαι τυραννοὺς παῖδας. ἔρυμα δώμασιν. 
MHAEIA, 

μή μοι γένοιτο λυπρὸς εὐδαίμων βίος, 

μηδ᾽ ὄλβος. ὅστις τὴν ἐμὴν κνίξοι φρένα. 
ΙΑΣΩΝ, 

οἶσϑ' ὡς μετεύξει καὶ σοφωτέρα φανεῖ: 

τὰ χρηστὰ μή σοι λυπρὰ φαινέσϑω ποτέ, 

μηδ᾽ εὐτυχοῦσα δυστυχὴς εἶναι δόκει. 
MHAEIA. 

UBoi£ , ἐπειδὴ σοὶ μὲν ἔστ᾽ ἀποστροφή, 

ἐγὼ δ᾽ ἔρημος τήνδε φευξοῦμαι χϑόνα. 
ΙΑΣ ΩΝ, 

αὐτὴ τάδ᾽ εἵλου" μηδέν᾽ ἄλλον αἰτιῶ. 
MHAEIA. 

Tí δρῶσα; μῶν γαμοῦσα καὶ προδοῦσά σε; 


V-: 595. 95. 
priorem Plutarch. de lib. educ. : 


habet Stobaeus floril. XCIII. 5. vol. III. p. 201. 
. 95. Tzetzes exeg. p. 144. cf. Do- 


Xopater t. II. p. 294. Walz. Schol. Aphthon. t. II. p. 24. Walz. 
V. 896. κνέξει ΒΟ ἃ C, κνέζοι B. De ceteris non constat. 


sisset οὐ γυναικὸς οὔνεκα ἔγη- 
ue, Nam constructionis ratio po- 
stulabat θέλοντα. PFLUGK. In 
eius modi locis liberior erat Grae- 
corum oratio cotidianae vitae ser- 
moni propior quam nostra. Conf. 
de simili genere supra v. 557. 
participium γιγνώσκων, quam- 
quam numerus pluralis praeces- 
serat. 

V. 596. κνέξοι]) Eadem mo- 
dorum ratio apud Homerum 
Od. I. AT. ὡς ἀπόλοιτο καὶ ἀλ- 
Aog, ὅτις τοιαῦτά γε δέζοι. Cf. 
G. H. Schaeferi Appar. crit, ad 
Demosth. t. I. p. 436. PrFrLUGk. 
Quamquam .etiam apud Sto- 
baeum l. c. libri ex parte xví£st 
pro νίξζοι videntur habere, ta- 
men ego quoque econcinniorem 
loci constructionem, quae fit per 
optativum, non putavi mutandam, 
Verum tamen indicativus per se 
falsus non est, Eurip ides Troad. 
986 sq. Σιγᾶν ἄμεινον τἀσχρὰ 


μηδὲ Μοῦσά μοι Γένοιτ᾽ ἀοιδός, 
ἥτις ὑμνήσει κακά. Sopho- 
cles Antig. 312 sqq. Mie. ἐμοὶ 
παρἕστιος͵ Γένοιτο μήτ ἴσον 
φρονῶν, Ὃς ταδ᾽ ἔρδει.. Cf. 
infra v. 654 sqq. 


V. 597. oic 09 ὡς μετεύ- IO 


ξεν} Supersedere possumus con- 
iectura Elmsleii (ad ἢ. l, et ad 
Oed. reg. 543.) μέτευξαι. Cyd. 
131. oic9' οὖν ὃ δράσεις, ὡς 
ἀπαίρωμεν χϑονός. ,Lucian. 
Hermot. ὃ. 63. οἦἶσϑ' oov ὃ δρά- 
σεις; PFLUGE. 


Υ. 6083. μῶν γαμοῦσα καὶ * 


προδοῦσα σε: Dicit haec Me- 
dea irridens illud, quod lason in . 
se fecerit, itaque quum quasi in 
lasonis persona haee verba prae- 
dicet, etiam de se γαμοῦσα dicit, 
non γαμουμένη. Expedivit recte 
rem Scholiastes: «Σεσημείω- 
ται τὸ γαμοῦσα. LED δὲ 
εἰπεῖν᾽ ἄρα τοιοῦτον ἔργον. 
ποιοῦσα; οὐ γὰρ ἐφ᾽ SDN 


- λέγ᾽ 
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IAXSQ9N. 
ἀρὰς τ ΠΕΡ ἀνοσίους ἀρωμένη. 
MHAEIA. 


x«l σοῖς ἀραία γ᾽ οὖσα τυγχάνω δόμοις. 


605 


IAZSQN. 


c 3 - - , N , 
ὡς οὐ κρινοῦμαι τῶνδε σοι τὰ πλείονα. 


ἀλλ᾽ εἴ vv βούλει παισὶν ἢ σαυτῆς φυγῇ 
προσωφέλημα χρημάτων ἐμῶν λαβεῖν, 


' ὡς ἕτοιμος ἀφϑόνῳ δοῦναι χερὶ 
ξένοις τὲ πέμπειν σύμβολ᾽. οἱ δράσουσί σ᾽ sv. 


610 


V. 607. βούλῃ b. σαυτῆς φυγῇ libri praeter C., in quo est σαυ- 
τῇ φυγῆς. Confusio inde nata est quod scriptum erat σαυτῆς φυγῆι. 

V. 609. habet Eustathiusin Iliad. p. 633. 

V. 610. oZ δράσουσιν εὖ Bc o? δράσουσ᾽ εὖ C. oi δράσουσ᾽ εὖ 
(corr. in orsi σ᾽ εὖ) B. Ceteri, ut νήπια , οὗ δράσουσί σ᾽ sv. 


λέγει; ἐπεὶ εἶπεν ἂν γαμου- 
μένη . ἀλλὰ τὸν Ἰάσονος λόγον 
ἐφ ἑαυτῆς μετέστρεψεν. γαμεῖ 
μὲν γὰρ ὁ ἀνήρ, γαμεῖται δὲ 
7 γυνή. Alio quodam modo dici- 
tur de Penelopa Orest. 589 sq. 
οὐ γὰρ ἐπεγάμει πόσει πόσιν, 
Μένει δ᾽ ἐν οἴκοις ὑγιὲς εὐνα- 
στήριον. ita, ut una notetur Cly- 
taemnestra, quae ita nupsisset 
Aegistho, quasi non duceretur, 


Sed ipsa illum duceret in matri- 
monium arbitratu suo. Vide quae 
dixi ad Orest. l. c. p. 97. cl. adn. 


ad eiusdem fab. v. 558. p. 94 sq. 
V. 604. ἀρὰς — ἀρωμένη] 


— - Njde quae modo ad v. 584. adlata 


rl.-6 


sunt a Pflugkio. 

—.N, 605. Acerrima et contuma- 
cis odii plena est responsio Me- 
deae. "Ego vero^, inquit, *ne- 
que reges me diris devo- 
visse infitior et tuae do- 
mui pestem precata sum?. 
PFLUGK. 

V. 606. ὡς ov κρινοῦμαι! 
ἴσϑι, ὡς οὐ κρινοῦμαι. 
Vide Elmsleium δὰ ἢ. |. De 
τὰ πλείονα vid. A. Matthiae 
gr. Gr. ampl. 8.266. adn. PFLUGK. 

. 607. παισὶν ἢ σαυτῆς 
φυγῇ] Quamquam illa scriptura, 


τς quae est in cod. C., σαυτῇ φυ- 


γῆς multum habere videtur, quo 


se nobis commendet, et mutatio 
perfacilis erat, malui tamen nune 
cum ceteris fere grammaticis re- 
vocare ceterorum librorum sceri- 
pturam σαυτῆς φυγῇ; quam ita 
tueri possumus, ut dicamus haec 
subsidia omnino liberis tribui ab 
lasone, ut alantur atque educen- 
tur, in Medea autem fugae potis- 
simum velle prospicere Iasonem, 
Vide quae Schoenius ad ἢ. 1. 
disputavit p. 45. 

V. 609. ὡς ἕτοιμος κτέ.] 
Frequens est in hac formula et 
pronominis et verbi substantivi 
ellipsis, sicuti in Phoen. 975. di- 
citur: αὐτὸς δ᾽ iss ϑνήσκειν 
ἕτοιμος, πατρέδος ἐκλυτήριον. 
vide adn. nostram p. 158. et in. 
Helen. v. 1523, πῶς: εἰδέναι 
πρόϑυμος κτέὲ., ad quem locum 
vide quae. adnotavit Pflugkius 
p. 182. ed. sec. 

V. 610. σύμβολ᾽] Intellegit 
tesseras hospitales, de qui- 
bus Scholiastes auctore Hel- 
ladio haec rettulit: οὗ ἐπιξε- 
νούμενοί τισιν, ἀστράγαλον κα- 
τατέμνοντες, ϑάτερον μὲν αὖ- 
τοὶ κατεῖχον μέρος, ϑάτερον 
δὲ κατελίμπανον τοῖς ὑποδεξα- 
μένοις, ἵνα, εἰ δέοι πάλιν αὖ- 
τοὺς ἢ τοὺς ἐκείνων ἐπιξενοῦ- 
σϑαι πρὸς ἀλλήλους, ἐπαγόμε- 
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καὶ ταῦτα μὴ ϑέλουσα μωρανεῖς. γύναι" 
λήξασα δ᾽ ὀργῆς κερδανεῖς ἀμείνονα. 
MHAEIA. 
ἂν ξένοισι τοῖσι σοῖς χρησαίμεϑ' ἂν 
ἄν τι δεξαίμεσϑα uno" ἡμῖν δίδου" 
- Ἁ 9 ' "— 9 5» ? 2 
κακοῦ γαρ ἄνδρος δῶρ᾽ ονησιν ovx. ἔχει. 615 
ΙΑΣ ΩΝ, 
9 9 5 9 M A , P 
ἀλλ΄ ovv ἐγὼ μὲν δαίμονας μαρτύρομαι, 
e , 3 e A , I , Hd . 
ὡς zv) υπουργεῖν Got τε καὶ τέκνοις ϑέλω 
σοὶ δ᾽ οὐκ ἀρέσκει τἀγάϑ'. ἀλλ᾽ αὐϑαδίᾳ 
τοιγὰρ ἀλγυνεῖ πλέον. 


» 9 
ουτ 

» 2 
ουτ 


φίλους zo st 


V. 614. ug9" BCEaed. μὴ δ᾽ B[C]. 
V. 615. Menander monost. 299. Clemens Alex, strom. VI. 


p. 263. Zenobius IIII. 4. 


V. 619. ἀλγυνεῖ be. ἀλγυνῇ ceteri, ut videtur. 


νοι τὸ ἥμισυ ἀστραγάλιον ἄνα- 
νεοῖντο τὴν ξενίαν. Εὔβουλος 
"ovd: Τί ποτ᾽ c9  azoa£- 
ἅπαντα διαπεπρισμένα 
Ἡμέσε᾽ ἀκριβῶς ὡσπερεὶ 
τὰ σύμ βολα: quemadmodum 
Cobetus in Mnemos. Vi. p.89. 
verba Eubuli emendavit, Cf. A. 
Meineke Fragm. comic. Graec. 
vol. III. p. 239; ,84. 

V.613. οὔτ᾽ αν ---χρησαί- 
μεϑ᾽ ἂν] Notum hodie nullo 
pleonasmo vel triplex eadem in 
sententia ὧν poni, si quidem aliud 
alii vocabulo iungendum est: 
quemadmodum hoe loco alterum 
referendum ad τοῖσι σοῖς, alterum 
ad verbum χρησαίμεϑα. Ratio- 
nem huius usus declaravit Rost. 
gr. Gr. $. 120. adn, 4. p. 618 sqq. 
ed, VII, PFLUGK. 

V. 614. οὔτ᾽ ἄν — un 
ἡμῖν δίδου] uno" pro μηδ᾽ 
rocte nune ex optimis libris ab 
menibus criticis revocatum est. 
Defendit recte hane scripturam 
G. H. Schaefer. Appar. erit. ad 
Demosth. t. I. p. 528. Saepe enim 
οὔτε - μήτε εἰ οὔτε --- οὔτε --- 
ἦτε in simili causa inter se op- 
ponuntur. Sie Demosthenes 
de Cherson. $. 68. p. 106, 22. 

Reisk. ἐγὼ δὲ ϑρασὺς — οὔτ᾽ 


εἰμὶ μήτε γενοίμην. Id. de falsa 
leg. 8. 149. p. 387, 13. ὑμῖν δὲ 
τοιοῦτο μὲν οὐδὲν οὔτ᾽ ἣν μήτε 
γένοιτο τοῦ λοιποῦ κτὲ. cl. Schae- 
fer. l. c. t. II. p. 568. et eiusdem 
Melet. crit, p. 91. tum Ὁ. Wex 
ad Soph. Antig. 496. p. 178. Di-- 
citur etiam inverso ordine μήτε--- 
οὔτε, ut in Demosth. or. de 


Cherson. S. 51. p. 102, 22. ἃ μήτε Y 


γένοιτο οὔτε λέγειν ἄξιον. et 
in Eurip. fph. Aul. 330 sq. καὶ 
σὺ μήτ᾽ ὀργῆς ὕπο ἀποτρέπου 
τἀληϑὲς οὔτε κατατενῶ λίαν 


£yo. Vide quae dixi ad Deva - 


rium vol. II. p. 715. 


V. 615. Non satis recte Cle- 
mens Alexandrinus stromat. 
VI. p. 740, 12. ed. Pott. vol. III. 
p. 101. ed, Klotz., fortasse P or- 
phyrium secutus, scripsit hune 
Euripidis locum expressum esse 


^a Sophocle Ai. 665, ubi haec » 


verba legerentur: ἐχϑρῶν cà coge 


δῶρα χούὐκ ὀνήσιμα.,. rectius . E 


fortasse Scholiastes ad h. l., 

qui ipse quoque Sophoclei loci 
mentionem fecit, adnotavit pro- 
verbialem esse formulam, utomni- 
bus in medio proposita esset. 


Vide quae modo diximus ad v. Et 
520. p. 77. εἰ ad v. 558. p. SL sq. — 
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J| . -MHAEIA. 
χώρει" πόϑῳ γὰρ τῆς νεοδμήτου κόρης 620 


S z ἢ , ^ 
αἱρεῖ χρονίξων δωμάτων ἐξωώπιος 


νύμφευ᾽ ἴσως γάρ, σὺν ϑεῷ δ᾽ εἰρήσεται, 
γαμεῖς τοιοῦτον ὥστε σ᾽ ἀρνεῖσϑαι γάμον. 
XOPOX. 
στροφὴ α΄. 
Ἔρωτες ὑπὲρ μὲν ἄγαν 


V. 622. Aristophanes Plut. 114. 
V. 624. Metrum prioris strophae mixtum est ex daetylis et tro- 
chaeis, alterius e Glyconeis atque iis numeris, qui solent cum Gig oue 


neis coniungi. 


oTQ. [94 
adir MEE REA SUC EN ae NS 
Ae SL συ λον SS 
PS NGANSAC ήτο τς NA 
προς τύ E S7 γα RCM 
5 , ᾿ 
δ ΣΝ τ ME S iue wer o Ὡς ΟΝ D C VENE pne 
P SANUS PN RICE e LAS CI nS ACH 
, , S 
CLP EET 1 CUPIT NU Se I, Pr CDM AUT As ta Uh Um d 
στρ. p 
, ᾿ 
ΠΟΥ σον Τρ NLA NA Vue 
, 
LE uda gn PL I UTE CART 
SOT ἢ πος UP 5. eril MR CO ES e 
WM dada aged: 
5 E A λα σὲ INSANE. 7 am 
Ow SU T NUT S a Ne Eo T AE a RA 
ΚΕ. E ES πον ANUAL enc ND Sera 
NS) EA Ἀν ESSE Ea NA) τς 


—. NV. 691. δωμάτων ἐξωώπιος] 
Quod Euripides hane formulam, 
quae fortasse ab aliis usurpata 
non erat, frequentaverat, veluti in 
Suppl. 1038. jn δόμων ἐξώπιος 
Βέβηκε πηδήσασα. et alio quo- 
dam modo in Alcest. 546 sq. 
ἡγοῦ σὺ τῷδε δωμάτων ἐξω- 
σίους 5 Ξενῶνας οἴξας κτέ,, Ari- 
stophanes in Thesmophoriaz. 
: 984. irridens Euripidem dixit: 
ἔπειτ᾽ ἐρωτᾷς ἔνδον ἔστ᾽ ἢ ᾿ξώ- 
πιος. Nec minus, quod sequitur 
versu sequent: σὺν ϑεῷ δ᾽ εἰ- 
ρήσεται, idem Aristophanes 
. videtur carpere, quod dieit in 
. Plut. 114 sq. οἶμαι γάρ, οἶμαι, 
3 σὺν ϑεῷ δ᾽ εἰρήσεται, Ταύτης 
p  ἀπαλλάξειν σε τῆς ὀφϑαλμίας. 
y. V2028. Similis exsecratio apud 


- Ἃ 


ess 


NEUE... LEE 


RENTEN STETIT 


Aeschylum est iu Prom. 165. 
γαμεῖ γάμον τοιοῦτον, ᾧ ποτ᾽ 
ἀσχαλᾷ. 


V. 624 sqq. lasonis et Medeac 
res respiciens chorus deprecatur 
immodicam Venerem, discidiorum 
causam; tum eorum deplorat con- 
dicionem, qui patria priventur: 
quod Medeae accidit propter Iaso- 
nis perfidiam. PFLUGK. 


V.624. ὑπὲρ μὲν ἄγαν κτέ.] 
Dicitur proprie hoc: qui super 
id, quod magnum. aut ni- 
mium est, excedunt, ut ἄγαν 
quasi instar nominis substantivi 
sit, quod postea ὑπεράγαν uno vo- 
cabulo dietum est, De vera vi ac . 


potestate vocabuli ἄγαν cf, 6. 


Hermanni Opusc. vol. II. p.231. 


00 EURIPIDIS 


ἐλϑόντες ovx εὐδοξίαν. 

οὐδ᾽ ἀρετὰν παρέδωκαν 

ἀνδράσιν εἰ δ᾽ ἅλις ἔλθοι. 

Κύπρις. οὐκ ἄλλα ϑεὸς εὔχαρις οὕτως. 

μήποτ᾽. ὦ δέσποιν᾽. ἐπ᾽ ἐμοὶ 

χρυσέων τόξων ἐφείης 

ἱμέρῳ χρίσασ᾽ ἄφυκτον οἰστόν. 
ἀντιστροφὴ α΄. 

στέργοι δέ us σωφροσύνα., 

δώρημα κάλλιστον ϑεῶν᾽" 

μηδὲ ποτ᾽ ἀμφιλόγους 0g- 

γὰς ἀκόρεστά τε νείχη 


ϑυμὸν ἐχπλήξασ᾽ ἑτέροις ἐπὶ λέκτροις 
προσβάλοι δεινὰ Κύπρις. ἀ- 
πτολέμους δ᾽ εὐνὰς σεβίζουσ᾽ 
ὀξύφρων κρίνοι λέχη γυναικῶν. 


Υ. 628. ἄλλη c. οὕτως P.cd P. De ceteris non satis constat. 


V. 630. ἐφέης BCC Eustathius in Iliad, p. 568, 24. ἐφεέης. 


Eacd P. 


Ὗ. 632. 38. habet Stobaeus floril. v. 19. vol. I. ,P. 127, 
V. 631. προσβάλοιμι δεινά 8. προσβαλλοιμ᾽ ὦ δεινά Ο. | 
V. 638. ἀπίπτ e corr.)oA£uove δ᾽ B. ἀἁπτολέμους Cb. ἀπο- 


λέμους cC ἀπολέμους δ᾽ d. 


V. 626. παρέδωκαν] Est 
aoristus gnomicus, a multis non 
satis intellectus, recte explicatus 
a Fr. Frankio in Actis reg. soc. 
litt. Lips. a. 1854. II. p. 44. 

V. .627. εἰ δ᾽ ἅλις ἔλϑοι 
Κύπρις κτέ. ἅλις interpreta- 
tur Hesychius μετρίως. — De 
praestantia modiei amoris per- 
multi loci iam adlati ab interpre- 
tibus sunt, ut Eurip. Helen. 
1105 sq. et δ᾽ ἦσϑα μετρία, 
τἀλλά γ᾽ ἡδίστη ϑ'εῶν Πέφυ- 
κας ἀνϑρώποισιν' ovx ἄλλως 
λέγω. tum Oppiani Halieut. IHI. 
39.79 ὃ. ὄλβιος ῦς κεν ἔρωτα 
Esxpo) κομέῃ vs καὶ ἐν στέρ- 
νοισι φυλάσσῃ. Denique quem 
attulit Pflugkius, Athenaei 
locum lib, XIII. p. 562. E. Θεό- 
φραστος δ᾽ ἐν τῷ  Ἐρωτικῷ 
Χαιρήμονά φησι τὸν τραγικὸν 


λέγειν, ὡς τὸν οἶνον τῶν X9o- 
μένων τοῖς τρόποις κεράννυ- 
σϑαι, ovcoc καὶ τὸν Ἔρωτα" 
ος μετριάξων μέν ἐστιν δεὔχα- 


θ.6) ἐπιτεινόμενος 0$ καὶ δια-!Ἕ Ὁ ὉΟ 


ταράττων χαλεπώτατος. 


V. 684. ἀμφιλόγους ὁρ- ΣΝ 


y€c] Soph. Antig. 111. in si- 
mili causa dieitur: 
κέων ἐξ ἀμφιλόγων. Νείχη au- 
tem ἀμφίλογα, ὀργαὶ ἀμφέλο- 


jo. sunt, in quibus ab utraque ^ 


parte fit altercatio, 


,V. 631 56. ἀπτολέμους ^ E 
εὐνὰς σεβέξουσ᾽ ὀξύφρων. 


κτὲ.] Optat chorus, ut Venus 


quieta matrimonia colat ac foveat E 
et acuta qua est mentis acie con- — - 
iugia mulierum discreta habeat,  — - 
ne, si quando id minus faciat, in 


iura coniugalia a viris peecetur, — 


"do elg yvsL- 


PA A RCRUM HCTECHETNSRACOENERETEN TE 7: ἡ 0 


dd. eb 27 


δεῖν τ τὰ Lok Ts 
7 


ὙΦ 
no 


Y 
ἜΣ 


E. 
ἢ 
F 
2 ᾿ 


- mon legantur nisi in cod, C., 
loeo, αἱ videtur, interpolato, sane 


enti sunt, edere: 


ME D E A. 
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στροφὴ β΄. 


ὦ πατρίς. ὦ δῶμα ... . 


640 


μὴ δῆτ᾽ ἄπολις γενοίμαν 
τὸν ἀμηχανίας ἔχουσα δυσπέ- 


- 2 
ρατον αἰῶν 
: 2 
οἰκτροτάτων᾽ ἀχέων. 


, / , , 
ϑανάτῳ. ϑανάτῳ πάρος δαμείην 


645 


ἁμέραν τάνδ᾽ ἐξανύσασα᾽ uó- 
χϑῶων δ᾽ οὐκ ἄλλος ὕπερϑεν ἢ 


γᾶς πατρίας στέρεσϑαι. 


V.640. ὦ δῶμα B CEabcd P. ὦ δῶμα v ἐμόν vulgo, quod in C 


videtur esse. δώματα Nauckius. 


V.642. ἀμηχανίας libri. Formam ἀμαχανέας iniuria reposuerat 


Elmsleius. 
V. 643. δυσπέραντον σΡο. 


V. 644. οἰκτροτάτων (οἰκτροτάτην b) libri. 


iecit Musgravius. 
V. 645. ϑανάτῳ semel CC. 


V. 648. πατρῴας B. πατρίας ceteri, ut videtur, 


, V. 640. ὦ πατρίς, ὦ δῶμά 
τ᾽ ἐμόν] Quum verba τ᾽ ἐμόν 
hoc 


extremae versus syllabae prorsus 
incertae sunt eoque interpolatio 
ista improbabilior esse videtur, 
quod τὲ particula vix locum ha- 
bere potest. Nolui tamen auctore 
Nauckio, quem alii quoque se- 
δώματα μὴ || 
δῆτ᾽ ϑδλες γενοίμαν κτέ., sed 
suspicor potius aliam scripturam 
in lacuna fuisse, fortasse huius 


modi: ὦ πατρίς, ὦ δῶμα φίλον 
— 4v£. De versu antistrophico vide 
. ad v. 650. 


V. 645 sq. Non immerito hae- 


τοῦ Elmsleius in explicanda 
- vulgata: ϑανάτῳ, ϑανάτῳ πά- 


ρος "δαμεέην ἁμέραν τάνδ᾽ ἐξα- 
νύσασα,͵ quum dici debuisse vi- 
deatur: Ti vel: πρὶν ἐξανύσαι 

τήνδε ἡμέραν. Nihil tamen cau- 


. $ae est, quare hunc locum de vi- 


tio suspectum habeamus. Eadem 


. enim dicendi forma usus est poéta, 
08 δεέξω γεγώς et similia sae- 
. pissime dieuntur, quae proprie 


Cf. Sophoclis Antig, 345. 355 sq. 


οἰκτρότατον con- 


omnes. 


conversio quaedam est sententia- 
rum. Ita ἀμέραν τάνδ᾽ ἐξανυ- 
coco ϑανάτῳ πάρος δαμείην 
proprie est: hoc die perfun- 
cta, prius moriar, quod nihil 
aliud esse apparet quam: mo- 
riar potius, quam hune 
diem exegerim, Nam πάρος, 
πρίν et similia, ut apud Germa- 
nos, saepe nihil aliud quam po- 
tius significant. Ita Homerus 
(Iliad. I 29 54.): τὴν ó" ἐγὼ οὐ 
λύσω" πρίν μιν καὶ γῆρας ἔπει- 
σιν Ἡμετέρῳ ἐνὶ οἴκῳ. Simili 
forma dicendi, ut in Medea, etiam 
in Alcestide v. 900. ed. Monk. 
usus est Euripides: τί γὰρ 
ἀνδρὶ κακὸν μεῖξον ἁμαρτεῖν 
πιστῆς ἀλόχου., in quo loco fru- 
stra haeserunt interpretes et cri- 
tici. Hoc dicit: “ἁμαρτεῖν πιστῆς 
ἀλόχου, τί τούτου μεῖζον ἀνδρὶ 
καπόν; G. HERMANNUS. Vide 
quae dicta sunt ad Alcesi, 879. 
p. 116 sq. ed. sec. 

V. 647. Of. Eurip. Electr. 
1314. Καὶ τίνες ἄλλαι στεναχαὶ 
μείζους Ἢ γῆς πατρίας ὅρον 
ἐκλείπειν ; 


92. EURIPIDIS 


ἀντιστροφὴ β΄. 
εἴδομεν. οὐκ ἐξ ἑτέρων 
μύϑων ἔχομεν φράσασϑαι᾽ 


δὲ γὰρ οὐ πόλις, οὐ φίλων τις ὥκτει- 


ρὲν παϑοῦσαν 
δεινότατον παϑέων. 


ἀχάριστος ὅλοιϑ'᾽ ὅτῳ πάρεστι 


μὴ φίλους τιμᾶν καϑαρὰν ἀνοί- 
ξαντα κλῇδα φρενῶν" 
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2 Ἁ 
ἑμοὶ 


μὲν φίλος οὔποτ᾽ ἔσται. 
ΑἸΤΈΕΥΣ. 


Μήδεια. χαῖρε" 


τοῦδε γὰρ προοίμιον 


V. 650. μύϑων libri, u990» Nauckius. ἔχω BCEabed Z, for- 


tasse etiam C, ἔχομεν. Aldus. 


V. 651. σὲ γὰρ ov φίλων τις οὐ πόλις BC. 


- 


0v 


V. 653. δεινότατα omnes praeter C, qui δεινότατα. Elmsleius 
comparavit Eurip. Electr. 1226. δεινότατον παϑέων ἔρεξας. 


V. 654. πάρεστι libri. 
adnot. exeget. ad v. 596. 


παρέσται Aldus. 


V. 655. ἀνοίξαντα BCEbd ἀνοέξαντι P [C]. 
V. 656. ἐμοὶ libri fere omnes. De C non constat. καμοὶ Aida 


V. 049. εἴδομεν, οὐκ ἐξ 
ἑτέρων Meroe x16.] Vidi- 
mus, non ex alienis narra- 
tionibus habemus dicere etc, 
Haec sententia aptissima in hunc 
locum, vide Eurip. Heracl. 5. cum 
adnot, Pflugkii p. 28. ed. sec. 
Retinui autem ab Aldo propaga- 
tam scripturam μυύϑων ἔχομεν, 
nec scripsi auctore Nauckio μῦ- 
ὅον ἔχω, quod μύϑων in libris 
habetur omnibus, ἔχω autem, 


quod libri offerunt , facile ex ἔχο. 
12e. ἔχομεν, oriri potuit. Nam 
dici vix potest quotiens ἔχω et 
ἔχομεν propter hoc compendium 
inter se commutata sint. De for- 


mula ipsa conf. quae adlata sunt. 


ad Iphig. Taur. 783. p. 122 sq. 
V. 654. ἀχάριστος ὅλοι 

Pessime pereat. Nam ἄχαρι 

vel ἀχάριστον dieitur quidquid 


grave est et invisum, Cf. Herodot. 


L 38. 108. prrLUGkK. 
V. 655. ἀνοέξαντα] Phi- 


lostr. Vit. Apoll. V. 31. p. 213. 
coL δὲ καὶ τὰ στέρνα ἀνεῴχϑαν 
δοκεῖ τάμα. PFLUGK. Dictum 
videtur pro καϑαρὰς ἔχοντα 
δεῖξει φρένας. F. rAcoBs. QÜe- 


terum ἀνοίξαντα aptius h.l. vide-- 

tur esse quam ἀνοέξαντι. Rectius - 
enim hoe loco in sententia com- | 
muni referri videtur partieipium  - 


ad infinitivum quam ad pronomen 
ὅτῳ, quia res potius quam per- 
sona in éius modi locis conspi- 
cienda est. 
197. adn, 2. p. 408. ed. VII. 


V. 658 sqq. Iam Aegeus, filius 


Pandionis, nepos Cecropis, rex 


Athenarum, qui postea ex Aethra 
Pitthei 


suscepit, advenit, qui quum diu. 


De modo conf. supra - 


V;*host.ercGr me 


Troezenii fila Theseum 


sineliberis esset, consultodeprole — - 


suscipienda Apollinis 


rum  rettulerat, 


Delphiei 
oraculo responsum satis obscu-  . 
quod praeter 


Schol. ad Med. v. 679. p. ἴδ, 172. 8 


Dind. et Schol, ad Hippol. v. 1. d 


«V 


b. 


|. pretandi 


. dea, 


E Φρυγῶν. 


MEDEA. 


κάλλιον οὐδεὶς οἷδε προσφωνεῖν φίλους. 
MHAEIA. 


ὦ χαῖρε καὶ GU, παῖ σοφοῦ Πανδίονος. 
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V. 659. φέλοις B[C] B. φίλους EabedC. 


adferunt Plutarchus Vit. Thes. 
c. 8. Apollodorus bibl. III. 15, 
6. Tzetzes ad Lycophr. 494. 
liis fere verbis conceptum: "Acx 0) 
τὸν προὔχοντα πόδα, μέγα φέρ- 
TOTE λαῶν Mi, λύσῃς, πρὶν γου- 
vov Agqvdov ἀφικέσϑαι. Cou. 
infra v. 674. Huius oraculi inter- 
causa fecerat Neo- 
phron in Medea sua Aegeum 
Corinthum | venire ad Medeam 
ipsam, ut qua illa esset sapientia 
veram oraculi sententiam Aegeum 
edoceret, in quam rem adferuntur 
a Schol, ad v. 666. p. 45, 31. ex 
Neophronis fabula hi versus, quos 
fatur Aegeus ad Medeam: Καὶ 
γάρ τιν᾽ αὐτὸς ἤλυϑον λύσιν 


“μαϑεῖν Σοῦ" ΤΠυϑίαν γὰρ 0c- 


σαν, ἣν ἔχρησέ μοι Φοίβου πρό- 
μαντις, συμβαλεῖν ἀμηχανῶ. 
Σιοὺ δ᾽ εἰς λόγους μολὼν &v ἤἦλ- 
σπιζον μαϑεῖν. de quibus couf. 
A. Nauck. Tragic. Graec. fragm. 
p. 565 sq. Ea ratio quum Euri- 
pidi minus commoda videretur, 
mutavit rem et Aegzeum fecit pro- 
ficiscentem ad Pittheum regem 
'Troezeniorum, ut ex eo de oraculo 
sciscitaretur, nave Corinthum ap- 
pulsa forte fortuna cum Me- 
cui jam notus antea fuisse 
fingitur, congredi. Unde iam, qui 


— Sequitur, sermo oritur. 


V. 658. Μήδεια, χαῖρε] De 
usu voc. χαῖρε Lucian. [de 


lapsu in saltando $.2. | t. I. p. 726. 
E. τὸ μὲν δὴ χαίρειν ἀρχαία μὲν 
ἡ προσαγόρευσις, οὐ μὴν £od- 


νὴ μόνον οὐδ᾽ ὑπὸ τὴν πρώτην 
ἔντευξιν, ἀλλὰ καὶ πρῶτον μὴ 
ἰδόντες ἀλλήλους ἔλεγον αὐτό, 


| ὡς τὸ" Χαϊῖρ᾽, ὦ δυνάστα τῆσδε 
ns Τιρυνϑδίας. PFLUGK, 


Ibid. τοῦδε γὰρ zoooí- 


μιον] ἢ τόδε; cf. Rost gr. Gr. 


p. 409. ed. sept. Sophoclis Ai. 
10854. ἐξεύρομεν αὐτὸν ἐχϑίω 
Aeschyl. Sept. adv. 


Theb. 20. τίνα γοῦν χώραν μαλ- 
λον εὔφρονα τῆσδ᾽ ἀφικοίμε- 
us; PFLUGK. 

V. 659. προσφωνεῖν gr- 
λους} Quamquam in melioribus 
libris φέλοις pro φίλους legitur 
et προσφωνεῖν recentiore quidem 
aetate etiam cum dativo constru- 
ctum est, veluti ap. Cic. Att. XVI. 
11, 4. IIoocqovo autem Ciceroni 
filio. et apud Diogenem Laért. 
VIII. $. 60. C) δὴ καὶ τὰ “περὶ 
φύσεως προσεφώνηπεν οὕτως, 
tamen aceusativum φέλους. quia 
perfacile eae litterae inter se com- 
mutari poterant, non mutavi. Nam 
antiquiore quidem tempore προσ- 
φωνεῖν τινά cL usitatius fuisse 
videtur, cf, A eschyli Ai. fragm. 
ex Nioba ap. Plutareh. moral. 

608. A. καί μὲ προσφωνεῖ 
τάδε. in A. Nauck. Trag. Graec. 
fragm. p. 40. 

V. 660. σοφοῦ Πανδίο- 
ΨΟς" εὐεπίφορός ἐστιν 0 Εὐρι- 
πέδης εἰς τὸ λέγειν σοφὸς καὶ 
σοφή. πρὸς μηδὲν χρήσιμον 
παραλαμβάνων τὸ ὄνομα. Κα- 
τὰ τί γὰρ σοφὸς Ü Πανδίων λέ- 
γεται:; οὐ γὰρ, δὴ ὠνόμασται 
τοιοῦτον αὐτοῦ τι ,&oyov ἀλλ᾽ 
οὐδὲ πανουργίας ἐχόμενον, ὥστε 
διὰ τοῦτο .λέγεσϑαν αὐτὸν σο- 
φόν, ἀλλ᾽ ὥσπερ παραπληρώ- 
ματι χρῆται τῇ λέξει. 505ο- 
LIASTES. Hoe ne quis ex eo nu- 
mero, qui nimio opere nune Éu- 
ripidis poésim insectari solent, 
adripiat, hoc dico, usitatam quan- 
dam urbanitatem sermonis fere in 
eius modi locis requirere, ut, 
quum mentionem facias patris 
eius hominis, quicum loquare, 
eum honesta quadam appellatione 
adficias. Itaque quum aliud quod 
praedieabile esset de Pandione 
non haberet Euripides, quia et 
seni et regi, qui rem publieam ad- 
ministraret et ius diceret, conve- 
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Αἰγεῦ. πόϑεν γῆς τῆσδ᾽ ἐπιστρωφᾷ πέδον; 


EURIPIDIS 


AITET2Z. 
Φοίβου παλαιὸν ἐκλιπὼν χρηστήριον. 
MHAEIA. 
τί δ᾽ ὀμφαλὸν γῆς ϑεσπιῳδὸν ἐστάλης ; 
AITETZz. 
παίδων ἐρευνῶν σπέρμ᾽ ὅπως γένοιτό μοι. 
MHAEIA. | 
πρὸς ϑεῶν. ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ τείνεις (Mov; 665 
AIT'ETYTZ. 
Qaou0d ἐσμὲν δαίμονός τινος τύχῃ. 
MHAEIA. 
δάμαρτος οὔσης. ἢ λέχους ἄπειρος ὧν ; 
AIDTDETZ. 
, y x ET ER P ; 
οὔκ ξσμὲν sUvQg Givysg γαμηλίου. 
MHAEIA. 
τί δῆτα Φοῖβος εἶπέ σοι παίδων πέοι; 
ΑἸΓΈΕΥΣ. 
σοφώτερ᾽ ἢ κατ᾽ ἄνδρα συμβαλεῖν ἔπη. 670 


V. 663. 


ptum est οὕπερ ἐνθαδ᾽ κάνεις. 


γ. 666. Bekker. Anecd. I. p. 346. Hesychius vol.L p. 104, — 


nire maxime hoc nomen videre- 
tur, appellavit eum σοφόν, ut 
quum patris praedicatione prae- 
sentem filium honestaret, tamen 
nihil diceret quod ab illius per- 
sona alienum esset. Nam septem 
illos sapientes hoc ipsum nomen 
etiam a rei publ. administratione 
aecepisse satis notum est, recte- 
que F. H. Bothe commemoravit, 
aliquam in hae parte laudem com- 
meruisse eum videri, qui et he- 
roum habuisset et diebus festis 
annuis Megaris celebratus esset, 
cl. Pausania I. 5, 3. I. 41,.6. 

V. 668. τί δ᾽ ὀμφαλὸν γῆς 
ϑεσπιῳδὸν ἐστάλης: Cf. 
Ion, 5. Phoeniss. 239 sq. Orest. 
331. et 591. et quae a me adlata 
sunt ad Phoeniss. p. 57 sq. et ad 
Orest. p. 69. 

V.668. εὐνῆς E fonbe] Vid. 


ἱκάνεις B. ἡκάνεις C. 
habemus etiam in Androm. 249., ubi pro οὗπερ εἵνεκ᾽ ἐστάλης scri- E 


Idem glossema 


Matthiae gr. Gr. 
2. PFLUGK. 


V. 670. Hune versum expli- Ἢ 


cavit A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
8. 449. p. 844. Duae constructio- 


nes confusae sunt: σοφώτερα, ) 8 
κατ᾽ ἄνδρα εἱ σοφώτερα ἢ ὥστ  . 


ἄνδρα συμβαλεῖν. Sic etiam 


Plato Cratyl. p. 392. A, ταῦτα | * 


usíto ἐστὶν ἢ κατ᾽ ἐμὲ ἢ σὲ 


τ 
ἐξευρεῖν. Of. ad v. 1399 [1388]. E 


Matthiae gr. Gr. ampl. S. 632,6 


PFLUGK. Sie vulgo explicant eius » 
modi locos, in quibus ego tamen 
eonfusionem duarum construetio- . 
num quam dieunt non agnosco. | 
Nam est illa quidem ubertas quae- - 


dam orationis, quod non simpli- 
citer dicitur: 
ἄνδρα, quod esset: 
nis, sed paulo explicatius: 


-ς 


» Ἤν ἢ 
e 
T1 ' [t p | , M rs : ^ a 
| I » "Xs i ". 2t » τὴ E n FX 
a na tard 


PL. eda 


ro ἐστάλης E 


ampl. ὃ. 339, ΣΝ 


cogorsQ ἢ XOT 

sapien- 
tioraquam pro captu homi- 
co-. n 


NEM iin 
TOS i 
POET τος 
πιὼν wi UA EAS 


Y 47 


m . 
- * ΚᾺ 
^ B: ) X. x AMT 


Miu n" "um 3 
Ls H 3 ic V 2 TT 2 : 
» S ὁ» ἤν o d " £ 
? TT Li 4 E 
τὴ o er TTA. » 


p 
NV NN, 


δὲ ἡ 


. dum res intellegenda sit. 


. esy&vov μέν, ἡ δ᾽ 


non, p. 


πρὶν ἂν τί δράσῃς ἢ τίν᾽ ἐξίκῃ χϑόνα; 


MEDE A. 95 
MHAEIA. 
ϑέμις μὲν ἡμᾶς χρησμὸν εἰδέναι ϑεοῦ ; 
AIDET X. 
μάλιστ᾽. ἐπεί τοι καὶ σοφῆς δεῖται φρενός. 
: MHAEIA. 
τί δῆτ᾽ ἔχρησε; λέξον. ei ϑέμις κλύειν. 
AITETZ. 
ἀσκοῦ με τὸν προὔχοντα μὴ λῦσαι πόδα. 
MHAEIA. 
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| AIDETZ. 
πρὶν ἂν πατρῷαν αὖϑις ἑστίαν μόλω. 
| MHAEIA. 
σὺ δ᾽ ὡς τί χρήξων τήνδε ναυστολεῖς χϑόνα; 
AIDETYT2Z. 
Πιτϑεὺῦς vig ἔστι γῆς ἄναξ Τροιξηνίας. 
ΜΉΔΕΙΑ. 


παῖς. ὡς λέγουσι. Πέλοπος εὐσεβέστατος. 


V. 611. ϑέμις δ᾽ ἄν Musurus. 


Υ. 616. μολῶ ΒΟ. 


V. 679. Schol. Eurip. Hipp. 11. 


φώτερ᾽ ἢ κατ᾽ ἄνδρα συμβα- 
Asiv, quod est: sapientiora 
quam pro captu hominisad 
intellegendum, “πὸ apposito 
infinitivo explicetur quemadmo- 
Vide 
quae de ea re disputavi ad De- 
varium vol. II, . $83. 

V. 671. ϑέμις μὲν ἡμᾶς] 
De μέν, quod singulare verbum 
effert in interrogatione, vide Pla- 
tonis Charmid. ,p.,153. C. Πα- 
ὃς, τῇ μά- 
115 Παρεγενόμην. Eiusd. Me- 
82, B. Ἕλλην μέν ἐστι 
καὶ Ἑλληνίζξει; Πάνυ γε 690- 
δρα, οἰκογενής. Cf. A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 622, 6. 
JV. 612. ἐπεί voL καὶ σο- 


97e] Non est hic pleonasmus 


orationis dicendus, in qua opi- 


nione Elmsleius fuit, sed suam 


. quaeque particula vim ac potesta- 


tem facile tuetur. "Ezsí enim 


- eausam rei demonstrat, τοὶ autem 


PECCATO NEN UU PRSE m S d RAOUL AR IM Sel 
Peer e cR 


- adfirmationem eam liabet, ut quo- 


quo modo aliquid sit, tamen re- 
vera esse adseveretur, καὶ deni- 
que pertinet ad singularem, quae 
sequitur, vocem, ut oratio ad 
eam quasi in maiorem quemdam 
gradum adsurgere videatur. Cf. 
Heraclid. 508. οὐ δῆτ᾽ * ἐπεί τοι 
καὶ γέλωτος ἄξια. et v. 144. 
Θείην᾽ ἐπεί τοι καὶ καπὸς μέ- 
νειν δόρυ. et quae praeterea 
Porsonus ad ἢ, l. attulit. Vide 
quae dixi ad Devarium vol. II. 
p. 553. Pflugkius ad Androm. 
89. p. 31 sq. ed. sec. 

V. 674. Scholiastes adlato 
oraculo, quod supra posuimus ad 
v. 688. hoc addit: Acxoo οὖν 
τῆς γαστρός, πόδα δὲ τὸ μό- 
QLOV, παρόσον ὡς ὃ ποδεὼν τι τοῦ 
ἀσκοῦ προέχει. λέγει ον, ὅτι 
ἔχρησέ. μοι μὴ GovsAQ Uv ἑτέρᾳ, 
πρὶν ἐπιβῆναι. τῆς πατρίδος. 
Τοῦτο γὰρ αἰνίττεται, οπερ 
αὐτὸς οὐ συνίησιν. 

V. 679. παῖς, ὡς λέγουσι, 
Πέλοπος εὐσεβέστατος] 


96. EURIPIDIS 


ΑΕ ΣΡ 
τούτῳ ϑεοῦ μάντευμα κοινῶσαι ϑέλω. 


MHAEIA. 
σοφὸς γὰρ ἁνὴρ καὶ τρίβων τὰ τοιάδε. 

ΑἸΓΈΥΣ. 
κᾶμοιγε πάντων φίλτατος δορυξένων. 


MHAEIA. "B 


ἀλλ᾽ εὐτυχοίης καὶ τύχοις ὅσων ἐρᾶς. E 
AIPETS. 

τί γὰρ σὸν ὄμμα χρώς ve συντέτηχ᾽ 006; 
MHAEIA. 

AiysU , κάκιστος ἔστι μοι πάντων πόσις. 685 


V. 681. ἀνὴρ libri, Correxit Porsonus. 
V. 682. κἀμοέγε BCEac. καμοὶ δὲ d P C. 


Sic recte Pflugkius auctore 
Porsono et Elmsleio distinxit. 
Nam quod G. Hermannus anti- 
quam  interpunctionem reduxit, 
Πέλοπος, εὐσεβέστατος, id ferri 
mihi hoe loco non posse videtur. 
Neque enim og λέγουσι ad verba 
παῖς Πέλοπος pertinet, sed ad 
hane vocem: παῖς εὐσεβέστα- 
τος. Àc sane dicendus erat Pit- 
theus Pelopis filiorum maxime 
pius, quod Atreus, Thyestes, 
Chrysippus pietate non antecel- 
lebant. 


V. 681. σοφὸς γὰρ ἀνὴρ. 


x1£.] De Pitthei sapientia con- 
tulit Pflugkius Plutarch vit. 
Thes. c. 3. ὧν (τῶν Πέλοπος 
υἱῶν) εἷς γενόμενος Πιτϑεὺς ὁ 
Θησέως πάππος πόλιν μὲν οὐ 
μεγάλην τὴν Τροιζηνίων ὦκισξ, 
δόξαν δὲ μάλιστα πάντων ὡς 
ἀνὴρ, λόγιος ἐν τοῖς τότε καὶ 
σοφώτατος ἔσχεν κτέ. idemque 
verba τρίβων τὰ τοιάδε sic 
explicavit: *peritus talium 
rerum. Rhes. 625. τρίβων γὰρ 
εἶ τὰ κομψὰ καὶ νοεῖν σοφός. 
Cf. A, Matthiae gr. Gr. ampl. 
S. 346. adn. 3. 

V. 682. δορυξένων] Pau- 
sanias apud Eustath. ad Il. y. 
p.405, 43. περὶ δὲ δορυξένου ὃ 
αὐτὸς Παυσανίας φησίν, ὅτι 


2 x , e 
, S E 
"uu P. Me PUE 


E Υ͂ Μ ONT 
δι. JS e 


P  - 


δορύξενος ὃ 0 ἐκ πολεμίων φίλος — 
καὶ ὃ πρεσβεύων περὶ λύτρων, 
εἰ ξωγρηϑεῖέν τινες. Et p. 485, 
22. δορύξενος ὃξ ὁ πολέμου 
χάριν ἢ ἐκ πολέμου φιλιωϑείς, 
ὡς Γλαῦκος καὶ Διομήδης. Cf. —. 
Pollux III. 60. Scholiast. Lu- — — 
cian. t. II. p. 201. PrLvuGk. No-  — 
tionem δορυξένου latius patere — ' 
recte Brunckius atque Elms- . - 
leius senserunt, in illo tamen  - 
falsi, quod dixerunt nihil aliud. - 
nisi ξένους hoc vocabulo apud 
tragicos significari. Etenim non 
ponitur ea vox nisi in principibus — — 
civitatis appellandis, qui aut inter — — 
se certamina susceperunt aut  -— 
consociati cum aliis bella gesse- 
runt aut etiam ob fortitudinem et 
armorum usum inter se contendi 
atque componi potuerunt. 

V. 688. ἀλλ᾽ εὐτυχοίης 
κτὲ.] Recte hoc instituit. Euripi- 
des, ut Medea, quae his ipsis ver- 
bis ab Aegeo discedere velle vide- — 
tur — sunt enim hae formulae - 
fere eorum, qui alterum valere — — 
iubent —, interrogetur ab Aegeo 
quid sit quod aegra esse videatur. —. 
Sic denique ex ipsa misericordia, 
quam Aegeus erga Medeam prae | 
se fert, nasci videtur Medeae con- — - 
silium ab ipso Aegeo perfugium | o 
impetrandi. Co 
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Ἢ AITETY2Z. 
τί φής; 6e μον δὰς φράσον δυσϑυμίας. 
P MHAEIA. 
ἀδικεῖ μ᾽ ᾿Ιάσων οὐδὲν ἐξ ἐμοῦ παϑῶν. 
ΑἸΙἸΓΕΥΣ. 
τί χρῆμὰ δράσας ; φράξε μοι σαφέστερον. 
MHAEIA. 
γυναῖκ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν δεσπότιν δόμων ἔχει. 
AITETZ. 
dj που τετόλμηκ᾽ ἔργον αἴσχιστον τόδε: 690 
MHAEIA. 
σάφ᾽ i69 ' ἄτιμοι δ᾽ ἐσμὲν oí πρὸ τοῦ φίλοι. 
ΑΥΡΕ δ ὁ υ. 
. πότερον ἐρασϑεὶς ἢ σὸν ἐχϑαίρων λέχος ; 
| | MHAEIA, 
μέγαν γ᾽ ἔρωτα᾽ πιστὸς οὐκ ἔφυ φίλοις. 
AITETX. 


᾿ς ψαῖκ᾽ ἐφ᾽ ὑμῖν. 


ἴτω νυν. εἴπερ ὡς λέγεις éGviv κακός. 


V. 688. Schol. σεσημξίωται ὁ στίχος, ὅτι καὶ ἐν Πελιάσιν 


ἐστίν. 


V. 590. 7 γὰρ Elmsleius. ov που Witzschelius. 


V. 693. πιστὸς δ᾽ Βο. 
V. 694. νῦν libri. 


V. 689. ἐφ᾽ ἥωϊν] Alcest, 
372. μὴ γαμεῖν ἄλλην ποτὲ Γυ- 
Cf. Monk. ad 
Alcest. 316. Herodot. III. 1. An- 
docid. de myst. 128. Prrucx. 
Quod in his verbis adiectum legi- 


. tur δεσπότιν, id hoe loco minime 


supervacaneum estí, quum mos 


. ilius temporis concederet habere 


etiam concubinam, modo ne pro 
legitima uxore ac domina esset in 


τ aedibus. 


er €. EU md ΟΣ ΡΥ ro Der 


V. 690. ἦ zov] Elmsleii 
- (quem vide ad ἢ. l. et ad v. 12775. 
suae edit.) et Hermanni iudi- 


| cium secutus edidit Dindorfius 


ἢ γαρ. Mihi ut discriminis aliquid 
inter has partieulas intercedere 


- videtur, ita cur alteram lectionem 
. alteri contra librorum consensum 


. praeferam, nihil causae video, ^H 
γὰρ fere maiore cum vi interro- 
Eurip. Vol. I. Sect. I. 


o cd 
ps 


Eu rr 


Correxit Barnesius, 


gat, iu re magna et atroei, vel no- 
va certe vel parum credibili: ne- 
que sane aliena eius modi interro- 
gatio ab hoc loco, velut si dicas: 

Nein, hat er wirklich u. 8. W. 

Lenius est ἤ που, quo plerumque 
utunturqui id, quod revera faetum 
est, coniectura adsequuntur. Sed 
id neque semper fit neque parti- 
cularum potestas flagitat: quae res 
fraudi fuit Elmsleio. PrLuGk. 
Intellexit hoe, quod Pflugkius 
exposuit, recte Glossator, qui 
ascripsit: ἡ που ἀπιστῶν ταῦ- 
τὰ λέγει. Conf, quae scripsi ad 
Devarium vol. IIl. p. 595 sqq. 

V. 694. ἔτω νυν] valeatab- 
eat,lassihn gehn, uti nos lo- 
quimur, aut ut Angli: let him go, 
quam vocem comparavit Elms- 
leius. Of. Catulli XIIH. 21. 
vos hinc interea valete abite etc. 


1 


9g EURIPIDIS 


| MHAEIA. m 
ἀνδρῶν τυράννων κῆδος ἠράσϑη λαβεῖν. 695. 
o CHEER E. | 
δίδωσι δ᾽ αὐτῷ τίς ; πέραινέ μοι λόγον. 
MHAEIA. 
Κρέων. ὃς ἄρχει τῆσδε γῆς Κορινϑίας. 
AIPETZ. 
ξυγγνωστὰ [μὲν] γὰρ qv 6s λυπεῖσϑαι. γύναι. 
MHAEIA,. 
ὅλωλα᾽ καὶ πρός γ᾽ ἐξελαύνομαι χϑονός. 
AIDETX. | 
πρὸς τοῦ; τόδ᾽ ἄλλο καινὸν αὖ λέγεις κακόν. 00 
MHAEIA. 
Κρέων μ᾽ ἐλαύνει φυγάδα γῆς Kogw$tag. Ἶ 
—AITETZ. 
ἐᾷ δ᾽ ἸΙάσων ; οὐδὲ ταῦτ᾽ ἐπήνεσα. 
MHAEIA. 


λόγῳ μέν. οὐχὶ καρτερεῖν δὲ βούλεται. 
ἀλλ᾽ ἄντομαί cs τῆσδε πρὸς γενειάδος 


V. 698. συγγνωστὰ γὰρ ἦν BEabcd συγγνωστὰ γὰρ ἂν ἦν σ. 
συγγνωστὰ μὲν γὰρ 0v 510]. λελυπῆσϑαι E. 


V. 100. αὖ κακὸν λέγεις ο, fortasse etiam bd. καινὸν ἀγγέλλεις. T 


καπὸν E. καινὸν ἀγγελεῖς κακὸν Script. Chr. pat. 138. 
V. 701. φυγάδα τῆσδε γῆς Κορινϑίας B. 


V. 102. Ohoeroboseus cann. II. p. 


653. 


V. 708. d δὲ βούλεται libri. yo. rus δὲ βούλεται 


ascriptum in B. et ἃ 


V. 708. λόγῳ μέν, οὐχὶ 
καρτερεῖν δὲ βούλεται) Sic 
Seholiastes videtur haec verba 
legisse. Aseripsit. enim ad h. ]. 
haec: καρτερεῖν᾽ ἀντὶ τοῦ 


κρατεῖν καὶ ἀντέχειν. καὶ. 


τὸν ἐγκρατῆ λέγουσι καρτε- 
Qo». ᾿Δρχίλοχος" ὁ δ᾽ Acíq 
καρτερὸς μηλοτρόφος. Φη- 
σὶν οὖν ὅτι τῷ λόγῳ μὲν 
προσποιεῖται, τῷ δὲ ἔργῳ 
οὐ ϑέλει κρατεῖν καὶ ἀντ- 
ἔχειν.» ut per ellipsim et zeugma 
fere haec sententia nascatur : 
oratione quidem vult, ob- 
durareautem et vi resistere 
non vult, quasi in Graecis scri- 
ptum sit: λόγῳ μὲν βούλεται (ὁ 
᾿Ιάσων), καρτερεῖν δ᾽ ov βούλε- 


ται. 
tur etiam isti grammatici secuti 
esse, qui pro καρτερεῖν δὲ Bov- 


λεται scribi voluerunt καρδίᾳ δὲ — 


βούλεται. Contra vulgo haec sic 
interpuncta ediderunt: : λόγῳ μὲν 
οὐχί, καρτερεῖν δὲ βουλεται, ut 
haee sententia esset: 


Eandem sententiam viden- 


Verbis. E. 


quidem non eoncedit, vult  - 


tamen, 


. Γ . . ΓῚ X 
ut iniuriam mihia  - 
- ^ 


Creonte illatam aequo ani-  — 
mo sustineam et tolerem, 


quam rationem recte Schoenius 
repudiandam esse putavit, quam- 


quam quas ipse proposuit con- τε 
lecturas minime probare possum. 
V. 104. ἀλλ᾽ ἀντομαί σε 


XT$.] Hic iam idoneus esc m 


locus facetus est Medeae et crimen | 


M E D E A. 


γονάτων τὲ τῶν σῶν; ἵκεσία τε γίγνομαι, 
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! gerregews oi ἴκτειρόν us τὴν δυσδαίμονα. 
καὶ μή μ᾽ "eun ἐχπεσοῦσαν εἰσίδης. 
δέξαι δὲ χώρα καὶ δόμοις ἐφέστιον. 
οὕτως ἔρως σοι πρὸς ϑεῶν τελεσφόρος 


- γένοιτο παίδων. καὐτὸς ὄλβιος ϑάνοις. 


710 


εὕρημα δ᾽ οὐκ οἶσϑ' οἷον δὕφηκας τόδε᾽ 
παύσω δέ σ᾽ ὄντ᾽ ἄπαιδα. καὶ παίδων γονὰς 


σπεῖραί σε ϑήσω᾽ 


V, 705. 
V. 10. 
V. 710. 
WS dil. 


ἐσίδῃς B. 


- rusticitatis a muliere a poéta egre- 


gie defensum est. Nam Aegeus 
sponte sua quodam modo illam 
invitaverat, ut de rebus suis ipsum 
edoceret Medea. 

V. 707. ἐκπεσοῦσαν etat- 


9756] Orest, 1339. μετάσχες ἴχε- 


σίας; Μενέλαον ἡμᾶς μὴ ϑα- 


νόντας εἰσιδεῖν. Cf. supra quae 
in simili causa adlata sunt ad v. 
164. p. 37. 


V. 708. δόμοις ἐφέστιον] 


E Sophocles Trachin. 262. ὃς αὐὖ- 
τὸν ἐλϑόντ᾽ ἐς δόμους ἐφέστιον 


κτέ. Eurip. Cycl. 370. δωμάτων 


— ἐφεστίους ξένους. PFLUGK. 


V. 109. οὕτως] Sollemne in 


votis vocabulum. ,Luecian. Phi- 


lopseud. 8, 27. οὕτως ὀναίμην, 
ἔφη, τούτων, ὡς ἀληϑῆ, ὦ Τυ- 
χιάδη, πρὸς σὲ ἐρῶ. Cf. Homeri 
Hl. VIII. ὅ88. Convenit Latinum 
sic Propert. I. 19, 11. VideMat- 


-thiae gr. Gr, ampl. 8. 513. n. 4. 
»Boissonad. ad Aristaenet. p. 


307 sq. PrLUGK. Conf. Horat. 
carm, I. 89, 1 sqq. Sic te diva po- 
tens Cypri etc. et quae ad eum lo- 


» eum commentatus sum in Iahnii 


Nov. annal. philol, et paedag. vol. 
LX. p. 46 sq. ei ad Devarium 
- vol. Il. p. 7. 

V. 710. καὐτὸς ὄλβιος ' ἀ- 
ψοις] His verbis hoc dicitur: et 
Apsemoriareliberis relictis, 
ὄλβιος ϑανεῖν fere is dicitur, qui 


τοιάδ᾽ οἶδα φάρμακα. 


τῶν om, De, ze om. C 3, γέγνομαι hic BEb. 


oA: Bed C. ϑάνοις B. De ceteris non constat. 
Schol. Hephaest. p. 62. 


liberis superstitibus et florentibus 
consenuit et sic mortem obit, ut 
felix vixisse videatur. ὄλβιος 
enim summam felicitatem, quam 
mortales consequi possunt, de- 
signat. Id non satis recte cepe- 
runt Nauckius, qui καὐτὸς 0À- 
βιος ϑάλοις, et Schneidewi- 
nus, qui καὐτὸς ὄλβιος σϑέ- 
ψοιῖς coniecerunt esse scribendum. 


V. "1l. Cf. quae supra dicta 
sunt ad v. 550. p. 80 sq. 


, V. 112, παύσω δέ σ᾽ ὄντ᾽ 
ἀἁπαι δα] AntehaecverbaKirch- 
hoffius aliquid excidisse statuit 
et lacunae signa posuit, cui ego 
adsentiri non possum. Infertur 
enim per δὲ particulam id ipsum, 
quod iam Aegeus, postquam Me- 
deam convenerit, nactus esse vi- 
deatur. Et est hie locus ex eo nu- 
mero, in quibus olim δὲ pro γὰρ 
positum esse dixerunt, quod per 
oppositionem illud infertur, quod 
simplieiter pro causa poterat in- 
ferri, de quibus recte explicavit. 
G. Hermannus ad Viger. p. 845. 
n 848; Ὁ. ed. tert. 


V. 118. τοιάδ᾽ οἶδα φάρ- 
μαπα] Infra v. 184. τοιοῖσδε 
χροίσω φαρμάκοις δωρήματα. 
Theocrit. I. 161. Τοῖα οἵ ἐν 
κίστᾳ κακὰ φάρμακα φαμὶ φυ- 
λάσσειν. Herodot. III. 85. vot- 
eUcro ἔχω φάρμακα. PFLUGK. 


γι 
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AILITET2z. 
πολλῶν ἕκατι τήνδε σοι δοῦναι χάριν, | 
γύναι. πρόϑυμός. εἶμι, πρῶτα μὲν ϑεῶν, 715 


ἔπειτα παίδων. ὧν ἐπαγγέλλει γονάς. 
εἰς τοῦτο γὰρ δὴ φροῦδός εἰμί πᾶς ἐγώ. 
οὕτω δ᾽ ἔχει uot" σοῦ μὲν ἐλϑούσης χϑόνα, 
πειράσομαί σου προξενεῖν δέκαιος Gv: 
τοσόνδε μέντοι σοι προσημαίνω,. γύναι" 720 
ἐκ τῆσδε μὲν γῆς ov σ᾽ ἄγειν βουλήσομαι, 
αὐτὴ δ᾽ ἐάνπερ εἰς ἐμοὺς ἔλθῃς δόμους, 
μενεῖς ἄσυλος. κοῦ σε μὴ μεϑῶ τινι. 
ἐκ τῆσδε δ᾽ αὐτὴ γῆς ἀπαλλάσσου πόδα" 
ἀναίτιος γὰρ καὶ ξένοις εἶναι ϑέλω. 725 
MHAEIA. | 
ἔσται τάδ᾽" ἀλλὰ πίστις εἰ γένοιτό μοι 


V, 716. ὧν u^ libri. omisit ἐν Aldus. ^ 

V. 118. ἔχει μοι (yo. ἔχει μοι) B. ἔχοιμι Ο ἔχει μοι ac C [?]. 
ἔχοιμι d B. 

V. 119. habet Eustathius ad Il. p. 405, 15. 

V. 720. vocóvys B B.C. quod si scribitur τόσον ye μέντοι, per se 
falsum non est. cf. ad Devarium vol, II. p. 342 sq. τοσόνδε acd, De... 
ceteris non constat, προσημανῶ c. E 

V. 728. μεϑῶ ποτε Musurus. 


ue up εἰς τοῦτο γὰρ ἂν certe ἐς τόδε de tempore dieitur a 
φροῦδός εἰμι κτὲ.] Duplieem — Pausania I. 17, 4. 


horum verborum interpretationem V. 718. οὕτω δ᾽ ἔχει μοι] 
proposuit Scholiastes, quarum δὰ hune modum sese habent 
alteram, quam his verbis expli- res meae. HEATH. Videad v. 306. 
cat grammaticus: εἰς τὸ παῖδας V. 128. κοῦ σε μὴ μεϑῶ 


ποιῆσαι πάνυ ἐσπούδακα καὶ τινι} nec verendum est ne 
πρόϑυμός εἶμι. ἔστι δὲ κυρίως — tein ullius gratiam missam 
προωδευ ὥς. ρτορανὶς ElIms- . faeiam. Sic τυνὲ multo praestat 
leius. Ita fere id diceretur, quod ei, quod Musurus proposuit 
nos invita cotidiana solemus usur- ποτέ. 

pare: darauf bin ich ganz V. 124. ἀπαλλάσσου πό- 
aus. Verum tamen exempla hu- δα] Phoen. 979. φεῦγ᾽ ὡς τά 
ius significationis vocabuli pooó- χιστα τῆσδ᾽ ἀπαλλαχϑεὶς χϑο- 
δος adlata nulla sunt, ut iure νψός. PFLUGK. Nempe ἀπαλλάσ- 
queamus de veritate explieationis — cov πόδα dictum est, quod active 
dubitare. Quamobrem A. Mat- per duplicem aceusativum dici ,po- 
thiae potius sic interpretatur: terat: ἀπαλλάσσειν τινὰ πόδα. 
Quod enim ad hoc attinet Οἱ Hecub. 812. Οἴμοι τάλαινα, 
(εἰς τοῦτο), totus evanui, vi- ποῖ μ᾽ ὑπεξάγεις πόδα; οὐχ ἀᾶ-  - 
res me defecerunt. Fortasse notatione R. Porsoni. De hoe . 
εἰς τοῦτο ad tempus referri po- ^ genere est etiam Aristophan. 
test, ut hoc sit: usque adhue, — Thesmoph. 491. στρόφος μ᾽ ἔχει 
usque àd id temporis, Sie τὴν γαστέρα. ; 


ο volent, 


M E D E A. 
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τ x , ET] 954.9 Kor A] , Dd 
— TOUTOV, ἔχοιμ᾽ (v πᾶαντὰ πρὸς σεϑεν καλῶς. 
| AIPETZ. 


p» ov πέποιϑας; 


ἢ tí σοι τὸ δυσχερές ; 


MHAEIA. 


πέποιϑα" 
Κρέων τε. 


Πελίου δ᾽ ἐχϑρός ἐστί μοι δόμος 
τούτοις δ᾽ ὁρκίοισι μὲν ξυγεὶς. 


730 


ἄγουσιν ov μεϑεῖς ἂν ἐκ γαίας ἐμέ, 
λόγοις δὲ συμβὰς καὶ ϑεῶν ἐνώμοτος 


V. 730. τούτοισι δ᾽ ΒΟ τούτοισιν Cd. τούτοις δ᾽ 510]. 

V (3l. uero ἄν (sed 9o" in litura) B. us9" ἧς ἄν Ὁ, μεϑῆς 
ἄν E. μεϑεῖς ἂν (gl. ἐκδοίης) ἃ μεϑ'εὶς ἂν bed μεϑεῖς «v D et C. 
. sec. Magium, usf'si^ ἄν sec. alios. uses cvLascaris. Apud Schol. 
jn libris μεϑεῖσαν, non μεϑ' εἶ ἂν legitur p. 48, 16. Dind. 
V. 732. ἐνώμοτος 19, nisi quod a ἀνώμοτος pro var. lect, habet. 


IV; 130 54. τούτοις — éyov- 
σιν — ἐκ γαίας ἐμ £] Sophocl. 
Oed. Col. 924. οὔκουν ἔγωγ᾽ ἂν -- 
Ἄνευ ye TOU U κραίνοντος ὅστις ἦν 
χϑονὸς OvQ' εἷλκον οὔτ᾽ ὃν 
ἥγον. Cf. 882. Eurip. Heracl. 
64. 127. 267. Plutarch. Lysand, 
21. τοὺς φεύγοντας ἐξ A9)vàv 
ἀγωγέμους εἰναι πανταχόϑεν, 
ἐκσπόνδους δὲ τοὺς ἐνισταμέ- 


ο yovg τοῖς ἄγουσιν. PFLUGK. 


V. 731. ov μεϑ'εὶς ἂν] Recte 
credo a Musgravio hane verbi 
formam μεϑεῖς ἂν pro μεϑ'είης 
ἂν esse restitutam. Ipse Musgra- 
vius dixit sic exstare in Orest, 
1133. μεϑιεῖμεν pro usdsinusv. 
et alibi σωϑ'εῖμεν legi pro cc- 
d'enusv,in quam rem conf. Iphig. 
- Taur, v. 996., ubi ἐκσωϑεῖμεν ἄν 
legitur, et ibid. M 999., ubi est 
πῶς coU siusv ἄν; Comprobavit 
formam μεϑ'εῖς pro μεϑείης in 
hoe Medeae loco etiam G. Her- 
mannus ad Phoeniss, 1209. p. 
109. et quum Glossator et Scho- 
liastes aperte per ἐκδοίης expli- 
caverint, mihi videtur de huius 
formae veritate plane dubitari non 
posse, qua recepta haee nascitur 


. sententia: His igitur, si iure 


- iurando  obstrictus eris, 
quum me e terra abducere 
non concedes. 

V. 739. λόγοις δὲ cvy ac 


καὶ ϑεῶν ἐνώμοτος κτέ.] 
lam id, quod modo negative di- 
ctum erat, repetitur adfirmative: 
verum si verborum obliga- 
tione inter nos convenerit, 
ae per deos iuraveris, ami- 
cus eris et denuntiationibus 
et oblatis inimicorum meo- 
rum condieionibus non ob- 
temperabis. In his si quis in 
eo haesitaverit, quod λόγοις δὲ 
συμβὰς dicatur ibi, ubi exspecta- 
veris: ἀλλὰ λόγοις συμβάς XTE., 
is conferat v. 07 sq. καὶ μή μ᾽ 

ἔρημον ἐκπεσοῦσαν εἰσίδῃς,. 4έ- 
ξαι δὲ χώρᾳ καὶ δόμοις ἐφέ- 
στιον. et quae dixi ad Deva- 
rium vol. II. p. 360, Rectissime 
autem Medea quum studeat ab 
Aegeo ius iurandum impetrare, 
eo, quod eandem rem alio quo- 
dam modo exponit, vim. precum 
suarum auget. Respondent igitur 
verbis ὁρκίοισι μὲν ξυγείς verba 
λόγοις ὃὲ συμβὰς καὶ ϑεῶν 
ἐνώμοτος, quae librorum testi- 
monio satis confirmantur, illi au- 
tem, quod modo ov μεϑεῖς ἂν 
dictum erat, respondet φέλος y£- 
voL. ἄν. Tum recte. his adiungi- 
tur, quod potissimum impetrare 
ab Aegeo Medea voluit, ne inimi- 
corum suorum denuntiationibus 
oboediat, si quando ipsam abdu- 
cere velint. ᾿Ἐπικηρνκεύματα aut. 
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φίλος γένοι᾽ ἂν κἀπικηρυκεύμασι 

» 0*7 , x SEEN I ΤᾺ Y , S. 
ovx ἂν πίϑοιο᾽ τάμα μὲν γαρ ἀσϑενῆὴ, 
τοῖς δ᾽ ὄλβος ἐστὶ καὶ δόμος τυραννικός. 
" ATI'E-YZ, 
ὦ γύναι, προμηϑίέαν᾽ 


πολλὴν ἔλεξας, 


EURIPIDIS 


EPA fe 2 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ σοι δρᾶν τάδ᾽. οὐκ ἀφίσταμοαι. 
P] 
ἐμοί τε γὰρ τάδ᾽ ἐστὶν ἀσφαλέστατα, 
σκῆψίν τιν᾽ ἐχϑροῖς σοῖς ἔχοντα δεικνύναι, 


τὸ σόν T' ἄραρε μᾶλλον᾽ 


V. 133. κἀπικηρυκεύμασι vel κἀπὶ κηρυκεύμασι libri. 


ἐξηγοῦ ϑεούς. 


Scho- 


liastes videtur καπικηρυχεύματα legisse. 
V. 135. «aL τυραννικὸς δόμος bc, fortasse etiam Ad. 
V. 736. ἔλεξας ἐν λόγοις C et B C. C qo. ἔλεξας ὦ γύναι, quod 


habent ceteri libri. 
GTsQc 


V. 138. ἀσφαλέστατα B. ἀσφαλέστερα B cum Script. Chr, (s 
pat. 182. ἀσφαλέστατα ceteri libri, Scholiastes: 


Ταῦτα ἔνιοι τῷ 


χορῷ, ἔνιοι τῇ Μηδείᾳ προσνέμουσι. 


V. 140. ἄρηρε δ Áldus. 


etiam ἐπικηρυκεῖαι de eius modi 
denuntiationibus et expostulatio- 
nibus saepius usurpatur, in quam 
rem recte iam contulerunt inter- 
pretes Aeschyli Sept. adv. Theb. 
632. ed. Hermann, Et dativus qui- 
dem ἐπικηρυκεύμασι, qui in li- 
bris omnibus habetur, videtur hoc 
loco aptissimus esse. . Si quis au- 
tem auctore Didymo id, quod 
pro varietate lectionis adfer tur, 

ἐπικηρυκεύματα anteponendum 
esse existimat, is debebit hunc 
aecusativum statuere, non nomi- 
nativum, Eadem autem sententia 
qua dativus etiam accusativus cum 
verbozre(d'sod'o alio quodam mo- 
do coniungitur, veluti i in Herodoti 
lib;- VIH; "8l. οὗ πλεῦνες τῶν 
στρατηγῶν οὐκ ἐπείϑοντο τὰ 
ἐξαγγελϑέντα. cf. Valeckenar. 

ad Hippol. 1288. p. 343. ed. Lips. 
A. Matthiae gv. Gr. ampl.8. 421. 
adn. 1. p. 773. 

V. 736. πολλὴν ἔλεξας — 
προμηϑέαν]͵) Iure Porsonus 
dixit ἔλεξας esse fere idem ae si 
dixisset ἔδειξας ἐν λόγοις. Nempe 
sermonetuo prodidisti. Qui 


hoc non satis intellexerunt, viden- 
tur glossema, in quo erat ἐν λό- 
γους seriptum, apposuisse, quo 
recepto vocativus ὦ γυναι, qui ad 
hune locum est aptissimus, quo- 


niam a muliere tantam prudentiam | 
vix exspectaveris, exclusus esse 


videtur. 


V. 788. τάδ᾽ ἐστὶν ἀσφα- 


λέστατα] Hoc primum Aegeus 
per se ponit absolute; qui ἀσφα- 


λέστερα scripserunt, videntur hoc — 
cam versu 740., ubi est τὸ 00v 
τ᾽ ἄραρε μᾶλλον, exaequare vo-- 


luisse. 


V. 1740. ἐξηγοῦ ϑεούς]} τὸ 


δὲ ἐξηγοῦ ϑεοὺς ἀντὶ τοῦ 


ὀνόμαξε τοὺς ϑεούς, ovg βούλει 


ἐξ ὀμόσαι. ScHOL. Est plane La- 
tinorum praeire verba iuris 
iurandi, vide Liv. 


17. et alia id genus multa. Cf. 
Demosth. de "fals. leg. 8. 70. 
ὑπογραμματεύὼν γὰρ ὑμῖν. καὶ 


ὑπηρετῶν τῇ βουλῇ αὐτὸς “ἐξη- ES 
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VL 9. Ὁ 
praeire carmen Liv. XXXI 


γεῖτο τὸν νόμον τοῦτον TO κή- — — 


ρυκι. Id ἐξάρχειν ὅρκον dicitur. E 


in Iphig. Taur. 128. 


M E D E A. 108 
| MHAEIA. 
Ouvv πέδον Γῆς πατέρα 9' Ἥλιον πατρὸς 
τοὐμοῦ ϑεῶν vs συντιϑεὶς ἅπαν γένος. 
AILPb qm 
᾿ τί χρῆμα δέσει ἢ ἢ τί μὴ δράσειν; λέγε. 
MHAEIA. 
μήτ᾽ αὐτὸς ἐκ γῆς σῆς ἔμ᾽ ἐχβαλεῖν ποτε, 
μήτ᾽ ἄλλος ἥν τις τῶν ἐμῶν ἐχϑρῶν ἄγειν 745 


χρίξῃ μδϑήσειν ξῶν ἑχουσίῳ τρόπῳ. 


AIT'ET zx. 
ὄμνυμι Γαῖαν λαμπρὸν Ἡλίου ve φῶς 
ϑεούς vs πάντας ἐμμενεῖν & σου κλύω. 


V. 741. yo. ἡλίου 9 ἁγνὸν σέβας ascriptum in a et C. 
αι 
V. 748. μὴ δράσειν B. μὴ δράσαι B. μὴ δράσειν ceteri. 
V. 146. ἧς B Ecd ξῶν (yo. γῆς) O. ξῶν B γῆς (yo. Sov) C. 
V. 144. λαμπρὸν 9 ἡλίου φάος BCbe. λαμπρόν 9' ἡλίου ve 
φώς d. λαμπρὸν ἡλίου τε φῶς 8.9. ἴῃ quo est versus a correctore ad- 
ditus, fortasse etiam C. λαμπρὸν ἡλίου φάος ἃ, αἱ videtur. 


facturos esse. 


 PFLUGK, 


V. 748. ἐμμενεῖν G. H. Schaeferus. ἐμμένειν libri. 


V. 743. hic idem versus posi- 
tus est in simili causa Iphig. Taur. 
1283. ad quem locum vide quae ad- 


notavi p. 105. 


V. 146. μεϑήσειν ξῶν ἕκου- 
σέῳ τρόπῳ ] Sollemnis fere for- 
mula est, ut in adseveratione po- 
namus hoec, nos vivos aliquid non 
Hine apparet ξῶν 
aptius hoe loco legi quam γῆς, 
quod certe ad h. l. plane super- 
vacaneum videri debet. 

V. 141. De particula τὲ post 
secundum vocabulum illata cf. A. 


» Matthiae gr. Gr. ampl. p. 1277. 


Hermann, ad Hecub. 77. Ion. 485. 
ἐμοὶ μὲν πλούτου τε πάρος βα- 


σιλικῶν ϑαλάμων τ᾽ εἰεν τρο- 


gol κήδειον κεδνῶν TÉXVOY. 
Postpositum τὲ qui 
ferri noluerunt, scripserunt e va- 
rietate lectionis v. 741. auctore 
PorsonoI'etov Ηλίου 9^ ἁγνὸν 
φᾶος. Contra Kirehhoffius, 
quod in libris melioribus habetur 


: λαμπρὸν 9' ἡλίου φάος, scribi 


voluit I'jv καὶ λαμπρὸν Ἡλίου 
gooc,quodidem etiam Nauckius 


satis probabiliter recepit. 


V. 748. ἐμμενεῖν & cov 
κλύω] Quod Pflugkius olim 
infiniivum praesentis ἐμμένειν 
loco Phoeniss. 1247. ὅρκους συν- 
ἥψαν ἐμμένειν στρατηλᾶται. 
defendere conatus erat, id mihi 
jam non recte faetum videtur erit- 
que etiam in Phoenissis l. c. resti- 
tuendum ἐμμενεῖν. Quod autem 
Pflugkius propter construetio- 
nem ἐμμενεῖν ἅ cov κλύω addi- 
derat, non deesse exempla ne- 
glectae attractionis, statim v. 753. 
τυχοῦσ᾽ δ βούλομαι dictum pro 
τυχοῦσ᾽ ὧν βούλομαι, cl. Her- 
mann. ad Viger. p. 762., iam su- 
periore tempore adnotavi, tum at- 
tractionem factam non esse, si 
quando singulae, quae dicerentur, 
res magis per se ipsae debebant 
exstare, quod uti fieret, consenta- 
neum dixi fuisse in sollemni iuris 
iurandi formula et postea in ista 
Medeae non minus sollemni opta- 
tione, qua prosequeretur Aegeum. 
Conf. Phoen. 996. c9" ἃ βού- 
AopocL τυχεῖν., cui loco hune 
ipsum de Medea adsimulavi p. 161, 
Überius hunc locum iam perseeu- 


EURIPIDIS 


104 
MHAEIA. 

9 y , 9 τὸ δῇ » ἌΓ ’ , 

ἀρκεῖ᾽ τί δ᾽ ορκῷ τῷδε μὴ uevov παϑοις ; 
ΑἸΤΈΥΣ. 

ἃ τοῖσι δυσσεβοῦσι γίγνεται βροτῶν. 750 
MHAEIA,. 


χαίρων πορεύου᾽ πάντα yog καλῶς ἔχει, 
κἀγὼ πόλιν σὴν ὡς τάχιστ᾽ ἀφίξομαι 
πράξασ᾽ ἃ μέλλω. καὶ τυχοῦσ᾽ ἃ βούλομαι. 
XOPOXZ. 
ἀλλά σ᾽ ὁ Μαίας πομπαῖος ἄναξ 
πελάσειξ δόμοις, ὧν τ᾽ ἐπίνοιαν 755 
σπεύδεις κατέχων πραάξειας. ἐπεὶ 


ἊΣ 2 
γενναῖος ἀνήρ, 


Αἰὐἰγεῦ. παρ᾽ ἐμοὶ δεδόκησαι. 
3 MHAEIA. 
ὦ Ζεῦ Zíx« τε Ζηνὸς Ἡλίου τὲ φῶς. 
vov καλλένικοι τῶν ἐμῶν ἐχθρῶν. φίλαι, 760 
, , ς M , . 
γενησομεσϑα, κείς οδὸν βεβηκαμὲν 
νῦν δ᾽ ἐλπὶς ἐχϑροὺς τοὺς ἐμοὺς τίσειν δίκην. 
οὗτος γὰρ ἀνήρ. 7 μάλιστ᾽ ἐκάμνομεν. 


V. 750. βροτοῖς B C cum Script. Chr. pat. 789. 


V. 4753. ἃ βούλομαι libri praeter E et 2, qui a correctore habent 


ὧν βούλομαι. cf. Photius p. δ. Schol. Platon. Hipp. mai. p. 966, ed. 
Turic. Cramer Anecd, Paris. ΠΗ. p. 83. 


V. 1460. καλλίνικαι soloece P. 


V. 761. πεφύκαμεν (yo. βεβήκαμεν) b. πεφύκαμεν c. 
V. 763. Cramer Anecd. Paris. IIII. p. 9. 


tus est Photius p. 5. ed. Lips. 

Τάσσεται δὲ τὸ ἃ ἀντὶ τοῦ ὧν, 
ὡς παρ᾽ Εὐριπίδῃ ἐν Μηδείᾳ" 

πράξα σ᾽ ἃ μέλλω καὶ τυ- 
χοῦσ᾽ à βούλομαι. Οὕτως δὲ 
καὶ Σοφοκλῆς, λέγων (Oed. Col. 
1106.) αἰτεῖς ἃ τεύξῃ. 

V. 154. De Mercurio πομπαΐίῳ 
v. Gedike ad Sophocl. Philoct. 
133. PFLUGK. Adde Ed. Wun- 
derum ad Sophoclis Electr. 1376. 
p. 143. ed. sec. De ἀλλὰ parti- 
cula in optatione posita conf. 
A esehy li Choeph. 1060 sq. ἀλλ᾽ 
εὐτυχοίης καί σ᾽ ἐποπτεύων 
πρόφρων Θεὸς φυλάσσοι και- 


οέοισι συμφοραῖς. et Soph. Oed.: 


reg. 1478 sq. AA εὐτυχοίης, 


καί σε τῆσδε τῆς ὁδοῦ Ζαίμων. 


ἄμεινον ἡ ᾿μὲ φρουρήσας τυχοι. 
et quae dixi δὰ Devarium vol.II. 
p. 7 8q.. 

V. 759. ὦ Ζ εὖ — φῶς] Scho- 
liastes: Τοῦτο μόνον ἡ Ἴήδεια 


αὐτὴ καϑ'᾽ ἑαυτὴν ἀναφωνεῖ τῇ. 


“ικαιοσύνῃ͵ καὶ τοῖς λϑιποῖς 
θεοῖς ὡς εὐχαριστοῦσα, τὰ δὲ 
λοιπὰ πρὸς τὸν χορόν. Conf. 
quae supra dicta sunt ad v. 149, 
p. 35 sq. Ceterum ex hoc loco 
videtur. petivisse Ennius quae 
habet ap. Non. p. 170, 10. Sol 
qui candentem in caelo sublimas 
facem. cf. O. Ribbeck. Trag. Lat. 
reliqu. p. 30. et p. 250. Io. "Vah- 
len Enn. poés, reliqu. p. 131. 
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 MEDEA. 


λιμὴν πέφανται τῶν ἐμῶν βουλευμάτων 
13/39 “Ὁ 2 oi P , , 
ἔκ τοῦδ ἀναψομεσϑα πρυμνήτην καλῶν 


105 


765 


μολόντες ἄστυ καὶ πόλισμα Παλλάδος. 
ἤδη δὲ πάντα τἀμά σοι βουλεύματα 
λέξω᾽ δέχου δὲ μὴ πρὸς ἡδονὴν λόγους. 
πέμψασ᾽ ἐμῶν τιν᾽ οἰκετῶν ᾿Τάσονα 


εἰς ὄψιν ἐλϑεῖν τὴν ἐμὴν αἰτήσομαι" — . 


710 


μολόντι δ᾽ αὐτῷ μαλϑακοὺς λέξω λόγους, 
ὡς καὶ δοκεῖ μοι ταῦτα καὶ καλῶς ἔχει, 
γάμους τυράννων ovg προδοὺς ἡμᾶς ἔχει" 
καὶ ξύμφορ᾽ εἶναι καὶ καλῶς ἐγνωσμένα. 


V. 164. πέφασται B. πέφατα: C. 
V. 114. καλῶς εἰργασμένα DC. 


| V. 164. λιμὴν] Androm. 893. 
ὦ ναυτίλοισι χείματος λιμὴν 
φανείς, ᾿Δγαμέμνονος παῖ. Cf. 
Herc, fur, 477. ἔκ τ᾽ ᾿ϑηναίων 
χϑονὸς Σπάρτης τε Θηβῶν 9 
ὡς ἀνημμένοι καάλῳς ,Iovuv- 
σίοισι βίον ἔχοιτ᾽ decr rds 
Philostrat. Vit. Apoll. V. 29. p. 
212. ὅϑεν ἐκ σοῦ, ᾿ἀπολλώνιε, 
πεῖσμα ἐγὼ βάλλομαι. PFLUGK. 

V. 166. μολόντες] Cf. quae 
dicta sunt ad v. 316. p. 55. 

V. 1768. δέχου δὲ μὴ πρὸς 
ἡδονὴν λόγους] Τ. e. noli ex- 


spectare laetame, dietur am. S0 ph. 


Electr. 991. τί δ᾽ ἔστιν; οὐ πρὸς 
ἡδονὴν λέγω τάδε. ὁ Viger. 
p. 664. Dorvill, ad Charit. p. 554. 
PFLUGK. 


V. 42 sq. àg x«l δοκεῖ 


μοι ταῦτα xcé.] Horum verbo- 
rum, ut scripta sunt in libris, vi- 
detur haec esse coustructio: μαῖ- 


—— ϑακοὺς λέξω λόγους, ὡς καὶ δο- 


κεῖ μοι ταῦτα καὶ καλῶς ἔχει, 


|. ovg τυράννων γάμους ἔχει ἡμᾶς 


Pee TUE OTT ΤΥ ΠΡῸΣ 
ERIT rU : 
Y 2E. 


προδούς, καὶ ξύμφορ᾽ εἶναι (λέ- 
ξω) καὶ καλῶς ἐγνωσμένα. , ut 
pronomine generis neutri ταῦτα 
monstretur nomen alius generis, 


| quod sequitur, veluti in Plato- 


nis A pol! p. 91. A. dicitur: τοῦύ- 


τοῦ τιμῶμαι, ἐν πρυτανείῳ σι- 


τήσεως. Quod autem poéta pro 
γάμοι τυράννῶν, οὖς προδοὺς 
ἡμᾶς ἔχει, dixit: γάμους τυρᾶν- 
νῶν OUS προδοὺς ἡμᾶς ἔχει., id 


attractionis non infrequentis lege 
factum esse videtur, veluti in 50 - 
phoclis Trachin. dicitur: τάσδε 
δ᾽ ἄσπερ͵ εἰσορᾷς, Ἔξ ὀλβέων 
GEnAov εὐροῦσαι βίον Χωροῦσι 
πρὸς σέ., quod proprie sic erat. 
animo conceptum ; ἄσπερ δὲ τάσ- 
δὲ εἰσορᾷς. ἐξ ὀλβίων ἄξηλον 
εὑροῦσαι βίον χωροῦσι πρὸς σέ. 
velut in hoe ipso loco scribentis 
animo obversatum videtur fuisse: 
ovg γάμους τυράννων προδοὺς 
ἡμᾶς ἔχει. Vide quae dixi supra 
ad v. 12. Neque per se falsum 
est, si pergit deinceps poéta mu- 
tata in accusativum cum infinitivo 
constructione: καὶ ξύμφορ᾽ si- 
ναι καὶ καλῶς ἐγνωσμένα. Nam 
de genere, quod etiam interposito 
versu: γάμους , τυράννων οὖς 
προδοὺς ἡμᾶς ἔχει, retinet, neu- 
tro non est quod dicam, Obtinetur 
illud, quod antecesserat, ταῦτα, 
De accusativo autem et infinitivo, 
qui adiungitur, quamquam ὡς — 
ἔχει praecesserat, non magis pos- 
sumus dubitare, quum saepe hoc 
faetum sit a Graecis etiam in so- 
luta oratione, veluti a Thuey- 
dide III. 3. et III. 25. — Sic supe- 
riore tempore hune locum expli- 
cari posse censui atque etiam nunc 
in eadem sententia sum, Certe 
quae propositae h.l. coniecturae a 
doctis sunt, eae, si rem recte con- 
sideramus, non magnam probabi- 
litatis speciem prae se ferunt. 
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παῖδας δὲ μεῖναι τοὺς ἐμοὺς αἰτήσομαι, 
οὐχ ὡς λιποῦσα πολεμίας ἐπὶ χϑονὸς 

ἐχϑροῖσι παῖδας τοὺς ἐμοὺς καϑυβρίσαι, 
ἀλλ᾽ ὡς δόλοισι παῖδα βασιλέως κτάνω. 
πέμψω γὰρ αὐτοὺς δῶρ᾽ ἔχοντας ἐν χεροῖν, A 
νύμφῃ φέροντας. τήνδε μὴ φεύγειν y90va, 


 »EURIPIDIS 


λεπτόν τε πέπλον καὶ πλόκον χρυσήλατον᾽ PM 


V. 716. πολεμίους B. Aldus. 


V. 180. 81. inverso ordine leguntur i in E. priorem om. C. E $ 
V. 180. Schol. γράφεται δῆϑεν μή. φυγεῖν B C. £ 
V. 781, στέφος pro πλόκον E. 


V. 776. οὐχ ὡς λιποῦσα) 
Hoc est: non quasi relique- 
rim iam nunc. Id si dictum es- 
set per futurum: οὐχ ὡς λεί- 
ψουσα, esset: non quasi re- 
lietura sim, Adiecta autem ad 
aoristum v particula, quam 
Elmsleius desideravit, res ad 
experientiam revocaretur dicere- 


turque: non quasi relictam 
vellem, si res eveniret ali- 
quando. 


V. TIT. ἐχϑροῖσι παῖδας 
τοὺς ἐμοὺς καθυβρίσαι 
Iniuria multi in eo offensi sunt, 
quod quum versu 775. dictum es- 
set: παῖδας δὲ μεῖναι τοὺς 
ἐμοὺς αἰτήσομαι, hoe versu 
ab illo tertio rursus Giceretur: 
ἐχϑροῖσι παῖδας τοὺς ἐμοὺς 
καϑυβρίσαι. d ili non recte 
iudicaverunt. Nam priore loco erat 
liberorum appellatio per sese ne- 
cessaria, posteriore autem loco eo, 
quod plena liberorum appellatio 
iam rursus ponitur, una causa ad- 
fertur, quamobrem eos nolit ab 
inimicis suis contumelia adfici. 
Significat hae ipsa appellatione 
hoe , indignum esse, si Medeae 
liberi contumelia ab inimicis ad- 
ficiantur, si ipsa eos, qui sint li- 
beri sui, inimicis prodat. Conf. 
infra v. 1048 sqq. Οὗτοι ποτ᾽ 
ἔσται τοῦϑ᾽ ὅπως ἐχϑροῖς ἐγὼ 
Παῖδας παρήσω τοὺς ἐμοὺς 
καϑυβρίσαι. 

Υ, 180. νύμφῃ φέροντας; 
τήνδε μὴ φεύγειν s. 


Nihil miri habet, quod statim δά E 
missionem donorum adiungitur: —— — 
τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα, ut; 
nefugianthancterram,quod — - 
ilud consilium, si non proprio Ων 
verbo, tamen ipsa mittendi actione 


* 


significatur. Nam qui mittit do- dd 
num alicui, aut benevolum vult ^ - 
aliquem omnino sibi reddere aut — 


etiam ab eo, ad quem mittit, ali- 
quid impetrare. Et hoe ne scholia- 
stas quidemfugit, aesiquihiealiam - 
lectionem | requirebant, fecerunt 
hoe propterea, non ut consilium | — 
magis exstaret, sed ut simulatio 
consilii, non veritas, significare- - 
tur. Dicit enim Scholiastes; 
Γράφεται͵ δῆϑεν μή, ἵν mq 3 
ἀντὶ τοῦ ὡς δὴ παραιτησο. —— 
μένους τὴν φυγήν. Τιϑέασι 
γὰρ τὸ δῆϑεν ἀντὶ τοῦ ὡς δή. 
Id adeo reponi sic posset, ut scri- 2 
beretur νύμφῃ φέροντας, δῆϑ 
μὴ φεύγειν χϑόνα. vide quae r 
disputavi ad Devarium vol. Il. 
p. 484. et de forma quidem 79s 
p. 435 sq. Sed tamen antiqua hac 
correctione, quam commemorat 
Scholiastes, minime opus est, 
quod de vero consilio suo Medea 
in reliqua oratione minime celat 
auditores. 

V. 781. λεπτὸν τεπέπλον 
καὶ πλόκον χρυσήλατον] 
Hie versus infra v. 936. repetitur, 
ubi res ea, quam Medea hie in 
animo habet, facta narratur, id 
quod nullo modo offensioni esse 
potest. Ac si hie omitteretur, 
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κἄνπερ λαβοῦσα κόσμον ἀμφιϑῇ χροΐ, 


κακῶς ὀλεῖται πᾶς 8᾽ ὃς ἂν ϑίγῃ κόρης᾽ 
τοιοῖσδε χρίσω φαρμάκοις δωρήματα. 
ἐνταῦϑα μέντοι τόνδ᾽ ἀπαλλάσσω λόγον᾽ 
ὥμωξα δ᾽ οἷον ἔργον ἔστ᾽ ἐργαστέον 
τοὐντεῦϑεν ἡμῖν" τέκνα γὰρ κατακτενῶ 
τἄμ᾽ ' οὔτις ἔστιν ὅστις ἐξαιρήσεται" 
δόμον τε πάντα συγχέασ᾽ ᾿Ιάσονος 

ἔξειμι γαίας. φιλτάτων παίδων φόνον 
φεύγουσα καὶ τλᾶσ᾽ ἔργον ἀνοσιώτατον. 
οὐ γὰρ γελᾶσϑαι τλητὸν ἐξ ἐχϑρῶν, φέλαι. 
ive" τί μοι ζῆν κέρδος ; οὔτε μοι πατρὶς 
οὔτ᾽ οἶκος ἔστιν οὔτ᾽ ἀποστροφὴ κακῶν. 


78ὅ 


790 


Aper: Nx / ] : 


ἡμάρτανον τόϑ', ἡνίκ᾽ ἐξελίμπανον 


795 


δόμους πατρῴους. ἀνδρὸς Ἕλληνος λόγοις 
πεισϑεῖσ᾽, ὃς ἡμῖν σὺν ϑεῷ τίσει δίκην. 
οὔτ᾽ ἐξ ἐμοῦ γὰρ παῖδας ὄψεταί ποτε 
ζῶντας τὸ λοιπὸν οὔτε τῆς νεοξύγου 


. 76v 


V. 787. τοὐύνϑενδ᾽ ἐν ἡμῖν B. κατακτενῶ CEd B. wovowrovo 


B. cum ceteris , ut videtur. 


V. 793. τί uot ξῆν ἔτι κέρδος B(CEa)bed e v. 145. τί μοι 65v 


κέρδος 5B [C] 
ἀπαλλαγῆ͵ 


V. 194. ἀποστροφὴ B. ἀποστροφὴ ceteri, nisi quod in a ascri- 


ptum est yo. ἀπαλλαγή. 


V. 491. δώσει δίκην D.C cum d, ut videtur. 


quod quibusdam criticis in men- 
tem venit, versus qui sequitur: 
κἄνπερ λαβοῦσα κόσμον ἀμφι- 
7» χοοΐ. plane intellegi non pos- 
set. Nemo igitur, qui recte rem 
existimat, omissum versum volet. 
Ns 188. Heracl. 976. τοῦτον 


E δ᾽, ἐπείπεῤ “χεῖρας ἦλϑεν εἰς 


ἐμάς, Οὐκ ἔστι ϑνητῶν ὅστις 
ἐξαιρήσεται. Alec. 848. οὐκ ἔστιν 
ὅστις αὐτὸν ἐξαιρήσεται. Of. 
Aristoph. Pac. 316. PFLUGK. 

V. 790. φιλτάτων παίδων 
φόνον φεύγουσα] Adfert A. 
Matthiae Hipp. 35. μέασμα 


JA φεύγων αἵματος Παλλαντιδῶν. 


et Iphig. Taur. 1144. ὡς μετα- 


| στήσω φόνον. et ib. 1178. μὴ συν- 
| QvTOsv φόνῳ. 


cl. Suppl. 147. 


Oen. fragm. I. p. 423. n. 562. ed. 
Nauck. PFLUGK. 

V. 198. ivo] hoc loco magis 
universam habet notionem, ut 
Latinorum esto. Cf. infra v. 814. 
Ceterum vide ad v. 694. — τί 
μοι ξῆν κέρδος] Cf. A eschyli 
Prometh. 747. τί δῆτ᾽ ἐμοὶ ξὴῆν 
κέρδος «ví. et quae Blomfiel- 
dius ad eum locum commentatus 
est in Glossar. 

V. 798. οὔτ᾽ ἐξ ἐμ οὔ γὰρ 
παῖδας] cf. 560. Sarin ἐκ σέ- 
ἅὅεν τέκνοις. 

V. 199 sq. οὔτε τῆς v&0- 
ξύγου νύμφης τεκνώσει] 
De genetivo a verbo cexvoo?v sus- 
penso conf. Rost gr. Gr. ὃ. 108. 
9. addit. p. 542. ed. VII. 
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νύμφης τεκνώσει παῖδ᾽ ; ἐπεὶ κακὴν κακῶς 800 


ϑανεῖν σφ᾽ ἀνάγκη τοῖς ἐμοῖσι φαρμάκοις. 

μηδείς us φαύλην κἀσϑενῆ νομιξέτω, 

μηδ᾽ ἡσυχαίαν. ἀλλὰ ϑατέρου τρόπου. 

βαρεῖαν ἐχϑροῖς καὶ φίλοισιν εὐμενῆ" 

τῶν γὰρ τοιούτων εὐκλεέστατος fog. 805 
ΧΟΡΟΣ. 

ἐπείπερ ἡμῖν τόνδ᾽ ἐκοίνωσας λόγον, 

σέ τ᾿ ὠφελεῖν ϑέλουσα καὶ νόμοις βροτῶν 

ξυλλαμβάνουσα δρᾶν σ᾽ ἀπεννέπω τάδε. 


ΜΉΔΕΙΑ. 

οὐκ ἔστιν ἄλλως σοὶ δὲ συγγνώμη λέγειν 

τάδ᾽ ἐστί. μὴ πάσχουσαν ὡς ἐγὼ κακῶς. 810 
ΧΌΡΟΣ. 

ἀλλὰ κτανεῖν Go) παῖδε τολμήσεις. γύναι; 
MHAEIA. 


οὕτω γὰρ ἂν μάλιστα δηχϑείη πόσις. 


0. δας ὴν 


ῶς 


V. 800. vió B, κακῶς κακὴν B. κακὴν κακῶς CEabed κα- 


κῶς κακὴν B. DeC non constat. 
V. 807. βροτῶν νόμοις b c. 


V.S811. σὼ παῖδε BCEa σοὺς παῖδας bc. σὸν παῖδα d, σὸν 


σπέρμα D|C]. 


V. 800. X01] V x cx às] De- 
mosthen. de cor. 8. 207. καὶ κα- 


μὸν κακῶς Gs εμάλιστα μὲν οἵ 


ϑ'εοί, ἔπειτα OUTOL πάντες ἀπο- 
λέσειαν.  Copiam exemplorum 
suppeditat Elmsleius ad ἢ. l. 
PFLUGK. 

V. 803. ἀλλὰ ϑατέρου 
to07 0v] Risisse hune versum 
yidetur Aristophanes Av. 109. 
"Em. Μῶν ἡλιαστά: Eo. Μὴ 
ἀλλὰ ϑατέρου τρόπου. Si haec 
verba iam supra v. 306. similiter 
erant posita, inde nemo conclu- 
dere poterit esse aut hoc aut illo 
loco hune versum non ferendum, 
immo haec totius fabulae quasi 
consensio iis, qui rem non falso 
iudieant, potius laudanda quam 
vituperanda videbitur. 

V. 810. μὴ πάσχουσαν] 
Notandus accusativus praecedente 
dativo coL δὲ συγγώμη. Lysias 


de adf. tyrann. 8. 11. προσήκειν 
αὐτοῖς ἑτέρας ἐπιϑυμεῖν πολι- 
τείας. ἐλπίξοντας τὴν μεταβο- 
λὴν ὠφέλειαν τινὰ αὐτοῖς ἔσε- 


σϑαι. Cf. supra v. 659 sq. Stall-- 


baum. ad Plat. Symp. p. 33. 
Matthiae ὃ. 536. adn. Prrvck. 
Si participium per accusativum 
aptius eoniungitur cum verbo, 
condicio, qua quis quid faciat aut 
dicat, magis effertur, id quod in 
hune ipsum locum eadit. 


V. 841. có παῖδε] 'Dein 


Kinderpaar? rectissime hoc di- - 


citur a éhoro , qui vult misericor- 
diam in Medea erga liberos suos 
excitare. Id quum casu aut ne- 
glegentia mutatum esset in σοὺς 
παῖδας, alii scripserunt, ut metro 
satis facerent σὸν παῖδα, alii 
etiam audacius σὸν σπέρμα, quae 
est mera coniectura metrici. 


* ^" M. 
BE onm uu TI^". 
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ΧΟΡΟΣ. 
σὺ δ᾽ ἂν γένοιό γ᾽ ἀϑλιωτάτη γυνή. 
ΜΗΔΈΕΤΑ. 
ἴτω᾽ περισσοὶ πάντες οὖν μέσῳ λόγοι. 
ἀλλ᾽ εἶα χώρει καὶ κόμιξ᾽ ᾿Ιάσονα᾽" 815 


εἰς πάντα γὰρ δὴ σοὶ τὰ πιστὰ χρώμεϑα. 
λέξῃς δὲ μηδὲν τῶν ἐμοὶ δεδογμένων, 
εἴπερ φρονεῖς εὖ δεσπόταις γυνή v. ἔφυς. 
ΧΟΡΟΣ. 
στροφή α. 
Ἐρεχϑεΐδαι τὸ παλαιὸν ὄλβιοι, 


V. 818. γένοι ᾿᾿ἀϑλιωτάτη Β. γένοιό y B cum ceteris, ut vide- 
tur, omnibus. γυνή (yo. γύναι) Β. γύναι ( C. γυνὴ ceteri. 
.V. 814. οὔμμεσω D. οὖν μέσῳ CE ovv μέσῳ b. οὐμέσω (corr. 


in ov v μέσῳ) 8. 


V. 814. λέξεις libri. λέξῃς ΡΩΝ erem 

V.818, φρονεῖς y^ εὖ lemma scholii, 

V. 819, Prior stropha constat ex daetylicis versibus, quos aut 
praecedunt aut sequuntur plerumque trochaei vel penthemimeres 
iambica. Posterior Glyconeos habet. 


"Y. 815. Nutricem adloquitur. 
Phoen. 997. ἀλλ᾽ εἶα χώρει᾽ μὴ 
τὸ σὸν κωλυέτω. PFLUGK. 

Υ. 819 sqq. Laudes Athenarum, 
quam in urbem peracta caede con- 
cessura erat Medea, sed veretur 
tamen chorus ne impiam liberorum 
interfectricem nemo recepturus sit, 
ideoque necem deprecatur. — Sed, 


ut singula videamus, Ἔρεχϑεῖδαι 
sunt Athenienses ab Erechtheo, 
divinae stirpis homine, eoque ipsi 
QOv παῖδες (cf Brunckium 
ad Soph. Antig. 985.), ut Troiani 
pia gens, quod Aeneas pius; 
ἀπὸ ϑεῶν γεγονότας etiam [50 - 
crates Panath, 124, dicit [De 
Romanis conf. Liv. praef, S. 7. 
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καὶ ϑεῶν παῖδες μακάρων, ἱερᾶς .. 820 

χώρας ἀπορϑήτου τ᾽ ἀποφερβόμενοι | 

κλεινοτάταν σοφίαν ἀεὶ διὰ λαμπροτάτου 

βαίνοντες ἁβρῶς αἰϑέρος. ἔνϑα ποϑ᾽ ἁγνὰς 

ἐννέα Πιερίδας Μούσας λέγουσι 

ξανϑὰν "A4ouovíav φυτεῦσαι" 825 
ἀντιστροφὴ p. 

τοῦ καλλινάου τ᾽ ἀπὸ Κηφισοῦ ῥοὰς 


V. 822. αἰξὶ solus, ut videtur, 2. 
V. 824. λέγουσι μούσας P [C]. 
ἐπὶ 
V.826. τοῦ om. Musurus. ἀπὸ x φισοῦ B. ἀπὸ κηφισοῦ CEcd. 
ἐπὶ κεφισσοῦ B[C]. ῥοαῖς libri. ῥοὰς corrector in E. super versu, 
G. Hermannus in praef. ad Iphig. Aul. p. XX. commate post gv- 
τεῦσαι posito haec ita constituit: Τ' αἷς καλλινάου τ᾽ ͵ ἀπὸ Κηφισσοῦ 


δοαῖς, |] τᾶν Κύπριν κλήξουσιν ἀφυσσαμέναν || χώραν καταπνεῦ- 


σαι μετρίαις ἀνέμων || ἀδυπνόαισι πνοαῖς. 


R. K.] Steph. B yz. s. v. A9 vot 
p. 44. "oov δὲ ἐν τῷ περὶ παρ- 
ὠνύμων, ὅτι εἰσὶ διτταὶ προσ- 
ηγορίαι παρὰ ποιηταῖς, GLO 
τε τῆς πατρίδος καὶ τοῦ συνοι- 
κιστοῦ. “λικαρνασσεῖς γοῦν 
ἀνϑεάδαι καὶ Φαλαντιά- 
δαι οἵ Ταραντῖνοι ἐλέγοντο 
ἀπὸ τῶν διασημοτάτων παρ 
αὐτοῖς, ᾿4ϑηναῖοι δὲ Κοδροί- 
δαι καὶ Κεκροπέδαι, Θη- 
σεῖδαν, Ἐρεχϑεῖδαι. Καὶ 
ταῦτας yt τὰς κλήσεις τῶν ἀπὸ 
τῆς πατρίδος ἐντιμοτέρας ἐνό- 
ut£ov. [De simili Argivorum ap- 
pellatione dixi ad Orest. 933. p. 
135 sq. R. K.] — Mox terrae sa- 
crae invictaeque et caeli nitidissi- 
pi beneficio (cf. Kruse, Hellas 
II. 1. p. 588 sqq.) Athenienses sa- 
pientia imbuti bonisque, artibus 
innutritüi dicuntur. ᾿ζπόρϑητον 
autem Atticam appellavit propter 
bellicam gloriam: necdum enim 
belli Peloponnesiaci clades experta 
erat. Nisi mavis haec explicare 
ex Thucyd. I. 2. τὴν γοῦν ττι- 
κὴν ἐκ τοῦ ἐπὶ πλεῖστον διὰ τὸ 
λεπτόγεων ἀστασίαστον οὐσαν 
ἄνϑρωποι ᾧκουν οἵ αὐτοὶ ἀεί. 
Conf. Strabon. VIIL. p. 333. Τὸ 
δ᾽ αὐτὸ καὶ τοῖς ᾿4ϑηναίοις συν- 
ἔβη, λεπτόγεών τε καὶ τρα- 


χεῖαν οἰκοῦντας χώραν, ἀπορ- 
ἡήτους μὲν εἶναι καὶ αὐτό- 
χϑονας νομισϑῆναι διὰ τοῦτό 
φησιν ó Θουκυδίδης; κατέχον- 
τὰς τὴν αὐτὴν. ἀεί, μηδενὸς 
ἐξελαύνοντος αὐτοὺς μηδ᾽ ἐπι- 
d'uuOUvTOG ἔχειν τὴν ἐκείνων. 
PFLUGK. 


V.825 sq. Adiectivum Ἔ. 
dubitare nos non sinit, quin “4ρ- 
μονέα sit nomen proprium (ξαν- 
Qui Χάριτες sunt apud Pindar. 
Nem. V. 54). Harmoniae autem 
filias, easque in Attica natas, etsi 


nemo Musas tradiderit praeter Eu- 


ripidem, tamen ingeniosum est 
poétae commentum, neque illis 
aut mater alia quam Harmonia 
dignior aut, his praesertim ludo- 
rum Bacchicórum diebus, natale 
solum convenientius excogitari 
poterat. PFLUGK. Hesiodus 
Theog. 53. τὰς ἐν Πιερίῃ Κρο- 
νίδῃ" τέκε πατρὶ μιγεῖσα νη- 
μοσύνη, γουνοῖσιν ᾿Ἐλευϑῆρος 
μεδέουσα. indicat fere Euripidei 
commenti originem. Attigit hane 
fabulam etiam G. Hermannus 
in Opusc. vol. II. p. 296. 


V. 826 sqq. Venus terram auris 


molliter spirantibus, sapientiam. 


amoris lusu temperat. PFLUGK.- 


dos putabat: 


M E D E A. 
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τὰν Κύπριν κλήξουσιν ἀφυσσαμέναν 
χώραν καταπνεῦσαι μετρίας ἀνέμων 
ἡδυπνόους αὔρας. ἀεὶ δ᾽ ἐπιβαλλομέναν 


χαίταισιν εὐώδη ῥοδέων πλόκον ἀνθέων 


830 


τᾷ σοφία παρέδρους πέμπειν ἔρωτας. 
παντοίας ἀρετᾶς ξυνεργοῦς. 

στροφὴ β΄. 
πῶς οὖν ἱερῶν ποταμῶν 


ἢ πόλις ἢ φίλων 
πόμπιμός σε χώρα 


τὰν παιδολέτειραν ἕξει. 


835 


2 e 9:5 9f 
τὰν οὐχ ὁσίαν; μετ΄ ἄλλων 


ω 
V. 827. ἀφυσσαμέναν B. ἀφυσσαμέναν cdB. ἀφυσαμέναν 


ceteri, ut videtur. 


V. 829. post ἀνέμων additum legitur ἡδυπνόους in P [C]. item 
ἃ recentiore manu in B. Lx codices. αἰεὶ Aldus. 


V. 881. τῇ σοφίᾳ C 


V. 834. ἢ φίλων ἢ (ἡ C) πόλις (πόλιν Ea) BCEabed. ἢ πόλις 


ἢ φίλων 80]. 


V. 885. πόμπιμος (corr. in πόμπιμον) B. πόμπιμον C. πόμπι- 
μος ἘΔ Ὁ. C. πόμπιμος etiam Schol; 


V. 886. Photius p. 370. 


V. 828. χωραν] Verbum κα- 
ταπνεῦσαι requirere videtur χώ- 
ρας (cf. A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. S. 376.), idque iubente 
Reiskio reposuit Porsonus. 


-Aeecusativum defendit Matthiae 


loco Pindari Pyth. V. 12. εὐδίαν 
ὃς (Boeckhius scripsit εὐδιανός, 
cf. tamenExplicat. p.284. μετὰ χει- 
μέριον ὄμβρον τεὰν καταιϑυύυοσ- 
GEL μάκαιραν ἑστίαν. PFLUGK. 
δον 99 Ὁ, Ἔρωτας equidem eos 
intellegam, qui tristem taetricum- 
que morem exhilarent et molliant 
ac gratiam venustatemque cuivis 
rei, et maxime poési (cog/íc), 
concilient. Hine iidem παντοίας 
ἀρετᾶς ξυνεργοί. C. A. Boetti- 
eer. Proh: de--Med.- p. -119. 
adn. puerorum amores intellegen- 
quod qui probat, 
adferre poterit amatores apud 


J Spartanos, qui quidem διετέλουν 


σπουδάξοντες ; ὅπως. ἄριστον 
ἀπεργάσαιντο τὸν ἐρώμενον. 
Plutarch, Lycurg. 18. ΡΕΊ ΘΚ, 


V. 838—492. Ordinem verborum 
pulere | perspexit Elmsleius: 
quo duce construe: πῶς οὖν ἢ 
πόλις ἱερῶν ποταμῶν ῃ φίλων 
πόμπιμος χώρα σὲ τὰν παιδο- 
λέτειραν ἕξει; Urbem sacrorum 
fluviorum Athenas intellegit, ad 
Cephisum et llissum sitas, ut 
Thebae in Phoen, 831. πύργοι 
διδύμων ποταμῶν. Adde Pind. 
Olymp. II. 10. ἱερὸν οἴκημα πο- 
ταμοῦ, id est Agrigentum; vide 
Boeckhii Explicatt. p. 123. — 
χώρα πόμπιμος (alii πόμπιμον) 
videtur esse terra, in quam 
quis tuto: decedere possit. 
Similiter apud Pind. Nem. ΠῚ, 
24. πόμπιμον νόστου τέλος ter- 
minus, quo quidem deduei 
possint naves, interprete Dis- 
senio, PELUGK. χώρα πόμπι- 
μος legit etexplicavitetiam S eh 0 - 
liastes: πόμπιμος" τὴν ἐκ- 
πεμφϑεῖσαν ὑποδεχομένη , 0UX 
αὐτὴ πόμπιμος ουσα. 

V.837. τὰν οὐχ ὁσίαν μετ᾽ 
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σκέψαι τεκέων πλαγᾶν. 
σκέψαι φόνον οἷον αἴρει. 
μή. πρὸς γονάτων Gs πάντες 840 


πάντως ἱκετεύομεν, 
(μὴ τέκνα φονεύσης. 


ἀντιστροφὴ β΄. 
γ᾽ , Ἵ Ἁ Ἣ 
ποῦϑεν ϑρασος ἡ φθένος ἢ 


χειρὶ τέκνων σἔϑεν 
καρδίᾳ rs λήψει, 


840 


Υ.,899. αἵρῇ libri. αἴρει EImsleius. 
V. 840. πάντες πάντως P C.fortasse etiam d. πᾶντως πάντες 


ceteri. 
tur, vix habeo sanos. 


Equidem et strophicos versus et antistrophieos, ut nune leguu- 


V. 842. τέκνα μὴ φονεύσῃς libri. μὴ τέκνα φονεύσῃς Musu- 


rus. μὴ eiecit Brunckius. 


V. 848. πῶς δὲ ϑράσος Musurus. 709 sv 9'occog libri, 


ἄλλων] Sic nunc fere ediderunt. 
Quae interpunctio si vera est, non 
poterit pev. ἄλλων aliter intellegi, 
nisi ut cum verbo ἕξειν coniunga- 
tur: habebit una cum aliis 
[vid. ed. Musgr. Vol. III. p. 245. 
ed. Beck]. Nam quod Pflug- 
kius inter pretatus est: τὰν οὔχ 
ὁσίαν μετ΄ ἄλλων, quam non 
fas est cum aliis vivere, coll. 
Orest. 46. et Iphig. Taur. 947., et 
ElImsleius: τὰν οὐχ ὁσίαν ὡς 
οἵ ἄλλοι πολῖται, utrumque alie- 
num est ab ea oratione, quam po- 
suit Euripides. Quod autem A: 
Matthiae, verba μετ᾽ ἄλλων 
cum sequentibus coniungens, ver- 
tit: cum aliis, non mecum, 
de eaede liberorum deli- 
bera,idminimeconvenitin verba: 
σκέψαι φόνον οἷον αἴρει. Quae 
quum ita sint, facile adducor, ut 


veram Seholiastae rationem ha- 


beam, qui ipse quoque verba uec. 
ἄλλων ad sequentia adsumens hoc 
dicit: Τὴν πληγήν, φησί, τὴ y 
τῶν τέκνων καὶ τὸν φόνον 
μὴ προπετῶς δράσῃς, ἀλλὰ 
πρότερον ELM ἡμῶν ἢ ἄλ- 
λῶν τινῶν σκέψαι, εἰτοῦ- 
το δρᾶσαί ce χρή. Cf. Iphig. 
Aul. v. 1356. ed. Matth.: δεῦρο 
δὴ Σκέψαι μεθ ἡμῶν, μῆτερ, 
ὡς καλῶς λέγω. 


V. 844 sqq. πόϑεν ϑράσος ἢ 
φρενὸς ἢ χειρὶ τέκνων σέ- 


Qsv καρδίᾳ τε λήψει] Sie 


libri hune locum scriptum exhibent 
constanter. Vulgatam seripturam 
epartetuetur etiamScholiastes, 
qui haec habet: Πόϑεν ϑρά- 
σος᾿ τίνι λογισμῷ χρησαμένη; 
τουτέστι τίς σὲ ὁ τῶν πάντων 
πείσας τοσοῦτον ϑράσος év9 si- 
ναι τῇ σαυτῆς ψυχῇ ἢ τῇ δεξιᾷ 
ὁπλιξζομένῃ κατὰ τῶν φιλτάτων 
παίδων παρεσκεύασεν; et dein- 


de: Καρδέᾳ τὲ λήψῃ" ἀντὲ - 
τοῦ κατὰ τὴν σαυτῆς καρδίαν, 


καὶ τὸν λογισμὸν προσλήψῃ; 


σχήσεις. Ae mihi quidem libro-. 


rum seriptura explicatione potius 
quam correctione egere videtur. 
Primum enim apparet priorem 
vocis partem: πόϑεν ϑράσος 7 
gosvóc, pertinere ad mentis in- 
timae audaciam, quemadmodum 
et Sophocles dixit in Aiace 
v. 46: ποίαισι τόλμαις ταῖσδε 
καὶ φρενῶν ϑράσεις et ante 


Sophoclem Homerus: il φρεσὶ 2. 


d'egcog Sonus. Si tum pergit 
poéta: ἢ χειρὶ τέκνων σέϑιεν 
καρδίᾳ vs λήψει, facile doceri 


potest pertinere hoc ad externam — 


vel dicam corporis fortitudinem. 
Id enim verbis χειρὲ — καρδέᾳ 
τε Satis significatur, quia, uti 


» ες" 


MED E A. 
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δεινὰν προσάγουσα τόλμαν; 


πῶς δ᾽ 
τέκνοις 


ὄμματα προσβαλοῦσα 
ἄδακρυν μοῖραν 


σχήσεις φόνου; οὐ δυνάσει, 


παίδων ἱκετᾶν πιτνόντων,. 


τέγξαι χέρα φοινίαν 
εὐτλάμονι ϑυμῷ. 


850 


IAEQN. 
ἥκω κελευσϑείς" καὶ γὰρ 0v Go δυσμενὴς 


V. 847. ὄμμα (corr. in ὄμματα) B. ὄμμα CEacd. ὄμματα P [C] 


yo. βαλοῦσα. 


δ᾽ om. bc. ἐὴ χα FA POT μι B, προσβαλοῦσα ceteri nisi quod προβ. C B. 


V. 849. φόνου (corr. in φόνον) B. φόνου E. C. sec. 
δυνάση BCEabce δυνήσῃ B cum 


φόνον B et ceteri, ut videtur. 


ceteris , ut videtur. 
e) 


Magium. 


V. 850. πιτνόντων B. πιτνώντων CE. πιτνῶντων ἃ. πιτνόντων 


D et ceteri, ut videtur. 


yo. καὶ φόνιον 


V. 851. χεῖρα libri. χέρα Aldus. φονίαν B. φόνιαν C [E]bcd. 


qoviov B. φοινίαν C. 


V. 852. ἐν τλάμονι ϑυμῷ Musurus. 


Eadem corruptela libros 


occupaverat in Aeschyli Pers. 29,, ubi nunc recte εὐτλήμονι legitur. 


ϑράσος φρενός ad mentis con- 
silium, sic eae voces ad vim atque 
audaciam in perpetrando facinore 
pertinent. Et de χειρί non est 
quod dicam , καρδέα autem simili 
modo infra v. 1931. dicitur: ἀλλ᾽ 
si OmA(fov, καρδία. Nec aliter 


. dicitur v. 1029: καρδία γὰρ οἶχε- 


: γὰρ Ag» 


ται, nisi de fortitudine externa. 
Habemus igitur talem distinctio- 
nem, qualis est apud Homerum 
in Odyss. Hbc VLcv. 139 sq.: Τῇ 
Θάρσος ἐνὶ φρεσὶ 
ἅῆκε, καὶ ἔκ δέος εἵλετο γυίων. 
5i quaerat quispiam, eur hane dis- 


| tinetionem non adiuverit poéta 


eo, üt, quum φρενός dixisset, 
etiam χειρὸς «T£. diceret, ei facile 


responderi potest. Nam poéta ubi 
. venit ad alterum membrum, alius 
» genetivi, quem erat adiuncturus, 
. ei in mentem venit, et quod po- 
. iuit ad ϑράσος referri, uti praece- 


i 
". 


irat a P EE 


dens φρενός, id ad verbum λήψει 
adiunxit itaque pro: πόϑεν ϑρά- 


i 608 — χειρὸς — καρδίας vs λή- 


ει, recte atque ordine dixit: 
Eurip. Vol. I. Sect. I, 


πόϑεν ϑράσος — χειρὶ --- καρ- 
δίᾳ τε λήψει. De genetivo autem 
τέκνων σέϑεν hoc dico, qui non 
singula exempla e grammaticis, 
sed vim ae potestatem casuum di- 
dicerit, haesitaturum non. esse. 
Nam uti totus comparatus locus 
est, est fere idem, quod κατὰ 
τέκνων σέϑεν. — Sic superiore 
tempore de hoe loco statueram. 
Nec nune muto sententiam, quam- 
quam lubenter profiteor de veri- 
tate seripturae dubitari posse ma- 
xime in hae parte carminis, Cete- 
rum commemoro G. quoque Her- 
mannum in Iahnii Nov. Ann. 
philol. et paedag. vol. XXXIII. 
p. 121. ϑράσος τέκνων eodem 
quo me modo interpretatum esse. 


V. 848 sq. μοῖραν — o- 
vov] Non est idem, quod govov, 
uti interpretatus est A. Mat- 
thiae, sed est destinata cae- 
des, quemadmodum infra v. 816 
sq. dicitur: καὶ μοῖραν ϑανάτου 
προσλήψεται δύστανος. 


8 


» 
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. ? Ad ? e , ^ , 3 ) 3 3 , 
οὔκ ἂν y ἀμᾶάρτοις τοῦδε y , ἀλλ᾽ ἀκουσομαι, 
τί χρῆμα βούλει καινὸν ἐξ ἐμοῦ. γύναι. 


᾿Ιᾶσον. αἰτοῦμαί σε τῶν εἰρημένων 


συγγνώμον᾽ εἶναι" 


εἰχός σ΄, ἐπεὶ νῶν πόλλ᾽ ὑπείργασται φίλα. 
ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτῇ διὰ λόγων ἀφικόμην 


κἀλοιδόρησα᾽ σχετλία, τέ μαίνομαι 


καὶ δυσμεναίνω τοῖσι βουλεύουσιν sv, 
ἐχϑρὰ δὲ γαίας κοιράνοις καϑίσταμαι 
πύσει 9', ὃς ἡμῖν δρᾷ τὰ συμφορώτατα 
γήμας τύραννον καὶ κασιγνήτους τέκνοις 


MHAEIA. 
τὰς δ᾽ ἐμὰς ὀργὰς φέρειν 
860 
865 


ἐμοῖς φυτεύων; ovx ἀπαλλαχϑήσομαι 


ϑυμοῦ; τί πάσχω. ϑεῶν ποριξόντων καλῶς ; 


V. 884. οὐκ ἂν libri cum Seript. Chr. pat. v. 1988. οὐκ ἄν γ᾽ 
Musurus. ovr&» Porsonus, τοῦδ᾽ ἔτ᾽ BEbed τοῦδε τ΄ C. τοῦδε 
γ᾽ B[C] eum Script. Christ. pat. 1, e. 


V. 858. εἰκός γ᾽ BU 


V. 861. βουλεύσασιν B. βουλεύουσιν ceteri et Etym. Magn. 


p. 292, 13. 


V. 854. οὐκ ἄ» y p ao - 
τοις τοῦδέ y ] ΓῈ repetitum 
defendunt Lobeck. ad Aiac. p. 
303. Werfer,. in Act. Philol. 
Monac. T. I. p. 98. G. Hermann. 
ad Sophocl. Ai. 1318. Schnei- 
d er. ad Xenoph. Cyrop. II, 3, 24. 
Adde Matth. ad Phoen. 554. 
PFLUGK, Scil γ᾽, quod libri 
omittunt, est ex antiqua corre- 
ctione. 


V.857. συγγνώμον᾽ sivo] 
Xen op h. Cyrop. ΥΙ,1, 81: πρᾷος 
τε καὶ συγγνώμων τῶν ἀνϑρω- 
πίνων ἁμαρτημάτων. PFLUGK. 
τὰς δ᾽ ἐμὰς ὀργὰς φέρειν. Ae- 
sehyl. Eumen, 833: ὀργὰς etus 
OLGC GOL. 


V. 859. διὰ λόγων ἀφικό- 

μη ᾽ν] Διὰ λόγων ἀφικέσϑαι 
τινὶ vel ἐέναι τινὶ proprie est 
sermonem cum aliquo sus- 
cipere, veluti in Herodoti, 
quae fertur, Vita Homeri cap. 24: 
Διὰ λόγων δὲ tov Ὁμήρῳ ὃ 
Χῖος εὑρίσκει ἐόντα δεξιὸν καὶ 


πολλῶν ἔμπειρον xvf., tum in  . 


Troadibus, Euripidis v. 916: 
ἐγὼ δ᾽ & c οἶδα διὰ λόγων 
(ovr ἐμοῦ Κατηγορήσειν, ἄντι- 
ϑεῖσ᾽ ἀμείψο αι Τοῖς σοῖσι 
τἀμὰ καὶ τὰ σ᾽ αἰτιάματα. Sed 
quoniam, si nobiscum ipsi sermo- 
nes habemus, id denique nihil 
aliud est nisi cum animo argu- 
menta alicuius reiab utraque parte 
examinare, fere hoc dieitur de ra- 
tione, quam inimus, uti hoc loco 
et infra v. 1069: Πολλάπες ἤδη 
διὰ λεπτοτέρων μύϑων ἔμολον. 
V. 864. γήμας τύραννον 
4T.] Callide Medea iisdem utitur 
argumentis nunc, 
ipse lason usus erat v. 591 Sqq. 


σῶσαι. ϑέλων ΣῈ καὶ τέκνοισι 


τοῖς ἐμοῖς ὁμοσπόροτις Φῦσαι 
τυράννους παῖδας, ἔρυμα δώ- 
μασιν. Cf. etiam v. 859 544. 
παῖδας τε ϑρέψαιμ᾽ ἀξίως δό- 


μων ἐμῶν, Σπείρας T ἀδελ- » 
φοὺς τοῖσιν ἐκ σέϑεν τέκνοις. E 


Εἰς ταὐτὸ ϑείην καὶ ξυναρτή- 


σας γένος Εὐδαιμονοέην. τ M 


quibus antea 


855 . 
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οὐκ εἰσὶ μέν μοι παῖδες. οἶδα δὲ χϑόνα 


| φεύγοντας ἡμᾶς καὶ σπανίζοντας φίλων: 


ταῦτ᾽ ἐννοήσασ᾽ ἠσϑόμην ἀβουλίαν 


πολλὴν ἐ ἔχουσα καὶ μάτην ϑυμουμένη. 


870 


νῦν ovv ἐπαινῶ, σωφρονεῖν τέ μοι δοκεῖς 


" κῆδος τόδ᾽ ἡμῖν προσλαβών, ἐγὼ δ᾽ ἄφρων. 
ἢ χρῆν μετεῖναι τῶνδε τῶν βουλευμάτων 

- χαὶ ξυμπεραίνειν καὶ παρεστάναι λέχει 
γύμφην τε κηδεύουσαν ἥἤδεσϑαι σέϑεν. 


875 


9 : r3 9 m" 
ἀλλ᾽ ἐσμὲν oiov ἐσμεν. ovx ἐρῶ κακόν, 
"- e ^v e -“ a 
γυναῖκες οὔκουν χρῆν σ᾽ ὁμοιοῦσϑαι κακοῖς. 


V. 869, ἐννοηϑεῖσ᾽ B[C] cum Script. Chr, pat. v. 806. 


V. 874. ξυγγαμεῖν σοι C. 


V. 811. γρῆ σ᾽ B. χρή o C. χρῆν σ᾽ ceteri, in his ἐχρῆν σ᾽ B. 


V. 867 sq. οἶδα δὲ A9 0va 


φεύγοντας ἡμᾶς κτέ.] Haec 
. respondent iis, quae supra dicta 
. erant v. 556 sqq. "AAA. ὡς, τὸ μὲν 
μέγιστον, οἰκοῖμεν καλῶς Καὶ 
| μὴ σπανιξοίμεσϑα, γιγνώσκων 


ὅτι Πένητα φεύγει πᾶς τις ÉXx- 


. z000v φίλος. et lis, quae antea 
.. v. 581. dixit Iason: ἢ παῖδα γῆ- 
J μαι βασιλέως φυγὰς γεγώς. Hine 
, apparet intellegi etiam hoc loco 


 Ioleum patriam, 


φὴς 


unde fugerint. 
Recte igitur iam S choliastes: 
Ei9" ὅτι καὶ φυγάδες ἐσμὲν ἐκ- 


i js Eoi τῆς Θεσσαλίας κτὲ. 


. 869. ταῦτ᾽ ἐννοήσα σ᾽ 


᾿ vici Participium évvog- 
. V9'elg non memini sie legere apud 
 tragicum poétam, saepe in soluta 
. oratione, veluti in Xenophon- 

. tis Disciplina Cyri IIII. 2, 8. ἐν- 
1 νοήσασα dixit etiam So ph. in 


. Eleetr. 639. 
. mihi videor ἐννοήσασ᾽ hie repo- 


bh. 
5 


Itaque iure primus 


suisse pro ἐννοηϑ'εἶσ᾽, quod ha- 
. bent libri deteriores et Scriptor 


j - Christi pat. 905. 


" 


V. 818. 4 χρῆν μετεῖναι] 
|. Ad yerbum ξυμπεραΐνειν subau- 
. di ἣν ἐχρὴν » quo refertur etiam 
- accusativus «nó svovceuv. V. Mat- 
Bnise gr. Gr. ampl. 8. 428. p.792. 
ed. sec. Heindorf. ad Plat. Hipp. 


“Ἢ 
E. 8$. 29. QOeterum vocabulum 


[rien non ab ἥδεσθαι, sed a 


participio κηδεύουσαν pendet: 
quod moneo propter Matthiae 
in gr. Gr. ampl. $. 555. p. 1089. 
ed, sec. PFLUGK, À. Matthiae 
l. c. sic explicaverat, quasi. haec 
constructio esset ἤδεσϑαι, ὅτι ἡ 
νύμφη ἐκήδευέ cov, utinSoph. 

Philoct, 1314. ἤσϑην σε -- εὐλο- 
γοῦντα πατέρα τὸν ἐμόν. dice- 
retur. Immo constructio haec est: 

καὶ ἣν ἐχρῆν ἤδεσϑαι κηδεύου- 
σαν νύμφην τὴν σήν, id est, et 
quam oportebat gaudere 
ipsam ceolentem sponsam 
tuam, quod est idem quod: et 
quam oportebat lubenter et. 
cumlaetitiacoleresponsam 
tuam. 

V. 876. ἀλλ᾽ ἐσμὲν οἷόν 
ἐσμεν] Est quasi se ipsam con- 
temnentis haec vox, de qua recte 
exposuit Abreschius ad Ae- 
schyli Agam. 67. ἔστι δ᾽ ὅπῃ 
νῦν ἐστί. t. 1. p. 258. (p. 138. 
ed. Hal). Similiter dicitur in 
Aristoph. Equit. 332. εἰσὶν &»- 
δρες οἵπερ εἰσίν., nisi quod ge- 
nus neutrum magis etiam declarat 
demissum Medeae animum, quo 
fingit se iam esse, quo de genere 
illud Pauli est, quod excitavit. 
Abreschius l.c. ex epist. ad Corinth. 
I. 15, 10. sul o εἰ L Of. infra 
v. 998, ἤγγειλας οἵ ἤγγειλας.. 

V. 877. οὔκουν χρῆν 6 


Q* 
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?«2 ? , Fiir Ἢ "5 
οὐδ΄ ἀντιτείνειν νῆπι ἀντι νηπίων. 
παριέμεσϑα καί φαμὲν κακῶς φρονεῖν 


9 2 3 -» 
τότ᾽, ἀλλ᾽ ἄμεινον νῦν βεβούλευμαι τόδε. 


880 


ὦ τέκνα, τέκνα, δεῦτε. λείπετε στέγας. 
ἐξέλϑετ᾽, ἀσπάσασϑε καὶ προσείπατε 

πατέρα μεϑ' ἡμῶν, καὶ διαλλάχϑηϑ᾽ ἅμα 
τῆς πρόσϑεν ἔχϑρας εἰς φίλους μητρὸς μέτα" 


σπονδαὶ γὰρ ἡμῖν. καὶ μεϑέστηκεν χόλος. 
οἴμοι κακῶν᾽ 


λάβεσϑε χειρὸς δεξιᾶς. 


ag ἐννοοῦμαι δή τι τῶν κεκρυμμένων. 
€Q', ὦ τέκν᾽, οὕτω καὶ πολὺν ξῶντες χρόνον 
φίλην ὀρέξετ᾽ ὠλένην ; τάλαιν᾽ ἐγώ, 


e 3 , Fc , LI , ΨᾺ: 
ὡς ἀρτέδακρυς εἰμι καὶ φόβου πλεα. 


890 


χρόνῳ δὲ νεῖκος πατρὸς ἐξαιρουμένη 
ὄψιν τερεΐνην τήνδ᾽ ἔπλησα δακρύων. 


, 


α 
V. 880. τόδε B 
V. 882. 
V. 883. 
V. 886. 
V. 892. 


ostvov G. Hermannus. 


διαλλάγηϑ᾽᾽ bc. 


ὁμοιοῦσϑαι) Est hoc: Non 
igitur oportebat nec tu fe- 
ΟΙ 5.01 βίο. Recte enim Nauckius 
quoque χρῆν σ᾽ recepit pro χρή σ᾽. 

V.819. παριέμ εσ ϑ' e] παυό- 
wed, παραπεμπόμεϑα, οἷον 
παραιτοῦμαι, συγχωρῶ. SCHOL. 
Est remittimus pristinam 
contentionem etveniam pe- 
timus. ct. Platonis Apol. p. 
17. C. καὶ μέντοι καὶ πάνυ, ὦ 
ἄνδρες ᾿ϑηναῖοι, τοῦτο ὑμῶν 
δέομαι καὶ παρίεμαι. οἱ, ΤΊτη ἃ οἱ 
Lex. Plat. p. 207. Ruhnk. παρ- 
ἔίεμαι, παραιτοῦμαι. 

V. 860. ἀλλ᾽ ἄμεινον yov 
βεβούλευμαι τόδε] Est pla- 
ne nostrum; Allein ich habe 
mich besser -—— andersinder 
Sache berathen. j 

V.881. δεῦτε] Non satis cir- 
cumspecte fecit EImsleius, quod 
pro δεῦτε sine libris scripsit 
δεῦρο. Nam etiam Script. Chr. 
pat. 466. 687. docet se hanc for- 


. τόδε Ccd. τάδε B [C]. 
ἐξέλϑατ᾽ B. Aldus. 


λάξεσϑε Script. Chr. pat. v. 469, 
τερεινήν B B. τερείνην ceteri. τέρειναν Barnesius, c&- 


mam apud tragicos Graecos in- 
venisse. Vide ad Devarium vol. 
I; p.411. 


V. 883. διαλλάχϑη ὃ ἅμα 
τῆς πρόσϑεν ἔχϑρας) Δη- 


docides de reditu 8, 26. ἐξὸν 
αὐτῷ διαλλαχϑέντι τῆς ἔχϑρας 
καὶ , γενομένῳ κηδεστῇ ἄρξαι 
μετ᾽ ἐκείνων τῶν ἀνδρῶν τῆς 
πόλεως. PFLUGK. 

V. 888. καὶ πολὺν — χρό- 
νον] Particula καὶ dicitur cum 
ellipsi quadam; nam sententia est: 
Manus non porrigetis nune 


solum, sed,etiam diu viven- 


tes porrigetis? PFLUGK. 
Vi«590; 


ἀρτίδακρυς" 
δάκρυον. b 
V. 891. χρόνῳ] tandem, 3 


post longum temporis intervallum. 


| cf. iuba v. 899.] νεῖκος πατρός, E 


litem cum patre. PFLUGK. 
V. 892. 


ὡς ἀρτίδακρυς 
᾿ εἰμι] Cf. Hesych. vol.T. p. ὅδ. — 
εὐχερὴς πρὸς E 


ὄψιν τερείνην] . 
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ΧΟΡΟΣ. 
κἀμοὶ κατ᾽ ὄσσων χλωρὸν ὡρμήϑη δάκρυ᾽ 
καὶ μὴ προβαίη μεῖξον ἢ τὸ νῦν κακόν. 
ΙΑΣ ΩΝ. 


3 E. ? e$? ^ , . 
αἰνῶ, γύναι; τάδ᾽. οὐδ᾽ ἐκεῖνα μέμφομαι 


895 


εἰκὸς γὰρ ὀργὰς ΠΡ ποιεῖσϑαι γένος, 
γάμους παρεμπολῶντος ἀλλοίους. πόσει. 
ἀλλ᾽ εἰς τὸ λῶον σὸν μεϑέστηκεν κέαρ, 
ἔγνως δὲ τὴν νικῶσαν ἀλλὰ τῷ χρόνῳ 


V. 895. οὐκ ἐκεῖνα C. 


V. 897. πόσει libri et Scholiastes. 


var. lect. 


Is BOHIUEROD adfert pro 


V. 899. ἀλλὰ νῦν χρόνῳ (gl. a pr. m. τὸ νὺν περισσόν, a m. 
sec. yo. τῷ) B. ἀλλὰ νῦν χρόνῳ E. ἀλλὰ τῷ χρόνῳ ceteri, 


Scripsit Elmsleius ὄψιν τέρει- 
vov, adferens Hipponactis illud 
ap. Hephaest. p. 30. Ef μοι y&- 
vovco παρϑένος καλή τε καὶ τέ- 
ρεινα. cf. Τῇ, Bergk Poét, lyric. 
Graec. vol. II. p. 777. ed. tert. A e- 


| schyli Suppl. 967, Herm. Euri - 
| pid. Cycl. 512. Sed quum in li- 


bris aut τερεινήν aut etiam τε- 
ρξένην scriptum sit, vix potest 
dubitari quin Kirchhoffius re- 
cte restituerit τερξένην. conf. 
Anaereontis carm, LIIT, 1 sq. 
[Th. Bergk. Anthol. lyr. p. 323.] 


: Στεφανηφόρου μετ᾽ ἦρος Μέλ- 


πομαι ῥόδον τέρεινον Συνέ- 
ταιρον αὐξίμρλπον. 

V. 893. χλωρὸν — δάκρυ] 
Quod recurrit mox v. 909. et He- 


.len. 1189. recte, puto, cum Home- 


rico ϑαλερὸν δάκρυ comparavit 
G.Hermannus.PFLUGKk. Praeivit 


— Eustathius in Iliad, p. 217, 2. 


e ERES 


* 
] 


Ἐπεὶ δὲ καὶ λωρά, εἰσὶ d'uÀ- 
λοντα καὶ ὑγρότητα ἔχει πλείω, 
διὰ τοῦτο καὶ Dy 0v δάκρυον 
καὶ χλωρὸν ὁ Εὐριπίδης φησί, 
“Σοφοκλῆς δὲ ἐν , Τραχινίαις 


(844): χλωρὰν ἄχνην δα- 
κρύων ἔφη. 
Ὑ. 895. οὐδ᾽ ἐκεῖνα) ne 


priores quidem cogitationes Me- 


: deae, quas ira exacerbata conce- 
perat, vult nunc in reprehensio- 


| 


nem vocare, etiam si per se lau- 
᾿ς dandae non erant. 


V. 897. παρεμπολῶντος] 
Quod iam apud Sceholiasten 
scriptura παρεμπολῶντι adfer- 
tur, cuius haec verba sunt: ἐδίως 
οὖν CIT ρηκὲ ποῦσει ἀντὶ τοῦ 
πόσιος. οἱ | δὲ ὑποκριταὶ ἀγνοή- 
σαντες γράφουσιν ἀντὶ τοῦ πό- 
σει ἐμοῦ, ὕπερ OU δεῖ., recte 
Pflugkius adnotavit, factum esse 
non nunquam, ut genetivis, quos 
dicunt, absolutis uterentur Graeci 
seriptores etiam ihi, ubi casui no- 
minis aecommodari participium 
potuisset. Quod ubi fit, magis con- 
dicionis causa, quae continetur ge- 
netivis absolutis, effertur, veluti 
in eo ipso loeo, quo usus est 
Pflugkius ᾿ Demosth; de coron. 
δ. 135. οὐκοῦν ὅτε, τούτου μνέλ- 
λοντος λέγειν, ἀπήλασεν αὐτὸν 
ἡ βουλὴ καὶ προσέταξεν ἑ ἑτέρῳ, 
τότε καὶ προδότην. εἶναι καὶ 
κακόνουν ὑμῖν ἀπέφηνεν. cf.' 
Rost. gr. Gr. 8. 131. adn. 2. 

V. 898. εἰς τὸ λῷον] Ver- 
gilius Aen. I. 281. Consilia in. 
melius referet. PFLUGK. 

V. 899. ἀλλὰ τῷ χρόνῳ] 
saltem aliquando, cum ellipsi 
verborum sí καὶ μὴ πρότερον. 
Sophocles Philoct. 1041. τέ- 
σασϑε, τίσασϑ'᾽ ἀλλὰ τῷ χρόνῳ 
ποτὲ ξύμπαντας αὐτούς. Plene 
Eurip. Helen. 989. 1socrat. Ar- 
chid. 8. 62. Cf, G. Hermann. ad 
Viger. p. 811. n. 278. ed. tert. 
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βουλήν" γυναικὸς ἔργα ταῦτα σώφρονος. 
ὑμῖν δέ, παῖδες. οὐκ ἀφροντίστως πατὴρ 
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πολλὴν ἔϑηκε σὺν ϑεοῖς προμηϑίαν᾽ 
οἶμαι γὰρ ὑμᾶς τῆσδε γῆς Κορινϑίας 
τὰ πρῶτ᾽ ἔσεσϑαι σὺν κασιγνήτοις ἔτι. 


ἀλλ᾽ αὐξάνεσϑε᾽ 


τἄλλα δ᾽ ἐξεργάξεται 


905 


πατήρ τε xci ϑεῶν ὅστις ἐστὶν εὐμενής" 
ἴδοιμι δ᾽ ὑμᾶς εὐτραφεῖς ἥβης τέλος 
μολόντας, ἐχϑρῶν τῶν ἐμῶν ὑπερτέρους. 


αὕτη, τί χλωροῖς δακρύοις τέγγεις κόρας, 
στρέψασα λευκὴν ἔμπαλιν παρηΐίδα, 


V. 902. 
V. 903. 
V. 908. 
Ὗς 909. 
p. 217, 2. 


σωτηρίαν B[C]. 
ἡμᾶς be. 
μολῶντας ». 
αὐτὴ libri, 


Elmslei. ad Heraclid, 363. Hein- 
dorf. ad Plat. Soph. 8. 44. Báhr 
in Creuzeri Melet. III. p. 26. 
PFLUGK. (Quamquam meliorum 
librorum auctoritate nune Kirch - 
hoffius et Nauckius ἀλλὰ vov 
χρόνῳ ediderunt, tamen illorum 
rationem veritus sum sequi, quod 
ex Seholiastae verbis: ἔγνως 
δὲ τὴν νικῶσαν ἀλλὰ νῦν" 
ὥσπερ. ἐκ μετανοίας τὸ X0 ÀÀL- 
στον αὐτῇ βουλεύῃ. τὸ δὲ ἑξῆς" 
ἔγνως δὲ τῷ χρόνῳ τὴν νι- 
κῶσαν βουλήν. mihi videtur 
apparere, vov interpretationis 
causa ascriptum fuisse. Ceterum 
ut hoc loco plene dicitur τὴν vi- 
κῶσαν βουλήν, sic Herodotus dixit 
VII. 175. ἡ νικῶσα δὲ γνώμ ἐγέ- 
γξτο τὴν ἐν Θερμοπύλῃσι ἐσβο- 
λὴν φυλᾶξαι. Nam notum est 
saepius τὴν νικῶσαν omisso no- 
mine diei in oratione soluta. 

V. 901. ὑμῖν δέ] Permirum 
est a mulüs criticis hanc omnium 
ltbrorum scripturam propterea re- 
pudiatam esse, quod quum prae- 
stantissimi libri proximo, qui se- 
quitur, versu haberent προμηϑίαν 
pro olim vulgato σωτηρίαν, hoc 


fuerit recipiendum, cum hoec autem . 


verbo dativum non congruere, 


Correxit Reiskius. 


Eustathius in Il. 


Nam recte iam ἃ. Matthiae in- 
tellexit dativum eommode stare 
posse, quod sententiam potius 
quam singulorum verborum eon- 


(90. 


90 


structionem spectasset poéta, Non — 


recte igitur illi fecerunt, qui nuper 
etiam Brunckio auctore etPor- 
sono Valckenarii (ad Phoen. 
1475.) coniecturam ὑμῶν recepe- 
runt. 

V.904. τὰ πρῶτ᾽ ἐσεσϑαι)} 
Aristophan. Ran. 422. νυνὶ 
δημαγωγεῖ Ἐν τοῖς ἄνω νεκροῖσι 
Κάστιν τὰ πρῶτα τῆς ἐκεῖ μο- 
χϑηρίας. Herod. VI. 100. Aicxt- 
νης ὃ Νόϑωνος ἐὼν τῶν Ἔρε- 
τριέων τὰ πρῶτα. cf. A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 438. et me 
ad Orest. 1247. p. 167. 

V. 905. ἐξεργάξεται) Prae- 
sens pro futuro, sed illud maiore 
cum vi ponitur, quasi dieas: et 
facitet facturus est. PFLUGK. 

V. 907. «ms τέλος] ad 
pubertatis maturitatem, Sie 
γήρως τέλος Alcest. 415. PFLUGK, 

V. 909. αὕτη, τί χλωροῖς 
κτὲ.] Cf. Hecub. 1197. οὗτος, τί 


πάσχεις; et quae ad eum locum 


attulit Pflugkius p. 102. et 
Stallbaum. ad Platon. Conviv. 
p. 1425: 
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- «ovx ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχει λόγον :; 


| MHAEIA. 
οὐδέν᾽ τέκνων τῶνδ᾽ ἐννοουμένη πέρι. 
IAZAQN. 
εὖ γὰρ τῶνδ᾽ ἐγὼ $160 πέρι. 
MHAEIA. 


ϑάρσει vvv' 


δράσω τάδ᾽ οὗτοι σοῖς ἀπιστήσω λόγοις" 

γυνὴ δὲ ϑῆλυ κἀπὶ δακρύοις ἔφυ. 918 
IAZQN. 

τί δή, τάλαινα, τοῖσδ᾽ ἐπιστένεις τέκνοις ; 
MHAEIA. | 


» , AME " 9^0 :9' 4 , , 
ἔτικτον αὐτούς᾽ ξὴν δ᾽ ov ἐξηυχου τέκνα, 
εἰσῆλϑέ μ᾽ οἶκτος. εἰ γενήσεται τάδε. 


V. 911. Cramer Anecd. Oxon. HII. p. 358. p. 314. 
V. 913. νῦν libri. Correxit Barnesius. sv γὰρ τῶνδ᾽ ἐγὼ 
ye. 91060 
4160 (corr. in ϑήσομαι) πέρι B, εὖ γὰ τῶνδε γὺν ϑήσω πέρι C. 
εὖ γὰρ τῶνδε νῦν ᾿ϑήσομαι πέρι abe. εὖ γὰρ τῶνδε ϑήσομαι πέριά. 
εὖ γὰρ νῦν τῶν δ᾽ ἐγὼ ϑήσω πέρι B, εὖ γὰρ τῶνδ᾽ ἐγὼ ϑήσω πέρι 


C. cum Script. Chr. pat. 761. De E non constat. 
V. 914. οὔτι B C. Script. Chr. pat. 767. 


V. 915. ϑήλυς E. 
V. 916. x δῆτα λίαν B [C]. 


V. 917. ἐξηύχου C. ἐξηύχουν ceteri et Schol. 


V. 911. κούκ ἀσμένη — 


δέχει λόγον] Hunc versum, 


qui infra v. 993. iterum ponitur, 
aut hoc loco aut infra omittendum 
esse censuerunt critici. Ego utro- 
que loco servandum esse existimo 
et ,hoec quidem loco jam v. 909. 
αὕτη, τί χλωροῖς c£. significa- 
verat lason Medeam non quietam 
audire eius orationem, sed com- 
motam animo flere, ut sane recte 
hue adiungi potuerit ille versus. 
Vide quae infra dicta sunt ad 
v. 993. 

V. 913. εὖ γὰρ indio d ἐγὼ 
ϑήσω πέρι] Cf. Hec. 875. πάντ᾽ 
ἐγὼ ϑήσω͵ καλῶς. Orest. 1664. 
τὰ πρὸς πόλιν δὲ τῷδ᾽ ἐγὼ ϑή- 
σω͵ καλῶς. Hippol. 521. ταῦτ᾽ 
ἐγὼ ἡγήσω καλῶς. Nam nullam 
rationem habet quod Elmsleius 
putat diei ab Euripide potuisse 
ἡγήσω καλῶς, non item εὖ ϑήσω. 
Pronomen autem ἐγὼ ad ἢ. l. 


aptissimum esse nemo facile ne- 
gabit. 

V. 915. Locum .persimilem 
ex Danaé Euripidis ap. A. 
Nauckium Tragic. Graec.fragm. 
p. 362. n. 324. attulit Matthiae: 
ἔρως γὰρ ἀργὸν κἀπὶ τοῖς ἀρ- 
γοῖς ἔφυ. cl. A. Matthiae gr. 
Gr. ampl. S. 437. 

V. 917. ξῆν ὅτ᾽ ἐξηύχου 
tí£xvo|] Quamquam libri fere 
omnesetScholiastes ἐξηύχουν, 
utid pertineatad verbum ἐξαυχεῖν, 
scriptum exhibent, tamen ἐξηύχου 
vel ἐξεύχου verum esse existimo, 
quod natum est ex antiqua corre- 
ctione. Respicitur ad v. 907 sqq. 

V.918. εἰσῆ Ad ἐμ’ οἶκτος 
Seil. ἐννοουμένην, εἶ γενήσεται 
τάδε. PFLUGK, Vix opus est sta- 
tuere eius modi ellipsin, si recor- 
damur ea, quae dicta sunt ad v. 
186. Nam eodem i iure quo Graeci 
dixerunt φόβος ἐστὶν εἰ γενήσε- 
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ἀλλ᾽ ὧνπερ οὕνεκ᾽ εἰς ἐμοὺς ἥκεις λόγους. 
τὰ μὲν λέλεκται. τῶν δ᾽ ἐγὼ μνησϑήσομαι. 
ἐπεὶ τυράννοις γῆς μ᾽ ἀποστεῖλαι δοκεῖ, 
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κἀμοὶ τάδ᾽ ἐστὶ λῷστα. γιγνώσκω καλῶς, 
μήτ᾽ ἐμποδὼν σοὶ μήτε κοιράνοις χϑονὸς 
ναίειν. δοκῶ γὰρ δυσμενὴς εἶναι δόμοις, 


ἡμεῖς μὲν ἐκ γῆς τῆσδ᾽ ἀπαίρομεν φυγῇ. | 


Bak 9 ὦ *?A 9 , ^ - ; 
παῖδες δ᾽ ὁπῶὼς ἂν ἐχτραφῶσι σῇ χερί, 
αἰτοῦ Κρέοντα τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα. 

| IAZQN. 
οὐκ οἶδ᾽ ἂν εἰ πείσαιμι. πειρᾶσϑαι δὲ χρή. 
MHAEIA. 
συ δ᾽ ἀλλὰ σὴν κέλευσον αἰτεῖσϑαι πατρὸς 


γυναῖκα παῖδας τήνδε μὴ φεύγειν χϑόνα. 


V. 920. μεμνήσομαι pro var. lect. E. 
V. 991. ἀποστέλλειν B. Aldus. 


V. 993. ἐκποδών bc. 


ται τάδε, etiam dicere potuerunt 
οἶκτός μ᾽ εἰσέρχεται, εἶ γενήσε- 
σαι τάδε. Nam ut φόβος, me- 
tus, timor, sic etiam οἶκτος, 
eius modi vim ac potestatem ha- 
bet, ut sentiendi et cogitandi no- 
tionem in se contineat, quasi no- 
stra lingua dieas: Es beschlich 
mich ein wehmüthiges Ge- 
fühl,obdemalsosein werde, 

V. 922. γιγνώσκω καλῶς] 
Vide quae dicta sunt supra ad 
v. 229. p. 45. 

V.995. éw y dc τῆ σδ᾽ ἀπαί- 
gov] Eodem iure quo εἶμι, 
ἔρχομαι, pro ἐλεύσομαι dicebatur 
a Graecis, hoc quoque loco prae- 
sens tempus pro futuro usurpatum 
est. Cf. A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 504. 3. p. 95". ed. sec. 
Rost gr. Gr. ὃ. 116. 9. adn. 8, 
p. 592. 

V.998. οὐκ οἶδ᾽ ἂν εἰ πεί- 
Gc Lt] Construe: οὐκ οἶδα, εἰ 
πείσαιμ᾽ ἄν, ut in Alcest. 48. 
λαβὼν ἴϑ᾽. οὐ γὰρ οἵδ᾽ ἂν εἶ 
πείσαιμί G&. et quos praeterea 
laudavit A. Matthiae gr. Gr. 
ampl. 8. 599. 3. Rost. 8. 120. 
c. &, et 8. 121. adn. 7. p. 611. ed. 
VII. PFLUGKE. 


V. 929. σὺ δ᾽ ἀλλὰ] at tu 
saltem. Cf. Soph. Electr. 337. 
415. Elmsl. ad Heraclid. 565. 


Iacobs ad Philostr. Imag. p. 


920 Ὁ 


990. 


898. PrFLUGK. ΖΊίξ in eius modi 


locis ad superiorem orationem, 
ἀλλὰ vero ad ea, quae proxime 
sequuntur, respicit. Itaque hoc 
dicitur: Tu vero uxorem sal- 
tem tuam precari iubeto. 


Vide quae adnotavimus de ea re 


ad Devarium vol. II. p. 381. 


V.930. τήνδε μὴ φεύγειν 
χϑιόν] Nullam habet offensio- 
nem, quod eadem verba, quae 
modo v. 927. scripta legimus, hie 
repetuntur, Haec enim talia sunt, 
ut necesse sit ea saepius poni in 
eius modi colloquio. Meminerint 
vero etiam illi huius loci, qui, ubi- 
cumque aliquid eius modi in Eu- 
ripidis fabulis legitur, sine ulla 


dubitatione parati sunt in suspi- ' 


tionem voeare, quae optimorum 
librorum auctoritate confirmantur. 
Cf. quae diximus supra ad v. 777., 

ubi ne verba quidem iitidoe 
τοὺς ἐμοὺς, quamquam flagitante 


ipsius loci sententia, repetita tole- — 


rare voluerunt critici. 


e 
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IAZQN. : 
μάλιστα. καὶ πείσειν γε δοξάζω σφ᾽ ἐγώ. 
εἴπερ TONO ἐστι τῶν ἄλλων μία. 

MHAEIA, 


᾿ξυλλήψομαι δὲ τοῦδέ GOL κἀγὼ πόνου" 


πέμψω γὰρ αὐτῇ δῶρ᾽, ἃ καλλιστεύεται 
τῶν νῦν ἐν ἀνθρώποισιν, οἶδ᾽ ἐγώ. πολύ. 935 
λεπτόν τε πέπλον καὶ πλόκον χρυσήλατον 
παῖδας φέροντας. ἀλλ᾽ ὅσον τάχος χρεῶν. 
κόσμον κομίζειν δεῦρο προσπόλων τινα. 
2 , 32 3 er 3 1 , 
εὐδαιμονήσει δ΄ οὐχ ἕν. ἄλλα μυρία, 


ἀνδρός τ᾽ ἀρίστου σοῦ τυχοῦσ᾽ ὁμευνέτου 940 
Ms 936. στέφος pro πλόκον B C. 
V. 931. ὅσον χρεὼν τάγος bec. 
Υ. 940. ἀνδρός τ᾽ B. ἀνδρός Ced, ἀνδρός τ᾽ E, qui hunc ver- 


sum in margine habet, ἀνδρός γ᾽ 2 [C]. 


V. 981. μάλιστα, καὶ πεί- 
σειν ye δοξάξω σφ᾽ ἐγώ] 
Hoc dicit Iason: μάλιστα, id 
est, faciam id, quod tu vis, 
et uxori meae hoc mandabo, 

, , 3.3.2 
καὶ πείσειν ys δοξαξω σφ᾽ &yo, 
et in ea opinione sum Glaucen hoc 
persuasuram esse Creonti , patri. 
Scholiastes: τὸ δὲ σφὲ ἀντὶ 
τοῦ αὑτόν. Exposui haec pro- 
pter Schoenium, qui ad versum 
sequentem ita disputavit, quasi 
haee Iason de se praedicaret. 

V. 932. εἴπερ γυναικῶν 
x7&.] Scholiastes, qui haec ad- 
notat: "vrl τοῦ φιλάνδρων, 
οἷον εἴπερ φίλανδρός͵ ἐστι, πάν- 
τὰ GOL πεισϑήσεται ἡ ΤΠλαύπη., 
videtur haec verba Medeae tri- 
buisse. Rectius statuerunt critici, 
qui haec lasoni verba dederunt. 
Is enim dicit hoc: *Et persua- 
debit, eredo, ei, si quidem 
ceterarum mulierum una est. 


—.. Habent enim mulieres hanc artem 


in viros, ut iis facile quod velint 
persuadeant.^ Hinc iam intellege- 
tur, quo iure A, Witzschelius, 
parum intellecta poétae mente, in- 


. tempestive aliquid hoc loco fecisse 


Euripidem censuerit, quod Tason 
suam novam coniugem apud Me- 


deam oblique taxaverit et ob mu- 
liebrem inconstantiam ae volun- 
tatem infirmiorem quodam modo 
vituperaverit, Immo mulierum 
artem et vim ac potestatem, quam 
in viros haberent, satis festive et 
iam, quasi in gratiam cum Medea 
redierit, iocans vult his verbis 
praedicare, Ceterum constructio- 
nem verborum ipsam τῶν ἄλλων 
μία recte iam expedivit Hein- 
dorfius ad Platonis Sophist. 
8. 98. p. 260. B. τὸ μὲν δὴ μὴ ὃν 
ἡμῖν ἕν τι τῶν ἄλλων γένος 
ἀνεφάνη. 

V. 934. ἃ καλλιστεύεται 


“τῶν νῦν xzé.] Pflugkius con- 


tulit Hippol. 1009. πότερα τὸ 
τῆσδε σῶμ᾽ ἐκαλλιστεύετο Πα- 
σῶν γυναικῶν. 

V. 986. καὶ πλόκον] Si 
pauci libri et hie et supra v. 781. 
στέφος pro πλόκον habent, facile 
intellegitur hoc vocabulum esse e 
coniectura natum et utroque loco 
servandum esse πλόκον. Nemo 
autem iure offendetur in eo, quod, 
ut fere in poési epica id fieri so- 
let, hae res bis eodem modo 
narrantur, et cum suscipiuntur et 
quum reapse efficiuntur, Nam ve- 
ritas rei, quae agitur, maxime hoc 
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κεκτημένη τε κόσμον, ὃν ποϑ' Ἥλιος 
πατρὸς πατὴρ δίδωσυν ἐκγόνοισιν οἷς. 
λάξυσϑε φερνὰς τάσδε, παῖδες , εἰς χέρας 
καὶ τῇ τυράννῳ μακαρίᾳ νύμφῃ δότε 


φέροντες" οὗτοι δῶρα μεμπτὰ δέξεται. 945 
j IAEQN. 
τί δ᾽. ὦ ματαία. τῶνδε σὰς κενοῖς χέρας ; 


δύκεῖς σπανίζειν δῶμα βασίλειον πέπλων ; 


δοχεῖς δὲ χρυσοῦ: σώξε. 


μὴ δίδου. τάδε. 


εἴπερ γὰρ ἡμᾶς ἀξιοῖ λόγου τινὸς 

γυνή. προϑήσει χρημάτων. σάφ᾽ οἶδ᾽ ἐγώ. 960 
MHAEIA. 

μή μοι σύ᾽ πείϑειν δῶρα καὶ ϑεοὺς λόγος" 

χρυσὸς δὲ κρείσσων μυρίων λόγων βροτοῖς. 


V. 942. πατὴρ πατρὸς 806. 
V. 943. Etym. Magn. p. 790. 
V. 945. οὔτι C. 

V. 949. τινὸς λόγου be. 
V.950. οἶδ᾽ ὅτι C. 


modo repraesentatur, et id ipsum 
est, quod fabularum scriptores 
consequi debent. 

V. 949. πατρὸς πατὴρ δέ- 
δωσι»ν) Haec quae nunc e me- 
lioribus libris recepta est verbo- 


rum collocatio πατρὸς πατὴρ. 


paene legitima est, si nihil aliud 
nisi nomen τοῦ πάππου eo de- 
seribitur. Quod autem δίδωσιν 
dicit et ποτέ, quod antecedit v. 
941., satis demonstrat, quo per- 
tineat, et omnino etiam in eius- 
modi enuntiatis relativis praesens 
tempus pro praeterito saepe et a 
Graecis et a Latinis poétis usur- 
patum est. De Latinis conf. Ver- 
gilii Aen. VIIII. 266. cratera 
antiquum (tibi dabo), quem dat 
Sidonia contuz. 

V.947. δοκεῖς σπανίζειν 
δώμα βασίλειον πέπλων] 
Simili confidentia Clytaemnestra 
apud Aeschylum in Agamemn, 
928 sq. regi, qui in veste purpurea 
pedem ponere in eaque incedere 
veretur, dicit: οἶκος δ᾽ ὑπάρχει 
τῶνδε σὺν ϑιεοῖς, ἄναξ, Eysw: 


πένεσϑαι δ᾽ οὐκ ἐπίσταται δό- 


ἃ}: V. 951. μή μον cv] Seil. 
τοιαῦτα λέξης vel ἐμποδὼν γένῃ. 
Utuntur hac formula impense pre- 
cantes, Similiter μή σύ γε dicitur, 
dequo videad Hecub. 408. PFLUGE. 
Saepe hoc etiam plenius dicitur, ut 
in Aristoph. Acharn. 345. ἀλλὰ μή 
μοι πρόφασιν. aut in Soph. An- 
tig. 504. μὴ τριβὰς ἔτ᾽, ἀλλὰ κτέ. 

Ibid. πεέϑειν δῶρα καὶ 
ϑεοὺς λόγος] Contulerunt in- 
terpretes incerti poétae versum 
apud Platon. de re publ. III. p. 
390. E. “ὥρα 4sovg πείϑει, 
δῶρ᾽ αἰδοίους βασιλῆας. etOvidii 
art, amat. III. 653. Munera, crede 
mihi, capiunt hominesque deosque : 
Placatur donis luppiter ipse da- 
tis. et Pflugkius animadvertit 
contra vulgi opinionem pugnare 
Platonem Alcib. II. p. 149. E. 
οὐ γάρ, οἶμαι, τοιοῦτόν ἐστι τὸ 
τῶν ϑεῶν, ὥστε ὑπὸ δώρων παρ- 
ἄγεσϑαι., quo cum loco conf. 
legg. ΠΗ, p. 601. Cic. delegg. 
II. 16. 
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ὔ e , ^! - » , 
κείνης ὁ δαίμων, κεῖνα νῦν αὔξει 9e0g, 


νέα τυραννεῖ" 


- 3 9 - , 3 
τῶν δ᾽ ἐμῶν παίδων φυγὰς 


ψυχῆς ἂν ἀλλαξαίμεϑ᾽, οὐ χρυσοῦ μόνον. 955 
ἀλλ᾽, ὦ τέκν᾽. εἰσελϑόντε πλουσίους δόμους 
πατρὸς νέαν γυναῖκα δεσπότιν v. ἐμὴν 
ἵχετεύετ᾽, ἐξαιτεῖσϑε μὴ φεύγειν χϑόνα 
κόσμον διδόντες τοῦδε γὰρ μάλιστα δεῖ, 
εἰς χεῖρ᾽ ἐκείνην δῶρα δέξασϑαι τάδε. 960 
ἴϑ᾽ ὡς τάχιστα" μητρὶ δ᾽ ὧν ἐρᾷ τυχεῖν 
εὐάγγελοι γένοισϑε πράξαντες καλῶς. 
XOPOZ. 
στροφὴ α΄. 
νῦν ἐλπίδες οὐκέτι μοι παίδων ξόας, 


yo- ψυχῆς 


V. 955. ψυχαῖς B. ψυχαῖς cd. ψυχῆς ceteri. 


V.956. εἰσελϑόντες BOCd. 
πλησίους B. πλουσίους ceteri. 


V. 957. δεσπότιν cT libri. δεσπότιν Ó  Elmsleius. 


εἰσελϑοντε D, fortasse etiam alii. 


Vulgatam 


iam defendit C. Reisigius Coniect, in Arist. I. p. 190. 


V. 958. φυγεῖν BC. 
V. 959. φέροντες C. 


V. 960. ἐκεένην (corr. in ἐκείνης) B. ἐκείνη C. ἐκείνην abcd 


ἐκείνης D C. 
V. 963. 


Metrum ex dactylicis versibus est, quibus iuncti sunt 


trochaei, in altero stropharum pari versus etiam anapaesticus (979. 984). 


στρ. α΄. 


ι- | 


Υ 
, 
αω. Áo NS 


Vo 951. πατρὸς νέαν yv- 
ναῖκα δεσπότιν v ἐμήν] 
Miro modo argutati sunt interpre- 
tes, ut hane verborum coniunctio- 
nem, quae habetur et hic et alibi 
in libris omnibus, ineptam esse 
Nam etsi negari 
non potest saepe in eius modi lo- 
eis pro coniunetiva particula posi- 
tam esse adversativam, tamen suo 
loco etiam altera eiusdem perso- 
nae notio.per coniunctivam parti- 
culam adiungi potuit, quod dici- 
tur alio quodam modo. Est enim 
hoe: ei, quae est patris nova 
uxor dominaque mea, sup- 
plicate. Neque aliter dicitur in 
Androm, 24 sq.: Κἀγὼ δόμοις 
τοῖσδ᾽ ἄρσεν᾽ ἐντίκτω κόρον, 


,? 


VM uo M uo o ——— Sa 


d'a Ur dpt 


Πλαϑεῖσ᾽ ᾿Αχιλλέως παιδὶ δε- 
σπότῃ τ᾽ ἐμῷ. aut in Iphig. Aul. 
1140: Καὶ τὼ Ζιός γε παῖδ᾽ 
ἐμώ τὲ συγγόνω Ἵπποισι μαρ- 
μαέροντ ἐπεστρατευσάτην. aut 
in Aeschyli Agamemn, v. 1551 
sqq. ed, Herm.: Ἀτρεὺς γὰρ ἀρ- 
yov τῆσδε γῆς, τούτου πατήρ, 
Πατέρα Θυέστην τὸν ἐμόν, ὡς 
τορῶς φράσαι, Αὐτοῦ τ ἀδελ- 
φόν, ἀμφέλεκτος ῶν κράτει, 
Ἠνδρηλάτησεν ἐκ πόλεώς τε 
καὶ δόμων. alisque locis multis. 
Conf. quae disputavi hae de re ad 
Devarium vol, II, p. 745 sqq. 
V. 963. ξόας] De hac forma 
tragicis poétis ngon inusitata conf. 
praeter Elmsletum ad h.l.Por- 


. sonus ad Hecub. 1090. p. 19. ed. 
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στείχουσι γὰρ ἐς φόνον ἤδη. 
δέξεται νύμφα χρυσέων ἀναδεσμῶν. 905 


ϑήσει τὸν “Ἥιδα κόσμον αὐτὰ 


ταῖν χεροῖν λαβοῦσα. 


ἀντιστροφὴ α΄. 


. 9 2 
πείσει χάρις ἀμβροσιός τ΄ αὐγὰ πέπλον 970 
5 ὩΣ ence OU NS SA ULL 2 
oro. D. 


νὴ χες 9 Eden NON ZR 
Δ NAE qeu NN RA 
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V. 963. ξόας Porsonus. ζωᾶὰς libri. 


V. 964. ἐς ACEcd. εἰς B. 
V. 965. ἀναδέσμων libri. 


Correxit Porsonus. 


V. 966. δέξεται. ἃ 9. BC. δύστηνος B. 


αὐτὰ 


yw. 
V. 968. 69. αὐτὴ χεροῖν b. αὐτὴ χερὶ C. αὐτῇ χεροῖν EdC, χε- 
ροῦν om, αὐτὰ c, αὐτὰ χεροῖν B. αὐτὰ ταῖν χεροῖν Musurus. 


πέπλου 


V, 910. ἀμβρόσιος (τ᾽ addito e corr.) B. ἀμβρόσιος C. πέπλων 
B. πέπλου B. πέπλων ceteri, πέπλον Reiskius. 


in Germ. tert, Fr. Ellendt. Lexic. 
Soph. vol. I. p. 746. S 

V. 965. χρυσέων ἀναδε- 
σμῶν | Sie nunc fere scripserunt 
grammatici, referentes ad ἅπαξ 
λεγόμενον Homericum lliad. 
XXII. 469., ubi habemus πλεκτὴν 
ἀναδέσμην. Sed quidni dixerit 
Euripides ἀνάδεσμος, ut habemus 

ἔνδεσμος, κατάδεσμος et quae 
en eiusmodi. νάδεσμοι autem 
erunt omnia, quae colendarum co- 
marum causa adligantur, orna- 
menta. Quamobrem ego paene 
adducor ut non ἀναδεσμῶν, quod 
nunc repositum est, sed ἀναδέ- 
σμῶν , quod in libris est, verum 
esse putem, 


V. 968. τὸν Δτδα κόσμον] 
funestum ornatum. Nam 
quidquid invisum perniciosumque 
est, inferis tribuitur. Vergil. 
Aen. III. 214. Tristius haud. illis 
(Harpyiis) monstrum nec saevior 
ulla Pestis et ira deum Stygiis se 
extulit undis. rrrnuGEk. Sic recte 
iam Scholiastes: ϑήσει τὸν 


“Α4ιδα᾽ ϑάνατον, φησί, μᾶλλον 


περιϑήσεται 7] κόσμον. Bacch. 
1155. τὰν ϑηλυγενῆ στολὰν νάρ- 
ὅ᾽ηκά cs πιστὸν “ἄιδαν ἔλαβεν. 
V. 969. ταῖν χεροῖν) De 
scriptura iure dubitari poterit ne- 
que pro certo adfirmaverim verum 
hoc esse, quod Musurus propo- 


suit. De χεροῖν autem, quod est 


UNIQUEMENT 
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χρυσότευκτόν τὲ στέφανον περιϑέσϑαι 
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νερτέροις δ᾽ ἤδη πάρα νυμφοκομήσει. 


τοῖον εἰς ἕρκος πεσεῖται. 


καὶ μοῖραν ϑανάτου 


προσλήψεται δύστανος ἄταν δ᾽ 975 


οὐχ ὑπεκδραμεῖται. 


στροφὴ β΄. 
1 3 ὩΣ , Ἢ , b) , 
σὺ δ΄. ὦ τάλαν. ὦ xocxovvuge κηδεμὼν τυραννῶν, 


9 LI 
παισὶν OU κατειδῶς 


V. 911. χρυσεότευκτον libri. 


χρυσότευκτον Elmsleius, τξ, 


quod deest in libris, addidit Reiskius. 


V. 972. δ᾽ om. B. 


V. 974. post ϑανάτου Aldus habet e C, ut videtur, προσλήψε- 
ται, quod verbum omittunt B C E Z, fortasse etiam ceteri libri. 


V. 976. οὐχ ὑπερδραμεῖται. Porsonus, 


οὐχ ὑπερφεύξεται 


libri, lacunam indicavit Kirchhoffius auctore Schoenio, 


ambabus manibus, si quidem 
simili prorsus motu aliquid effi- 
cere conantur, quod si fit, dualis 
numerus, etiam si de pluribus ho- 
minibus agitur, usurpatur, conf. 
quae dixi ad Alcest. 19. p. 30. ed. 
sec. Cf. huius fab. v. 779. 988. 
V. 9729. νυμφοκομήσει] 
Hoc non est idem quod vvugsv- 
ἅὅήσεται, ut Scholiastes vo- 
luit, aut nubet, ut fere El ms- 
leius voluit, sed, ut A. Matthiae 


. recte explicavit, quod Glauce or- 


natu suo, quem sibi quasi sponsa 
adsumit, mortem sibi consciscet, 
dicitur in inferorum gratiam 
aut apud inferos se ornare, apud 
quos mox futura esse videatur, 
Hac ratione etiam Scholiastes 
voluit Glaucen, dici. νυμφευϑῆ- 
ναι τοῖς νερτέροις. Conf. in si- 
mili causa Antigonae vocem apud 
Soph. Antig. 180 sqq. ἀλλά u 

ὃ παγποίτας "Ades ,ξζῶσαν͵ ἀγει 
ταν ἡχέροντος ἀκτάν, οὐδ᾽ ὑμε- 
ναίων ἔγκληρον « οὔτ᾽ ἐπινυμφί- 
διός πώ μέ τις ὕμνος, ὕμνησεν, 
ἀλλ᾽ ᾿ἀχέροντι νυμφεύσω. 

V. 973. τοῖον εἰς ἕρκος 
πεσεῖται] ἕ ἕρκος, rete. Aesch. 
Agam. 1601. ἰδόντα τοῦτον τῆς 
Δέκ ης ἐν ἕρκεσιν. Pindar, 
NUS III. 49. κτείνοντ᾽ ἐλάφους 


ἄνευ κυνῶν δολίων 97 ἑρκέων. 
Conf. Plat. Sophist. $.. 11. p. 
220. C, PrLUGKE. De externa for- 
ma orationis conf. supra v. 713. 
et quae ad eum locum adnotata 
sunt p. 99. . 

V. 9717. σὺ δ᾽, e Tov 
τοῦτο πρὸς τὸν Ἰάσονα. ἀποτεί- 
γξι. κηδεμὼν δὲ παρὰ τὸ κῆ- 
δος ἀντὶ, τοῦ γαμβρέ. σὺ δέ, 
φησίν, co ἐπ᾽ ὀλέϑρῳ γενόμενε 
νυμφίξε τῆς “Γλαύκης καὶ ἐπι- 
γαμβρίαν οὔκ εὐτυχῆ ταύτην 
πρὸς τοὺς βασιλεῖς ἐσχηκώς, 
ὄλεϑρον τοῖς αὑτοῦ παισὶ καὶ 
τῇ νύμφῃ κατασκευάξεις ; οὐ 
συνιεὶς τὸ ἐπ᾽ ὀλέϑρῳ μηχά- 
νημα. βιοτᾷ δὲ παισὶν ἀντὶ τοῦ 
τῇ $07) τῶν παίδων. βοποι,.. De 
vocabulo κηδεμὼν vid, Valcke- 
nar, ad Phoen. 431. 

V. 978 sq. παισὶν οὐ κατ- 
εἰδὼς κτὲ.] Recepi iam hane 
ab Elmsleio auctoritate Scho- 
liastae propositam coniecturam, 
quam satis recte ipse explicavit, 
quod de duplici dativo, quorum 
alter ad personam, alter ad rem aut 
partem personae pertinere videre- 
tur, hos locos attulit, Rhes. 266. 
5" πόλλ᾽ ἀγρώσταις σκαιὰ πρόσ- 
κειται φρενί. Troad. 680. ἄκου- 
σον, ὥς σοι τέρψιν ἐμβάλω φρενί. 
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ὄλεϑρον βιοτᾷ προσάγεις ἀλόχῳ 
τε 6& στυγερὸν ϑάνατον. 


980 


δύστανε, μοίρας ὅσον παροίχει. 
ἀντιστῃοφῇ τ 


μεταστένομαι δὲ σὸν ἄλγος. ὦ 


μᾶτερ. ἃ φονεύσεις 


τάλαινα παίδων 


τέχνα νυμφιδίων ἕνεκεν λεχέων, 


e A v ^ 
€ GoL προλιπὼν ἀνομῶς 


985 


ἄλλᾳ ξυνοικεῖ πόσις συνεύνῳ. 
IIAIAAT$ST'OX. 
δέσποιν᾽ » ἀφεῖνται παῖδες οἵδε σοι φυγῆς. 
καὶ dapi: νύμφη βασιλὶς ἀσμένη χεροῖν 


ἐδέξατ᾽" 


εἰρήνη δὲ τἀκεῖϑεν τέκνοις. 


MHAEIA. 


2! 
€&. 


990 


IIAIAAI'QT'O 2. 
τί συγχυϑεῖσ᾽ ἕστηκας. ἡνίκ᾽ εὐτυχεῖς ; 
τί σὴν ἔτρεψας ἔμπαλιν παρηέδα 


X19. ὄλεϑρον C. ὁλέϑριον ceteri, 
Scholiasten ὄλεϑρον — βιοτᾷ legisse recte conclusit EImsleius. 
V. 980. στυγερᾷ στυγερὸν E. 


e 
βιοτὰν B. βιοτὰν ceteri, 


V. 983. φονεύεις Bb. φονεύσεις D et ceteri, ut videtur. 
V. 984. τέκνα libri, τὰ τέκνα Musurus. 


V. 990. 
paedagogo. 


interieetionem libri tribuunt Medeae, κα oi 


V. 992. ἔστρεψας B B C. ἔτρεψας ceteri. 


Iphig. Taur. 832. ἐγὼ ἐγὼ μέλεος 
οἶδ᾽ ὅτε φάσγανον “έρᾳ ϑῆκέ 
μοι μελεοφρῶν πατήρ. Heracl. 
68. βούλει πόνον μοι τῇδε προσ- 
ϑεῖνανι χερί: ad quem locum 
vide quae adnotavit Pflugkius 
p. 34. ed. sec., quibus adiecit 
A. Matthiae Herc. fur. 178 sq. 
τοῖσι γῆς βλαστήμασι Γίγασι 
πλευροῖὶς πτήν ἐναρμόσας βέλη., 
ad quem locum vide Pflugkium 
p. 35. Platon. Protag. p. 334. B. 
τοῖς μὲν ἔξωϑεν. τοῦ σώματος 
ἀγαϑόν ἐστι τῷ ἀνθρώπῳ. 

V. 992 sq. Iniuria hos versus 
suppositieios esse existimaverunt 
critici, quod supra v. 909 366. 
dixisset Iason: Αὕτη, τί χλωροῖς 
δακρύοις τέγγεις κόρας, ΖΣτρέ- 


ψασα λευκὴν ἔμπαλιν παρηέδα, 
Kovx ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέ- 
χϑι λογον: At enim rectissime 


" fit, ut lason et paedagogus ea- 


dem oratione accipiant Medeam, 
quia ipsa in utraque scaena de- 
bebat eodem prorsus modo se 
gerere. Itaque tantum abest, ut 
male hoe fecisse videatur Euri- 
pides, ut hoe quasi artificio eon- 
stantiam personae eius, quae ap- 
pellatur, egregie repraesentet. 
Neque enim poterant, id quod 
saepe iam dico, eius modi repe- 
tiones cuiquam esse offensioni, 
qui rem recte reputavit. Nam 
priora verba ne leguntur quidem 
eodem modo utrobique et quid 
vetat τρέπειν ξωπαλιν παρηΐδα 


—MÉ 


| pat. 181. τί δή Musurus. 


MED E A. 
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κοὐκ ἀσμένη τόνδ᾽ ἐξ ἐμοῦ δέχει λόγον ; 


MHAEIA. 
αἰαῖ 
ΠΑΙΔΑΓΦΩΓΙΓΟΣ. 
τάδ᾽ οὐ ξυνῳδὰ τοῖσιν ἐξηγγελμένοις. 995 
; MHAEIA. 
αἰαῖ μάλ᾽ αὐϑις. 
IIAIAATQ9TO2Z. 
μῶν τιν᾽ ἀγγέλλων τύχην 
οὐκ οἶδα, δόξης δ᾽ ἐσφάλην εὐαγγέλου ; 
᾿ MHAEIA. 
ἤγγειλας oi ἤγγειλας᾽ οὐ σὲ μέμφομαι. 
IIAIAATI'Q9T' O2. 
τί δαὶ mis un ὄμμα καὶ δακρυῤῥοεῖς ; 
MHAEIA. 
πολλή u ἀνάγκη, πρέσβυ᾽ ταῦτα γὰρ ϑεοὶ 1000 


κἀγὼ κακῶς φρονοῦσ᾽ ἐμηχανησάμην. 


Υ. 994. αἷ quater B Cd. bis 2. οἱ ceteri, ut videtur. 


9 


in ἀγγέλλων) B. ἀγγ 


1.996. ἀγγέλων (gl. pqvvov) B. ἀγγέλων ed, ἀγγέλων (corr. 
ἕλω C. sec, Magium. 


V. 997. δόξης (δ᾽ addito e corr.) B. 


V. 999. τί δέ BCcC, τί δαί E. τί sip. τί δ᾽ αὖ Script. Chr. 


dicere te, si ante locutionem: 
στρέφειν ἔμπαλιν παρηΐδα, po- 
sueris? Quid? quod poéta etiam 
infra v. 1137. rursus dixit: Aev- 
κήν v ἀπέστρεψ᾽ ἔμπαλιν πα- 
ρηΐδα. Posteriora autem tam sim- 
plieia sunt, ut quoniam vix sim- 
plieius haec dici poterant, ista 
repetitio nullam omnino mole- 
stiam creare debeat. Ne quis 
vero in τρέπειν verbo offendat, 
iam eautum est allato exemplo 
Sophoclis fragm. Rhizot, I, 1. 

. 198. n. 489. ed. Nauck. ἡ δ᾽ 
ἐξοπίσω ερὸς ὄμμα τρέπουσα. 
Similiter ὄψεις τρέπειν dixit X e - 
nophon Ephesius lib. I. cap. 6. 

V.997. δόξης δ᾽ ἐσφάλη») 
Cf. A. Matthiae gr. Gr. ampl. 
$., 338. p. 646. ed. sec. Ceterum 
δόξα soo», ελος idem est ac δόξα 


Cramer Anecd. Oxon. II. p. 466. 


ἀγαϑῆς ἀγγελίας. Vide Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. S. 446. adn. 
3. e. PFLUGK. 

V. 998. ἤγγειλας ob ἤγ- 
y £t A &c] Vide supra ad v. 876. 


V. 999. τί δαὶ κατηφεῖς 
κτέ. ] τί δαὶ ego ex indiciis libro- 
rum iam superiore tempore resti- 
tueram, Idem nunc reposuit etiam 
Kirchhoffius, Τί δαὶ enim ad 
hunc locum propter ipsam senten- 
tiam aptissimum est, vide quae in 
hane rem disputavi ad Deva- 
rium vol. II. p. 385 sq. Ne quis 
autem ab Euripide hane partieu- 
lae formam abiudieandam existi- 
met, conferantur ea, quae ego ibi- 
dem posui p. 388. 


V. 1000. πολλή μ᾽ ἀν ἀγπκη] 
Scil. δακρυῤῥοεῖν. PFLUGE. 
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IIAIAATSTO2ZX. 


δια oos 


κρατεῖς τοι καὶ GU πρὸς τέκνων 


2 
ett. 


MHAEIA. 
ἄλλους κατάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽. ἐγώ. 


V.1009. κρατεῖς ro, libri cum Schol. κάτει vo, Pors onus. 


κατάξῃ Musgravius. 


V.1002. ϑάρσει" κρατεῖς 
τοι Ἀτὲ.}] Quamquam non nego 
speciosam admodum videri con- 
iecturam Musgravii, qui quod 
Medea v. 10083. diceret: ἄλλους 
κατάξω πρόσϑεν ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ, 
comparato alio loco Euripidis 
Iphig. Aul. 658. Tow. ὄλοιντο 
λόγχαι καὶ τὰ Μενέλεω καχά. 
"Ay. "Ἄλλους ὀλεῖ πρόσϑ'᾿᾽, ἁμὲ 
διολέσαντ᾽ ἔχει... haec prorsus 
exaequari sie voluit, ut pro «o«- 
τεῖς τοι scriberetur More EB, i. e. 
in hane terram restitueris 
per liberos tuos, tamen ne 
nune quidem puto , quae in libris 
omnibus habetur et confirmatur 
ab Scholiaste scriptura, mu- 


tandam esseac minus etiam proba- . 


bilem habeo Porsoni coniectu- 
ram, quam plerique nune recepe- 
runt eritici, qui x«cs& τοι eadem 
fere sententia, qua Musgravius 
κατάξει, scribi voluit. Etenim 
κμρατεῖς TOL, quod in libris habe- 
tur et quae vox in eius modi con- 
solationibus proverbii locum obti- 
nuisse videtur, quum comparamus 
Sophoclis Ai, 1353. Brunck, 
παῦσαι" κρατεῖς τοι τῶν φίλων 
νικώμενος... eandem sententiam 
habet, quam inferre voluerunt illi, 
qui aut xcrsL TOL aut κατάξει 
scribi maluerunt, Ἀρατεῖν enim 
est superiorem esse, super- 
stitem esse, et rursus vires 
etauetoritatem recipere, ut 
aliis praestemus. Medeae, 
quae, quamquam liberi benigne ex- 
cepti erant a Glauce atque omnia, 
quae voluit ipsa haec missione im- 
petrare, bene eventura esse spe- 
rari poterat, tristis erat illaeri- 
mans, recte paedagogus hanc ma- 
gis universam consolationem ad- 
hibere potuit: Θάρσει" κρατεῖς 
τοι καὶ σὺ πρὸς τέκνων ἔτι; i.e. 
Bono animo esto: vinces 


profecto et superior eris: 


etiam tu aliquandoper libe- 
rostuos. De tempore praesenti, 


ubi exspectaveris futurum , v, su- - 


prav. 905, cum Pflugkii et v. 925, 
eum nostra adnotatione, tum 
Schol. ad ἢ. 1, Huic paedagogi 
consolationia Medea iure reddi po- 
terat: ἄλλους κατάξω πρόσϑεν 
ἡ τάλαιν᾽ ἐγώ, i. e. Priusquam 
ego superior ero, alios de- 
ducam misera ego. Id Medea 
dicitde liberorum nece, 4105 84 in- 
feros iam demittere videatur, pae- 
dagogus autem, ut ex eius oratione 
agnoscimus, ad liberos rettulit, qui 
iama Medea aliorsum darentur, ita- 


que ipse pergit eam ita consolari, 


ut dieat: Non tibi hoc soli 
accidit, ut a liberis separarere. 
Ut igitur fateamur non tam verba 
in his versibus quam sententias 
exaequatas esse, tamen non pos- 
sumus mutare eam scripturam, 
quae recte intellegi potest, nec 
videmus in eo ipso loco, quo al- 
tero usus est Elmsleius ad 
Musgravii rationem stabiliendam, 
verba prorsus inter se respondere, 
Electr, v.221. "H4." Dorf "Amo1- 
λον. προσπίτνω σὲ μὴ ἁανεῖν. 
Ὄρ. Ἄλλους κταάνοιμ᾽ ἂν μᾶλλον 
ἐχϑίους σέϑεν. 


V.1008. ἄλλους κατάξω͵ὔ 


Orationis ambiguitas, quae in eius 
modi locis solet esse, sita hoc 
loco non in eo est, quod Medea 
formam κατάξω a verbo κατ- 
e yvvut , paedagogus autem ἃ 
verbo κατάγω deducat, in qua 
sententia video Firnhaberum 
esse l.l. p. 171 sq., sed κατάξω 
necessario ab utraque persona 
refertur ad χατάγω, ita tamen, 
ut Medea de liberis ad inferos 
mittendis, paedagogus de pue- 
ris ad Iasonem patrem deducen- 
dis cogitet. Itaque paedagogus 


— 


. Eurip. 


M E D E A. 
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IILAIAAT2T'OZ. 
οὔτοι μόνη σὺ σῶν ἀπεξύγης τέκνων. 


κούφως φέρειν χρὴ ϑνητὸν ὄντα συμφορᾶς. 


1005 


MHAEIA. 


δράσω τάδ᾽. 


ἀλλὰ βαῖνε δωμάτων ἔσω 


καὶ παισὶ πόρσυν᾽ οἷα χφὴ καϑ' ἡμέραν. 


ὦ τέκνα, τέκνα, σφῶν μὲν ἔστι δὴ πόλις 


καὶ δῶμ᾽, ἐν ᾧ λιπόντες ἀϑλίαν ἐμὲ 


οἰκήσετ᾽ ἀεὶ μητρὸς ἐστερημένοι" 


1010 


ἐγὼ δ᾽ ἐς ἄλλην γαῖαν εἶμι δὴ φυγᾶς, 
πρὶν σφῷν ὄνασϑαι κἀπιδεῖν εὐδαίμονας; 
πρὶν λέκτρα καὶ γυναῖκα καὶ γαμηλίους 
εὐνὰς ἀγῆλαι λαμπάδας τ᾽ ἀνασχεϑεῖν. 


ὦ δυστάλαινα τῆς ἐμῆς αὐϑαδίας. 


1015 


ἄλλως ἄρ᾽ ὑμᾶς. ὦ τέκν᾽, ἐξεϑρεψάμην, 
ἄλλως δ᾽ ἐμόχϑουν καὶ κατεξάνϑην πόνοις. 
στεῤῥὰς ἐνεγκοῦσ᾽ ἐν τόκοις ἀλγηδόνας. 
ἢ μήν ποϑ'᾽ E δύστηνος εἶχον ἐλπίδας 


πολλὰς ἐν ὑμῖν γηφοβοσκήσειν τ΄ ἐμὲ 
καὶ κατϑανοῦσαν χερσὶν εὖ περιστελεῖν, 
νῦν δ᾽ ὄλωλε δὴ 


ζηλωτὸν ἀνθρωποισι᾿ 


V. 1010. aisé solus 8. 
MN. 1011: εἰς B. 


1020 


V 


V. 1014. ἀνασχέϑειν libri. ἀνασχεϑεῖν Elmsleius. 
V. 1016. 17. Schol. Hom. Il. ψ. 144. Etymol. Magn. p. 68. 


V. 1022, δήν B. 


v. 1004. etiam de eo consolatur 
Medeam, quod seiungatur a li- 
beris suis. Similiter locum in- 
terpretatus est Scholiastes vol. 
V. p. 393. ed. Matth. p. 64, 3. 
Dind. nisi quod is verbum ἄλλους 
nimio opere pressit. 

V.1004. οὔτοι μόνη σὺ «z£.] 
De hac consolatione, non firmissi- 
ma illa quidem, sed usitata tamen 
ae saepe utili, conferantur quae 
attuli ad Cie, Disput. Tusc. lib. III. 
cap. 33. 8.79. p. 372. cl. Brunck. 
ad p El. 153. V alcken. Diatr. 
p. 170. b; 

V. 1014. Attulerunt interpretes 


Senecae Phoen. 505 sqq. Non 


te duait in thalamos parens Co- 


mitata primos nec sua festas manu 


Eurip. Vol. I. Sect. I, 


Ürnavit aedes nec sua laetas faces 
Vitta revinovit. 

V.1015. ὡδυσταάλαινατῆς 
ἐμῆς αὐϑαδίας} Haec au- 
ctore Ch, D. Beckio nunc recte 
coniuneta eduntur ; conf. Heraclid. 
448: ὦ δυστάλαινα τοῦ μακροῦ 
βίου σέϑεν. Hippol.570: ὦ Óvc- 
τάλαινα τῶν ἐμῶν παϑημάτων. 
et quae praeterea huc vocavit 
Elmsleius. 

V. 1017. Similis versus habetur 
in Troad. v. 762. ed. Matth.: 
μάτην δ᾽ ἐμόχϑουν καὶ κατε- 
ξάνϑην πόνοις. Hine tamen non 
recte quis ageret, qui cogitaret de 
interpolatione, De repetito ἄλλως 
conferatur P flugk, ad Hecub. 489. 

V.1022. ξηλωτὸν ἀνϑοώ- 


9 
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γλυκεῖα φροντές. σφῶν yog ἐστερημένη 
λυπρὸν διάξω βίοτον ἀλγεινόν τ᾽ ἐμοί. 


ὑμεῖς δὲ μητέρ᾽ οὐκέτ᾽ ὄμμασιν φίλοις 


1025 


0569", ἐς ἄλλο σχῆμ᾽ ἀποστάντες βίου. 


φεῦ φεῦ" 


τί προσδέρκεσϑέ μ᾽ ὄμμασιν. τέκνα: 


τί προσγελᾶτε τὸν πανύστατον γέλων; 


αἰαῖ" 


τί δράσω; καρδία γὰρ οἴχεται. 
γυναῖκες. ὄμμα φαιδρὸν ὡς εἶδον τέκνων. 


1080 


οὐκ ἂν δυναίμην᾽ χαιρέτω βουλεύματα 

τὰ πρόσϑεν᾽ ἄξω παῖδας ἐκ γαίας ἐμούς. 
τί δεῖ μὲ πατέρα τῶνδε τοῖς τούυτῶν κακοῖς 
λυποῦσαν αὐτὴν δὶς τόσα κτᾶσϑαι κακά; 


οὐ δῆτ᾽ ἔγωγε. χαιρέτω βουλεύματα. 


1035 


καίτοι τί πάσχω; βούλομαι γέλωτ᾽ ὀφλεῖν 
ἐχϑροὺς μεϑεῖσα τοὺς ἐμοὺς “ἀζημίους: 


τολμητέον τάδ᾽. 


ἀλλὰ τῆς ἐμῆς κάκης. 


τὸ καὶ προέσϑαι μαλϑακοὺς λόγους φρενός. 


yo. τέκνα 


ye. φίλοις 


V. 1027. ὄμμασι φίλοις Β. ὄμμασι τέκνα C. ὄμμασι τέκνα φέ- 


λοις C. ὄμμασι τέκνα ceteri, 


V. 1030. τερπνὸν C[a]ed. φαιδρὸν ceteri et Script. Chr. pat. 


695. 869. 
V. 1081. ἐρρέτω be, 


V. 1035. yo. παύομαι βουλευμάτων ascriptum in a. 


V. 1036. ὄφλειν libri. 
Aristoph. Acharn. 689. 


ὀφλεῖν Elmsleius. 


Cf. Elmsl. ad 


V. 1038. Hesychius vol. II. p. 112. 
V. 1039. φρενὲ B. φρενὸς ceteri, φρενὸς λόγους c. 


πουσι] Ad universamsententiam, 
quae praecedit, spectat, scil. τὸ 
γηροβοσκήσειν wc&. V. 'ad Orest, 
30. PrFLUGK. Leguntur Or. l. c. 
haec verba: πείϑει δ᾽ Ὀρέστην 
μητέρ᾽. ἤ σφ᾽ ἐγείνατο, Κτεῖ- 
ναι, πρὸς οὐχ ἅπαντας εὔκλειαν 
φέρον. Vide quae adnotavi ad 
illum locum p. 34. 

V. 1038. οὐ δῆτ᾽ ἔγωγε!) 
Scil. δὲς τόσα κτήσομαι κακα. 
PFLUGK. 

V.10836. βούλομαι γέλωτ᾽ 
ὀφλεῖν} Cf. supra v. 888 sqq. 
εἶ ληφϑήσομαι — ϑανοῦσα ϑή- 
σώ τοῖς ἐμοῖς ἐχϑροῖς γέλων. 
Nihil enim magis Graeci me- 
iuebant quam contumeliam ne 


quam acciperent ab inimicis aut - 


lis adeo risum praeberent. 

V. 10838 sq. Xenoph. Dise. 
Cyr. H. 2, 8. τῆς τύχης, τὸ ἐμὲ 
νῦν χληϑέντα δεῦρο τυχεῖν. 
Cf. A, Matthiae gr. Gr. ampl. 
8.544. G. H. SclGblern ad Lamb. 
Bos. 802. Valckenar. ad 
Adoniaz. p. 384. C. Sine ellipsi 
Aristoph. Ran. 533. τὸ δὲ προσ- 


δοκῆσαΐ σ᾽ οὐκ ἀνόητον καὶ με-ὋὋὦ 


νὸν, E δοῦλος à ὧν καὶ ϑνητὸς 
᾿Δλχμήνης ἔσει. PFLUGK. 
V.1039. προέσϑ' αι] Ne quis 
in hiatu verbi προέσθαι offendat, 
conferatur S op hoclis Antig.207 


Sq. κοὔποτ᾽ ἔκ γ᾽ ἐμου Τιμὴν e 
| προέξουσ᾽ οἵ κακοὶ τῶν ἐνδί- 


εν wea 
UM 
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EU ΤῊ RT TRUCO 


MED E A. 


χωρεῖτε, παῖδες. ἐς δόμους᾽ ὅτῳ δὲ μὴ 


θέμις παρεῖναι τοῖς ἐμοῖσι ϑύμασιν, 
αὐτῷ μελήσει" χεῖρα δ᾽ οὐ διαφϑερῶ. 


2 
€ €. 


μὴ δῆτα. ϑυμέ, μή ποτ᾽ ἐργάσῃ τάδε" 


ἔασον αὐτούς. ὦ τάλαν. φεῖσαι τέκνων" 


1045 


ἐκεῖ ue" ἡμῶν ξῶντες idodiweda? δε. 


V. 1040. ἐς C. 


V. 1041. δώμασιν libri excepto 23. (fortasse etiam C), qui ϑύμα- 
σιν habet, id quod etiam Scholi astes legisse videtur. 
V. 1043. EJNoE ἐργάσῃ B C[E] b e [a]. μήποτε δράσῃ d. μὴ σὺ 


y ἐργάσῃ B [C]. xc B, τάδε ceteri, 


V. 1046. με B. os ceteri, 


κῶν. et eiusd. Oed. reg. 107. 
τοὺς αὐτοέντας χειρὶ τιμωρεῖν 
τινᾶς. Ceterum pro vulgato φρενέ 
scripsi ego φρενός e melioribus 
libris. Recte autem dicitur προέ- 
σϑαι λόγους φρενὸς pro eo, 
quod dici poterat ἐκ φρενός, si- 
militer ut in Hippol. 121 sqq. dici- 
tur: Θκεανοῦ τις ὕδωρ Στάξου- 
σὰ πέτρα λέγεται Βαπτὰν καλ- 
σπισι ῥυτὰν Παγὰν προϊεῖσα 
κρημνῶν. Acne quis de imagine 
dubitet, qua dicitur λόγους φρε- 
νὸς προέσϑαι, conferatur Pin- 
dari Nem. IIII. 5 (10). ῥῆμα δ᾽ 
ξογμάτων χρονιώτερον βιοτεῦει, 
Ὅ, τι πὲ σὺν Χαρίτων τύχᾳ, 
ΤΓλῶσσα φρενὸς ἐξέλοι βαϑείας. 
et Olymp. II. 90 (162). Τένα βάλ- 
λομὲν &£x μαλϑακᾶς αὐτξε φρε- 
νὸς εὐκλέας ὀϊστοὺς ἱέντες: 
Haec superiore tempore scripse- 
ram et addo nunc me non pro- 


. bare Schoenii rationem, qui vo- 


luit aptius coniungi verba λόγους 
φρενος adlato S o p ἢ. Ai. 481. Nam 
alia illius, alia huius loci ratio est. 

V. 1040 sq. Si cui non fas 


. erit, inquit, meis sacrificiis 
adesse, ipse videat, scil. 
ne adsit sed manum non 


corrumpam misericordia. 


PFLUGRK. Sic verbum διαφϑερῶ. 


explicavit recte Scholiastes et 
Glossatores, qui aut ἀμβλυνῶ 
aut weAox£co interpretantur, Cf. 


infra. ν. 1258. sqq. et. - quem 
Elmsleius laudavit Aeschy- 
lum Agam. 941. γνώμην μὲν 
ἴσϑι μὴ | διαφϑεροῦντ᾽ ἐμέ. 
V.1044 sqq. Conf. Neophro- 
nis fragm. ap. Stobaeum in 
floril, XX. 34. vol. I. p. 310. 
Meineke. Βἶεν. τί δράσεις, ϑυμέ: ^ 
βούλευσαι καλῶς, Πρὶν ἐξα" 
μαρτεῖν καὶ τὰ προσφιλέστατα 
Ἔχϑιστα ϑέσϑαι. ποῖ ποτ᾽ ἐξ-᾿ 
ἤξας, τάλας: Κάτισχε λῆμα καὶ 
σϑένος ϑεοστυγές. Καὶ πρὸς τί 
ταῦτ᾽ ὀδύρομαι, ψυχὴν ἐμὴν 
Ὁρῶσ᾽ ἔρημον καὶ παρημελημέ- 
ynv Πρὸς ὧν ἐχρῆν ἡπιστα: 
μαλϑακοὶ δὲ δὴ Τοιαῦτα γιγνό- 
μὑξσϑα πάσχοντες κακά: Οὐ μὴ 
προδώσεις, ϑυμέ, σαυτὸν ἐν κα- 
κοῖς. Οἴμοι δέδοκται" παῖδες 
ἐκτὸς ὀμμάτων ᾿πέλϑετ᾽ ' ἤδη 
γάρ μὲ φοινία “μέγαν 4έδυκε 
λύσσα ϑυμόν. ὦ χέρες, χέρες, 
Πρὸς οἷον ἔργον ἐξοπλιξόμες 
c9«: φεῦ, Τάλαινα τόλμης, ἢ 
πολὺν πόνον. βραχεῖ 4ιαφϑε- 
ροῦσα τὸν ἐμὸν ἔρχομαι χρόνῳ. 
Δ 1046. ἐκεῖ μεϑ' ἡμῶν -- 
εὐφρανοῦσί σε]. Scholia- 
stes recte interpretatur: ἐκεῖ" 
ἀντὶ τοῦ ἐν ᾿ϑήναις. De lo- 


quendi genere laudavit Pflug- 


kius adnotationem Huschkii ad 
Tibull, I. 10, 37. Quod autem G. 
Hermannus legendum. propo- 
suerat: κε μὴ μεϑ᾽ ἡμῶν, ξῶν- 


05. 
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μὰ τοὺς παρ᾽ “ἭἯιδην νερτέρους ἀλάστορας. 
οὔτοι ποτ᾽ ἔσται τοῦϑ᾽, ὅπως ἐχϑροῖς ἐγὼ 
παῖδας παρήσω τοὺς ἐμοὺς κοϑυβριθαι 


πάντως σφ᾽ ἀνάγκη κατϑανεῖν᾽ ἐπεὶ δὲ χρή, 


1060 


ἡμεῖς κτενοῦμεν, οἵπερ ἐξεφύσαμεν. 

πάντως πέπρακται ταῦτα XOUX ἐκφεύξεται. ; 
καὶ δὴ zi κρατὶ στέφανος. ἐν πέπλοισι δὲ 

νύμφη τύραννος ὄλλυται. σάφ᾽ οἶδ᾽ ἐγώ. 


ἀλλ᾽ εἶμι γὰρ δὴ τλημονεστάτην ὁδόν. 


1095 


V. 1041. παρ᾽ ἄδῃ B παρ᾽ ἄδην. ceteri. 


πῶς. 


yo. Tov" 


D dtc 
V. 1048. οὔτοι zO09' ἔσται τόδ᾽ B. 
V. 1051. χτανοῦμεν B C. κτενοῦμεν cd B. De ceteris non constat. 


co 
V. 1052. πέπρακται ΒΟ. πέπρακται [a]bcd P. πέπρωται C. 


V. 1053. πέπλοισί τε P [C]. 


τες εὐφρανοῦσί σε., recte Pflug- 
kius vulgatam lectionem ita tuta- 
tus est, ut conferri iuberet v. 1032. 
ἄξω παῖδας ἐκ γαίας ἐμούς. 
Quod autem e cod. B. fuerunt qui 
reponerent: εὐφρανοῦσί Ue pro 
εὐφρανοῦσί cs, iam superiore 
tempore adnotavi, ceterorum li- 
brorum scripturam esse aptiorem 
ad ἢ. 1., quod haec omnia Medea, 
quippe animum suum compellans, 
ipsa loqueretur, et quod in eius 
modi locis etiam ea, quae ad 
ipsam personam revocari commo- 
dius possent, ad singularem eius 
personae partem referri solerent. 
Id hoc quidem loco, quum εὖ- 
φραίνειν ϑυμὸν saepe a Graecis 
dictum esset, in quam rem contuli 
Pindar. Isthm. VII. 3 sq., nullam 
offensionem habere dixi, aliquam 
posse habere infra v. 1933 sqq. 

V. 1049. παῖδας παρήσω 
τοὺς ἐμοὺς καϑυβρέσαι) 
Conf. v. 711. 

V. 1050 sq. Hos versus, qui 
infra v, 1229 sq. repetuntur, cri- 
tici fere alterutro loeo suppositos 
esse existimaverunt, quorum opi- 
nionem confutare studuit Firn- 
haberus l. |. p. 174 sqq. 
autem Medea utroque loco eadem 
profatur verba, quod in ea ipsa 
ratiocinatione, quam continent ista 


Ideo . 


verba, omnis causa, quamobrem 
ipsa liberos suos interficiat, posita 
est. Namque ut excusetur imma- 
nitas atque efferitas huius faeti, 
dicit Medea necessario iam truci- 
dandos esse liberos, quos, ut ne 
aliis interficiendos praebeat, ipsa 
vult. interficere. 
poéta in Phoenissis bis Eteoclem 
dicentem facit, quamobrem ipse 


Non aliter idem . 


fratrem suum conetur interficere, 


idque iisdem verbis et v. 159. et 
Vide quae dixi de eo 


v, 1381. 
loco ad illius fab. v. 759. p. 131 sqq. 
V. 1052, πάντως πέπρω- 


ται κτὲ.] Ego superiore tempore - 
obtinui hane seripturam, ita ut di- — 


cerem Medeae in eo ipso, quod  . 


adhue actum esset, videri divinam 
quandam facinoris necessitatem 
contineri in eademque sententia 


fere fuit etiam Schoenius et 


eandem seripturam recepit 


qui 
Contra Kirchhof- 


Nauckius. 


fius, credo propter auctoritatem. 
scripturam - 
πάντως πέπρακται ταῦτα, (non. 


libror um, retinuit 


diffiteor idoneam sententiam in- 
esse in hoc verbo, ut hoc dicatur: 


Omnino haec facta atque 
transactasuntneque evitari 
Itaque iam πέπρα- 


poterunt, 
XT7GL restitul. 


V. 1056 sq. ἀλλ᾽ εἶμι γὰρ ΝΑ 
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καὶ τούσδε πέμψω τλημονεστέραν ἔτι, 

παῖδας προσειπεῖν βούλομαι. δότ᾽ , ὦ τέκνα, 
δότ᾽ ἀσπάσασϑαι μητρὶ δεξιὰν. χέρα. 

οὖ φιλτάτη χείρ, φίλτατον δέ μοι κάρα; 

ol σχῆμα καὶ πρόσωπον εὐγενὲς τέκνων, 
εὐδαιμονοῖτον. ἀλλ᾽ ἐκεῖ" τὰ δ᾽ ἐνθάδε 
πατὴρ ἀφείλετ᾽. ὦ γλυκεῖα προσβολή, 

ὦ μαλϑαπὸς χρῶς πνεῦμά 9 ἥδιστον TÉXVOW. 
χωρεῖτε. χωρεῖτ᾽ " οὐκέτ᾽ εἰμὶ προσβλέπειν 
οἵα τ᾽ ἐς ὑμᾶς, ἀλλὰ νικῶμαι κακοῖς. 

καὶ μανϑάνω μὲν οἷα τολμήσω κακά, 


1060 


1065 


V. 1058. ἀσπάσασϑε Bbe. 

V. 1059. κάρα BC[Ea]cd στόμα B[C] cum Script. Chr. 
pat. Lern 

V. 1065. οἵα τε πρὸς ὑμᾶς͵ Β C(E) οἵα τε πρὸς ἡμᾶς bc (etiam 

d) οἵα τ᾽ ἐς ὑμᾶς B [C]. οἵα πρὸς ὑμᾶς Seript. Chr. pat. 875. 1611. 
id, quod Lentingius ἢ. 1. reponi voluit. νυκῶμαι πόνοις Script. 
Chr. pat. 595. 815. 

V. 1066. τολμήσω κακά libri excepto C, qui δρᾶν μέλλω, et sic, 
qui locum hune laudant, citant omnes, Plutarch. de vit. pud. p. 533. 
Lucianus pro merc, cond. 10. Clemens Alex. II. p.167. Galenus 
V. p. 307. 408. cf. 338. 372. Synesius deregn. p. 11. Hierocles 
p.56. Arrianus Epiet. I. 28. I. p.144. Simplicius in Epict. 4. IIII. 
p. 68. in eateg. p. 61. Aleinous de doetr, Plat. 24, Eustratius in 
Aristot. Eth, VI. p. 85. Script. prolegg. in phil. in Cramer. Anecd. 
Paris. IIII. p. 398. cf, Aristides IT. p. 565. Servanda erat scriptura, 
quae est in Euripidis libris non aliunde eorrectis. Nam scriptores, qui 
laudant verba, paene omnes unum auctorem, qui non satis memoriter 


Euripidis verba citavit, secuti esse videntur. 


δὴ τλημονεστάτην 600v 
κτξ.] Permirum est in his verbis, 
quae et librorum et Scholiastae 
auctoritate firmantur, offendisse 
quemquam. Medea dicit se in- 
felicissimum iter suscipere, quod 
ad caedem liberorum se paret, 
multo autem infelicius esse illud 
iter, quod iam liberis instaret, qui 
ipsi caederentur. Hoc illa dieit 
non ad veram sapientiam pronun- 


. tiandam, sed ex communi homi- 


num sensu, quo pati infelicius est 
quam facere in eius modi rebus. 
- NW. 1057 sq. 00v — ἀσπᾶ- 
| σασϑαι) Vergilius Aen. VI, 
. 697. Da iungere dextram, Da, 
genitor,teque amplexu ne subtrahe 
nOSlTO. PFLUGK. ? 
V.1058. Ex hoec loco expressit 


Ennius ap. Non. p. 84, 1. haec: 
Salvete, optuna corpora, Cette 
manus vostras measque accipite. 
cf. Ὁ. Ribbeck. Tragic. Lat. re- 
liqu. p. 40. et rursus p. 250. Io. 
Vahlen Enn. poés. reliqu. p. 131. 

V. 1061. εὐδαιμονοῖτον, 
ἀλλ᾽ ἐκεῖ' λέγει δὲ εἰς Ain». 
τὰ δ᾽ ἐγϑύδε: τὰ ἐντοῖς ξῶσι. 
SCHOL. 

V.1066. xoi wo ve evo μὲν 
οἷα τολμήσω κακα])] Conf 
Eurip. Hippol. 380 sqq. Té 
χρήστ᾽ ἐπιστάμεσϑ'α καὶ γιγνώς- 
σκομεν, Οὐκ ,«ἐκπονοῦμεν͵ δ΄. οἵ 
μὲν ἀργίας ὕπο, Οἱ δ᾽ ἡδονὴν 
προϑέντες ἀντὶ τοῦ καλοῦ .41- 
λην τινὰ xT£. et qui alio quodam 
modo similem vocem Medeae 
tribuit, O vid. Metam. VII. 19 sqq. 
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ES 


ϑυμὸς δὲ κρείσσων τῶν ἐμῶν βουλευμάτων. 
ὅσπερ μεγίστων αἴτιος κακῶν βροτοῖς. 
ΧΟΡΟΣ. 
πολλάκις ἤδη διὰ λεπτοτέρων 


μυϑῶων &uoAov, καὶ πρὸς ἁμίλλας 


1070 


ἦλϑον μείζους ἢ χρὴ γενεὰν 
ϑήλυν ἐρευνᾶν ἀλλὰ γὰρ ἔστίν 
μοῦσα καὶ ἡμῖν. 7) προσομιλεῖ 
σοφίας ἕνεκεν. πάσαισι μὲν ov' 


παῦρον δὲ ..... 
e 3 » 
δύροις ἂν ἴσως 


γένος ἐν πολλαῖς 


1075 


κοὐκ ἀπόμουσον τὸ γυναικῶν. 
καί φημι “βροτῶν οἵτινξς εἰσιν 
πάμπαν ἄπειροι. μηδ᾽ ἐφύτευσαν 


ἣν , 3 2 ψ 
παῖδας. προφέρειν εἰς εὐτυχίαν 


τῶν γειναμένων. 


δ , 2 2/ CEA A , 
ob μὲν y ἄτεκνοι. δὲ ἀπειροσυναν 4 


V.:1061. 68. Stobaeus floril. XX, 38. vol. I. p. 336, 


V. 1071. εἰ BB 4j € ἡ Ecd C. 


i ORNA 


- 


V. 1075. δὲ δή B δὲ δή CEac παῦρον δέ τι B. De ceteris non 


eonstat, πολλαῖς dC. ἐμπολλαὶῖς BP. 


, ἂν 
V. 1082, τ΄ libri. γ᾽ Reiskius. ἀπειροσύνην B. 


Aliudque cupido, Mens aliud sua- 


det. Video meliora proboque: 
Deteriora sequor. Vide Valcke- 
nar, ad Hippol. l. c. p. 188. ed. 
Lips. Latine ipsa Euripidis verba 
reddidit Chaleidius in Platon. 
Tim. p. 273. Nee me latet nunc 
quam cruenta cogitem, Sed vincit 


ira sanitatem | pectoris, Vide 
Valekenar. Diatr. in Eurip. 
fragm. p. 21. 


V. 1069 sqq. Chorus versibus 
anapaestis iam hoec argumentum 
persequitur, ut doceat, qui liberos 
non susceperint, eos a multis mo- 
lestiis esse liberos, quae toleran- 
dae sint iis, qui liberos suscepe- 
rint. 

V.10*70. ἀμέλλας ad dis ud. 
subtilitatem refertur. Supra v. 543. 
ἅμιλλαν γὰρ σὺ προὔϑηκας λ6- 
γῶν. FPLUGK. 


V. 1016. παῦρον δὲ 
γένος] Sie nunc corruptelam 
indieans scripsi, quoniam nulla 


earum emendationum, quae usque. 


adhue factae sunt, mihi satis fecit. 
Opinorinlacuna fuisse adiectivum, 
qualecogó», aut aliquid eius modi. 
Nam E!msleii ratio, quam eritiei 
nonnulli secuti sunt: παῦρον δὲ 
γένος (μίαν ἐν πολλαῖς Ἑῦροις 
ἂν ἴσως) οὖκ ἀπόμουσον τὸ γυ- 
ναικῶν., mihi audacior esse vide- 
tur, quamquam simile illud est, 


quod, attulit ex Heracl. 328. ἕνα ἥ 


γὰρ ἐν πολλοῖς ἴσως Εὕὔροις ἄν, 
ὅστις ἐστὶ μὴ χείρων πατρός. 


V. 1079. παμπαν ἄπειροι) 


Scil. παίδων. Supra v. 677. λέ- 
χους ἄπειρος. Προφέρειν cum 


geuetivo Herodot. VI. 127. Tz- 
ποκλείδης Τισάνδρου πλούτῳ 
καὶ εἴδεϊ προφέρων A9 mnvoíav. 


1080 


MED E A. 


135 


εἴθ᾽ qóv βροτοῖς εἴτ᾽ ἀνιαρὸν 
παῖδες τελέϑουσ᾽ οὐχὶ τυχόντες 


πολλῶν μόχϑων ἀπέχονται" 


1085 


οἷσι δὲ τέκνων ἔστιν ἐν οἴκοις 
γλυκερὸν βλάστημ᾽ ; ἐσορῶ. μελέτῃ 
κατατρυχομένους τὸν ἅπαντα χρόνον᾽ 
πρῶτον μὲν ὅπως ϑρέψωσι καλῶς, 


βίοτόν 9" ὁπόϑεν φευαυδε τέκνοις " 


1000 


ἔτι δ᾽ ἐκ τούτων εἴτ᾽ ἐπὶ φλαύροις 


εἴτ᾽ ἐπὶ χρηστοῖς 


ΡΝ τόδ᾽ ἐστὶν ἄδηλον. 
v δὲ τὸ πάντων λοίσϑιον ἤδη 


πᾶσιν κατερῶ ϑνητοῖσι κακόν᾽ 


1095 


καὶ δὴ γὰρ ἅλις βίοτόν 9" εὗρον, 
σῶμά T. ἐς ἥβην ἤλυϑε τέκνων 
χρηστοί τ᾽ ἐγένοντ᾽ " εἰ δὲ κυρήσαι 
δαίμων ovrog, φροῦδος ἐς qv 


V. 1089. ϑρέψουσι Brunckius. 


V. 1091. φαύλοις EC. 
V. 1095. κακῶν D. 


V.1096. βίοτον addito 9" a' corr. B. βίοτόν 9 C. omissa co- 
pula, ut videtur, in ceteris. βιοτὴν Lentingius. 


V. 1097. εἷς ἃ 5, ἠλϑὲε d B, 


V. 1098. κυρήσας (gloss. a man. prim. κατὰ συγκύρειαν £10, 
supra scripto c a man, sec. cum gl. τύχοι συμβῇ) B. κυρῆσαι Ccd C 
κυρῆσαι τύχη συμβαίη B. κυρήσει Aldus. 


0; οὕτως 


Υ. 1099. οὗτος B. οὕτω (conr, in οὗτος a man. alt.) C. οὗτος, 
ut videtur, ceteri. Vide Schol. εἰς ἀΐδην ΒΟς ἐς ἀΐδαν B. ἐς ἄδην 


ἘΠ ΣΙ νης, 


Cf, EImsleiumad Soph. Oed.reg. 
381. ad Heracl. 554. Matthiae 
gr. Gr. ampl. $. 358. 2. PFLUGK. 
V. 1083. εἴϑ᾽ ἡδύ] Confert 
Pflugkius A.Matthiael. c. 8.437. 
V. 1089. ὅπως ϑρέψ 061] 
Hanc omnium librorum scripturam 
recte iam agnoverunt grammatici, 
qui olim hic quoque ϑρέψουσι re- 
ponendum esse existimaverunt. Di- 
citur autem ὁπῶς ϑρέψωσι priore 
loco, quod studium efficiendi 
apertius per modum verbi decla- 
randum erat, Quod secus est in 
posteriore loco: ὁπόϑεν λεέψου- 


^ 


σι, quoniam ibi de efficienda re- 
lietione nihil quaerebatur. Conf. 
G. Hermanni Opusc. vol. ΠΠ|. 
p. 128. (de part. ἄν lib. II. e 12). 

V. 1096. καὶ δὴ — εὗρον] 
fac eos naetos esse, ut supra v. 
3809. MATTHIAE. 

V. 1097. σῶμ v ἐς 7 Bn» 
ἤλυϑ'ε τέκνων] Pro σώματα 
τέκνων conf. Matthiae gr. Gr. 
ampl. p. 588. ed. sec. PFLUGE. 

V. 1098. εἰ δὲ κυρήσαι 
δαίμων οὗτος] Sic iam supe- 
riore tempore haec verba ex me- 
liorum librorum indiciis scribenda 


190 


ϑάνατος προφέρων σώματα τέκνων. 
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πῶς ovv Av& πρὸς τοῖς ἄλλοις 
τήνδ᾽ ἔτι λύπην ἀνιαροτάτην 


παίδων ἕνεκεν 


ϑνητοῖσι ϑεοὺς ἐπιβάλλειν ; 


ΜΉΔΕΙΑ. 


φίλαι. πάλαι τοι προσμένουσα τὴν τύχην 


1105 


καραδοκῶ τἀκεῖϑεν οἷ προβήσεται. 


καὶ δὴ δέδορκα τόνδε τῶν ᾿Ιάσονος ": 
’ 3. “Ὁ - ἜΝ ς ; f 
στείχοντ᾽ ὀπαδῶν. πνεῦμα τ᾽ ἠρεϑισμένον 


δείκνυσιν, ὥς τι καινὸν ἀγγελεῖ κακόν. 
| | ATTEAOZ. 


ὦ δεινὸν ἔργον παρανόμως v εἰργασμένον, 


Μήδεια, φεῦγε. φεῦγε. μήτε ναΐαν 


V. 1101. πῶς δέ e. 


L 


V. 1102. τήνδ᾽ ἐπὶ λύπην BCed Z. in B. ascriptum: yo. τήνδ᾽ 
ἔτι λύπην, id quod novit etiam Scholiastes. 


TOL 


V. 1105. dn. τοι B B [C] πάλαι € πάλαι. τε δή (1. e. zz eL δὴ) 


b. πάλαι δὴ ed 
V. 1106. ἡ €. 


V. 1107. καίτοι B. cum Script. Chr. pat. 124. καὶ 2 (καὶ νῦν 


ῶν ῶν 


d) ceteri. τὸν — ὀπαδὸν B τὸν --- ὁπαδὸν Cb BC. τῶν --- ὀπαδῶν 


Script. Chr. pat. 1. 6. 


V. 1108. πνεῦμα v libri. Recte. πνεῦμα δ᾽ G. Hermannus, 
V. 1109. δείκνυσιν [B| CEa. δείκνυσι δ᾽ be [C] et Script. 
Chr. pat. 197. δείκνυσι δή d. ἀγγέλλει C. 


V. 1110. om.-C. 
MN 1110. TI^ 


V. 1111. Eustathius in Odyss. p. 1508. 


esse putavi et glossatores recte 
interpretati sunt χυρήσαι (δαέ- 
μων) τύχη͵ συμβαίη aut etiam 
κατὰ συγκύρειαν ἔλϑη. 

V. 1101. πῶς οὖν λύει] 
Conf. quae supra dicta sunt ad 
v. 563. p. 82. 

V.1105sq. τὴν τύχην — oí 
προβήσεται] Conf. Alcest. 788. 
τὸ τῆς τύχης γὰρ ἀφανὴς οἵ 
προβήσεται. De πάλαι τοι, quod 
nuncrecepi, conf. Lu cian. encom, 
Demosth. $.2. Heindorf, ad Pla- 
ton. Phaedon. 8. 18. ad Deva- 
rium quae dixi vol. II. p. 735 sqq. 


V. 1111 sq. Nobis, si vitio ca- 
ret locus, hyperbolice loqui vide- 
tur nuntius: fugenec navi ulla 
neccurru relicto, quo ne quis 
persequi te possit. 6. HERMANNUS. 


Scilicet simili dolo illius, quo Con- . 


stantinum aliquando cavisse ab 
inimicorum insidiis ferunt, Non 
adsentior. Mea quidem sententia 
hoc dicit nuntius: neque navem 
tu neve currum sperne, sed 
quavis effugiendioccasione 
utere. Cf. Ion. 1238 sq. PFLUGK, 
Multo his rectius Brunckius: 
* Suadet Medeae nuntius?, inquit, 


1110 


om. bed. V. 1110. παρανόμως τ᾽ egy oup Eun 
B (E) παρανόμως εἰργασμένη B [C]. 


er PENES 
Mis ka. 
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λιποῦσ᾽ ἀπήνην μήτ᾽ ὄχον πεδοστιβῆ. 


MHAEIA. 
ví δ᾽ ἄξιόν μοι τῆσδε τυγχάνει φυγῆς: 
| ΑΓΓΕΛΟΣ. 


ὄλωλεν ἡ τύραννος ἀρτίως κόρη 


Κρέων 9' ὁ φύσας φαρμάκων τῶν σῶν ὕπο. 


1115 


MHAEIA. 
dou Aqui 
κάλλιστον εἶπας μῦϑον, ἐν δ᾽ εὐεργέταις 


τὸ λοιπὸν ἤδη καὶ φίλοις ἐμοῖς ἔσει. 


ΑΤΤΈΛΟΣ. | 
τί φής; φρονεῖς μὲν ὀρϑὰ xov μαίνει. yv vot, 
ἥτις τυράννων ἑστίαν ἠκισμένην 


VS 1112. iie dies be. 
V. 1115. κρέων δ᾽ 


0v 
V, 1119. τυράννων B. ἑστίαν B C]. οἰκίαν ceteri, ἠκισμένην 


(gl. ἀφανισϑεῖσαν καὶ τιμωρηϑεῖσαν) D. ἠκισμένη C. ἠκισμένην 


Eab. ἠκισμένη cà(*) BC. (hie cum gloss. μαστιξομένη. αἰκίξω τὸ 


μαστίξζω). 


*ut vel maritimo vel terrestri iti- 
nere fugam quam citissime capes- 
sat, vetatque, ne aliquorsum diver- 
tat, fortasse quia credit persecu- 
turos eam sive a Corinthiis sive 
ab lasone mittendos satellites. 
Igitur: Fuge, inquit, ita cele- 
riter, ut navem oraenon ap- 
pellas neu plaustri cursum 
sistas, donec in tuto sis.? 
Est igitur ἢ, l. μὴ λιπεῖν nihil 
aliud nisi non relinquere na- 
vem vel currum, quem semel 
conscenderis. 


Ibid. ναΐαν ἀπήνην] zo- 
λύκωπον ὄχημα ναός Sophocl. 
Trach. 658. Aeschyl. Prom. 460. 
ϑαλασσόπλαγκτα — λινόπτερα 
ναυτίλων ὀχήματα. ELMSLEIUS. 
Similiter etiam Latini locuti sunt, 
veluti Catullus LXIIIIL 9 sq. 
Ipsa levi fecit volitantem flamine 
eurrum, Pinea conitungens infleacae 
teata carinae, 


V. 1115. Κρέων 9 ὁ pocos] 


Hunc non petiverat veneno ipsum, 


quamobrem per τὲ particulam eius 


nomen adiungitur, vide v. 1053. 


V. 1116. Xenoph. Disc. Cyr. 
1Π|. 4, 12, τοῦτον ἡμεῖς ὡς 
εὐεργέτην καὶ φίλον, οὐχ ὡς 
δοῦλον, περιέψομεν. Notum est 
εὐεργετῶν nomine ornari solitos, 
si qui regem Persarum beneficio 
qualicumque obstrinxissent. Cf. e. 
g. Herodot. III. 140. Prrvcx. lllud 
etiam hoe loco commemorandum 
fuit Athenis εὐεργεσίαν, id est 
nomenetiura εὐεργέτου, esse 
tributa, si quis bene de civitate 
meritus erat, qua de re conf. De- 
mosthenis orat. Leptin. 8. 60. 
ed. Bekk. p. 475, 10. ed, Reisk. et 
quae ad eum locum commentati 
sunt interpretes in G, H. Schae- 
feri app. erit. ad Demosth. vol. 
ΠῚ, p. 162. cl. ibid. p. 266. 

V. 1119. ἑστέαν — ἡκισ- 
μένην] Hoc reliqui, quamquam 
meliores libri οὐκέαν scriptum ha- 
bent. Sed quum Hesychii glos- 
sema habeamus : ἕστέαν οἰκίαν. 
vix videtur dubitari posse quin 
alterum e glossemate natum sit, 
ἑστία autem de ipsa familia dici- 
tur etiam ap. Herodot. 1, 77., non 


. solum de sede penatium. 
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χαίρεις κλύουσα, xov φοβεῖ τὰ τοιάδε; 112 


MHAEIA. 
ἔχω τι κἀγὼ τοῖς y& σοῖς ἐναντίον 
λόγοισιν εἰπεῖν ἀλλὰ μὴ σπέρχου, φίλος, 
λέξον Ó', ὅπως ὥλοντο᾽ δὶς τόσον γὰρ ἂν 
τέρψειας ἡμᾶς. εἰ τεϑνᾶσι παγκάκως. 
ΑΤΓΤΈΛΟΣ. 
ἐπεὶ τέκνων σῶν ἦλϑε δίπτυχος γονὴ 
σὺν πατρὶ καὶ παρῆλϑε νυμφικοὺς δόμους. 
ἤσϑημεν οἵπερ σοῖς ἐκάμνομεν κακοῖς 
δμῶες" δι᾽ ὦτων δ᾽ εὐϑὺς ἦν πολὺς λόγος 
σὲ καὶ πόσιν σὸν νεῖκος ἐσπεῖσϑαι τὸ πρίν. 
κυνεῖ δ᾽ “ὁ μέν τις χεῖρ᾽, ὁ δὲ ξανϑὸν κάρα 
παίδων᾽ ἐγὼ δὲ καὐτὸς ἡδονῆς ὕπο 
στέγας γυναικῶν σὺν τέκνοις ἅμ᾽ ἑσπόμην. 
δέσποινα δ᾽, ἣν νῦν ἀντὶ σοῦ ϑαυμάξομεν, 


1125 


1130 


V. 1121. τοῖσι σοῖς C. 
V. 1128, λέξον δ᾽ ὅπως meliores libri. Vulgo λέξον δὲ πῶς, ut 


est in £C. 
ας 
V. 1124. τέρψαιαν Β, 


x. 1128. εὐϑὺς ἦν πολὺς λόγος AB B C] εὐθὺς ἡμῶν ἦν 


, 


(yo. ἦν πολὺς λόγος) C εὐθὺς ἡμῶν ἦν λόγος bc. εὐϑὺς ἣν λογος d. 


V. 1130. κύνει libri. 


V. 1124. εἰ τεϑνᾶσι παγ- 
κάπως} si tua narratione 
edoceor eos perisse morte 
miserrima. 


V.1126. καὶπαρήλϑενυμ- 
φικοὺς δόμους} Quod per 
accusativum locus significatur, quo 
te moveas, qua de re dixi ad v, 7. 
p. 15., etiam verbum παρέρχεσϑ'αι 
non solum cum εἰς aut πρὸς prae- 
positione eomponitur, verum ac- 
cedit etiam accusativus sine parti- 
cula, ut infra v. 1264. et Hippol. 
108. conf. etiam v. 1132. 


V. 1199. νεῖκος ἐσπεῖ- 
σϑαι τὸ πρίν] Quod reconci- 
liatio gratiae per libationes con- 
firmari quasi iustum foedus sole- 
bat, v. Eurip. Orest. 1679 sqq., 
ubi eius modi sollemnis reconci- 
liatio describitur, hinc σπένδεσϑαι 


κυνεῖ Brunckius. 


explieatur a scholiastis per gi- 
λιοῦσϑαι, reconciliari, et est 
νεῖκος σπένδεσϑαι τὸ πρίν de- 
nique nihil aliud nisi vsixog τὸ 
πρότερον διαλύειν. 

Υ. 1180. κυνεῖ] κύνει in li- 
bris est, ut grammatici KYNEI, 
quod fuit in cod. archetypo, ᾿κύ- 
vsu (ἐκύνει) legisse videantur. 
Tempus praesens in eius modi 
narratione fuisse aptissimum iam 
adnotavit A, Matthiae. 

V. 1131. ἡδονῆς ὕπο] Signi- 
ficare vult nuntius, quo quasi iure 
ipse quoque mulierum thalamos 
intraverit. 

V. 1133. ἣν νῦν ἀντὶ σοῦ 
ϑαυμάξομεν] ϑϑαυμαάξειν in 
eius modi locis est verecunde 
colere, ut par est servum facere, 


conf. quae dixit Valckenarius. 


ad Hippol. 106. p.145 sq. ed. Lips. 


λόγος 


a 
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πρὶν μὲν τέκνων σῶν εἰσιδεῖν ξυνωρίδα. 
πρόϑυμον εἶχ᾽ ὀφθαλμὸν εἰς ᾿Ιάσονα" 1135 
ἔπειτα μέντοι προὐκαλύψατ᾽ ὄμματα 
λευκήν τ᾽ ἀπέστρεψ᾽ ἔμπαλιν παρηΐδα, 
παίδων μυσαχϑεῖσ᾽ εἰσόδους πόσις δὲ σὸς 
ὀργὰς ἀφήρει καὶ νεάνιδος χόλον, 
λέγων τάδ᾽ Οὐ μὴ δυσμενὴς ἔσει φίλοις. 1140 
παύσει δὲ ϑυμοῦ καὶ πάλιν στρέψεις κάρα, 
φίλους νομίξουσ᾽ οὕσπερ ἂν πόσις σέϑεν, 
δέξει δὲ δῶρα. καὶ παραιτήσει πατρὸς 
φυγὰς ἀφεῖναι παισὶ τοῖσδ᾽ ἐμὴν χάριν; 
e ? c 2 -““ , 2 2 , 
ἢ δ᾽ ὡς ἐσεῖδε xoouov, ovx qvécyeco, 1145 
ἀλλ᾽ ἤνεσ᾽ ἀνδρὶ πάντα᾽ καὶ πρὶν ἐκ δόμων 
μακρὰν ἀπεῖναι πατέρα καὶ παῖδας σέϑεν, 
λαβοῦσα πέπλους ποικίλους ἠμπέσχετο, 
χρυσοῦν τε ϑεῖσα στέφανον ἀμφὶ βοστρύχοις, 
λαμπρῷ κατόπτρῳ σχηματίξεται κόμην, 1150 
ἄψυχον εἰκὼ προσγελῶσα σώματος. 
V.1139. ὀργάς τ᾽ 8[0]. καὶ νεάνιδος χόλον BEc. καὶ χόλον - 
νεάνιδος P cum ceteris, ut videtur. 
V. 1141. παῦσαι — στρέψον C ztavooug — στρέψαις b. παύ- 
σεις -- στρέψεις e. 
V. 1145. ὥς τ᾿ Bb. ὥστ᾽ Ο[4] ὡς B C. De ceteris parum constat. 


V. 1147. τέκνα Β. 
- V, 1148. ἠμπίσχετο a man. prim. Ὁ. ., quam verbi formam defen- 


dit EImsleius ad ἢ, l. ἠμπέσχετο ceteri. 
V. 1149. χρυσοῦν δὲ C. βοστρύχους C. 
V. 1150. δόμοις corr. in κόμην B. 


V.1151. Schol.: 


V. 1134. τέκνων cov — 
ξυνωρέδα] Phoen. 1092. ξῇ σοι 
ξυνωρὶς εἰς τόδ᾽ ἡμέρας τέχνων. 

V. 1139. ὀργὰς ἀφήρφει καὶ 
νεάνιδος χόλον] Hanc e me- 
lioribus libris recepi verborum 
collocationem, in qua νεάνιδος 
etiam ad ὀργὰς pertinere vix est 
quod dicam, conf, huius fab. v. 
1355. ἀλλ: ὕβρις οἵ τεσοὶ νεοδμῆ- 
τὲς γάμοι. et Aes chyli Prom. 
1014. οἷός 68 κλύδων καὶ κακῶν 
τρικυμία Ἔπεισ᾽ ἄφυκτος. 

V. 1144. ἐμὴν χάριν] quasi 
perfieiens eo meam gratiam, 
qua primum aecusativi notione hae 
adverbiales formulae natae sunt. 


γράφεται προσβλέπουσα σώματος. εἰκῶ B CB. 


Cf. quae dixi ad Iphig. Taur. v. 
551. p. 88. 

V.1146. ἀλλ᾽ qvec' ἀνδοὶ 
zmovro|Sed promisitmarito 
omnia se facturam, quae 
modo ipsam rogasset. Cf. 
Soph. Philoct. 1398. ἃ à" ἤνε- 
σάς μοι. δεξιᾶς ϑιγών. Eurip. 
Orest. 1658. Πυλάδῃ δ᾽ ἀδελφῆς 
λέκτρον, ᾧ ποτ ἤνεσας, Zoe. 
Alcest. 12. ᾿ἤνεσαν δέ μοι ϑεαὶ 
"Aóuqrov ἄδην τὸν παραυτίκ᾽ 
ἐκφυγεῖν., ad quem loeum vide 
quae adnotavit Pflugkius p. 29. 
ed. sec. 

V. 1151. eix 0] εἰκὼ et εἰκὼν 
promiseue dicuntur, ut ἀηδὼ et 
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κἄπειτ᾽ ἀναστᾶσ᾽ ἐκ ϑρόνων διέρχεται 
στέγας, ἁβρὸν βαίνουσα παλλεύκῳ ποδί, 
δώροις ὑπερχαίρουσα. πολλὰ πολλάκις 


/ 2:35 3 ^ 3, ! Pj 
τένοντ ἐς ὀρϑον OUUCOL σκοπουμεξνη. 
2 , , ' 3 , 2. δι»... 
τουνϑενδε μέντοι δεινὸν qv ϑέαμ᾽ ἰδεῖν 


1155 


χροιὰν γὰρ ἀλλάξασα λεχρία πάλιν 
χωρεῖ τρέμουσα κῶλα. καὶ μόλις φϑάνει 


ϑρόνοισιν ἐμπεσοῦσα μὴ χαμαὶ πεσεῖν. 
καί τις γεραιὰ προσπόλων. δόξασά που 


; / 
ν᾿ («4 


1160 


ἢ Πανὸς ὀργὰς ἢ τινὸς ϑεῶν μολεῖν, 


V. 1158, 
V. 1157. 
V. 1158. 
V. 1160. 


λεχρίαν ΒΟ. 
τρέχουσα, B C. 


ἀηδών, χελιδὼ et χελιδών. .Vid. 
4e his formis Valckenar. ad 
Phoen. p. 167sq. Ph, Buttmann. 
gr. Gr. ampl. I. p. 214. PFLUGK. 
Ceterum in libris BC. est εὐκῶ 
Scriptum ex praecepto quorundam 
grammaticorum, quod tamen nun- 
quam ita valuit, ut ab omnibus 
aut plerisque probaretur, Οἱ, C. 
Góttlingii librum, qui inscribi- 
tur die allg. Lehre vom Aecent 
der griech, Sprache, p. 259. 

V. 1155. Comparentur loci X e- 
nophontis Memor, Soer. Il. 1, 
22. ἐπισκοπεῖσθαι δὲ ϑαμὰ 
ἑαυτήν, ἐπισχοπεῖν δὲ καὶ εἴ 
τις ἄλλος αὐτὴν θεᾶται, πολ- 
λάκις δὲ καὶ εἰς τὴν ἑαυτῆς 
σκιὰν ἀποβλέπειν. et, qui illum 
expressit Aristaeneti lI. 25., 
unde intellegere mihi videor recte 
Elmsleium τένοντα interpreta- 
tum esse pedem, coll. Baceh., 
936. Phoen. 42. ,Cygl. 400. Fuerit 
autem τένοντ᾽ ἐς ὀρϑὸν ὄμμασι 
σκοπουμένη, quae erecto pede, 
id est, pedis digitis innixa, retro 
speetet, quem ad modum illa 
apud Aristaenetum: ϑαμὰ 
καὶ τὴν πτέρναν αὐτὴ πρὸς 
ἑαυτὴν ἐπιστρεφομένη διξεσκο- 
σεῖτο. PFLUGK. 

V. 1157. λεχροία᾽ πλαγία. id 
est, obliqua. Schol. Cf. quae 


Eustathius in Il. p. 643. 


δόξασα τῶν vido beau be. που deest in C, 


disputavit Pflugkius ad Hec, 
1025. p. 95. ed. Sec. ὁ 

V.1158. τρέμουσα κῶλα] 
Sie etiam Latini poetae per aecu- 
sativum casum saepe locuti sunt, 
veluti Vergilius Georg. III. 84. 
micat auribus et tremit artus. Ἡ ὁ - 
ratius sat, II. 7, 57. tremis ossa 
pavore. 

V.1159. μὴ χαμαὶ πεσεῖν] 
Haec rectius quam Elmsleius et 
Hermannus explicavit A. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 553. p. 
1084. ed. sec. ita ut diceret esse 
hoc quasi: μόλις φϑαάνει ἐμπε- 
σοῦσα, ὥστε μὴ χαμαὶ πεσεῖν. 
PFLUGK. 

V. 1161. ἢ Πανὸς ὀργὰς] 
Scholiastes adnotat: τοὺς ἐξαί- 
qnc καταπίπτοντας ᾧοντο τὸ 
παλαιὸν οἵ ἄνθρωποι ᾿ ὑπὸ Πα- 
νὸς μάλιστα καὶ Ἑκάτης πε- 
πλῆχϑαι τὸν νοῦν. Haec sunt 
Πανικὰ δείματα, de quibus 
Pflugkius conferri iubet Non- 
num "Dionys. X. 4. οἰστρηϑ εὶς 
᾿ϑάμας μανιώδει Πανὸς ἵμά- 
9.1ῃ. Eurip. Hipp. 142. Rhes.36. 
Pausaniam X, 23 5. E qui de 
Gallis haec refert: ἐν δὲ τῇ νυ- 
κτὶ φόβος σφίσιν ἐμπίπτει Tla- 
νικός" τὰ γὰρ ἀπὸ αἰτίας οὐδε- 
μιᾶς δείματα ἐκ τούτου g«cl 
γίνεσθαι. 


. mentatio 
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ἀνωλολυξε. πρίν y ὁρᾷ διὰ στόμα 
χωροῦντα λευκὸν ἀφρόν ; ὀμμάτων T. ἀπὸ 
κόρας στρέφουσαν αἷμά τ᾽ οὐκ ἐνὸν qoot 


εἶτ᾽ ἀντίμολπον ἧκεν ὀλολυγῆς μέγαν 


1165 


κωκυτόν. εὐϑυς δ᾽ ἡ μὲν ἐς πατρὸς δόμους 
ὥρμησεν , ἡ δὲ πρὸς τὸν ἀρτίως πόσιν, 
φράσουσα νύμφης συμφοράς" ἅπασα δὲ 
στέγη πυκνοῖσιν ἐκτύπει δρομήμασιν. 


ἤδη δ᾽ ἀνέλκων κῶλον ἐκπλέϑρου δρόμου 


V. 11062. 
Ὗ. 1168. 
V. 1165. 
V. 1168. 
Υ. 1110. 


V. 1162. πρίν γ᾽ ὁρᾷ κτέ.]} 
Πρὶν cum indicativo donec tau - 
dem significaredixit El msleius, 
adlatis Aesch, Prom. 478 sq. 
Soph. Oed. reg. 775. Eurip. Hec. 
132. Id ego sic accipio, utd onec 
omisso tandem ea particula ex- 
primi dicam, quae vis ac potestas 
inde ab Homero per hane parti- 
culam exprimebatur. Vide quae 
dixi ad Devarium vol. II. p. 721. 
De verbo ἀνολολύξειν vide ad v. 
1165. 

VN. 1163. «ὀμμάτων. T ἀπὸ 
κόρας. xTí.] lunge: ὀμμάτων 
κόρας ἀποστρέφουσαν. οἱ conf. 
Orest. 469. γέροντος ὀμμάτων 
φεύγων κόρας. 

V. 1165. Soph. Aiac. 861. 
ἥσει μέγαν κωκυτόν. Hesy- 
chius vol. II. p. 744. ὀλολυγή᾽ 
φωνὴ. γυναικῶν, ἣν ποιοῦνται 
ἐν τοῖς ἱεροῖς εὐχόμεναι. Cf. 
Herodot. III. 189. Elmslei. ad 
Heracl. 782. eaque voce vetula 
mulier id numen, unde terrorem 
subitum ortum esse putabat, γε 
caverat in votum. Nunc κωκυτὸς 
ὁλολυγῆς ἀντίμολπος est la- 
contrarium 50- 
nans usitato ululatui, quo 
. deos precari mulieres 50- 

lent. Ὀξυμόλποις οἰμώγμασιν 
dixit Aeschyl. Sept. adv. Theb. 
1002 (1025). Οὗ, Eustath. ad 


1170 


διὰ στόμα x BC[a]bed κατὰ στόμα B C. 
ὀμμάτων δ᾽ BOEabcd ὀμμάτων τ᾽ TEE 
Eustathius in Il. p. 643, 39. 

συμφορὰς BCb. συμφορὰν 2 cum ceteris. 
ἔχπλεϑρον libri et Schol. 


Iliad. p. 643, 39., qui hunc ipsum 
Euripidis locum explicat. PrLvG. 
V. 1170. ἤδη δ᾽ ἀνέλκων 
κῶλον té. y Sententia haec est: 
Iam vero attollens pedem 
stadii velox cursor termi- 
num attingebat, quum illa 
etc, Sed in singulis plura, quae 
difüeultatem creaverunt interpre- 
tibus, explananda erunt, Ae pri- 
mum quidem recte sensit A. Mat- 
thiae particula ἄν, quam requi- 
siverunt eritici, in hoe loco minime 
opus esse. Non enim in eius modi 
locis Latini solent coniunetivum | 
ponere aut Graeci adiecta ἂν par- 
tieula rem ad. condicionem revo- 
care, sed ponunt id simpliciter, 
quodin certo temporis spatiofieri 
poterat, non fieri potuis- 
set,in quam rem recteMatthiae 
adsimulavit locum Euripidis de 
Electr. 822 sqq. ϑᾶσσον δὲ βυρ- 
σαν ἐξέδειρεν 1] δρομεὺς Ζισ- 
σοὺς διαύλους ἵ ἱππίους διήνυσε 
κἀνεῖτο λαγόνας. Itaque et ii, qui 
ἀνϑήπτατ' ἂν ἂς coniectura scribi 
voluerunt, et ii, qui ἂν ἕλκων, ut 
ἂν ad ἀνθήπτετο pertineret, legi 
iusserunt, vehementer falsi sunt. 
Qui ὧν ἕλκων κῶλον scripserunt, 
ineptius etiam egerunt, quod non 
intellexerunt aliud esse ἀνέλκχειν 
τὸν πόδα, aliud ἕλκειν πόδα. 
ἕλκειν κῶλον aut πόδα esset non 
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ταχὺς βαδιστὴς τερμόνων ἀνϑήπτετο" 
ἡ δ᾽ ἐξ ἀναύδου καὶ μύσαντος ὄμματος 
δεινὸν στενάξασ᾽ ἡ τάλαιν᾽ ἠγείφετο᾽ 


διπλοῦν γὰρ αὐτῇ πῆμ᾽ ἐπεστρατεύετο. 
χρυσοῦς μὲν ἀμφὶ κρατὶ κείμενος πλόκος 


ϑαυμαστὸν te, νᾶμα παμφάγου πυρός. 


πέπλοι δὲ λεπτοί, σῶν τέκνων δωρήματα, 


λευκὴν ἔδαπτον σάρκα τῆς δυσδαίμονος. 
φεύγει δ᾽ ἀναστᾶσ᾽ ἐκ ϑρόνων πυρουμένη. 


σείουσα χαίτην κρᾶτά τ᾽ ἄλλοτ᾽ ἄλλοσε, 


1180 


ῥῖψαι ϑέλουσα στέφανον᾽ ἀλλ᾽ ἀραρότως 
σύνδεσμα χρυσὸς εἶχε, πῦρ δ᾽. ἐπεὶ κόμην 
ἔσεισε. μᾶλλαν δὶς τόσως τ᾽ ἐλάμπετο. 
πίτνει δ᾽ ἐς οὖδας ξυμφορᾷ νικωμένη, 


1173. ἀπώλλυτο 80. 


1178. λεπτὴν BEcd P C. 
1179. ἐκ δόμων be. 
1181. 


“5335: 


τόσον 


V. 1183. T0606 T B τοσῶς δ᾽ C τόσως τ᾿ E τόσον v ἃ τόσως 


be z0cov P τόσως C. 


1175. κείμενος κόσμος B. 
. 1177. λευκοί bcd ze BC[a]bed δὲ B [C]. 


ἀραρότως libri. ἀρηρότως Aldus. 


V. 1184. πίπτει BC cum Script. Chr. pat, 1089. 1431. ἐπ᾿ ov- 
δας BC. Script. Chr. pat. 1089. πρὸς οὖδας Id. v. 1481. : 


curriculo currere, id est, ce- 
leriter currere, sed tarde se 
movere, quod minime ad hune 
locum aptum est, significaret, vel- 
uti in Theocr. idyll. V m 
πᾷ δὴ τὺ μεσαμέριον πόδας 
ἕζκεις 4T£. δαί in Euripidis 
Phoen. 304 .sq. γήρᾳ τρομερὰν 
ἕλκω ποδὸς βάσιν., ad quem lo- 
cum recte ascripsit S choliastes: 
ἕλκω, ἤγουν βίᾳ ἀνύω. Vide 
quae ad eum locum adnotavit 
Valekenarius, et conf, Lati- 
norum trahere vestigia ebria 
Baccho ap. Propert. I. 3, 9. 
cl. Apulei. Metam. VIII. p. 166, 
26. Hinc, eredo, hoc primum ap- 
parebit, veram scripturam esse 
hane: ἤδη δ᾽ ἀνέλκων κῶλον — 
ἀνθήπτετο.. Quod autem dein- 
ceps in libris legitur Fxz Aet gov 
δρόμον, etsi idem vitium etiam 


Scholiastes invenit, legendum 
esse ἐχπλέϑρου δρόμου vix est, 
quod dicam. conf. Euri p. Electr. 


v. 881. ἤκεις γὰρ οὐκ ἀχρεῖον. 
ἔκπλεϑρον δραμὼν Ayay* ἐς 


οἴκους., ubi idem vitiuni in libros 
irrepsit. ἕξ πλέϑρων autem. δρό- 
μος erat stadium. 

V. 1172. ἐξ ἀναύδου καὶ 
UL σαντος ὄμματος] Alterum 
est Homericum, ex Il. XXIII, 
637. uvcav ὄσσε ὑπὸ βλεφά- 
ροισι., de altero Pflugkius con- 
tulit Vergilii Aen. IIIIL 362. 


Huc illuc volvens oculos totumque 


pererrat Luminibus tacitis. 

Y 1181. ἀλλ᾽ ἀραφότως 
μτὲ] e Qc órcog' ἀρμοδέως, 
προσηρμοσμένως, «ouotovtog. 
HESYCH. Aesch. Suppl. 951. 
τῶνδ᾽ ἐφήλωται τορῶς Γόμφος. 
διαμπάξ, ὡς μένειν ἀραρότως. 


"de 
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οὔτ᾽ ὀμμάτων. γὰρ δῆλος qv κατάστασις 

οὔτ᾽ εὐφυὲς πρόσωπον, αἷμα δ᾽ ἐξ ἄκρου 
ἔσταζε κρατὸς συμπεφυρμένον πυρί, 

σάρκες δ᾽ ἀπ᾽ ὀστέων, ὥστε πεύκινον δάκρυ, 


γναϑμοῖς ἀδήλοις φαρμάκων ἀπέῤῥεον, 
πᾶσι δ᾽ ἠν φόβος ϑιγεῖν 


δεινὸν ϑέαμα" 


1190 


νεχροῦ᾽ τύχην γὰρ εἴχομεν διδάσκαλον. 


πατὴρ δ᾽ ὃ τλήμων συμφορᾶς ἀγνωσίᾳ 


ἄφνω προσελϑὼν δῶμα προσπίέτνει νεκρῷ" 


ὥμωξε δ᾽ εὐϑύς., καὶ περιπτύξας δέμας 


1195 


κυνεῖ προσαυδῶν τοιάδ᾽ * 2 δύστηνε παῖ, 
τίς σ᾽ ὧδ᾽ ἀτίμως δαιμόνων ἀπώλεσεν ; 


V. 1187. Schol, Homer. ap. Cramer. Anecd. Paris. ΠῚ, p. 9. 
V. 1190. γναϑμοῖς ἀδήλοις φαρμάκων BCEabcd, γναϑμών 
ἀδήλοις φαρμάκοις B. γναϑμοῖς (γνάμπτοις sec. Mag.) ἀδήλων 


(01g alt. man.) φαρμάκων C. 


V. 1191. Qysw. B. ϑιγεῖν C B C. 


y0. καὶ προσπιτνεῖ 


V. 1194, προσπίπτει B. προσπίπτει CEb προσπιτνεῖ B [C]. 


V. 1195. χέρας P C. 


; oc CcOT OT qi Ses 
V. 1196. κυνεῖ B. κύνει b B. ὦ Óvozqvs σὺ B. o δυστηνὲ παὶ 


ceteri. 


V, 1197. τίς (e additum a corr.) ὧδ᾽ — δαιμόνων c B. τίς 09 Ξ 
δαιμόνων C. τές σ᾽ ὧδ᾽ -- δαιμόνων E. τίς ὧδ᾽ — δαιμόνων bcd 
BC. τίς σ᾽ ὧδ᾽ ἀτίμως ἠϑέλησε τεϑνάναι Script. Shy, pat. 713. 


-. 885. 1328. 


V. 1185. πλὴν τῷ τεκόντι 
κατέ] τουτέστιν πᾶσιν ἄλλοις 
σφόδρα δυσεπίγνωστος ἰδεῖν 
πλὴν τῷ τεκόντι. SCHOL. Apte 
compar avit Boissonadius illud Ra- 
cinii poétae: Triste objet ... que 
méconnoitroit l'oeil méme de son 


pere. 


V. 1189. πεύκινον δάκρυ᾽ 
πίσσα. HESYCHIUS. 

N 1190. γναϑμοῖς ἀδή- 
λοις φαρμάκων ἀπέῤῥεουν) 
Male Schol: αἱ δὲ σάρκες, 
φησί, τῶν γναϑμῶν κατέῤῥεον 
ὑπὸ τῶν ἀδ λοποιῶν φαρμά- 


χων. δοτικὴ ἀντὶ γενικῆς γρά- 


φεται., quod reprehendens Ia- 
cobs : *I'vo uot, inquit, *venenis 
tribuuntur, ut apud Aeschyl. 
σαρκῶν, 


ἐπεμβατῆρας ἀγρίαις γνάϑοις 
λειχῆνας. Cf. Prometh. 376. De 
verbo ἀπέῤῥεον Pflugkiu s con- 
tulit Theocr. idyll. II. 89. fógevv 
δ᾽ ἐκ κεφαλᾶς πᾶσαι τρίχες. 

V. 1192. τύχην -- διδά- 
σκαλον͵]ὔ Namillius fortuna 
cautosnos fecerat. Lucian. 
Conviv. 8. 45. ἐγὼ δὲ παρὰ, τὸν 
τοῖχον ὀρϑὸς ἐφεστὼς ἑώρων 
ἕκαστα, οὐκ ἀναμιγνὺς ἐμαυ- 
τόν, ὑπὸ τοῦ Ἱστιαίου διδα- 
χϑ εὶς (id est τὴν Ἱστιαίου τύ- 

ην διδάσκαλον ἔχων), ὡς ἔστιν 
ἐπισφαλὲς διαλύειν τὰ τοιαῦτα. 
PFLUGK. 

V. 1196. Ὦ δύστηνε παῖ] 
Sie plerique libri. Vaticanus ha- 
bet δύστηνε cv in textu, quod 
per se.falsum non esse docent 
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, | A , , 2 A , 
τίς TOV γέροντα τυμβον ooqocvov δεϑεν 
τίϑησιν ; οἴμοι; συνθάνοιμί GOL, τέκνον. 


ἐπεὶ δὲ ϑρήνων καὶ γόων ἐπαύσατο, 


1200 


χρήξζων γεραιὸν ἐξαναστῆσαι δέμας. 


προσείχεϑ'. ὥστε κισσὸς ἔρνεσιν δάφνης, 


λεπτοῖσι πέπλοις, δεινὰ δ᾽ ἦν παλαίσματα᾽ 
ς Ἁ Ἁ » ? 3 Lb , 
0 μὲν γὰρ 105A. ἐξαναστῆσαι yovv, "A E 


ἡ δ᾽ ἀντελαξζυτ᾽᾿ 


εἰ δὲ πρὸς βίαν ἄγοι. 


σάρκας γεραιὰς ἐσπάρασσ᾽ ἀπ᾽ ὀστέων. 
Xoovo δ᾽ ἀπέστη καὶ μεϑῆχ, ὁ δύσμορος 
ψυχήν᾽ κακοῦ γάρ οὐκέτ᾽ ἣν ὑπέρτερος. 
κεῖνται δὲ νεκροὶ παῖς τε καὶ γέρων πατὴρ 


πέλας, ποϑεινὴ δακρύοισι συμφορα. 


yo. δέμας 
Υ, 1204. γόνυ Β. 
V. 1205. 
V. 1209. 


pat. 1112. 


quae attulit Elmsleius Andr. 68. 
τὸν παῖδα σου μέλλουσιν, ὦ 
δύστηνε σύ, Ἀτείνευν. et ib. 170. 
εἰς τοῦτο δ᾽ ἥκεις μαϑίας, 
δύστηνε σύ. 


V.1198. τὸν γέροντατυύυμ- 
βον] Monet Scholiastes senes 
dici τύμβους, παρόσον πλησίον 
εἰσὶ τοῦ ϑανάτου καὶ τοῦ τά- 
φου. Sic Euripidis Heracl. 166. 
de Iolao: 7 κακὸν λόγον Κτήσει 
πρὸς ἀστῶν, εἰ γέροντος οὔνξκα 
Τύμβου, τὸ μηδὲν ὄντος, --- εἰς 
ἄντλον ἐμβήσει πόδα. Cf. He- 
sych. s. v. Τυμβογέρων. Idem 
usus est vocabuli cogog. Lu- 
eian. dial. meretr. XI. t. HI. p. 
310. Φιλημάτιον τὴν δορόν. 
Rhet. praec. 8. 94. tX ψυχρὰ 
ἐκεῖνα τὰ ἐκ τῆς σοροῦ φιλή- 


ματα. Cf. Iacobs Animadv, ad . 


Anthol. Gr. vol. II. p. III. p. 176. 
PFLUGK, Adde Eustath. ad 
. Odyss. p. 1431. ὅϑεν καὶ τυμ- 
βογέροντες of αὐτοὶ καὶ σορό- 
πληλχτοι καὶ σοροπλῆγες. 


Ww: 1505... ἰ δὲ πρὸς βίαν 
ἄγοι] si vero per vim age- 


ἀντελάξυτ᾽ C et lemma Schol. ἀντελάξετ᾽ ceteri. 
καὶ πατὴρ γέρων bc. 
V. 1210. δακρύουσι Β Ο[4]4. δακρύοισι BC Seript. 


ret. 
absolute loquuntur. 


- i »» 
^ »-- 

Y. 2 
rU EX ας ἧς. 
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Ita enim Latini ipsi quoque 


Chr. 


V. 1907. ἀπέστη] Hoc est: ἢ 


remisitaluctu. Nos dicamus: 
Scholiastes. 
“ἡμίφλεκτος. δὲ ἀπέστη 


er stand ab. 
recte: 
καὶ ὕστερον ὑπὸ ὀδύνης ἀπέ- 
Suvsv. Elegantem esse Valcke- 
narii coniecturam (Diatr. p. 57.) 
ἀπέσβη quis negat? Iuvatur haec 
etiam eo, quod Bekkeri Anecd, 


Graec. p. 422. habent hoc scho-- 
ἐσβέσϑη ἢ 
ἐπαύσατο, τέϑνηκεν, οἱ βία θα 


lion: AnéícQm: 
alii grammatici. Sed quis prae- 
stat haec ad hune locum pertinere? 

Y. 21910. ποϑεινὴ δα- 
κρύοισι)]Ἵ Haec non satis recte 
Pflugkius auctore A. Matthiae 


explicaverat: calamitas lacri- | 


mis exoptata, id est, digna 
lacrimis. Rectius Schol.: 
συμφορὰ ὄντες ποϑεινὴ 
προς δάκρυα καὶ ϑρῆνον κεῖν- 
ται ἀντὶ τοῦ ἀξιοδάκ vcrog 
συμφορά, ovs ἄν τις ἰδὼν πο- 


οἷον 


ϑήσειξ δακρῦσαι, ἐλεεινοὺς ὄν- .— 


τας τῷ à ϑεάματι. Est igitur e 


per lacrimas deplor anda, - 


beg i 
AREE ER 


^ 


MEDE A. 145 


e v P "^ ^ 
καί μοι τὸ μὲν σὸν ἐκποδὼν ἔστω λόγου 


| γνώσει γὰρ αὐτὴ nuces ἀποστροφήν. 


τὰ ϑνητὰ δ᾽ οὐ νῦν πρῶτον ἡγοῦμαι GXLOV, 


- . οὐδ᾽ ἂν τρέσας εἴποιμι τοὺς σοφοὺς βροτῶν 
δοκοῦντας εἶναι καὶ μεριμνητὰς λόγων, 
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τούτους μεγίστην ξζημέαν ὀφλισκάνειν" 
ϑνητῶν γὰρ οὐδείς ἐστιν εὐδαίμων ἀνήρ᾽ 


V. 1212. γλώσσῃ b. Schol. yo. καὶ y 40667 ἀποστροφήν libri. 
ἀντιστροφήν S eript. Chr. pat. 800. 

V. 1216. τούτοις [a]cd. ξημίαν libri cum Seript. Chr. pat. 
1015. et Etym. Gud. p. 231. ψωρέαν Musurus de suo. 

V. 1917. ὄλβιος φύσει NORLR Chr. pat. 1016 sqq. 


V. 1211. τὸ uiv σὸν éxzo- 
δὼν ἔστω λόγου] Ego tuae 


 eausaerationemnon habebu 


in oratione mea, ut Scholia- 
stes alter recte explieavit: τὸ 
κατὰ σὲ ἔξω ἔστω τοῦ "λόγου, 0 
ἐστι, τὸ κατὰ σὲ οὐκ ἐξεργάσο- 
uL τῷ λόγῳ. 

V. 1212, γνώσει γὰρ αὐτὴ 
ζημίας ἀποστροφήν) Haec 
scriptura est in omuibus libris, 
quam si obtinemus, haec fere erit 
sententia verborum: Scies enim 
ipsa poenaedeclinationem, 
i, e. ipsa noveris, quemad - 
modum poenam effugias, 
quae te maneat. Sed tamen 
Seholiastes aliam videtur in 
libro suo habuisse scripturam. 
Dicit enim: αὐτὴ ydo γνώσῃ τὰ 
λοιπὰ ἐκ τῆς εἰς σὲ ἀνακυκλου- 


᾿ μένης ξηωίας. etalius Scholia- 


stes ξημέας ἀποστροφὴν inter- 
pretatur τὴν ἀνταναάκλασιν τῆς 
συμφορᾶς ἧς δέδρακας κατα- 


—. ληψομένην c£. Hinc Kirchhof- 


fius aliique, auctore etiam Scri- 
ptore Chr. pat. 800., statuerunt 
ζημίας ἀντιστροφὴν fuisse in 
cod. archetypo, quo vocabulo non 
declinatio aut depulsio poenae, 
sed vindieta, quae in caput Me- 


^ ... deae recideret, indicaretur. Ego 


tamen nihil mutandum putavi, 
- quoniam qui loquitur nuntius, 


minari Medeae non debet. 
Υ. 1215. μεριμνητὰς 16 - 
γῶν] non tam poétas quam are- 
Eurip. Vol. I. Sect. 1. 


talogos et sophistas intellegi indi- 
cavit C. A. Boettiger in prolus. 
de Eurip. Med. p. 1. adn. 5. 


V. 1216. τούτους] hoc pro- 
nomine post participia aut ipsa 
substantiva abundanter adiuncto 
maiore vi personam aut rem, de 
qua ageretur, efferri recte dixit 
Pflugkius et conferri iussit I s 0- 
crat. Areopag. ὃ. 64. εἴ τις 
ὄψεται τὴν πόλιν, τὴν τῶν EA- 
λήνων ἄρξασαν, ταύτην ὑφ᾽ 
ἑτέροις οὖσαν. eiusdemque de 
permut. or. $. 248. καὶ συμβού- 
λοις μέν, ὅταν κίνδυνος τις κα- 
ταλάβῃ τὴν πόλιν, τοῖς ἄριστα 
περὶ τῶν πραγμάτων λέγουσι, 
τούτοις χρῶνται. tum Α. Mat- 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 467, 2. c. 
Hue addas Latinos eodem modo 
locutos esse, v. Catonis de re 
rust. V. 4. Amicos domini, eos 
habeat sibi amicos (vilicus). 
ζημίαν ὀφλισκάνειν] Hads 
librorum etiam aliis testimoniis 
confirmatam seripturam olim Mu- 
surus ita mutaverat, ut scriberet 
μωρίαν ὀφλισκάνειν. Iniuria. 
Conf. supra v. 577 sq. ἐμοὶ γάρ, 
ὅστις ἄδικος ὧν σοφὸς λέγειν 
Πέφυκε, πλείστην ξημίαν ὀφλι- 
σκάνει. 


V. 1217. Similis sententia ab 
Euripide ponitur in Iphig. Aul. 
161. ϑνητῶν δ᾽ ὄλβιος εἰς τέ- 
Aog οὐδείς, Οὐδ᾽ εὐδαίμων, 
Οὕὔπω γὰρ ἔφυ τις ἄλυπος. 
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ὄλβου δ᾽ ἐπιῤῥυέντος. εὐτυχέστερος | 
᾽ 3 κι.) 

ἄλλου γένοιτ᾽ ἂν ἄλλος. εὐδαίμων δ᾽ ἂν οὔ. δ 


ΧΟΡΟΣ. 
ἔοιχ᾽ ὁ δαίμων πολλὰ τῇδ᾽ ἐν ἡμέρᾳ 1220 —— 
κακὰ ξυνάψειν ἐνδίκως ᾿Ιάσονι. noh [ E 
ὦ τλῆμον. ὥς σου συμφορὰς oixveíoousv, Le 
κόρη Κρέοντος, ἥτις εἰς AiÓov πύλας ὩΣ 


οἴχει γάμων ἕκατι τῶν ᾿Ιάσονος. s 

MHAEIA. P. 
φίλαι. δέδοκται τούργον ὡς τάχιστά μοι 1325 
παῖδας κτανούσῃ τῆσδ᾽ ἀφορμᾶσϑαι χϑονοὸς. 


καὶ μὴ σχολὴν ἄγουσαν ἐκδοῦναι τέκνα 
» ; ^ ,ὔ ,ὕ ΄ . 
ἄλλῃ φονεῦσαι δυσμενεστερα χερί. ᾿ b. 
πάντως σφ᾽ ἀνάγκη κατϑανεῖν. ἐπεὶ δὲ χρή. EU 
ἡμεῖς κτενοῦμεν, οἵπερ &&epuvGapev. 1280 
ἀλλ᾽ si ὁπλίζου., καρδία. τί μέλλομεν 
τὰ δεινὰ κἀναγκαῖα μὴ πράσσειν κακά; 
| :ἢ EU 
V. 1918, 19. habet Tzetzes exeg. p. 144. εὐτυχεστέρως D. £v- d d 
Ἀλεέστερος Script. Chr. pat. 1. c. pt 
V 1gto. ὄλβιος δ᾽ ἂν ov Script. Chr. pat. l. c. ne 
V. 1921. ξυνάπτειν B. Script. Chr. pat. 1096. συνάπτειν Ὁ 
ξυνάψειν B cum ceteris, E | 
V: 1222. συμφορὰν Musurus. Eu 
V. 1223. δόμους B C cum Seript. Chr. pat. v. 878. 1505. [: 
V. 12932. μὴ οὐ Elmsleius. EN 


Ἀτανοῦσαν, apud Sophoclem 
futurum retinendum putavi, cl. ἐστερημένην, corrigendum cen- | 
Orest. 168. ὦ τάλας, ἔοικε καὶ Set. PFLUGK. Conf. praeterea /«— 
σὲ τἀμὰ λυπήσειν xXo*X0.,quam- — utilem de haere A. Witzsehelii ^ - 
quam praesens ξυνάπτειντηῃ bonis | ad h. l. disputationem p. 181 sq. — 
libris legitur. V. 1229 sq. De repetitis his 

M 1225 — 29. χτανούσῃ et versibus, in quibus idonea excu- — . - 
ἄγουσαν bene se habent singula | satio Medeae continetur, quod ad | 
post δέδοκταίξ μοι, conf. Mat- caedem liberorum deveniat, vide 
thiae gr. Gr. ampl. 8. 535.5 illud — quae supra disputavimus ad v. 
singulare est in hoe loco, quod . 1050 sq. p. 132. Eo uU 
altero. membro dativum, altero V. 1231 sq. τέ μὲ λλομεν--- Uu 


V.1221. ξυνάψειν] Tempus 


accusativum posuit. Idem tamen 
factum a Sophocle Electr. 958. 
7 πάρεστι μὲν στένειν Πλούτου 
πατρῴου Ἀτῆσιν ἐστερημένῃ, 
Πάρεστι δ᾽ ἀλγεῖν εἰς τοσόνδε 
τοῦ χρόνου "Ἄλεκτρα γηράσκου- 
σαν ἀνυμέναια τε. lniuria igi- 
tur Elmsleius apud Euripidem 


μὴ πράσσειν κακα:}] Recte | 


notavit iam G. Hermannuslevi- . 


tàtem E Imsleii, qui hoe loco 


contra omnium librorum auctori-- 


tatem pro μή reposuerat μὴ ov. 
Namque ut negari non potest dici 
etiam potuisse h. l. alio quodam 
modo: τέ μέλλομεν — μὴ οὐ 


EL 


— ΕΣ 


E uas 2 odis 


|... ἴδετε C. κατίδετ᾽ 


ZA EAT τς ^ 
" NT - 
Cc x3 
MUSS. : 


mp 
- 


adm PM d. a NE 
ETT d WS 


|J Annon eveniat, 


- Joquitur, 


M E D E A4. 
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ἄγ᾽, ὦ τάλαινα χεὶρ ἐμή, λάβε ξίφος. 
AB ; ἕρπε πρὸς βαλβῖδα λυπηρὰν βίου; 


καὶ μὴ κακισϑῇς μηδ᾽ ἀναμνησϑῆῇς τέκνων, 


1235 


ὡς φίλταϑ'. ὡς ἔτικτες᾽ ἀλλὰ τήνδε γε 
λαϑοῦ βραχεῖαν ἡμέραν παίδων GéOcv, 


» Ao e 
c τα ϑρήνξι 


καὶ γὰρ εἰ κτενεῖς σφ᾽. ὅμως 
φίλοι γ᾽ "oes δυστυχὴς δ᾽ ἐγὼ γυνή. 


ΧΟΡΟΣ. 
στροφή. 


ἰὼ Γᾶ τε καὶ παμφαὴς 


1240 


320: Y 
ἀκτὶς AsA(ov, κατέδετ᾽, ἴδετε τὰν 


Ww. 493b. τήνδε es C 
ἀττικῶς 


V. 1287. λαβοῦ (a man. div. yo. λαϑοῦ) B. λαϑοῦ ceteri. 


WV; 1938. 
constat, 

V. 1239. 

V, 1241. 
κατείδετε a. 


ἀελίου libri. 
κατίδετ᾽ 


πράσσειν κακά; veluti apud Ae- 
schylum in Prometheo y. 628. 
legitur: TY δῆτα μέλλεις μὴ οὐ 
γεγωνίσκειν τὸ πᾶν; sic facile 
doceri potest hic aptius μή sim- 
plex diei quam μὴ οὐ. Illud enim 
id tantummodo significat, quid ex 
ista cunetatione eveniat aut potius 
hoe autem habet 
quandam quasi reprehensionem 
consilii, quo cunctatione nostra 
efficere velimus, ut ne faciamus 
quid, Vide quae G. Hermannus 


| — .disputavit ad Vigerum p. 802. 
Bed, Ilf. 


V. 1233 sqq. Non debet id nos 


 Offendere, quod, posita manus . 


suae appellatione, Medea mox ita 
quasi se ipsam appella- 
verit: saepe enim tales transitio- 


—  .mes ἃ singulari personae parte ad 
-  .totam personam inveniuntur in 


scriptis veterum poétarum, ac si 


intimam vim sententiarum specta- 
. mus, non singula aucupamur ver- 


ba, quum facillimae ad intellegen- 


dum, tum auditu iucundissimae 
sunt, 
. v. 1046. p. 132. 


Conf. quae supra dixi ad 


κτείνεις D et Aldus. κτενεῖς Bbcd. De ceteris non, 


φέλοι τ : BC(E)[a] bed φίλοι γ᾽ B [C]. 

"AMov Kirchhoffius. κατέδετε BCE. 
ἴδετε c. κατείδετε εἴδετε d. κατίδετε D. 
ἴδεϑ᾽ Script. Chr. pat. 1080. 


V. 1934. πρὸς ᾿βαλβῖδα] 
Schol: βαλβὶς κυρίως ἡ τῶν 
δρομέων ἄφεσις. ἄγε δή, ὦ 
Μήδεια, πρὸς ἄφεσιν ὄρμα καὶ 
ἀρχὴν δυστυχοῦς βίου καὶ πρά- 
ξεως ἐκτόπου. 

V. 1240. Chorus, discedenti 
Medea, ut exsequatur quod fa- 
cturam quamvis saepius mini- 
tanti nondum crediderat, horrore 
ac metu percussus, Solem, avum 


ilius, implorat, ut tantum scelus 


ne perfici a furibunda muliere patia- 
tur. — Versus sunt dochmiaci, 
aptum in tanto animi motu genus 
numerorum, PFLUGKE, Ex hoc lo- 
co sumpsit Ennius sua apud 
Probum ad Verg. Ecl. VI. p. 16, 
ὃ. ed. Keil. /uppiter tuque adeo 
summe Sol, qui omnis res ínspicis, 
Quique lumine tuo maria terram 
caelum contines, Inspice hoc faci- 
nus, priusquam fiat: prohibessis 
scelus. cf. O, Ribbeck Tragic. 
Lat, reliqu. p. 40. et p. 250. Io. 
Vahlen Ennian. poés. reliqu. 
p. νον ΝΣ 

V. 1941. 4841007 primam syl- 
labam ἢ, 1. eorripere putat Seid- 


10} 
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ὀλομέναν γυναῖκα. πρὶν φοινίαν 
τέχνοις προσβαλεῖν χέρ᾽ αὐτοχτόνον. 


σᾶς γὰρ ἀπὸ χρυσέας γονᾶς 
ἔβλαστεν. ϑεοῦ δ᾽ αἵματι πίτνειν 


/ Ero πα ἀν, ’ 
φοβὸς ὑπ ἀνέρων. 


1 
77 b 


74AÀ , 3 , ὃ / / i 
ἀλλα νιν. ὦ φαος διογενὲς. κατειρ- 
, , 2 “ , 
y&, κατάπαυσον. ἔξελ᾽ οἴκων φονίαν 
fu , 3. ' eras y Man , 
ταλαινὰν τ Egwvv ὑπ ἁλαστόρων. 


ἀντιστροφή. 


μάταν μόχϑος ἔῤῥει τέκνων, 


μάταν ἄρα γένος φίλιον ἔτεκες. ὦ 
κυανεᾶν λιποῦσα Συμπληγάδων 


yo. πρὶν 
V. 1242. ovAouévov BC. πρὸς nU in πρὶν) φονίαν Β. 
φονίαν cd B C. De ceteris non constat. φουνέαν Aldus. 


V. 1943. τέκνοισι B. τέκνοισιν C. 
V. 1245. 9*0» BC[E]be A C. ϑεῶν Musurus. αἵματι (corr. in 
αἷμα) B. αἵματι Eabed B[C]. De € non constat. πέτνειν (corr. in 


πιτνεῖν) B. πιτνεῖν ceteri. 
N, d24T. 

V. 1249. 

V. 1250. 

Ὑ 04. 
μἱάταν ceteri. 
ὧν 

V. 1252. 


lerus de verss, dochm. p. 103., 
cui adsensus est G. Hermannus 
ad Soph. Trachin. 832. PrLUGck. 
Mox κατίδετ᾽, ἴδετε recte scri- 
ptum est e librorum optimorum 
indiciis. Contulit Elmsleius 
Hec. 166. ἀπωλέσατ᾽, ὠλέσατε. 
Orest. 180. διοιχόμεϑ', οἰχόμε- 
ὅὃα. 1465, & δ᾽ ἀνίαχεν, ἴαχεν. 
Alc. 400. ὑπάκουσον, ἄκουσον. 
Latine dicas: contuemini, tue- 
mini. Sic enim Pacuvius in 
Niptris Ulixem lamentantem fe- 
cit: Retinete, tenete, oppri- 
mit ulcus. Cf. Cic. Disp. Tusc. 
lib. IT. cap. 21. S. 50. ibique ad- 
not, nostram p. 240. v. O. Rib- 
bec k. Tragic. Latin. reliqu. p.92. 


V. 1243. χέρ᾽ αὐτοκτόνον] 
Sie appellatur manus, quod ea 


κάϑειργε (corr. in κατειργε) B. y HOMINES C. 

ἐρινῦν B. ἐριννύν B. 

τῶν τέκνων Musurus. 

μάταν ἄρα Musgravius. μάταν om. ἄρα BC. ἄρα 
τέκες Aldus. ὦ om. 86. 


7 , *» 
xvavsov B xvoavsov ἂν C. 


Medeasuosipsaliberostru- 


cidatura est, eodem modo quo 


infra v. 1958. βροτοῖς — αὐτο- d 


φόνταις legitur. 


V. 1246. “φόβος] Sc. ἐστί s. i: 
πάρεστι, id est, ϑεοῦ αἷμα (li- 


1250. 


1245 


πρὶν : ; 


^ 
4 


CS 


beri Medeae, divina stirpe orti) . 


φόβον παρέχει. .Divinus san- 
guis, inquit, metus est ne mortali 
manu cadat. PFLUGK. 

V. 1249. Ἐρινὺν ὑπ᾽ ἀλα- 


Gr0QQ»dicit vesanam mulierem, . | 
agitatam. Stru-  . 


scelerum furiis 
cturam verborum illustrant quae 
Heindorfius; ab A, Matthiae 
citatus, ascripsit ad Plat. Phae- 
don. 8. 110. p. 188. PrLuGk. 
Recte, ni fallor, Scholiastes: 


vA civ ey ἜἘρινύν qot t τὸν Mq1- An | 
δείας δαίμονα, οὐ τὴν Pn d] 


δειαν. F, IACOBS. 


remota sede hue retrahi; 


M E D E A. 7349 


πετρᾶν ἀξενωτάταν εἰσβολάν. 
, bd N 
δειλαία. τί Go, φρενῶν βαρυς 


χόλος προσπίτνει καὶ δυσμενὴς 


φόνος ἀμείβεται: 


1255 


χαλεπὰ γὰρ βροτοῖς ὁμογενὴ μιά- 

σματ᾽ ἐπὶ γαῖαν αὐτοφόνταις ξυνῳ- 

δὰ ϑεόϑεν πίτνοντ᾽ ἐπὶ δόμοις ἄχη. 
IL AIZ α΄. 


οἴμοι. TL δράσω; ποῖ φύγω μητρὸς χέρας: 
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V. 1258. πετρῶν ΒΟ. ἀξενωτάτων B. 


a 
i V. 1254. δειλέα B. 


V. 1255. ἀμείρεται φόνος B. ἀμείβεται φόνος C. 


yo. συνοιδὰ 


V. 1258. αὐτοφόνταισι Aldus συνωδὰ B. συνωδά ΒΑ ες 


ξυνῳδά 


σύνοιδα b σύνοιδα c συνῳδά d. 


V.1259. πίτνοντ᾽ (corr. in zz.zvovz ) B. πιτνόντ᾽ Ccd πιτνοῦντ᾽ 


ovg 


B C. δόμοις B. δόμους c. δόμοις ceteri. 


V.1256. φόνος ἀμείβεται) 
Se. φόνῳ, caedes caede per- 
mutatur,caedem caedes se- 
quitur, ut Orest. 967 (979). 
ἕτερα δ᾽ ἑτέροις ἀμείβεται πή- 
ματα. Electr. 1097 (1093). εἰ δ᾽ 
ἀμείψεται φόνον δικάξων φό- 
νος. A. MATTHIAE. Multo melius 
explicat locum Glossator libri 
Flor, 10. p. 77, 22. Dind. 'óo- 
νος, τῶν παίδων, ἀμείβεται, 


᾿ διαδέχεται τὸν χόλον.᾽ Suut igi- 


tur aptius haec inter se coniun- 
genda: Ζειλαία, τί σοι φρενῶν 
βαρὺς χόλος προσπίτνει καὶ δυσ- 
μενὴς φόνος ἀμείβεται; Mise- 


ra, quid tibi cordis gravis 


ira aecidit et DICA cae- 


des in (eius) vicem succedit? 


|. N.1257— 59. Ordo verborum hie 
esse videtur: ὁμογενῆ γὰρ μιά- 
σματα ἐπὶ , γαῖαν (ἐστὶ) χαλεπὰ 
βοοτοῖς, αὐτοφόνταις ἄχῃ ξυνῳ- 
δά, πέτνοντα ϑεόϑεν ἐπὶ δό- 
Loic. lungo μιάσματα ἐπὶ 


|» γαῖαν, praeeunte G. Hermann o, 
. misi quod is aliud etiam verbum 
. adiunxit, πέτνοντα: quod quidem 


durissimum profecto est ex tam 
ceterum 


sententia eadem est: sanguis 
humi profusus, Illa igitur μιά- 
σματα dicuntur prinum χαλεπὰ 
βροτοῖς, tum per appositionem 
em αὐτοφόνταις, Causa mi- 
seriarum parricidis, eaque 
ξυνῳδὰ (scil. τοῖς μιάσμασι) pro 
sceleris magnitudine. His 
explieatis totam complectar sen- 
tentiam: Cognati sanguinis 
in terram profusi piaculum 
grave est mortalibus, mi- 
seriisque consentaneis et 
ad criminis magnitudinem 
comparatis, quae divinitus 
domibus immittuntur, par- 
rieidasadflietat. PFLUGK. 

V. 1260. Caedes puerorum in- 
tra parietes fit, unde clamor opem 
petentium a choro exauditur. Prae- 
cepit de hae re Horatius de arte 
poét. 182 sqq.: non tamen intus 
Digna geri promes in scaenam 
multaque tolles Ex oculis, quae 
mox narret facundia praesens, 
Ne pueros coram populo Medea 
trucidet, Aut humana palam co- 
quat exta nefarius Atreus, Aut ín 
avem Procne vertatur, Cadmus in 
anguem. PFLUGK. 
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ΠΑΙ͂Σ β΄. 
ὀλλύμεσϑα γάρ. 


οὐκ οἶδ᾽, ἀδελφὲ φίλτατ᾽ 


EURIPIDIS 


9 , , 4 , / lo 
ἄκουεις Docv., «xovsg TEXVOV; | 
ἰὼ τλᾶμον. ὦ κακοτυχὲς γύναι. 


παρέλθω δόμους ; ἀρῆξαι φόνον 


δοκεῖ μοι τέκνοις. 


IIAIAEZ. 
ἐν δέοντι ye: 


ναί. πρὸς ϑεῶν. ἀρήξατ᾽ " 


e 9 M » 259.9 Ἁ 3 , , 
ὡς ἐγγὺς ἤδη γ᾽ ἐσμὲν agxvov ξίφους. 
| ΧΟΡΟΣ: 
τάλαιν᾽. ὡς ἄρ᾽ ἦσϑα πέτρος ἡ σίδα- 
Qog, ἅτις τέκνων Qv: ἔτεκες 


ἄροτον αὐτόχειρι μοίρᾳ κτενεῖς. 


1270 


, b] , n d , 
μίαν δὴ xÀvo, μίαν τῶν zc«gog 
γυναῖκ᾽ ἐν φίλοις χέρα βαλεῖν τέχνοις, 
2 M! E - "un? € 
Ivo μανεῖσαν ἐκ ϑεῶν, O9 ἡ Διὸς 
δάμαρ νιν ἐξέπεμψε δωμάτων «Ar. 


V. 1268. τλῆμον B C. ἰὼ κακοτυχές Aldus. 
V. 1269, ὧν] libri. ὃν Seidlerus. 


V. 1272. γυναικῶν ἐν φίλοις χεῖρα βαλεῖν (λαβεῖν C) τέκνοις EL τ 
B CEb. γυναικῶν φίλοις a. γυναῖκ ἐν φίλοις χεῖρα βαλεῖν (βάλ-. n 


1205. 2 


λειν c) cd. γυναῖκ᾽ ἐν φίλοις χεῖρα προσβαλεῖν τέκνοις BC. χέρα * 


Aldus. 
V. 1973. ἐξέπεμπε Ccà. 


ΝΑ ρθῆ, ἀρκύων ξίφους] 
Egregie convenit locus Euripi- 
dis ab Elmsleio citatus, Herc. 


fur. 728: ὦ γέροντες, εἰς, καλὸν | 


Στείχει, βρόχοισι͵ δ᾽ ἀρκύων 
| γενήσεται Ξιφηφόροισι, τοὺς 
πέλας δοκῶν κτενεῖν, Ὃ παγ- 
κάκιστος. PFLUGK. 

V. 1269 54. τέκνων — ἄρο- 
tov] quasi segetem liberorum. 
Saepe ἀροῦν legitur significatione 
liberos proereandi, ἀρουρὰ 
pro λέχος. Aeschyl. Sept. c. Th. 
139: ὅστε μὴ πρὸς ἁγνὰν σπεί- 
ρας ἄρουραν ῥίζαν αἱματόξεο- 
σαν | ἔτλη. Sophocl. Antig. 569: 
ἀρώσιμοι γὰρ χἀτέρων εἰσὶν 
γύαι. Cf. Creuzer. Symbol. T., 
IV. p. 450. PrrLvGk. Haec vox 
petita est e sollemni formula, qua 


in sponsionibus uti solebant,. οἵ, 


Menandri locum ap. Clement. 


Alex. Stromat, IL. p. 181, 15. — | 


Sylb. Παίδων ἐπ᾽ ἀρότῳ γνη- 
σίων “ίδωμι Goí y& τὴν ἐμαυτοῦ 
ϑυγατέρα. cl. A. Meineke Co- 


mie. Graec. fragm. vol. IL. p 


2175. et vol. V. p. 107. 


V. 1271 sqq. Diversos hic au- 


etores de Inone secutus est Eu-. 


ripides. Nam, ut mittam vulga- 
rem fabulam apud Apollodor. 
I. 9, 2. Ovid. Metam, IV.4165sqq. 
et alios, altera etiam, quam idem 
perscripsit Apollod. III. 4, 2., 
discrepat. Nam hoc quidem loeo 
poéta utrumque puerum a matre 
interfectum dieit. Conf. Valeke- 


nar.Diatrib.c.17.p.180.PFLUGK. 


pla. i EN Sophocl. 


! τέκνων δυσσεβεῖ, 


 MEDE A. 


πίτνει δ᾽ ἃ τάλαιν᾽ ἐς ἄλμαν φόνῳ 


151 


1279 


ἀκτῆς ὑπερτείνασα ποντίας πόδα, 
δυοῖν τε παίδοιν συνθανοῦσ᾽ ἀπόλλυται. 
τί δῆτ᾽ οὖν γένοιτ᾽ ἂν ἔτι δεινόν; ὦ 
γυναικῶν λέχος zovAvzOvov, 
4 ἊΣ » » , 
ὅσα βροτοῖς ἔρεξας δὴ κακα, 

IAZSN. 


1280 


yovatxsg , αἵ τῆσδ᾽ ἐγγὺς ἕστατὲ στέγης. 
ἀρ᾽ ἐν δόμοισιν ὴ τὰ δείν᾽ εἰργασμένῃ 
Μήδεια τοῖσδέ γ᾽, ἢ μεϑέστηκεν φυγῇ: 


δεῖ γάρ νιν ἤτοι γῆς de κρυφϑῆναι κάτω, 
ἢ πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ ἐς αἰϑέρος βάϑος. 


1285 


V. 12915. πίτνει (corr. in: πιτνεῖ) B. πιτνεὶ Cacd BC. πίτνει E. 
πίπτει Aldus. ὦ τάλαιν᾽ BC. ἃ τάλαιν᾽ cd ἡ τάλαιν᾽ B C. 


Υν. 1518. δέ B Aldus. 


V. 1219. τί δῆτ᾽ οὖν G. Hermannu s. τί δή ποτ᾽ οὖν libri. 
V. 1280. à λέχος πολύπονον γυναικῶν Β. πολύπονον libri. δὴ 
om. C. óé c, De δὴ et ἤδη particulis coniunctis vide me ad Devar. 


vol. II. p. 433. 
V. 1984. τοῖσδέ 


πτυχὰς 
Υ. 1986, βάϑος B. 


V. 1284. τοὶ δέ γ᾽ Sic scri- 


psit Musgravius et est hoc in 


melioribus libris. De Canteri 
coniectura ToLcíÓ  scripsitElms - 
leius et probavit G, Herman- 


.nus ad Ionem v. 327. p. 31. ΓΕῈ 
particula aptissima est et effert 
singularem notionem, ne prono- 
minis ratio in interrogatione de- 


litescat. Vide quae dixi ad De- 


varium vol, I. p. 191 sq. Nos in 
eius modi locis voce fere particu- 
. lae vicem gerimus, quasi dicas: 
dst sie in diesem Hause etc. 
Neque vero quidquam mutandum 


est ne in lonis quidem loco: 
Ναοῖσι δ᾽ οἰκεῖς τοῖσδέ γ᾽, ἢ 
κατὰ στέγας: quo in loco de con- 
iectura sua edidit G. Herman- 


| nus τοισέδ᾽. 


p.c 1985. τ δὲ γάρ νιν — 
69s] Repetiti pronominis exem- 
Oed. T. 


"salutis. viam 


y BCEabcd τοῖσιν BC. τοισίδ᾽ Canterus. 
V. 1285. γῆς γε Elmsleius. 


« 


246. Trach. 287. (vid. Porson. 
praef. ad Heeub. p. XI sq. ed. III. 
Lips.). Alia commemoravit Her - 
mannus ad Elmsleii Medeam p. 
399. [Maxime propterea prono-. 
men bis positum est, quod in ver- 
bis his: ἤτοι γῆς eos, Ἀκρυφϑῆ- 
voL κάτω, ἣ πτηνὸν ἄραι σῶμ᾽ 

ἐς αἰϑέρος βάϑος , distinctio 
quaedam continetur.  Conferatur 
praef. nostra orat. Tullian, Vol. 
I. p. LXVIII sq. R.K. ] Ceterumidem 
mox emendandam censuit vulga- 
am scripturam hoc modo: εἶ μή, 
τυράννων δωμαϑ' ἵνα δώσει δί- 
xn, Πέποιϑ'  «vÀ., cuius lectio- 
nis sibi visus est repperisse vesti- 
gia in scholiis. Ego necessitatem 
nullam corrigendi video; senten- 
tia est: profecto illaaut poe- 
nas luet aut prorsus novam 
inveniat ne- 
cesseest. PFLUGK. 
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εἰ μὴ τυράννων δώμασιν δώσει δίκην. 


EURIPIDIS 


πέποιϑ' ἀποκτείνασα κοιράνους χϑονὸς 
ἀϑώῶος αὐτὴ τῶνδε φεύξεσϑαι δόμων; : 


ἀλλ᾽ οὐ γὰρ αὐτῆς φροντίδ᾽ ὡς τέκνων ἔχω᾽ 
κείνην μὲν οὖς ἔδρασεν ἔρξουσιν κακῶς. 


190 


ἐμῶν δὲ παίδων ἦλθον ἐχσώσων βίον, 

μή μοί TL δράσωσ᾽ ot προσήκοντες γένει. 

μητρῷον ἐχπράσσοντες ἀνόσιον φόνον. 
ΧΟΡΟΣ. 


ὦ τλῆμον. οὐκ οἶσϑ'᾽ οἵ κακῶν ἐλήλυϑας. 


᾿Ιᾶσον᾽ οὐ γὰρ τούσδ᾽ ἂν ἐφϑέγξω λόγους. 

IAZSN. 
D $9 5 3,29... an , 

τί δ᾽ ἐστιν: qzOU καμ᾽ ἀποχτεῖναι ϑέλει; 
XOPOZ. 

παῖδες τεϑνᾶσι χειρὶ μητρώᾳ σέϑεν. 
IAZSN. 

οἴμοι τί λέξεις; ὥς μ᾽ ἀπώλεσας, γύναι. 


ΧΟΡΟΣ: 


e 2 3...) - , , , 
ὡς OUXéT ὀντῶν σῶν τεχνῶν φροντιξε Ó. 


1800 


 IAZSN. 
^ , E ? , B! *?2 , 
ποῦ yag νιν ἔκτειν΄. évtog ἡ ξωϑεν Óouov; 


V. 1287. εἰ μή, corr. in ἡ μὴν B. δώσει libri. δώσειν Scholia- 
sten legisse ex eius explicatione concluserunt critici. 


V. 1288. τυράννους B Cb. 
V. 1989. φεύυξεσϑαι libri. 
verunt critici, 
γο. κακῶς 
V. 1291. ϑονὸς b. 
MN. 1292. 


V. 1294. μητρῶον — go- 
νον] caedem ab eorum matre 
perpetratam. PFLUGKE. 

V.1298. Construe: παῖδες c£- 
εν τεϑνᾶσι χειρὶ μητρώᾳ. Fal- 
litur enim Matthiae gr. Gr. ampl. 
$. 466, 1. PFLUGK. 

V. 1299. οἴμοι τί λέξεις; 
Tragici poétae saepe numero hac 
formula usi sunt, quum ex iis, 
' quae usque adhue dicta erant, 
graviora esse exspectanda, ab eo, 
qui loqueretur, viderentur, conf. 
Eurip. Phoen. 1281. o7 ᾽γώ, τί 
λέξεις, μῆτερ; Hec. 511. οἴ μοι, 


φεύξεται Scholiasten legisse puta- 


ἐκσώσων Bad C ἐκσῶσαι C(E)bc 2. 


τί λέξεις. quem ad locum vide | 
quae ascripsit Pflugkius p. 57. 
ed. sec. Non est autem hoc Euri- 


pidis proprium, sed pertinet etiam - | 


ad Sophoclem, cuius conf. Phi- 
loct. 1205. ὦ Ζεῦ, τί λέξεις; οἱ 
vide quae de hac re scripsit G. 
Hermannus ad Viger. p. 747 sq. 
ed. tert. 

, V41300.. Sophocles Ai. 281: 
ὡς 00. ἐχόντων τῶνδ᾽ ἐπίστα- 
σϑαί σε χρή. Cf. Matthiae gr. 
Gr. ampl. ὃ. 569, 2. PrLUGk. 

V. 1301. vvv] L e. αὐτοῦς vel 


αὐτά. Helen. 1541: ἐδὼν δένιν CUM 


1995 
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XOPOZ. 
πύλας ἀνοίξας σῶν τέκνων ὄψει φόνον. 
ΤΑΣ ΟΝ: 
χαλᾶτε κλῇδας ὡς τάχιστα. πρόσπολοι; 
ἐκλύεϑ᾽ ἁρμούς. ὡς ἴδω διπλοῦν κακόν, 


i 5 y , 
τοὺς uiv ϑανόντας, τὴν δὲ τέσωμαι φόνῳ. 


1305 


| | MHAEIA. 
τί τάσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις πύλας. 
νεχροὺς ἐρευνῶν κἀμὲ τὴν εἰργασμένην ;. 


^ “Ὁ ? 
παῦσαι πόνου τοῦδ΄. 


εἰ δ᾽ ἐμοῦ χρείαν ἔχεις. 


7 2 2 , , 
λέγ᾽. εἴ τι βούλει. χειρὶ δ᾽ οὐ ψαύσεις ποτέ. 


V. 1804. ὡς κακὸν διπλοῦν ἴδω bc. διπλᾶ κακά C. 


9. δίκην 


70. 
V. 1305. τοὺς δὲ C. τίσομαι φόνω B. τίσομαι φόνῳ CEbC. 
τίσωμαι δίκην cd et cum gloss. ἀνταποδώσω B. 
V. 1306. τί τούσδε κινεῖς κἀναμοχλεύεις λόγους Script. Chr. 


pat. 121. 347. 


y0. οὐχ EZ 
V. 1309. ov μού βέμ ἐς 


παρόντας ᾿Δἀτρέως γόνος. Cf. 
Valcken. ad Adoniaz. p. 212. C. 
PFLUGK. 

V. 1303 sq. Recte Elmsleius 
contulit E uri p. Hippol. v. 802 sq. 
χαλᾶτε κλῇϑρα, πρόσποζκοι, πυ- 
λωμάτων, Ἐκλυσαϑ' ἁρμούς, 
ὡς ἴδω πικρὰν ϑέαν Γυναιπός, 
ἥ μὲ κατϑανοῦσ᾽ ἀπώλεσεν. 

V. 1306 sq. Sehol.: διπλοῦν 
δὲ κακὸν ῇ τὸν ϑανατὸν φησι 
τῶν δύο τέκνων ἢ τὴν Μήδειαν. 
Prius falsum pronuntiavit Elms- 
leius, cui verba τὴν δὲ τίσωμαν 
δίκην (nam ita edidit pro φόνῳ) 
sic accipienda. videntur, » quasi di- 
xerit Iason τὴν δὲ τὴν ἀποκτεί- 
γασαν, ἣν τίσομαι δίκην.“ Elms- 
leium. sequitur Matthiae. Non 
videtur enim Euripides, 
quum scribere voluisset eius modi 
quid: ὡς ἴδω διπλοῦν κακόν, 


“παῖδας ϑανόντας ἀνοσίᾳ μη- 


τρὸς χερί (cf. Orest. 1536: παρ- 


| S'évov τε καὶ δάμαρτα, δύο vs- 
| 400, κατόψεται), postea adiectu- 
. rus etiam ulciscendae Medeae con- 


silium inchoatam orationis formam 
reliquisse; particulas autem μὲν 
et δὲ interposuit, ut lectorem ad- 


moneret ad prius membrum co- 
gitatione repetendum esse verbum 
ἴδω, cui deinceps opponitur τί- 
σωμαι. Vernacule dixeris: dass 
ieh sehe das doppelte Un- 
heil, dieKinder (sehe) todt, 
doch jene strafe. PFLUGK. 
Conf. ea, quae in eandem fere 
sententiam rectissime ad ἢ. l. dis- 
putavit A. Witzschelius . p. 
140 sq. 

V. 1306. Fit ἐκκύκλημα, ut, 
aperta domo, conspieiatur cum 
corporibus liber orum Medea. Pol- 
lux Onom. IV. 128: καὶ τὸ μὲν 
ἐκκύκλημα ἐπὶ ξύλων ὑψηλὸν 
βάϑρον, ὦ ἐπίκειται «ϑρόνος. 
δείκνυσι. δὲ καὶ τὰ ὑπὸ τὴν 
σκηνὴν ἐν ταῖς οἰκίαις ἀπόῤῥη- 
τὰ πραχϑέντα. PFLUGK. 

V. 1309. οὐ ψαύσεις ποτέ] 
Sc. ἐμοῦ. Spectant haec verba ad 
ea, quae modo dixerat Iason v. 
1305: τὴν δὲ τίσωμαι φόνῳ. 
PFLUGK. Recte Scholiastes: 
χειρὶ δ᾽ οὐ ψ. ἀντὶ τοῦ οὐ 
δυνήσῃ κατασχεῖν ἡμᾶς 
οὐδὲ καταλαβεῖν" ἔχομεν 
γὰρ ὄχημα πρὸς ἀποφυγὴν τῶν 
πολεμίων ἐπὶ ὕψους γὰρ πα- 
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τοιόνδ᾽ ὄχημα πατρὸς Ἥλιος πατὴρ. 
δίδωσιν ἡμῖν. ἔρυμα πολεμίας χερός. 


EURIPIDIS 


ΙΑΣΩΝ. 
ὦ WU ὦ μέγιστον ἐχϑέστη γύναι ΐ 
ϑεοῖς τε κἀμοὶ παντί τ᾿ ἀνθρώπων γένει, 
ἥτις τέκνοισι σοῖσιν ἐμβαλεῖν ξίφος 


ἔτλης τεχοῦσα; κἄμ᾽ ἄπαιδ᾽ ἀπώλεσας" 


1315 


καὶ ταῦτα δράσασ᾽ ἡλιόν T6 προσβλέπεις 
καὶ γαῖαν. ἔργον τλᾶσα δυσσεβέστατον. 


0A0L ' 


ἐγὼ δὲ vOv φρονῶ. τότ᾽ οὐ φρονῶν, 
m9 cs , , go, 9, δὲ NOE 
or ἐκ Óouov 6s βαρβάρου v. ἀπὸ χϑονος 
"EAAqv! ἐς οἶκον ἠγόμην. κακὸν μέγα, 


, Ἢ Ὁ , e" 0 » , 
πατρὸς τὲ καὶ γῆς προδοτιν. ἡ O ἐϑρέψατο. 
τὸν σὸν δ᾽ ἀλάστορ᾽ εἰς ἔμ᾽ ἔσκηψαν ϑ'εοί" 
κτανοῦσα γὰρ δὴ σὸν κάσιν παρέστιον. 


τὸ καλλίπρωρον. εἰσέβης ᾿4ργοῦς σκάφος. 
ἤρξω μὲν ἐκ τοιῶνδε. νυμφευϑεῖσα δὲ. 


1325 


3 2 Α ^w ἃ -“ , , 
παρ ἀνδρὶ τῷδε καὶ τεκοῦσα μοι τέχνα, 
9 ^ er Ἁ / 2 9 ἣν 
ξεύνης δκατι καὶ λέχους op ἀπωλεσας. 
9 » e "92 't 6.- X Ἁ 
ovx ἔστιν τις τοῦτ αν EAAqvig γυνὴ 


V. 1811. ἔργον δρῶσα P C. 


yo. σου 


V; 1319. 
V. 1322. 
V. 1323. 


"V. 1328. τοῦϑ'᾽ ἥτις B. 


ραφαΐνεταν ἡ Μήδεια, ὀχου- 
ινένη δρακοντίνους ἄρμασι καὶ 
βαστάξουσα τοὺς παῖδας. 

V. 1811. ἔρυμα πολεμίας 

ερσς] Eodem genetivi usu dixit 
Theocr. XXV. 219: ἕρκος &vva- 
Atov ταμεσίχροος (o yuoto.S o ph. 
Ai. 1919: δείματος προβολὰ καὶ 
βελέων. Cf. Valcken. ad Adon. 
p.344. B. Matthiae gr. Gr.ampl. 
p. 454. ed. II, Prrvex. 

V. 49812. μέγιστον ἐχϑί- 
στη ] Pleonasmos in modis com- 
parativis saeplus in utraque lin- 
gua observamus. Soph. Philoet. 
631. τῆς πλεῖστον ἐχϑίστης ἐμοὶ 
ἐχίδνης. Vid. Matthiae gr. Gr. 


ἐκ δόμου B C. 6s D. 
τὸν σὸν B C(Ea)cdC. τὸν σὸν δὲ B. ἐς ἔμ᾽ C. 
σὸν παρέστιον XLV C. 


» τ δι 


ampl. ὃ. 461. p. 638. 
PFLUGK. 


ed. ἢ, 


o 79 


V. 1319. oc ἐκ δόμων σε D 


βαρβάρου τ᾽ ἀπὸ χϑονός] 
Adiectivum βαρβάρου facit etiam 
ad substantivum priore loeo posi- 
tum. Vid. infra v. ,1355. et quae 
supra ad v. 1139. ὀργάς τ᾽ ἀφή- 
ρει καὶ νεάνιδος χόλον. exp 
vimus p. 139. 


V. 1320. ἠγόμην] Her dud 
I. 59. πρῶτα μὲν γυναῖκα τξχνο- 
ποιὸν μὴ ἄγεσθαι ἐς τὰ οἰκία. 


Υ. 1826. παρ᾽ ἀνδρὶ τῷ δε) 
δεικτικῶς ἀντὶ τοῦ ἐμοῦ" ἕἑαυ-. 
τὸν γὰρ δείκνυσι. SCHOLIASTES. 


1320 1088 


-"- 
τι 


᾿ 


᾿ξ, σε ον E, ce da 


ἜΣ ire 


ru 


$2 2 


| 
LEBEN TEESUNT SUUS 


» 


t amt 


τως Ξε μεν 


€ 
Y. MB 


ΤΕ ΩΣ COP 


Pom qut οτος με eR e DEN Gh ees 
ipaa δὲ, Ber EU 


S8 choliastes adnotat: 
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ἔτλη mo9', àv γε πρόσϑεν ἠξίουν ἐγὼ 
γῆμαί σε, κῆδος ἐχϑρὸν ὀλέϑριόν τ᾽ ἐμοί, 
᾿λέαιναν. οὐ γυναῖκα. τῆς Τυρσηνέδος 


1330 


Σκύλλης ἔχουσαν ἀγριωτέραν φύσιν. 
ἀλλ᾽ οὐ γὰρ &v δε μυρίοις ὀνείδεσι 


Ox ou 


250? 


τοιόνδ᾽ ἐμπέφυκέ σοι ϑράσος᾽ 
ἔῤῥ᾽, αἰσχροποιὲ καὶ τέκνων μιαιφόνξ. 


1385 


ἐμοὶ δὲ τὸν ἐμὸν δαίμον᾽ αἰάξειν πάρα, 
ὃς οὔτε λέκτρων νεογάμων ὀνήσομοαι, 
οὐ παῖδας. ovg ἔφυσα κἀξεϑρεψάμην,. 
ἕξω προσειπεῖν ζῶντας. ἀλλ᾽ ἀπώλεσα. 

| MHAEIA. 


E A is " 2 
μακρὰν ἂν ἐξέτεινα τοῖσδ᾽ ἐναντίον 


ἔφυσα 
V. 1388. 


V. 1340. 
V. 1381. Aeschylus Agam. 


1233: τί viv καλοῦσα δυσφιλὲς 
δάκος Τύχοιμ᾽ ἄν, ἀμφίέσβαιναν 


7] “Σκύλλαν τινά, Οἰκοῦσαν ἐν 


πέτραισι, ναυτίλων᾽ βλαβὴν. 
PFLUGK. Scholiastes ad ἢ. 

T5sTvoeonvíOosg: τῆς Xue 
λικῆς" Τυρσηνὸν γὰρ πέλαγος 


| Σικελίας. Ἔκ τούτων φανερός 


ἐστιν Εὐριπίδης τὴν Ὀδυσσέως 
πλάνην περὶ Ἰταλίαν καὶ 2uxs- 
λίαν ὑπειληφὼς γεγονέναι. Conf, 
Homeri Odyss. XII. 85 sqq. 
Vergilii Aen, 1H. 424. sqq. 
V.1335. ἔῤ ῥ᾽, αἰσχροποιὲ) 
Haec vox videtur olim displi- 
cuisse popularibus Euripidis. Hine 


Ὅτι δὸ ; 


(0 κεῖ τὸν στίχον τοῦτον εἰπὼν 


 fossus est). 


Εὐριπίδης ἐκβεβλῆσϑαι, διὸ 
καὶ κεχίασται (crucis signo con- 
Cf. Macho apud 
Athenaeum p. 582. C., ubi haec 


ὃ x leguntur: Tí βουλόμενος ,fyoa- 


E σχροποιέ; 
AS Ἐὐριπίδης "Τὴν τόλμαν αὐτῆς" 


ψαὰς ἐν τραγωδίέᾳ" Ἔ ῤό᾽, αἰ- 
“καταπλαγεὶς ij 


Uo γάρ, ἔφη, τίς si, γύναι; 


UM αἰσχροποιός; Habet tamen 
ex ἢ. l,, ut videtur, vocem gram- 


ἔϑρεψα b. ἔϑρεψα c. 


1340 


α 


1 μάκρ᾽ ἂν B. ἢ μακρὰν C. ἐναντίον B. ἐναντίαν C 
ἐναντίον bcd ἐναντία B C. 


maticus Bekkeri Anecd. p. 21.: 
αἰσχροποιός" ἡ αἰσχρὰ ποι- 
οὔσα καὶ αἰσχύνης ἀξία. 

V. 1338. ὃς οὔτε λέκτρων 
— οὐ παῖδας κτέ.] οὔτε et οὐ 
quodam modo inter se respondere 
multis exemplis docui ad Deva- 
rium vol. II. p. 710 sq. Fit enim 
orationis alacritate, ut in altero 
membro per asyndeton inferatur 
οὐ, quum οὔτε iam quasi cursum 
orationis indicaverit. Conf. So- 

)hoelis Oed. Colon. 971. Brunck, 
0g 00 t βλάστας πῶ γενεϑλίους 
πατρός, Οὐ μητρὸς εἶχον, ἀλλ᾽ 
ἀγέννητος τότ᾽ qv. Orest. 46. 
ὃς οὔτε σῖτα διὰ δέρης ἐδέ- 
ξατο, Ov λούτρ᾽ ἔδωκε χρωτί. 
Eandem rationem esse etiam par- 
tieularum μήτε — μή — μήτε l.c. 
significavi addoque etiam Latinos 
poétas sic dixisseneque — non, 
veluti Tibullusl, 6, 45 sq. Aaec 
ubi Bellonae motu est agitata, nec 
acrem Flammam, non amens ver- 
bera torta timet. cf. Propertine | 
ΠῚ (III), 2, 10 sdg. 1. 

V. 1840. μακρὰν cv ἐξέ- | 
τεινα Sophocl. Ai. 1040. μὴ 
τϑὶῖνξ μακρᾶν. Cf. Hemster- 
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, . 9 N N M Y , 
λόγοισιν. εἰ μὴ Ζεὺς πατὴρ ἠπίστατο, 
oí. ἐξ ἐμοῦ πέπονθας οἷά τ᾽ εἰργάσω᾽ 

3 2 3 » 251,19. 102 , , 
συ δ΄ ovx ἔμελλες ταμ΄ ἀτιμάσας λέχη 
τερπνὸν διάξειν βίοτον ἐγγελῶν ἐμοί: 


ov9' ἡ τύραννος οὔϑ'᾽ ὁ σοὶ προσϑεὶς γάμους 


Κρέων ἀνατεὶ τῆσδέ μ᾽ ἐκβαλεῖν χϑονός. 
πρὸς ταῦτα καὶ λέαιναν. εἰ βούλει. κάλει, 
καὶ Σκύλλαν, ἣ Τυρσηνὸν ὥκησεν πέδον" 
τῆς σῆς γὰρ ὡς χρὴ καρδίας ἀνθηψάμην. 

| ΙΑΣ ΩΝ. 


»—» ^ Ἁ * 
καὐτή ys λυπεῖ καὶ κακῶν κοινωνὸς εἶ. 


1350 


MHAEIA. 


σάφ᾽ ἴσϑι" 
V. 1345. οὐδ᾽ 


προσϑεὶς bc C. 
ye. ἀνατεί 


λύει δ᾽ ἄλγος. ἣν σὺ μὴ yysAag. 


— ovó  Elmsleius, προϑεῖς BCE. προϑεὶς ἃ 


V. 1346. ἀτίμως Β. ἄτιμον bed. ἀνατεί ceteri, ut videtur. 

V. 1347. Macho ap. Athenaeum XIII. p. 577. 

V. 1848. πέδον gl. σπήλαιον E. πέτραν Elmsleius. 

V. 1351. σὺ μὴ γελᾷς (8 9]. ἐὰν σὺ μὴ ἐγγελᾷς) B. μὴ σὺ yys- 
λᾷς C. σὺ μὴ γελᾷς E. μήγγελᾶς b. μὴ ᾽γγελᾷς cd B C. 


hus. ad Lucian. t. I. p. 190. A st. 
ad Platon. de re publ. p. 620. 
PFLUGK, 

af 1345. Quod Elmsleius pro 
ov9' — oO9' scribi voluit οὐδ᾽ 
— οὐδ᾽, tractavi hune locum ad 
Devarium vol.II. p. 710. cl. Ho- 
mer. Odyss. III. 566. Ad verba 
ὁ σοὶ προσ εὶς γάμους conf. 
Phoen. 581. ὦ κακὰ μνηστεύ- 
ματα ᾿ἄδραστε προσϑείς, διὰ 
μιᾶς νύμφης γάμον ᾿4πωλό- 
μεσϑα. 

Υ. 1846. ἀνατεῖί Scholia- 
stes pro var. lect. adfert vet, 
qua de forma adverbii conferantur 
quae diligenter exposuit Fr. El- 
lendt. in Lexico Sophocl. vol. II. 


p. 145. Quod autem nune Kirch- 


hoffius ἄτιμον loco  adverbii 
ἀνατεὶ recepit, id videtur aucto- 
ritate Scholiastae fecisse, qui 
sane habet haec verba p. 81. 20. 
. Dind. ἄτιμον" ἀντὶ τοῦ ἄνευ 

| αἰτίας. Sed adiicit etiam haee: 
7) γραφεται καὶ ἀνατὶ ἤτοι ἀτι- 


μωρητὶ καὶ ἄνευ ἄτης., αἱ ipsius LA 


verbis adverbii ἄτεμον auctoritas 
infirmetur. 


in aliis libris est. 
mile non est quemquam, quum 
scriptum esset &TiuOv , id expli- 
caturum fuisse per ἄνατεί, quae 
voX ipsa quoque exponitur ab 
Hesychio: ἀνατέ" ἄνευ ἄτης 


καὶ βλάβης, itemque apud Gram- . 
maticum Bekkeri in Anecd. p. 
392, 33. Contra quum scriptum - 


esset ἀνατεί, probabile est ali- 
quem scholiasten id explicaturum 
fuisse, quemadmodum etiam in 
Soph. Antig. 485. id Scholia- 
stes interpretatus est χωρὶς βλά- 


1845 


Id ex glossemate na- 
tum esse ostendit ἀτίμως, quod $4 
Nam veri si- 


x 

iM 

C 
Vt 


-r νοῦ y, zw 
d p oM 
ἐ " € 


4 xL oL 


E Ἐν τσ ἘΣ ΣΑΙ 
p e UA LP e d PE 


k -- 


Rie bt eed 


pOTAMSL wAIIN 


« 


"δῶν 


x 
rA 
T^ 


E τὰ, 
^" m aen 


βης καὶ τιμωρίας. Sine ulla du- d 


bitatione igitur servavi vot st. 


V. 1350. καὐτή ys αὐ 


Etiamtuipsaquoque doles, . 


aut, et tu vel ipsa doles, ut 


Viger. p. 827. ed. tert. 


G. Hermannus interpr etatur ad Bu 


οἵδ᾽ εἰσίν. οἴμοι. σῷ κάρα μιάστορες. 


MED E A. 
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M»IAZSON. 
ὦ τέκνα, μητρὸς ὡς κακῆς ἐκύρσατε. 


MHAEIA. 

ὦ m ὡς ὥλεσϑε πατρώᾳ νόσῳ. 

| IAEQN. 

οὗτοι νιν ἡμὴ δεξιά γ᾽ ἀπώλεσεν. 

MHAEIA. 
| ἀλλ᾽ voi οἵ τε Gol νεοδμῆτες γάμοι. 1358 
IAZSN. 

λέχους σφε κἠξίωσας οὕνεκα κτανεῖν ; 
ἜΝ Π IA. 

σμικρὸν γυναικὶ πῆμα τοῦτ᾽ εἶναι δοκεῖς ; 
IAZQN. 

ἥτις ys σώφρων᾽ σοὶ δὲ πάντ᾽ ἐστὶν κακα. 
MHAEIA, 

οἵδ᾽ οὐκέτ᾽ εἰσί᾽ τοῦτο γάρ Gs δήξεται. 
IAZQN. 


1360 


4 MHAEIA. 
ἴσασιν ὅστις 10És πημονῆς ϑεοί. 


0t 


V. 1355. νεοδμῆτες B. νεοδιμῆτες CEbcd νεόδωητοι B C, 
V.1356. σφέ γ᾽ ἠξίωσας BEad γέφ ᾿ ἠξίωσας C. σφε κήξίω- 


σας bc(?*) B C. 


"s V. 1360. ὦμοι BC. οἴμοι ceteri. 
E Hermannus. 


V.1355. ἀλλ᾽ ὕβρις ot τε 
σοὶ xv£.] pronomen possessivum 
facere etiam ad nomen ὕβρις su- 
pra vidimus ad v. 1139. p. 139. 


(et ad v. 1819. p. 154. 


V. 1356. vim particulae καί, 
quae est in κηἠξίωσας, optime 
vernaeule expresseris: Und war 


die Ehe es auch werth, sie- 


zu tüdten. Eadem particulae 


vis apud Platonem Alcib. Ι. p. 


1 119. C C. ἄξιον τοῦτο γε καὶ ἐ ἐρέ- 
nuu ἄνδρα οἰόμενον μεγαλό- 


 Qpovo εἶναι. Eurip. Helen. 747. 


|. ξῦηϑες δέ τοι Τὸ καὶ δοκεῖν 


ua "Rec oneitiiBoorads, Orest, 


 tineat, 


ὠμοὶ Burgesius. ovuoL G. 


1331. ἡ τοῦδ᾽ ἕκατι καὶ βοὴ 
κατὰ στέγας. PFLUGK. 

V. 1360. οἵδ᾽ εἰσίν, οἴμοι, 
σῷ καρᾳ μιάστορ ec] Ad haec 
adnotavit Scholiastes: οἵδ᾽ 
εἰσίν, οἴμοι" “μεταξὺ εἰς 
ὑπόμνησιν τῶν τέκνων ἐλϑὼν 
Ἰάσων ὠδύρατο καὶ φησὶν ὦμοι. 
Ea explanatio loci mihi prorsus 
satis facit, Nam quod ὠμοὶ scribi 
voluerunt Burgesius et Witz- 


^"schelius, id nihil in se habet, 


quod adsententiam iuvandam per- 
G. Hermannus in Nov. 
annal. philol.et paed. vol. XXXIII. 
p. 122. coniecit οὗ μοὶ pro ὦμοι 
esse scribendum, 


ous D UAE RS ME 
E ^ EURIPIDISO A n 
cs IAZQN. PUE 
ἴσασι δῆτα σήν γ᾽ ἀπόπτυστον φρένα. | E 
MHAEIA. UO BN CENE 
στυγεῖ" πικρὰν δὲ βάξιν ἐχϑαίρω σέϑεν. POR 
ΙΑΣ ΩΝ, 
καὶ μὴν ἐγὼ σήν᾽ ῥάδιοι δ᾽ ἀπαλλαγαί. 5 
: MHAEIA. E 
πῶς οὖν; τί δράσω; κάρτα γὰρ κἀγὼ 9840. 1365. 
IAEQN. uU 
ϑάψαι vexgovg μοι τούσδε καὶ κλαῦσαι πάρες. 
MHAEIA. 


ov δῆτ᾽, ἐπεὶ σφᾶς τῇδ᾽ ἐγὼ ϑάψω χερί, 
φέρουσ᾽ ἐς Ἥρας τέμενος ᾿Ακραίας ϑεοῦ, 
ὡς μή τις αὐτοὺς πολεμίων καϑυβρίσῃ. 

τύμβους ἀνασπῶν᾽ γῇ δὲ τῇδε Σισύφου 
σεμνὴν ἑορτὴν καὶ τέλη προσάψομεν 


V. 1362, γ᾽ om. Aldus. 


V. 1364. ῥάδιον δ᾽ B. ógÓtor δ᾽ ceteri, óc toL γ᾽ Aldus, 

V. 1369. αὐτῶν (corr. in avrovc) B. αὐτῶν Ccd αὐτοὺς 8[0] 

. καϑυβροίσει ὦ $i 

cum Seript. Chr. pat. 1980. καϑυβρίσαι (corr, in η) B. καϑυβρίσει En 


C. καϑυβρίσαι Eacd καϑυβρίσῃ b. καϑυβρίσῃ P[C] cum Serutal 8 


Chr. pat. v. ]. 


V. 1371. habet Choeroboseus epim. p. 112, Schol. Homer. 1, 


V. 1860. Semper debemus re- 


cordari haec omnia agere Medeam : 


sublime sublatam curru suo, quem 


olim a Sole Aeetes acceperat et | 


Medeae tradiderat, simul. etiam 
liberorum suorum eaesorum cor- 
qu eodem recepta servantem. 
. 1368. φέρουσ᾽ ἐς Ἥρας 
MIR Δκραίας sov] θι- 
-citpromunturium Iunonis Acraeae, 
quae maxime Argis colebatur, v. 


Pausan.II.3, 8., dequo loco Li- 


vius XXXII. 23. haec habet: 
Promunturium est adversus Sicyo- 
nem Iunonis quamvocant Acraeam, 
in altum excurrens : traiectus inde 


Corinthum septem fere milium pas-. 


suum. ln eo promunturio habuit 


Iuno Acraea templum et oraculum, | 
|» quod imperio regis Corinthiorum 


non erat subiectum, cf. Strabo- 
nem VIII. p. 880, vol. II. p. 588. 


in promunturio Iunonis Acraeae.. i 


κα τέλη] m s rebus. FPES τὸ 


ed. Meineke. Ap 01lo d. bibl, i 2 
9, 28. et vide Ern. Curtium der A 
Peloponnes II. p. 582 sq. | 

V. 1369. ὡς μή τις αὐτούς] 
Quamquam αὐτῶν pro αὐτοὺς ἴῃ 
libris bonis habetur et xad opere 
ἕξειν etiam cum genetivo constru- 
ctum est a Graecis aliis locis, no- 
lui tamen illud αὐτῶν re. 
quod sequitur πολεμίων, ut mihi | 
elegantius hoc loco diei αὐτοὺς 
quam αὐτῶν videatur. τ 

V. 1870. τύμβους ἄνα- 
σπῶν] Moris fuit ossa prodito-- X 
rum patriae extra fines proiicere,. 
eFLUGK. yj δὲ τῇδε κτὲ.] 
Hoe dicitur ita, ut oppona- 


.tur terra Corinthiaea ei Wee : 


quod extra fines Corinthios erat 


NW. 1871. σεμνὴν ἑορτὴν 


24 Mta À Ta d, "uo Ὑ τ HORE 
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|. τὸ λοιπὸν ἀντὶ τοῦδε δυσσεβοῦς φόνου. 
αὐτὴ δὲ γαῖαν εἶμι τὴν ᾿Ερεχϑέως. 
—— Αἰγεῖ συνοικήσουσα τῷ Πανδίονος. 
᾿ σὺ δ᾽, ὥσπερ εἰκός. κατϑανεῖ κακὸς κακῶς, 
'"ApyoUg κάρα σὸν λειψάνῳ πεπληγμένος. 
πικρὰς τελευτὰς τῶν ἐμῶν γάμων ἰδών. 
IAZXS N. 
ἀλλά σ᾽ ᾿Ερινὺς ὀλέσειε τέκνων 
φονία τὲ zx. 


1375 


| MHAEIA. 
τίς δὲ κλύει Gov 950g ἢ δαίμων. 
τοῦ ψευδόρκου καὶ ξειναπάτου ; 


1380 


κ. 56. τέλος Schol. Hom. προσάψοιμεν (corr. in - αὐ) B. προσάψομεν 
CEa(?)C. προσάψομαι B. Schol. Hom. προσάψομεν Choerob. qv- 


στηρέων bed, 


surus. 
c 


πάτα Aldus. 


liastes: Τέλη δὲ λέγει, τὰ 
μυστήρια, καὶ τὰς τελετάς. Ἐγὼ 
δέ, φησί, περιποιήσω͵ αὐτοῖς 


NA. 
mc πάνδημον ἑορτήν, ἔν ἢ πανη- 
/3 E γυρίσουσι. πάντες οἵ δημῦται 

ϑυσίας ἐπιτελοῦντες αὐτοῖς 


i (τοῖς "Μηδείας τέμνοις). ϑύουσι 
ΝΣ. αὐτοῖς καὶ ᾿᾽4ργεῖοι κατὰ 
EA χρησμόν. 

Νὴ 1310. κάρα σὸν] Rarius 
.. eius modi aecusativis pronomen 
'.. - adiungi animadvertit A. Mat- 
IN thiae ér. Gr. ampl. 8. 494. 4. 
—. adn. 2. De mortis genere, quo 
— . Obierit Tason, plura referunt Scho- 
. Hastae ad ἢ, l. Ἱστορεῖται Ἰάσων 
τέλει τοιούτῳ χρήσασϑαι᾽" κοι- 
μώμενον γὰρ αὐτὸν ὑπὸ τὴν 
Ἀργὼ κατασαπεῖσαν ὑπὸ πολ- 
n. Àov χρόνου, μέρος τι ταύτης 
ἐκπεσὸν κατὰ τῆς κεφαλῆς 
y “ἔχρουσεν. 4ργοῦς οὖν λει- 
ψαάνῳ λέγει. ἀντὶ τοῦ μέρει 
TU τῆς ᾿Δργοῦς. Eius modi res 
.]n aedibus principum ornamenti 


V. 1378. ἐρινὺς B. ἐριννὺς 8. 


V. 1874. Athenaeus XIII. p. 585. cl. Eustath, in Odyss. p. 1634. 
V. 1377. om. b. γάμων ἰδὼν BC[a]ca BC. ἰδὼν γάμων Mu- 


V. 1881. ξειναπάτου B. ξυνωμότου C. ξειναπάτον B. ξυνα- 


causa suspensas fuisse constat. 
Conf. Argumentum huius fab. 
p2,.10. Alius Scholiastes haec 
habet: Of μὲν λέγουσι κατὰ 
Μηδείας χόλον 7 κέλευσιν ὑπὸ 
τῇ πρύμνῃ τῆς Apoyo? κατα- 
δαρϑέντα τὸν Ἰάσονα τελευ- 
τῆσαι, ἐμπεσόντος αὐτῷ ξύλου. 
Νεόφρων δὲ ξενικώτερον. ἀγχό- 
71 φησὶ τελευτῆσαι. Τὴν γὰρ 
"Μήδειαν παράγει πρὸς αὐτὸν 
εἰποῦσαν᾽ Τέλος φϑερεῖγὰρ 
αὐτὸς αἰσχίστῳ ἱόρῳ, Βρο- 
χωτὸν ἀγχόνην ἐπισπάσας 
δέρῃ. Τοία σὲ μοῖρα σῶν 
κακῶν ἔργων μένει», 4íóa- 
ξις ἄλλοις μυρίοις ἐφημέ- 
QoLg, Θεῶν ὕπερϑ'ε μή ποτ 

αἴρεσϑαι βροτούς. Of. de 
his A. Nauck. Tragic. Graec. 
fragm. p. 566 sq. 

V. 1381. ξειναπάτου] Eo- 
dem vocabulo utitur Pindarus 
Olymp. XI. 35. Eurip. Troad. 
866, PFLUGK. 
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IAZQN. 
φεῦ φεῦ. μυσαρὰ καὶ παιδολέτορ. 
MHAEIA. 
στεῖχε πρὸς οἴκους καὶ ϑάπτ᾽ ἄλοχον. 
ἸΤΑΣΩΝ, 
gratter, διϑσῶν γ᾽ ἄμορος τέκνων. 


Mit ας 


οὔπω ϑρηνεῖς" μένε καὶ γῆρας. 


ΙΑΣΩΝ. 


ὦ τέκνα φίλτατα. 


MHAEI^A. 


μητρί γε, σοὶ δ᾽ 


» 
ον. 


ΙΑΣΩΝ, 


.» 92.» 
καπειτ ἕκχτας: 


MHAEIA. 
σέ γε πημαίνουσ᾽. 
ADAC: 


οἴμοι" 


φιλίου χρῇξω στόματος 


παίδων ὁ τάλας προσπτύυξασϑαι. 


Q. παιδολέτωρ 
V. 1382. παιδολέτορ B.. 


V. 1384. γ᾽ om. E. ἄμοιρος BCEc CH B. ἄμορος ceteri, ut. em 


videtur. παίδων d. 


V. 1387. ἔκτανες BCObed B ἔκτας corr. ab antiqu. manu in &x- 
τανὲς C. F»rag Musurus. ἔκανες Elmsleius. πημαίνουσα libri. 


πημαίνουσα cs M usurus. 
; /Q. et o φίλου 
V. 1388. ὦμοι B. ὦμοι C Ed. 


V. 1385. οὔπω ϑρηνεῖς] 
Maiore cum vi hoc ita dicitur, ut 
fere sit querellae tuae et luctus 
non iam ad summum venerunt: 
exspecta etiam senectutem, tum 
magis senties quid sit orbatum 
esse liberis. 

Υ. 1881. κἄπειτ᾽ ἔκτας" 
φίλτατα ὄντα σὺ ἔκτεινες. 
Scholiastes. Hine intellegitur 
etiam ἔκτας antiquam scripturam 
fuisse, quae a grammaticis mutata 
in ἔκτανες est. 


V. 1389 sq. Constructionem ex 


duarum confusione locutionum 
explicat A. Matthiae (ad Orest. 
383.), χρήξω φιλίου στόματος et 
χρήξζω φίλιον στόμα προσπτύ- 


«i αἷ D. De ceteris parum constat, 


TOUT , ἀλλὰ στόμα γε σὸν προῦσ- 
πτύξομαι. Cf. Plat. Criton. p. 
52, B. 


1385. Ὁ 


ξασϑαι, üt Phoen. 1665: ὦ φίλ- x 


: οὐδ᾽ ἐπιϑυμία σε ἄλλης ΧΩ 


-— 
er 


πόλεως, οὐδ᾽ ἄλλων νόμων ἔλα- 


βεν εἰδέναι. 
9D. : 
ἔσχεν δωδεκάγναμπτον περὶ 


Pind. Olymp. Ill. 


τέρμα δρόμου Ιππων φυτεῦσαι, 


ubi vid. Boeckh. Ρεξευῦακ. HRe- 


cte animadvertit Witzschelius  . 
quasi 
Similis est Latino- 


infinitivum potius addi 
epexegesin. 


rum illa constructio, qualis est 


apud Ciceronem de Universo — | 
cap. 9: Reliquorum siderum; 
quae causa eollocandi fne zi 


rit etc. 


τῶν νιν γλυκὺς ἵμερος 


Ἐπ δ κεν. v HT 


MHAEIA. 
νῦν σφε προσαυδᾶς, vOv ἀσπάζξει, 1390 


Kfs52-7 9. , 
TOT ἀπωσάμενος. 


ΙΑΣ ΩΝ, 

δός μοι πρὸς ϑεῶν 
μαλακοῦ χρωτὸς ψαῦσαι τέκνων. " 

MHAEIA. Ἷ 


οὐκ ἔστι 


μάτην ἔπος ἔῤῥιπται. 


IAZQN. 

Ζεῦ, τάδ᾽ ἀκούεις. ὡς ἀπελαυνόμεϑ', 

v; , , bd ^ 
OLX τὲ πασχομὲν &x τῆς μυσαρᾶς 18395 
καὶ παιδοφόνου τῆσδε λεαένης ; 

3 2-5 € , Dd , Ἁ ; 
ἀλλ᾽ ὁπόσον γοῦν παρα καὶ δυναμαι 

, X - 9 , 
τάδε καὶ ϑρηνῶ κἀπιϑεαζῶ, 
μαρτυρόμενος δαίμονας. ὥς μοι. 
τέκν᾽ ἀποχτείνασ᾽ ἀποκωλύεις 1400 
ψαῦσαί τε χεροῖν ϑάψαι τε νεκρούς, 


λόγος 


V. 1898, μάτην δ᾽ ἔπος B. μάτην ἔπος Cad μάτην δ᾽ ἔπος E. 


μάτην λόγος "6506. 
ὁρᾷ 


yo. 
V. 1394. ἀκούεις. B. ὁρᾷς bc. ἀκούεις ceteri. Schol. cod. Flor. 6. 
yo. ἰὼ (1. ὦ) Ζεῦ τάδ᾽ ἄκούεις (1. ὁρᾷς). 


V “1995. μιαρᾶς bc. 


V.1398. καὶ om. Aldus, κἀπιϑεάξω Blomfieldius. κάπι- 


/. ϑοάξω libri. 


V. 1399. μαρτυρόμενος (corr. in μαρτυράμενος) B. μαρτυρή- 
pone b; μαρτυράμενος τς μαρτυρόμενος ceteri. 


. 1400. τέκνα μτείνασ᾽ cB C. 


ud 1402. ὄφελον (corr. in ὥφελον) P. ὥφελον ceteri. 


V. 1391. τότε] tum, i.e. an-- 


te, olim. Electr. 1203.: φρονεῖς 


“γὰρ o ὅσια νῦν, τότ᾽ οὐ φρονοῦσά 


ν $v. Cf. ΑἸΙο..)915 sqq. 6, H. 
Schaefer. ad Iulian. p. IV. 
 PFLUGK. 


. V. 1393, μάτην ἔπος ἔῤῥι- 
zw] Conf, Hecub. 334. οὐμοὶ 


| is | uiv λόγοι πρὸς αἰϑέρα Φροῦδοι 


᾿ μάτην διφϑέντες ἀμφὶ σοῦ φό- 


- 0 wor. et Hippol. 232. Τί τόδ᾽ αὖ 
PR πἰπαράφρων ἔῤῥιψας ἔπος: 


V. 1398. τάδε καὶ ϑρην ὦ 


E κἀπιϑεάξω] κἀπιϑ'εάξω iam 


Scripsi auctore Blomfieldio ad 
Eurip. Vol. I. Sect. I. 


Aeschyli Choeph.843. Ζεῦ Ζεῦ, ME 


τί λέγω, πόϑεν ἄρξωμαι, Τάδ᾽ 

ἐπευχομένη κἀπιϑεάξουσ᾽ Ὑπὸ 
δ᾽ εὐνοίας Πῶς ἴσον εἰποῦσ ἀνύ- 
cope; ubi G. Hermannus ipse 
quoque, qui ante καπιϑοάξω de- 
fenderat, restituit xozrL9 éc£ovo. 

Vide eius adnot. vol. II. p. 561. 
ἐπιϑειάξειν, quo de verbo recte 
conferriiusseruntinterpretes D or - 
villium ad Chariton. p. 475 sq., 
similiter usurpatur apud Thuey- 
didem II. 75. τοιαῦτα ἐπιϑ'ειά- 
σας. et VIIL | 53. Εὐμολπιδῶν 
μαρτυρομένων καὶ ἐπιϑειαξόν- 
tOV μὴ κατάγειν κτὲέ. 


11 
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ovg μήποτ᾽ ἐγὼ oda ὄφελον 
πρὸς σοῦ φϑιμένους ἐπιδέσϑαι. 


EURIPIDIS MEDEA. 
C 


XOPOZ. 


πολλῶν ταμίας Ζεὺς ἐν Ὀλύμπῳ, 
πολλὰ δ᾽ ἀέλπτως κραίνουσι ϑεοί" 


N ? 2 
καὶ τὰ δοκηϑέντ᾽ ovx ἐτελέσϑη. 
» 2773 , , * 4 
τῶν Ó ἀδοκήτων πόρον svgs 00g. 
, ? 2 * , -» 
τοιὸνδ ἀπέβη voO0e πρᾶγμα. 


V. 1408. τόδε τὸ B C. subscriptum in a et c. teste apogr. Ven.: 
πρὸς διάφορα ἀντίγραφα. Ζιονυσίου ὁλοσχερὲς καί τινὰ DAY 
gov. Verba πρὸς διάφορα ἀντίγραφα leguntur etiam in cod. Veneto 


cl. IX. n. 11. cf. subscript. Orestis. 


V. 1402. ovg μήποτ᾽ ἐγὼ 
φύσας ὄφελον xvé.] Recte 
animadvertit; Schoenius hoc 
loco φύσας premendum . esse. 
Est enim quasi dixerit: οὕς μή 
ποτ᾽ ἐγὼ φῦσαι ὄφελον καὶ 
πρὸς σοῦ φϑιμένους ἐπιδέσϑαι, 
aut etiam ovg μή ποτ᾽ ἐγὼ φῦ- 
σαν ὄφελον, ὥστε πρὸς σοῦ φϑι- 
μένους ἐπιδέσϑαι. 

V. 1404 sqq. De his versibus 
in exitu Aleestidis, Androma- 
chae, Baecharum, Helenae repeti- 
tis Witzschelius appellavit G. 


͵ 


Hermannum, qui ad Bacchas; 
*Qui factum sit^, inquit, “αἱ Eu- 


ripides quinque fabulas iisdem S 


versibus finierit, non memini me 


ἃ quoquam interpretum indica- . 
üt fit Jn 
theatris, quum actorum partes ad 


tum legisse. Scilicet, 


finem deductae essent, tantus erat 
surgentium atque abeuntium stre- 


pitus, ut quae chorus in exitu fa-. 


bulae recitare solebat, vix exau- 
diri possent. Eo factum, 


penderetur.? 


1405. 


utilis | 
chori versibus parum eurae im- | 


CBE G. Teubner's 
Schulausgaben griechischer und lateinischer Classiker 


E. . mit deutschen erklirenden Anmerkungen. 
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E δ: Wo die Einführung eines Büándchens dieser Sammlung beabs) 
E  sichtigt wird, liefere ich dem betr. Herrn Lehrer gern. ein Freiexemplar. 
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Erschienen sind bis jetzt (Sepicintier 1861): 
 Aesehylos Agamemnon. Von Rob. Enger. . . . . * * * «4 e. * 12 oz 


E Pürer. Von W. S, Teuffel.. 10 » 
| Anthologie aus griechischen Lyrikern. Von Dr. E. Burhholz. L Bündehen: | 
- ^ Die Elegiker und Iambographen enthaltend . . 10. » 
—— II. Bándehen: Die Melischen und Chorisclien Dichter und Ado | 
Bukoliker enthaltend. ; Qe alc vom acil la ti treo ODD E 
Aristophanes, die Wolken. Von W. S. Teuff el. AN 12 » 


- Caesaris commentarii de bello Gallico. Von A. Doberenz. Mit Karte. 4. Aufl. 20 » 
de bello civili von A, Doberenz. 2. Aufl. . . . . . . . 15 » 
Chrestomathia Ciceroniana. Von C. F. Lüders. 1. Heft. , NOB MCN 1120: 
Ciceronis de officiis libri tres. Von J. von Gruber. 2. Aufl... . . . . 12 » 
——— Laelius Von G. Lahmeyer. Aj des LU NE ; à 
(Ato ΔΕ. "Von G, Lahmeyet.- 2; Anfl/. -- 5. om 0n cordero Ye ΘΕ UN 


f 


Tusculanarum libi V, Von Ὁ. Heine. . . . . 
Rede für Cn, Plancius. Von' E. Kópke . . . . E oa MPH n T 
Badges Poeius -VonglL A. Koch. 2 0. 2.45 0s Ea Do SUR ND 
Rede für Sex. Roscius. Von Fr. Richter, . 25 a R02 ETRAS C EOS 
Rede gegen C. Verrés. IV. Buch. Von Fr. Richter, Iba ouleo Mel ms c ORE 
Eude für T. Annius Milo. Von Er. Richter;  . ^. 21. .43 42) 4 2 
. Rede für L. Murena. Von H, ἃ. Koch. . SUE Lun) aria OUS du ME EE 

Ὡς 'de oratore. Von K. W. Piderit. 2. Auflage. 409 27 VA. ρῶν ARN 
Auch in 3 einzelnen Heften à 12 Ngr. 


— 


ἘΠῚ ΓΗ 


Orator. Von K. W. Piderit. ; IO RED E sr 
-- Brutus de claris oratoribus. Von K. W Pide ιν (AC) ἢ ADU 
partitiones oratoriae, Von K. W. Polerit. af Tod δ AM CU. 
c Auspewühlte Briefe. Von Jos, Frey. . . . . 4. s... . 15 » 


 Qornelius Nepos. Von J. Siebelis. 5, Aufl, . . AM vr pM Qv, 
. "Demosthenes' ausgewáühlte Reden. Von C. Rehdantz. I. Theil. : 
* L Heft: I—III: OlynthischeReden. IV: ErsteRedegegenPhilippos.2. Aufl. 9 » 
II. Heft: V.: Rede über den Frieden, VI.: Zweite Rede gegen Philippos. 
VIIL.: Rede über die Angelegenheiten im Cherrones. IX.: Dritte 
Rede geg&ep. Philippos, : Igdiees, . 2; AuB. c δον ἡ 
Aus der I. Auflage. 


IIL Heft: IV. Philippische Rede, Gegen Philipp's Brief. Der Brief Phi- | 
E lipp's. Kritische Anmerkungen. Indices. . . Th». 
- Herodotos. Von Dr. K. Abicht. I. Band. Buch I. II. nebst Einleitung | und UL 
P Echerscbi ρὸν den-Dialect.- . 0 vali 4, vele n Pre ded. a 2T i» 
Ho pud Dae ΠῚ w dV ce252. 0x3 127 A μὴν ys 
EE HELD Buech V u. ὙΠ do. I hoe ect shyor SAT et hu «URN REN 


DX IV-band, Buch VIE... pares eras na T AE ANTE 
- bonews V. Band. Buch VIII u. IX, ; 10 με 
B Homer's Odyssee. VonK. Fr. Ameis. I. Bui. Ι. Heft, Gesang. τ- νί, 3. Aufl, 12» 
Ε΄... τ 1. Daud; Hi/Heft, Gesang VH—XIL ^3. Aufl. . , στο Εν 
| -— —— -][ Band, I. Heft, Gesang XIII—XVIIL 8: Aufl, . ὦ τὸ ve t 
(00 —— ——— ΤΠ. Band. Il. Heft, Gesang XIX— XXIV. 2. Aull.,-..7.:. ^52 12099 
E. 2e 2, Anhaus, 1. und 2. Heft ἃ ΟΊ Ngr., 3. Heft. 9- Net, | 

. . Horaz, Oden und Epoden. Mon 6, ΑΝ ΘΕ ^5. Aufl... vx odo Rr ΤΕ NE 
E - Satiren und Episteln. Von ἃ. T. A. Krüger, b. Aufl. . . . . . 94 » - 
E 5 peti ausgewáhlte Reden. Von Ὁ. Sehneider. I. Bdehn.: Demonicus, d. 


X. .  Euagoras, Areopagiticus. CM M PL er n 
E ux! ΤΠ. Bándchen: Panegyricus und Philippus. no Cer queque ΡΡΌΝΝ 


ω » P! DE RT MAE 
9 P , ] f Po EL 
P n ' M LI ' 
] 


Livi, Titi, ab urbe condita liber I Von iso: Frey. - 
—— ——— liber II. Von Joseph Frey.. .'. PAM PE 
Lucian, ausgewühlte Dialoge. Von C. J acobit, TE "Bdehn.: Traum. Timon. 
Prometheus. Charon, . C dA e enr 
: II. Bdehn.: Die Todiengesprüche, Ansgem. Góttergesprüche, Der 
Hahn . . : Pp P. 
——— II. "Bádehun;: - Demonax, Der Fischer. Anacharsis, a d Ag Rad RD 
Lysias' ausgewühlte Reden. Von H. Frohberger. 1. Bdchn.. . . . , 
Ovid's Metamorphosen. "Von J. Siebelis, I. Heft, Buch I—IX, 5. Aufl. 
—— ——- |L Heft, Bueh X—XV. 4. Auflage. . . . . vd ISTE 
Phaedri fabulae. Von J. Siebelis, 3. Auflage. . 
Platon's ausgewühlte Schriften. I. Bándchen: Die Vertheidigungsrede des 
Sokrates. Kriton, Von Chr. Cron. 3. Auflage. . . : ; 15 
II. Báàndchen: Gorgias. Von J, Deusehle. ἃ. Àufl . VW Ὁ 
Dazu als Anhang: 
Dispositionen der Apologie und des Gorgias von Platon und 
logische Analyse des Gorgias. Von 1. Deuschle . . ... . 9 » 
—— — — |l. Bándchen: Laches. Von Chr. Cron. . MIO UMOR 
——— — — IV. Bándchen: Protagoras. "Von J. Deuschle. TANTUM I 
Plautus! ausgewühlte Komodien. Von E. J. Brix. I. Trinummus.. . . . 10 » 


——— 


a 


—— IL MOSpUSE c5 ; a ACE cei e HI, inar γεν ὃ 
—— —— — ]II. Menaechmi. . T » 
Plutarch's Biographieen. Von Otto Sief ert. 1. Βὰ.:  Philopoemena. Flamininus. T» 
—— — — ]|I. Bándchen: Timoleon und Pyrrhos. . . 10 » 
Quellenbuch, historisches, zur alten Geschichte. I. Abtheilung: Griechische 
Geschichte, 1. Heft, Von W. Herbst und A. Baumeister. . . 15 » 
II. Heft. Von A. Baumeister. . . 18 » 
—— 3I. Abth. Rómische Geschichte v. A. Weidner. 1. Heft 1810 Ner. 2. Heft 18 » 


M. Fabii Quintiliani institutionis oratoriae liber decimus. Von Dr. G. T. A. 

Erdwren.. Mor MINUM WI 8 
Sallustius. Von R. Dietsch. I. Theil: De Catilinae conjuratione. . . . 18 » 
Sophokles, Von Gust. Wolff. I. Theil: Aias, 2. Aufl. . . . . . . 10 » 
—— ——- TI. Theil: Efektra. . . Rhet nece b dM MEMMUWUEER 
——— —— — JI. Theil: Antigone . . 10 » 
Supplementum lectionis Graecae. Auswahl griechischer. Prosa für. obere 

Gymnasialelassen. Von C. A, J. Hoffmann . . DOSE 
Tacitus Historien. Von K. Heraeus. 1. Bándchen. p τ. ird Buch. ARS 
Theokrit's Idyllen. Vou A. T. H. Fritzsche. . e acri e CR sn e ON. a NR 
Thukydides. Von G. Bóhme. I. Bd, 2. Auf, I. Heft. Buch I u. II, II. Heft. 

DB ULulIv. 5... MR MM EI 
—— ]IL. Band. 2. Aufl. I. Heft. Buch Vu uU. VI, 4E "Heft. Buech VIlLu. Villà 12 ». 
Xenophon's Anabasis. Von F. Vollbrecht, I. Bdehn. Buch I—III, Mit Holz- 


schnitten, 2 Figurentafeln und 1 Karte von H. Lange, 3. Auflage. . . 15 » . 
IIL. Bdchn. Buch IV—VIL 3. Aufl. . . Od 

—— ——— Non ἢ. Kühner. Mit 1 Karte. (Wohlfeilste Sehulausgebe) . 15 ΣΝ 

——- Cyropüdie. Von L. Breitenbach. . . . . . wa .o2. 299 NN 


Einzeln à 12 Ngr. L Heft: Buch I—IV. — II. Heft: Buch V—VIIL ; 
—— — Griech. Geschichte. Von B. Büchsenschütz, I. Heft. BuchI—IV.2.Aufl. 12 » 
—— ——— ]L Heft. Buch V—VII und Index. . . era RE EA us MINI E d ERR 
—— — Memorabien. Von R. Kühner. . . . . . . . . . - . .«. 12 »- 


Ausser den ferneren Bánden der oben angezeigten und noch micht vollendeten. Aus- - 
gaben werden demnáchst erscheinen : | 


Cicero's Reden. Auswahl von Dr. Koch in Brandenburg, Dr. Riehter in Rastenburg 
und Dr. Sorof in Putbus. | 
Euripides. Auswahl von Dr. A. Nauck in St. Petersburg. 

Homer's IHias. Von Dr. Καὶ, F. Ameis in Mühlhausen. 
Justin. Von Dr. Lothholz in Rossleben, 

Ovid's Fasten. Von Dr. Binsfeld in Bonn. 

Plutarch. Fernere Auswahl von Dr. Doehner in Plauen. 
Terentius. Auswahl von Dr. Klette in Bonn. 

Vergilius. Von Dr. C. W. Nauck in Kónigsberg i. d. Ν, 


᾿ - BIBLIOTHECA GRAECA. 

P .—. VIRORUM DOCTORUM OPERA 

E RECOGNITA ET COMMENTARIIS INSTRUOTA 
: FR. JACOBS s VAL. CH. FR. ROST. 

»  LIPSIAE IN AEDIBUS B. 6. TEUBNERI. 


 Bedeutend ermiüssigte Preise. 


Erschienen sind "2 jetut: 


-— — Aeschinis oratio in Ctesiphontem, notis instr. 7. Z. Premi. 8. mai. 1820. — 
s. ΤΠ Aeschyli Choephorae, illustr.-R. H. Klausen. 8. mai. 1835 . *. — 


E Anacreontis carmina, Sapphus et Erinnae fragmenta, annotati, illustr. 


^d E. A. Moebius. 8. mai. 1826 .. . Ἐπ 
s : Aristophanis Nubes. Ed.illustr.praef. est IF S. "TeufFel. Ed. IL 8, mai. 1863. —. 


τς Delectus epigrammatum Graecorum, novo ordine conc. et comment, 


instr. Fr. Jacobs. 8, mai. 1820. . . POE 


É- Demosthenis conciones, rec. et explic. Z. Sauppe. Sect. rÍ (cont. Phi 
lipp-l..et Olynthiacae I—III.) Ed. II. 8. mai. 1845 . . . .— 
Euripidis tragoediae, ed. Pflugk et Klotz. Vol. I, es et IH. Sect. I—II. E 


Einzeln :: 
|. Heeuba, Ed. Hp qd to ee di ERE 
E Bodas Ed Jd τ, Προ τες 


2v eHelena. Ed. ΤΙ; 
|: — » Aleestis; Ed. lE. . 


———- Hercules furens . . rui a Pa i e EL NE ead gu RES 
p PHoentdaBBbee $6 LS cw e uoo COT Camus sy ἐκ quoi. OPERE 

E 60: Orestes s ] or pates 

π᾿ Iphigenia Tiurisé pud. ἧς ' Us 

E Iphigenia quae est Aulide . . : E 

uu des Erud recens, et illustr. C. Goettling. Ed. IL 8. mai. 183. 1 

iex inzein: . 


ONE : e "Theogonia Ἢ . *. . |l. . e : . . . . . . τι e τ » . τ 


NE Seutum: Herculis . * EC E ze o . í* . . τ . . . s D ἘΠ ον τ 
ES —' DOpéra.et-dies. , 5.3 OG oUy. QVE NORTE pA 
Homeri certamen, fragmenta et vita Hesiodi dE S um ΡΝ 


P ss Ilias, varietat. lect. adi. Spitzner. Seet. I—IV. 8. nai 1832—36. dA 


Binzaln: 


E ec DIb lie (o19 7. 594r SL UNO ICA IET S GR debt Ee 
UNE ἘΠ απ Dh Du—B το 5 ws ene Uu ME 


enthált. 


EK Lysiae et Aeschinis orationes selectae, ed. 1. H. Bremi. 8. mai, 1826. — 


— . Lysiae orationes selectae, ed. 7. H. Premi, 8.mai. 1826 . . . τα 
. . Pindari carmina cum deperditarum fragm., variet. leet. adi, et com- | 
— ..- ment. illustr. Z. Dissen. Ed. II. cur. Schneidewin. Vol. 1. 1843. 1 
d eee "Vol. II. ἀρὰ ΒΝ ἢ ΘᾺ (Comment, in Olymp. et Pyth) 1846. 4T. 
js (ἃ 19 Ngr) E ; . OP I 
p Platonis opera DEM recensuit, prolegomenis. et PEU EARS uet in- - 
iC struxit G. UNAM X voll. ur Seetiones). 8. mai, 1856 —61. 
ἢ Duc Nar χε CE NEN I NE RM τς 
TI | i p fees st dc Rar Aut 
—- Apologia. QUE et Crito. Ed. IV. md PRU RN AU AUN Eas. AME SRI S 


ir Phaedo, Ed. 1Π|. 1866. Dur dU οὐ τε Xp isee 


Agamemno, illustr. R. ZH. Klausen. Ed. II. ed. R. Enger.8. mai. 1803. I: 


ES ^ doa πέντ 
Ens — Andromasehai Bub 1]. Ro. iq. V Fl. ex a 


HC RS DOgon LO ub 08 00. nV RO ES cS ode e j 


— Seet. IV. lib. 19—24 .. | T5 


' Die einzige Ausgabe . der llias ,- Velbhe ded kritisehen. Apparat vélistndig Ἔν ἢ 


24 — 


Aic 


Unter der Presse befinden Sich: 


Sect. II. (lib. ΠῚ -- ἢ), ex ead. rec. 8. mai. 1868. . 


Platonis opera omnia ed; G. Stallbaum. 

-. Symposium: c. ind. Ed. III. 1892 . Z . — 22 
1C Gorgias. Ed. HI. 18658. AN Pang e— 24 c 
——-— Protagoras c. ind, Ed. III. ed. Kroschel.. 1865. . 40. .— 18- 
— — Politia sive de republica libri decem, Ὁ Moll EN XL CISCO 

Sid Einzeln: ed | 
SB Vol. 1. Lib. I—V. 1858. . EDAM 
iic pali Vol. II. Lib, VI—X. 1859. [24d m 
— —— Phaedrus. Ed. II. 1857 : : .—924 
-- - Menexenus, Lysis, Hippias. uterque, Io. Ed. H. 1857 ; — 21 
— —- Laches, Charmides, Alcibiades I. IL. Ed. IL. 1857 . — 21 
5 ERR Cratylus eum ind. 1835 . NM : — 27 
— — Euthydemus. 1836 — 21- 

Meno et Euthyphro itemque incerti RU TiSbrie Ἐραϑέπε | 

“οὐ Hipparchus. 1836 . SC UAE EUR τς ρῶς : 1 12 

Timaeus et Critias. 1838. AA W COL a . 124 
«^ Theaetetus. 1839... PUDOR IUS S vo Ra ρον $E e 
20 Bophista. 18410--. —.. .. YS. qid le iE 0— 27 
- ὀ — Politieus et incerti auctoris Minos. 1841 : ji .— 27 
2: philebgs. 1942... .— 21 
—.—- Leges. Vol. I. Lib. I—IV. 1858 . (qon 
Peers Vol. Il. Lib. V—VIIIL. 1859 t ἄγον un 

Vol. III. Lib. IX—XII. et Epinomis. 1860 Coder iu quU σογι στ τι γ᾽ 

Sophoclis fragoedises rec. et SERM E. W'underus. 2 Vol. 8. δ. 

1847—57 gn Y MEI CLADE LC CU S S ds. 

—. Einzeln : 
zo. PhHoetetes; *Ed. HL ^... — 12. 
^ o4Dedipus tyrannus, «Ede IV. 2 X o4 KASS c—— 42 
————. Oedipus Coloneus. eU Δ ον e Y Oe cw —]18 
———- Antigona, Ed. IV,: SIM AQ ULP Une : — B 
πῶς Eleetra. Ed. LII. — 12. 
ROG AIAX.^ Ed. III... — 12 

Trachiniae. Ed. Il. . . — 12 
Thucydidis de bello Peloponnesiaco libri viri, ;enplan,. E. F. Poppo 

4 Voll. 8. mai. 1843 — 1866 SEMEL 4 — 

^ dqinzeln:-. ee 
c Pab. αν ἘΠῚ IL... l1— 
x2 Jab. II. Edi M. MEET AMT NICE T S — 2215 
Lo Mab. iM i ed tun ue ac E E M a a — 18 . 
ECCO OEb.IV2. . 10. uso τε ον eiu ἐκ MEN. — 16 
2r dau Vl oua ; eed OS Eti. e — 15 

: Lib. VI. . — 18. 
—— Lib: VIL — — 15 . 

1r Db VHIO ... | Fr: — 15 
Indices et de historia Thucydidea cpmunfada PRA νος — 20 
Xenophontis Cyropaedia, comment.instr. F. 4. Bornemann. 8. mai. . 1838. — 15 

Memorabilia e m 6 τ» illustr. AR. Kühner. 8. mai. s Cie 

Ed. 11... (— 21 

Anabasis (expeditio Cyn min. n.) illustr. -R. Kühner.. 1852 . 5352159. 

Einzeln à 18 | | 

Sect. I. Lib. I— IV. 

Gy 1L (,9X-— VIE |. | out 
—-.—- Oeconomicus, rec. et explan. Z. Breitenbach, 8. mai. 1841 . τ 
— —— Agesilaus ex 'ead. recens. 8. mai. 1843. . . . . . . — 12 
- Hiero ex ead, rec. 8. mai. 1844, . . . EE 7 
RES -Helleniea, Sect. I. (lib. I. II.), ex ead. rec. 8. mai, 1853 e " n 


Pindari carmina edd. L. Dissen et F. ἢν. Schneidewin. Sect. II. ; psc: III.: 
Commentarius in Carmina. Nemea οἱ Isthmia nec non in TEURIQUHUE. s 


E. de Leutsch confectus. | 


Druck von B. G. Teubner in Leipzig. 
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